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Majores nosfri — — TÍrwm bonuni mm Iaudabant, ita Iaudabant, bonum 
Hgricolam bonumqua colonum. Amplissime laudari existimabatur, qui 
ila laudabatur.

Cat o  de re  r u s t i c a .

Az az ;
A’ mi pipink, midón a’ drrék férfit meg akarták ditsérni, a z t  mondották 

rólla, hogy jó földmives és munkás (szóval jó gazda.) Legnagyobb 
ditsérutnek tartatott, a’ kt így dits«itetett.



FELSÉGES CSÁSZÁRI MAGYAR ÉS CSEH ORSZÁGI 
KIRÁLYI ÖRÖKÖS ÉS AUSTRIAI FŐ IIERTZEG.

J Ó S E F  A N T A L  Ú R N A K ,
A Z  A R A N Y  G Y A P J A S  R E N D ,  ’S A ’ SZ. I S T V Á N  A P O S T O L I  

M A G Y A R  K I R Á L Y ,  É S  A ’ B R A Z Í L I A I  C SÁ S Z Á R I D É L I K E R E S Z T  

J E L E S  R E N D E K ’ N A G Y  K E R E 8 Z T E S  V I T É Z É N E K ,  M A G Y A R  

O R S Z Á G  N Á D O R - I S P Á N J Á N A K , ’S K I R Á L Y I  H E L Y T A R T Ó J Á N A K ,  

F Ő  K A P I T Á N J Á N A K ,  A ’ J Á S Z O K  É S  KÚNO K  G R Ó F J Á N A K  É S  

J U R Á J Á N A K .  CS. K .  F E L D M A R S C H A L N A K  , A ’ 2- ik  É S  I2ik H U ­

S Z Á R  E Z E R E D ’ T U L A J D O N O S Á N A K ,  P E S T  P I L I S  É S  S O L T  

T Ö R V É N Y E S E N  E G Y G Y E S Ü L T  V Á R M E G Y É K  FŐ I S P Á N J Á N A K ,

A ’ N .  M É L T Ó S .  M A G Y A R  K IR Á L Y I H E L Y T A R T Ó  T A N Á T S  É S  

A ' N .  M É L T Ó S . H É T S Z E M É L Y Ü  FÓ  T Ö R V É N Y S Z É K  

E L Ö L Ü L Ő J É N E K  , ’a a ' t .

EGYSZERSMI ND

A ’ SZELÍD GAZDASÁGBELI SZORGALOM’ ÉS MINDEN  

FOLGÁRI VIRTUSO K ’ HATALMAS PÁRTFOGÓJÁNAK.

L L G M á L Y E B H  H Ó U O L Á S S A L  É S  T I S Z T E L E T T E L  AJÁLNJA



_



▼

Előszó az érettebb Olvasóhoz.
A ’

jLJl ki azt allitja, nemzetünknek a’ nagyobb ’s józa­
nabb felvilágosodásra ’s pallérozodásra nints szüksége, 
hazájának legnagyobb ellensége; mert midőn maga an­
nak előmenetelére semmitsem tesz , egyszersmind má-  
sokatis , kik tőle függenek, akadályoztat a’ közjó gyara- 
pítasaban. A hol a1 pallérozódásból országos bajok ’s  
rendülések eredtek ’s történtek, ott a pallérozódásnak 
biztos útját eltévesztették, t. i. a’ valódi ösztönök helyett  
a’ kielégithetetlen képzelődési fenhéjázás ébresztetett 
f e l : —  ezt pedig igaz pallérozódásnak mondani nem lehet, 
hanem hamisnak. A ’ valódi pallérozódás ’s felvilágoso­
dás a jó erköltsi kifejtődzésben, életrevalóságban, és 
főképen a’ polgári kötelességeknek te lje s íté séb en  áll. 
Azon felvilágosodás, m e lly a ’ munkásságot ébreszti, leg­
inkább eszközli a’ fentebb érintetteket. Azon ember, ki 
a’ munkásságot szereti , ’s gazdaságos dolgait vaiódian  
érti ,  ertelmessege altal is ösztönözte tik jót t e n n i’s hasz­
nos polgár és megelégedett em ber, ha egyébb termé­
szeti gyengeségei n intsenek , m időn egy másik az illye-  
nekhez nem értő megveti a’ hasznot ’s kellemeket adó 
tárgyakat, ’s tulajdon lelki és testi léteiét allyasító  
modori e l , s tsupan a szükségnek sanyarú kénszeríté- 
sei tartják zabolán bárdolatlanabb indulatait, és a’ tör­
vény hatalma. Az illy ember panaszokra fakad, nyu g­
hatatlan s megelegedetlen akkor is ,  midőn környül-  
ményeihez képest nagyobb szükségek érzése nélkül jó- 

1 zan munkássága által kellemekkel élhetne. Következik
tehát ezekből,  hogy a’ nem  eltévesztett de igaz felvilá­
gosodást gyarapítani annyit t e sz ,  m int az országok  
valódi erejét, nyugodalm at, ’s boldogságát sikeresíteni. 
Mindenek felett az anyaíöldnek felvilágosodott m ód­
dal való mivelesét tartom annak, melly a’ fentebb érin­
tett jóknak eszközlésere nagy mértékben vezérel, ’s ez,

* országunkban nem áll azon a’ polczon, hol annak álla­
ma kellene, ’s hiszem azt i s ,  hogy a’ szükséges esmére- 
teknek a nevelés utján való el terjesztése a’ lég jobb
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m ód , melly a’ boldog czélhoz vezet. ílly esméreteket 
magába foglaló alkalmatos oskolai könyvnek hijjával 
lévén , én e1 fogyatkozást kipótolni törekedtem. Fogad­
játok tehát baráti a' közjónak ezen kis munkámat úgy:  
mint buzgó hazafiul indulatomnak zálogát, ’s védelmez­
zétek azon háládatlanoktól, kik előmeneteleiket ditsős- 
ségesen uralkodó Királyainak által virágzásra hozott, ’s 
derék hazafiak által is gyarapítóit tudományos intézetek­
nek köszönhetvén állítják még i s , hogy a’ józan isme­
reteknek terjesztésére nints szükség  ̂ mert valóban 
illyen szörnyetegek hazánk kebelében is fájdalom! talál­
tatnak. Nem foglal ez a’ kis könyv magaban fényűzésre 
vezérlő ingereket, hanem jo erköltsöt, munkásságot, 
szóval boldogságot árasztó isméreteket. Irtani pedig ezt 
olly tzéllal, hogy valamint a’ kunyhókban ’s kissebb 
házakban lakók , úgy a’ palotákat birók gyermekei is 
hasznát vehessék. Mert hidjetek el ! a gazdasági tudo­
mány olly nem es, olly fon tos,  hogy abban gyakorolt­
nak lenni senkinek disztelenségére nem válik , s abban 
való jártasságra a’ Királyok is erzekenyen törekednek , 
*s gyakran olly kezekbe látjuk a’ földmivesi szerszámot, 
mellyeket uralkodói pálcza viselésre magasztalt az Isteni 
gondviselés. Igyekeztem egyszerűen ir n i , hogy minden  
érthesse , s ha a’ szőrszálhasogató azt fogja mondani^, 
ezen tudományban foglalt isméretek már nem újak , s 
már mások munkaiban is latta ezeket, aztk felelem ne­
ki', hogy a' gazdasági tudományról eredeti munkát 
többé irni nem  lehet,  csak a’ rend, az előadás lehel­
nek eredetiek, és ném elly  eszrevetelek, mellyekkcl 
azt a’ szerző gyarapíthatja. Az egész szülöttje a köz­
jó iránt viseltető ’s buzgó indulatim nak, hazafiusa- 
gomnak, csekély olvasottságomnak, gyenge belátásaim­
nak és ném elly eredeti isméreteimnek. Háládatlan len­
nék azonban, ha szívesen el nem ism ernem , hogy kü­
lönösen a’ gazdasági tudománybeli isméreteimet ne-  

•melly eredeti felfedezésimen kívül , nagy részben amaz 
elhunyt nagy polgár Gróf Festetits György intézeté­
nek , és a’ ném et líteraturának köszönhetem.



A' Tanítókhoz ’s Olvasókhoz intézett

z a kis munka két részből á l l , az első szóll a’ gaz­
dasági tudományról, melly leginkább a könyvnélkűl 
való tanulásra vagyon intézve. A ’ második részben  
marha orvoslási isméretek foglaltatnak , és erköltsi tör­
ténetek. Ez olvasó könyv gyanánt szolgál olly véggel, 
hogy az olvasó a’ házi állatok némelly nevezetesebb  
nyavalyáit orvosolni tudhassa, az erköltsi történetek­
ből pedig a’ s e r d ü l ő  i f j ú  j ó  erköltsöt, munkássági ösz­
t ö n t / ’s emberséget szívjon be.

A' gazdasági tudomány kérdésekbe ’s feleletekbe 
vagyon foglalva, mellyek között sokak két három so­
rosok , ’s ritkábbak a’ hosszú feleletek, 's így  ha na­
ponként csak egy feleletet tanul is m eg a gyerm ek,  
esztendőnél hamarább keresztül megy az egészen. A’ 
tsillagok alatt lévő jegyzetek a’ tanítók számára tétet­
tek , hogy szélesebben is magyarázhassák a’ tárgyakat, 
és azért i s ,  hogy a’ tanúló egykor felnevekedvén, ezen  
könyvben bővebb utasításokat találhasson, valamint 
azok i s , kik ezt olvasás kedvéért szerzik m eg magok­
nak. Lehúzván a’ jegyzeteket, kérdéseket, olvasó köny- 
vetshét ’s a’ t. magok a feleletek három vagy hat ivnél 
többet nem  fognak t e n n i , ’s így nem  lesznek a’ gyen ­
gébb elméket terhelők.

Különösen figyelmetesekké teszem a’ tanítókat ar­
ra, hogy soha se adják ki a’ leczkét tanítványaiknak 
addig, míg elébb el nem  olvasták ’s meg nem magya­
rázták a jövő oskolai órán mondandó fe le leteket, és 
soha se kívánják azt tanítványaiktól, hogy a’ könyv  
szavaival éljenek, hanem mondják a’ magok kifejezé­

u t a s í t á s .



sekkel * ’s egy  felelet elleczkézése alkalmával tegyen a* 
tanító több kérdéseket. Ha részenkint mondja is a gyer­
mek leczkéjét, többet ér, mint a’ szájaskodás, mert 
am úgy érti a’ d o lgot ,  íg y  nem. Továbbá igyekezzenek  
a' tanítók a1 gyermekeket különösen a gyümölcs fák 
ültetésében, oltásában ’s a’ t. cselekvöleg is gyakorol­
n i ,  mellyet a’ tanítók kertjeikben véghez vihetnek, sőt 
a földes-uraságok kertjeikben is m eg fordulhatnak  
gyakorlás végett.

Igyekezzen magát a’ tanító úgy viselni, hogy tanít­
ványai ne csak félelemmel, de bizodalommal és szere­
tettel is viseltessenek iránta, m ellyet sem durva ke­
m énységgel,  sem nagy lágysággal nem lehet eszközöl­
n i ,  hanem ú g y ,  ha a közép úton járnak.

Ezen könyv foglalatját olly gyermekeknek kell ta­
nítani , kik már egy esztendeig járván az oskolába o l­
vasni jól tudnak, ’s már más csekélyebbeket tanultak 
is könyv nélkül. Ha a’ kilencz ’s tiz ’s a’ t. esztendős 
gyermekek a grammaticai száraz regulákat meg tanul­
hatják ’s a’ t . ; úgy vélem , ezeket, mellyek itt foglaltat­
nak,  és gyönyörkodtetőbbek , érthetőbbek, inkább fel­
foghatják. Törekedtem arra i s ,  hogy a’ fösvény se saj­
nálja krajczárait e’ kis könyvért, ’s a’ szegény se tartsa 
tehernek ha ezt m agának, vagy gyermekének megsze­
rezni kívánja.



B e v e z e t é s *

Kérdés. I ' l i t  foglal magában a’ gazdasági tudomány széles értelem­
ben véve?

Felelet. Minden isméreteket, m ellyek a’ házi és mezei gazda­
ságot érdeklik , különösen pedig a’ földnek czélarányos mi-  
Velését, a’ hasznos plántáknak termesztését, a’ háziállatoknak  
tenyésztését, *s az egész gazdaságból háramló jövedelmeknek  
minél nagyobb mértékben való eszközlését, és a* jövedelemnek  
okos használását.

K, Hány fő részekre oszlik a’ gazdaságitudomány ?
F. Hat fö részekre: az első szóll a’ földisméretről, a* 2dik a* 

földmivelésről, a* 3dik a’ hasznos plánták termesztéséről, a* 
4dik a’ földrnivelésbeli rendszerekről, az 5dik a* házi állatok  
tenyésztéséről, a’ 6dik a’ jövedelmekkel való gazdálkodásról.

*) J e g y z é s .  A ’ fö ldrnivelésbel i  ren d szerek rő l  é r t e k e z n i ,  a ’ fö ld m iv e lé s r ő l
s z é l l ó  szakaszb an  i l l e t t  v o ln a  } de m iv e l  ebben va ló  já r ta s sá g  a ’ p lá n ta
term esz tés i  i s m é r e te k e t  is  m eg  k i v á n j a , a zér t  a d a t ik  e z e n  h e ly e n  e lő .

Iső S Z A K A S Z .
A’ foldisméret tudományról (Agronomia.)

Iső F e j e z e t .  A ’ - f ö l d n e k  k ü l ö n b f é l e  n e m e i  r 6 I .

í .  §. Közönséges észrevételek a foldism éret tudományról.

K. Mit nevezünk ez alatt foldisméret?
F. Azon tudom ányt, melly a’ különbféle földnemeknek termé­

szeti tulajdonságait és állató részeit megismérteti, és a’ bírálás 
alá vett földbetsének megilélhetését a* helybeli környülállások- 
hoz képest is tanítja.

K. Hányféle földnemek találtatnak öszveséggel?
F , A’ természet vi’sgálók kilenlz földnemeket fedezlek f e l ; 

azonban csupán három eredeti földnemek fordulnak elő a* fold— 
m ivelésnél; mert a’ többiek nagy területeket nem formálnak ’s 
csak kissebb helyeken találtatnak. Az említett három eredti* 
földnemek c* következendok u. m. a* m észfö ld , agyag) és a* 
kova vagyis homok föld.



2 . §. Mész földről.
K . Míllycn a’ mészföld és hányféle?
F. A’ mészföld a’ maga tisztaságában fejér porforma. Ritkán fa­

lú 11 a 1 1 k tisztán magában , hanem többnyire más nemű földekkel 
vegyülve , ’s ezen különbféle vegy ültséghez képest különböző  
nevezeteket is kap* u. m. lia egy harmada vagy fele mész a’ 
fö ld n ek , márgánalc neveztetik , melly ismét állató részeihez 
képest vagy homokos margónak, vagy ha sok benne az agyag 
rész, agyagos márga földnek neveztetik *}

*) Vagyon ollyan márga is, melly kő formn , midőn ki ásatik , de a’ 
levegőte kitetetvén idővel rporrá omlik? -ez; mérgükének vagy kőpornak 
neve/fetik. Színére nézve, a’ márga fejér vagy .fej érés sárga, hamu színű 
is vagyon. A’ gipsz és kréta nagyohbára szinte més/.földből állanak. Va- 
gyon e' mész valamelly földben ' úgy lehet megismerni , ha savanyúságot 
öntünk reá , mert ékkor forr és habot ver, p. o» választóvizet.
K. Milsoda tulajdonságai vágynak a’ mészföldnek ’s előszámlált 

fajtáinak. . .
F. Nem ollyan öszvelartók mint az agyag, hanem porhanyók 

úgy annyira , hogyt ha rögesen szántódnak, is feU  nem csak a* 
téli, deres idők oszlatják meg rögeiket, hanem a’ nyári esők  
is porhanyóvá teszik: Továbbá a’ vizet ’s levegőbe lévő ned­
vességeket könnyén magokba szívják, mind az által meleg  
természetűek., ?) , . . . ; .....

\  ’0 , • , I f  wjft.., j  > * — *r \ - s •* ’ . ■ \ r
*) Egyébbirárit a’ mészföld híresebb és nedvesebb, természetű a? homok 

nál , bizonyítja ézt az , hogy a’ honiok dombokon hamarább kiégnek a 
füvek mint a’ márga és kréta dombokon ; azon föld, mellyben egy kevés 
mész is vagyon , lerme.fceri.yebb annál , "melly annak vaí van. Tulajdon­
sága továbbá a’ mészfoldnek ,* hogy a" teleVényt és trágyát hamar feloldoz­
za, és a’ plánták gyökerei által való felszívhatásra alkalmatossá teszi. 
Innen ered , hogy a uulgkÖvérített mész földekben a’ plánták igen buján 
nőnek, de annál hamarább mégis sovány ódnak , ’s gyakortai trágyázást 
kívánnak. Úgy szinte tulajdonok az is, ha a’ süriUhideg kevésbé' termé­
keny’ földek, márgaval , gipszet, krétával meg hordáinak , azt termékeny­
ségre ingerük. Találtatik a’ márga gipsz ’s a’ t. némelly hegy ekben éa 
sok helyütt-a’ ‘termő, föld rétegje ‘ alatt is igen nagy- mértékben,' ’s vífc 
mosások árkainak mentiben szinte gy akran észre lebet jelenlétté! venni.

.’ 3 . §• Az agyag fö ldrő l . . i

K. Miilyen tulajdonságú az agyag fö ld 7
F. Jó és kövér tapinlatú, nedves állapotjában pehezen melegszik  

a’ napmelegétől ’s a’ be veit meleget hamar elereszti. A’ tűz­
ben meg keményed)k és égetett kővé vagy is cseréppé válik. 
A’ tiszta agyag íöld a’ vizet nehezen veszi magába de sokáig 
meg tartja azt., és eltelvén nedvességgel a’ többi vizet magán 
által nem ereszt i» hanem fel tartóztatja. Mind ezek a’ plánták 
növésére rósz befolyást okozván a’ tiszta agyag terméketlen. 
Azouba ha az agyag földnek más fóldnemekkel illő j e g y  ülete



van , ekkor termékeny, ’s mind azon kövér fö ldek , mel-  
lyekben a’ plánták vígan tenyésznek, agyag részekkel is bírnak.

K . Hány tele lajtai vágynak az agyag földnek ?
F. Sok félék. Minden fold , ha nagyobb része agyagból á l l ,  az 

agyagfóld osztállyába tartozik , dő más nevezetet kap , p. o. ha  
az agyagi öld ben sok apró kövek Vágynak , követses agyag föld-  
nb'k'nevézfétík. Ha bőven van az agyagban hom ok, mellynél  
fogva porhanyóvá válik , korpa.földnek hivatik. Ha az agyagba 
mersekelve vagyon hoínok és fövény , ekkor tégla agyagnak 
móndatl.k (mert iIlyen földből' legjobb téglát égetn i) ,  ha az 
agyagban csak igen keveá'homok vagyon , melly esetben az ra­
gadós, nyiroknak neveztetik. Hogyha pedig az agyag bőven va­
gyon televénnyel vegyülve , melly tol fekete szint vészen , fekete 
nyiroknak neveztetik. Ha az agyagban sok vastag fövény van , 
ló vény es nyiroknak mondatik. Hogy ha pedig az illy  nyirok­
nak veresses szine vagyon, vasas nyiroknak hivattik, mivel a* 
veresses szín a’ földben lévő vas részeknek jelenlétet mulatja.

4. $. A * homok v a g y  k o va fó id ró l.
Miilyen a’, hom ok vagy koyaföld,? fj.;

^*1 ^ 1   ̂ para^gyjga sgéllyel omlott kova kövecs-
kekból, m ellyel'm i homoknah hívunk.

K» .Mitsoda tulajdonságai vagyqaJv,?,.., , .
 ̂ homok a maga tisztaságában semmi, öszve tartóssággal nem  

.bírván, a ’ plántak termésére-egészen alkalmatlan , ’s ezen álla- 
potjaban futó vagy repülő homokri.fk neveztetik. De ha agvao-
TTorr.r U n  rv. .r. t. . _________ * - '  _ _ I». . 1 1 1 , 1 . ... Ö J G

vizet magán könnyen által bocsátja , de minthogy ritka szer- 
kezletésü , a t  ejjeh hárm at, köd ’s lsekéllyebh ess ők nedvességeit 
könnyen be szívja, ’s ezen tulajdonságai okozzák, hogy a’ ho­
mokos föld mind az igen nedves, mind a’ száraz esztendőkben 
meglehetős termékenységgel bir. #)

homok föld is á l la tó  r é s z e ih e z  k épest  k i i lönh fé le  n eveze te t  kap .  
Min tjén f o l d ,  h ie l lyn ék  n agyobb  része  h o m o k ,  a ’ homok föld o s z tá l ly á b a  
ta r to z ik .  A zo n  föld, m e l ly  homokból és kavacsból á l l ,  sovány kavacs fö ldn ek  
n ev ez te t ik .  H o g y  ha a hom ok a n n y i  a£yagg*al Van**vegyülve 9 h o g y  azt  a* 
s z e l  e l  nem h o r d j a ,  ’s n e d v e s .á l la p o t jó b a n  markunkba ö sz veszor ítván  nem  
o m lik  s z e l l y e l  c s e k é l ly e b b  i l le té sű  m ozd ítás  k ö z b e n ,  rósz  fö ldnek  hit atta-  
tik  ; mive 1 más kövérebb v é le m é n y t  nem terem , csak so v á n y a b b a t .  H a  a ’ 
homok bőven van t e le v é n n y e l  v e g y ü l v e ,  m e l ly t o l  f e k e te  s z ín e  v a g y o n ,  
fe k e te  homok fö ldnek  h ivatik .

5. §. A" te levén yrö l  (’humus.)

K. Az elő számlált földfajokon kiviil vagyon e’ még valami föld­
fa j ,  m elly  vagy történet vagy szorgalom által formálódik ?



F. Igen is vagyon t. i. a’ U le v é n y , m ellyet némellyel* plánta 
földnek neveznek.

*) E z e n  nev eze t te l  t e l e v é n y  B ihar  "én S za th m á r  V árm egyék  v ld e k iu  
r ln e k .  A z  e m lí te t t  v id ék ek en  lakó. m agyarok  az  igen  kövér fek e te  f ö l d e t ,  
jn e l ly b e n  sok p lá n tá l  ’» á l la t i  részek  rothadva ta lá l t a t n a k ,  te le v é n y e a  
fö ld n e k  n e v e z i k , ’s  i g y  m agában a ’ p ldntai  ’■ á l la t i  részekből  e lő á l lo t t  
fö ld e t  t e le v é n y n e k  le h e t  n e v e z n i ,  ’s  m é ltó  h o g y  ezen  kevésbé i sm é r t  ere­
d e t i  szó  e l ter jed jen .

K . Hogy formálódott és formálódik a* televény?
F. A’ televény történetből öszve rothadt plánlai és állati részek-
• hői is formálódik. Lehet ezt szorgalommal is elő állítani t. i. 

ha a’ plántákat vagy állati ganajt, ’s magoknak az állatok­
nak is holt testét rakásra hordják, ’s ezek öszve rothadván 
idő jártával földé válnak.

K .  Mitsoda tulajdonságai vágynak a* televénynek?
F* Ha a’ televény tisztán vagyon más eredeti földek vegyülete  

n élkü l,  a’ tűzben megég. Színére nézve fekete ’s egészen tápláló
* részekből á l l ,  mellyeket a’ plánlák gyökerei időjártával meg­

emésztenek. Sok vizet beszív magába ’s attól felduzzad, és 
lassan szikkal. Továbbá porhanyó és a’ levegőben lévő tápláló ré­
szeket is leghirtelenebben fel fogja. Igen hamar melegszik a* 
nap melegétől , de azt hamar elereszti. Csupán a’ földnek felső 
részén talállatik. •

' x , /í
*) M ennél  több t e l e v é n y  v a g y o n  á ’ f e l l j e b b  e lő s z á m lá l t  ered et i  föla*  

n em ek k e l  v eg j 'ü lve  , annál term ék en yeb bek  a zo k .  E gyébb irán t  az á l la t i  
r é s z e k b ő l  fo rm á ló d o tt  t e le v é n y  több tá p lá ló  r é s z e k k e l  bir , é s  tovább* tart  
s i k e r e , m int  a ’ p lán ta i  t e le v é y y é .

6. §. A ’ term o és hóit /ó id é ir ó l.
K . Mit nevezünk termő, mit holt földnek?
F . Termőföldnek nevezzük a’ földnek felső színét, meddigaz o* 

levegői tápláló részekkel el telve ’s az öszve rothadt gyöke­
rek és plánták által meg kovéredve vagyon. Ezen kövérebb 
földrétegen alól fekvő íö ld , m elly  tápláló részek hijjávai 
v o g y o n , hóit földnek neveztetik

*) T erm ő fö ld  © ö tn m erb c .
K. Vallyon a’ holt földet lehet e’ termékennyé tenni?
F. A’ holt föld mind addig míg az a’ levegői tápláló részekkel 

el nem te l ik ,  alkalmatlan a’ plánta termésre; de ha huzamo­
sabb idő alatt a’ levegői tápláló részeknek be szivhatására 
ki té te t ik , ’s azokkal megtelik, termő erőre kap. Szükséges 
azonban az i l ly  földön trágyázás által is segíteni.

7* §. A ’ fo ld /a jo k n a k  érczes  és sós részeirő l.
K . Az elő számlált állató részeken kivül bírnak e’ még a* földek  

más állató részekkel is?
F- Igen is u. m. érczes és sós részekkel vágynak vegyülve , neve­

zetesen vas igen kis mértékben és só is találtatik minden fökU



hen , hogy ha ezek nagyobb mértékben Vágynak jelen 9 a* 
földet meg terméketlenjük ; így p. o. a’ széksóval eltelt föld  
silányon termi a’ plántákat sőt legelőnek is igen kopár de na­
gyon egészséges *)

*) A z  i l l j e n  sz erfe le tt  ércz es  és  sós  fö lde ke t  csak  t rá g j ’ázás  á l ta l  lehek
term ésre  bírni , v a g y  ú g y  ha jó  fajtájú  fö ld e k k e l  in eg fö ld e lte tn ek  a z
i I lyen  föld t e r ü l e t e k ,  de hamar k iso v ú n y o d n a k .

2dik F e j e z e l .  Észrevételek azon tárgyakról, mellyek a’ föld­
nek becsét nevelik az éghajlatra (Clima} a’ termőfoídágyára 9 
a’ fekvésre, és a’ termő földrétegnek tulajdonságaira nézve.

8. §• A z égh a jla t befo lyása iró l a fö ld b ec sé re  n ézve .
K . Mit ériünk ez alatt éghajlat?
F. Értjük ez alatt valamelly vidéknek tulajdon idő járását,; 

a£ esztendőnek különböző részeiben uralkodó tartósságát , a* 
m elegnek, essőzésnek és az égi háborúknak ritkábban vagy  
gyakrabban való történését.

K. Az éghajlatnak különbféleségei mitől függenek?
F. Leginkább függenek a’ vidékeknek délhez közelebb vagy tá­

volabb való lőttétől, továbbá lapályosabb vagy hegyesebb, ’s a  
tengerekhez, nagy folyóvizekhez közelebb vagy távolabb val6  
fekvésétől. Mennél inkább fekszik valamelly földterület délnek, 
annál inkább meleg az ; mennél magasabban fekszik valamely  
folyó víznek vagy a’ tengernek színén felyűl a ’ fold , annál hide­
gebb ott a’ levegő mérséklete. A’ nagy lapályokon a’ szelek 
szoktak igen uralkodni és az aszályától is sokat szeny vednek. A' 
hegyes vidékek kevésbé háborgatlalnak szelek á lta l ,  Is inkább 
essővel bővölködnek. A’ völgyek melegebbek m in ta ’ szomszéd 
róna föld. A’ tenger parti és sok folyó vizek ’s posványok közt 
fekvő vidékek éghajlata nedvesebb és melegebb mint a’ távo­
labb fekvőké.

K. Mennél nagyobb tehát a’ foldbetse az éghajlatra nézve?
F . Mennél kedvezőbbek az éghajlat tulajdonságai a’ hasznos plán- 

tak termesztésére.
K. Az éghajlatnak tulajdonságaihoz képest vagyon e’ egyik föld­

nemnek a' másik felett elsősége?
F. Igen is. A’ meleg éghajlat alatt a’ sűrű agyagos földek termé­

kenyebbek . ’s ugyanezek a’ nedvesebb és Indeg éghajlat alatt 
terméketlenebbek, ’s igy kissebb becsüek. A’ hideg vagy n ed ­
ves éghajlat alatt a’ meleg ritka természetű homok és meszes- 
földek becsesebbek.

9. §• A ’ term ő fö ld  ágyáról.
K. Mit nevezünk termőföld ágyának7
F. Azon fö ld e l ,  melly termőföld rétege alatt fekszik.



C

K. Vagyon e’ a’ fóldágyuak a' felette fekvő földjóságára és igy 
becsére jó vagy rósz befolyása ?

F. Igen is vagyon. Ha igén sűrű a’ földágy vagy kősziklás, essős 
esztendőkben a’ szerfelett sok vizet be nem ereszti a’ föld 
mélyébe , ’s ez által a’ plánták ki rothadnak. Ha igen ritka szer-  
keztetésű a’ fö ldágy, minden nedvesség le szivárog a z o n n a l , a’ 
trágyás ’siros nedvességek i s ,  ’s az illy föld hamar el soványo-  
dik. Legjobb azon földágy, melly sem nem igen Öszve tartó , sem 
nem igen ritka szerkeztelésü* Neveli a ritka homok földbecsit, 
ha agyag az ágya, és viszont az agyag földét, ha homokos ágya 
vagyon, mert a’ mély szántás által amazt az agyaggal sűrűbbé,  
ezt a’ homokkal ritkábba lehet vegyiteni.

10. §. A' f e lv é s  befo lyása ikró l,

K . Vagyon e’ a’ földfekvésének befolyása a’ földbecsére nézve ?
F. Igen is vagyon, és a’ fekvést háromféle tekintetbe kell venni 

n. m. lször az ő lapalyos vagy lejtős voltára nézve , 2szorazon  
tárgyakra nézve, mellyek a ’ visgálat alatt lévő földnek szom­
szédságában feküsznek. 3szor az ő közelebbi vagy távolabbi 
fekvésére nézve a’ gazdaság közép pontjához , és azon helyek­
h e z , ahol a’ termesztmények el szoktak áruitatni.

K . Mit értünk a’ lapályos és mit a' lejtős vagy hajtott fekvés 
alatt,  mjtsoda észrevételeket lehel ezekre nézve tenni?

F. Lapályos fekvésű a’ fö ld , ha róla a’ viz semerre sem folyhat  
l e ,  lejtős a’ föld fekvése, ha róla a* viz lefolyhat. Ha agyagos 
a’ fo ld ,  nevekedik hetsé, ha fekvése lejtős; mert ez által a* 
felesleg való nedvességektől könnyen szabadulhat- A’ ritka ter­
mészetű több nedvességet, kívánó földnek pedig a’ lapályos fek­
vés neveli becsit. Azon vidékeken , mellyeknek igen meleg éghaj­
la to k  vagyon , az éjszak felé hajló földek termékenyebbek mint 
a’ dél felé hajlók , kivált ha a* föld ritka és meleg természetű. 
A ’ hideg éghajlatit vidékeken a’ délfelé hajlók termékenyeb­
b ek , a1 hideg éjszaki oldalak pedig csak erdőknek és legelőknek  
használtathatnak. Ha meredek a’ fekvés , il ly  esetekben a’ ritka 
föld haszon vehetetlen, de ha sűrű a’ fö ld ,  mérsékielt term é­
kenységre lehet még is bírni,

K. Vagyon e’ a* foldbelsére nézve a’ szomszédban fekvő tárgyak­
nak be folyása ?

F. Igen is vagyon p. o. az igen magos hegyek , mellyek nagy 
résziben az esztendőnek hóval bori Hatnak meghidegitik a’ vi­
dék éghajlatját, ’s a' mennyiben néha nyárban is ,  ősszel pedig 
mindég korán fedetnek be h óval,  ez által időnapelött dereket 
okoznak, mellyek a'gyenge plá utakat semmivé teszik. Az illy vidé­
kek földjei a’ jobb feKvésűekéhez képest csekély értékűek. Hogy 
ha pedig a’ magas hegyek távol feküsznek a’ visgálat alatt lévő vi­
dékhez, akkora’nagy szeleket megakadályoztatják , ’s a’ szukáé-



ges melegséget gyarrapílják. A’ nagy erdők szomszédságában hi­
degebb a’ levegő, ’s nagy harmatok uralkodnak , itt a’ ritka 
’s meleg természetű föld becsesebb. A’ ritka erdejü V erdőtlen  
vidékek szárazabb ég hajlatúak lévén, iIly helyeken a’ sűrű 
föld becsesebb. A’ posványok, nagy folyó vizek ’s tengerek közt 
fekvő vidékek nedvesebb éghajlatúk lévén , az illy helyeken a* 
ritkásabb fold becsesebb.

K . Vágj on e’ a’ földek fekvésének az ő becsükre befolyása még-  
más tekinteteket felvéve is?

F. Vagyon, p. o. sokkal becsesebbek azoti fö ldek, mellyek a’ ma­
jorokhoz közelebb fekúsznek , mint azok m ellyek távol vágy­
nak mert kevesebb fuvarral jár azoknak mivelések. Továbbá 
sokkal becsesebbek azon majorságbeli földek, mellyek egy tagban, 
vágynak , és azokat a’ birtokos másoknak ki rekeszlésével tetszése 
szerint használhatja , mint azok mellyek az egész határban el­
szórva fekúsznek, és a’ közös legelés által nem csak a’ termé­
seknek bátorságos használásában gyakrabban háborít tátik a* 
birtokos, de nagy részét földjének kíntelep ugarban is hever-  
tetni. Neveli a' földek becsét a’ vidék állapot ja is yfiét p o. könnyen  
’s olcson lehet napszámosokat kapni munka idején, és közel  
vagyon a’ piacz , hol a’ lermesztményeket jó- ái'on és könnyen  
el lehet adni. *!«#* ■ • - ; ■

. h - ij/nd*., »i, íiJ .y c. ‘
11. §. A' lerniö f ö l d  á llap  o tjd r  ól a ’ fö ld b e t se re nézve.

, ' \  - « . f
K. N em fiigg é a’ földnek becse a’ termőföld -mélységétől vagy  

csekélységétől?
F. Igen is függ. Mennél vastagabb vagy is mélyebb a’ földnek  

termő erővel biró felső szine, mellvet termő földnek nevezünk, 
annál becsesebb az ,  mert több eledelt találnak abban a’ plán- 
ták gyökerei. *)

*) A zoa  term őföld  r é t e g e t ,  m e l ly  csak 4 v a g y  6 h ü v é l y k n y i  m é l y s é g ű  
c s e k é l y n e k ,  a ’ m e l ly  pedig  ö h ü v e ly k tő l  I2dig,.mé.ly.,  k ö z é p s z e r ű n e k ,  a* 
m e l ly  pedig  12 h u v e ly k n y in é l  is  vastagabb , m é ly n e k  m o nd ju k .

K. Vagyon e1 a’ termőföld mélységére vagy csekélységére a’ föld  
fekvésének befolyása ? "

F. Vagyon , a’ meredek helyeken a’ Te rohanó vizek a’ hegyláb 
felé viszik magokkal a’ term őföldet’s a’ völgyek be. Innen ered, 
hogy a’ hegyek allya felé mindég vastagabb a’ termőföld mint  
a’ teteje felé; a’ völgyekbe pedig hol az iszap ősz ve -gyűl leg­
mélyebb. Továbbá mélyebb szokott lenni a’ termő föld azon 
h elyeken , mellyek víz alatt voltak, de a* mellyekről a’ víz 
árok húzás által lecsapoltatik. Lehet a’ termőföld mélységét 
úgy is eszközölni, ha melyen fel asatik a’ fö ld ,  ’s vagy trá­
gyával vagy televénnyel öszve keverlelik.

K. Nintsen e’ befolyása a* termőföldben találtató köveknek az ő 
becsére ?



F. Jgen .íj togyon; mart a* kövek igen fhegritkitjáfc a’ földet és 
mivel hirtelen át melegednek, a’ plánták abban kivált szára* 
esztendőben igen sinlenek. A* nagyobb kövek ugyan hivessé-

fet adnak mélyen lehatván a* földbe, ’s igy a’ nap sugárai 
evessebbé melegítik által. De az illyen nagyobb kövek viszont 

a jobb mivelhetést gátollyák , ’s igy a’ mint egy részről hasz­
nainak mas részről ártalmasok.

*1 4 , ’ kövek  tsak  azon  esetben te r m é k e n y ít ik  a ’ f ö l d e t ,  ha h id eg eb b  
? *  A  s. a fö ,d  is  h ,d e » term észe tű  és s ű r ű ,  itt  tehát t erm ék et ­
len eb b  a k ore t len  t i sz ta  f ö l d ,  ’s kevesebbet  is é r ,  ’s az  i l l v  h e lv e k e n  
fe k v ő  sű rű  fö ld  m e g j a v u l ,  h a  apróbb kó  darabokkal  m érsé ke lv e  m eg h o r-

I I .  S z a k a s z .

A’ földmivelésröl (agricullura.)

Iső F e j e z e t .  A’ v a d f ö l d n e k  m e g t e l e k e s i t é s é r ő l .

K. Mit értünk ez alatt földmivelés?
munka által való elkészítését, hogy, abban 

a hasznos plánták mennél gazdagabban teremhessenek.
12. §. A ’ m egtelek esi Lésről.

K . Mit hívunk vadföldnek, és mit értünk annak meglelekesilése 
alatt? ö

F. Azon földet, m ellyel szántani, ásn i, szóval mivelni nem lehet a* 
rajta levő fák , bokrok, kősziklák , tavak, ’s futó homok miatt , 
vadfóldnek hívjuk ; hogy ha pedig a’ mivelést hátráltató aka­
dályok munka által elháriltatnak , ’s a’ föld már szántás vetés 
által használlathalik, v a g y , legelőnek , erdőnek, ezt a’ föld  
megtelekesitésének nevezzük.

K :  Minekelőtte valaki a’ vad földnek megtelekesitéséhez fogna,  
m it szükséges nekie gondolóra venni?

F. A zt, hogy azon költség, m elly  a’ vad földnek telekesilésére 
ford ittatik , a’ bejövő haszonból meg téríttethetik é? ha ju­
talom biztat, dicséretes az iparkodás ; káros akkor, ha a’ költség 
meg nem téríttethetik.

1. §. A z erdős \? bokros helyek telekesitéséről.
K.  Melly esetben lehet hasznos'az erdős és bokros helyeket mi-  

velésre készíteni, ’s miképen történik?
F. Ha az erdők igen bőven vágynak, és a’ fának kevés becsa 

v agyon , a’ szántó földnek, réteknek ’s legelőknek pedig nagy  
hasznát lehet vcuni , hasznos lehet az erdők és bokros he­
lyek jó föidü részeinek i l ly  czélokra való fordítása. Törté­



rák pcd’g  ea ú g y ,  ha a' fák ’s bokrok ki vágattatnak, *s torsö* 
kei’ gyökerei irtókapákkal ki irtatnak. *)

*) A a irtásra Ie ga lka lm atosab b  idő len n e  a ’ n y á r , m é r t é k k o r  az  i r to t t  
fának  a ’ fö ldben  maradhatott  g y ö k e r e i  inkább k is z á r a d n a k ,  de m iv e l  e k k o r  
•o k  a ’ m eze i  m u n k a ,  inkább késő  ő s s z e l  é s  korán  ta v a ss z a l  m u n k a  s z ü ­
n e tk o r  g y a k o r o l ta t ik .

14. §. A* kősziklás és köves helyek felékesítéséről.

K. Mikor hasznos a’ kősziklás és köves helyeknek telekesílése ,  
és miként történik?

F. Csupán igen népes vidékeken, vagy pedig azon esetekben, mi­
dőn az illy fáradságos munka csak kis heiyetskén történik p*o. 
midőn egy kertnek, szántó földnek vagy szőllőnek közepébe imitt 
átnőtt rendetlenül fenn álló kősziklák ki feszegettetnek. A’ m i  
hazánkban nem o lly  szűk. a’ fö ld , ’s nem o lly  nagy a’ népes­
ség ,  hogy nagy kősziklás területeket kéntelenitletnénk meg föl­
del ni ’s szántó földekké változtatni. Illy helyeket mi hasznosan 
kőbányáknak használunk. A’ kőszikláknak ki hányása vas bun­
kókkal, ékekkel, tsákányokkalés vaskarókkal történik. A' m elly  
földben nem kősziklák vágynak, hauem mozdítható k ö v e k ,  
felásatnak mélyen , 's azokból ásás közben a’ kövek ki sze­
detnek.

15. §. A' v íz  m ia tt  nem használható f ö l d  te lk e s íté sé rő l.

K , Miképen telekesíttétik meg azon f ö ld ,  m elly  víz által tétetik 
hasznavehetetlenné ?

F. Ezen földeket különbféle tskintclbe lehet venni ’s a’ környül-  
állásokhoz kell a’ segedelmet is alkalmaztatni p. o. vagy nagy 
folyóvizek áradásai okozzák a’ földnek hasznavehetetlenségét, 
vagy csekéilyebb folyócskáknak’s patakoknak kiáradásai, vagy 
a.z álló tavak, vagy a’ föld színének vizenyőesége, m ellyelt vad­
víznek nevezünk.

K. A’ nagy folyóvizek áradásai által hasznavehetetlenné lett föld  
miként tétethetik hasznavehetövé ?

F. Ha a* határnak egy részét a’ szomszéd nagy fo l \7ó vizek ára­
dásai teszik haszonvehetet lenné , egyes emberek sőt egész he ly ­
ségbeli közönségek is ritkán bírnak ollyr erővel , hogy ezen 
nagyobb munkákat meg tehessék. Illy esetekben tehát szüksé­
ges a’ vármegyék gyűléseihez fo lyam odni, 's itt lehet a’ sege­
delmet eszközölni. A’ nagy folyók áradásait két féle módon  
lehet meg zabolászni , vagy úgy hogy a’ folyóvizek tekervényes 
lassú folyását egyenes csatornák ásása által sebes lefolyásra  
kénszerit jtik , vagy úgy , hogy a’ kiáradó viz partjain o lly  széles 
magos töltések készíttetnek, mellyek a’ kiöntést meg akadd- 
ly o íU t j ík .



K. Mikepen tétetik has*navehetővé a’-, kiesebb folyóvizek vagy 
patakok által hasznavehetetlenné tett fold?

Ú g y , mint a’ nagy folyóvizeknél előadtuk , t. i. a’ víznek te- 
kervényes és lassú folyása egyenes csatornák ásása által sebes 
lefolyásra kénszerittetik, és a’ kiáradhatás földtöllésekkel 
megakadályozta! ik. Mivel az illyetén munkák kevesebbe ke­
r ü ln e k ,  egyes birtokosok állal is végre hajthatók, de legkön­
nyebben eshet meg az u g y , ha azon helységek közönségei, 
mellyeknek határaiban a’ vizek kárt tesznek , közös erővel 
fognak a’ munkához.

K. Miképen tétethetik azon fold hasznavehetové, m ellyel k is-  
sebb nagyobb álló tavak fedeznek?

a> vize árok állal le csapoltatik valamelly közel 
levő folyóba. Ha pedig a’ tó igen mély és lejjebb fekszik mint 
a’ fo ly ó ,  ekkor a1 bajon segíteni nem lehet,  hanem a’ ló mint 
halászó v íz ,  és nádat gyikényt ’s a’ t, termő vadhely úgy  
használtalik. Gyakran nagy földterületek azért tavasodnak el,  
mivel a’ hegyekből vagy forrásokból oda gyűlő viznek szabad 
lefolyása nincsen. Ekkor szinte csatornák ásása által háríllatik  
el a’ b a j ,  mellyekben a’ széllyel ömleni szokott viz öszvesze-  
dődvén, az illy tavas helyekből gazdag fülermő rétek vagy  
legelők formáltalnak.

K . Lehet é a’ vizenyős tavas helyeket más móddal is haszno­
sokká tenni ?

F. Igen is ;  t. i. ú g y , ha erdőkké változtatjuk által,  melly úgy 
történik, hogy eger, fűz vagy más vizenyős helyeket szerető 
fáknak ágaival bé ü lte lte ln ek , mellyek fel nevekedvén tűzi 
fát adnak,

K» Miképen javíttatnak meg azon fö ld ek , mellyek vadvizcsek.? 
F . Ú gy , ha földalatti vagy nyiltárkok által a’ viz lcvezetletik. 

A ’ földalatti'árok így készül; a’ vadvizes hely közepén két 
vagy három talpnyi szélességű, és harmadféllalpnyi mélységű 
árok ásatik , azon helyig, a’ hol a' viznek lefolyása lehel. Ezen 
fő árokba pedig keskenyebb oldalos árkok vezettetnek be azon 
h e ly ek rő l ,  a’hol a’ vadvíz fel szokta magát ütni. Ezen árkok: 
tsomózott vesszőkkel, vagy a’ mi sokkal jobb kövekkel annyira 
töltetnek meg , hogy az árok mélysége csak S. 9. hüvelynyiro  
maradjon üres seri; ezen hizak osztón földel töltetik még. Az 
igy meg töltött árkokba lévő vesszők, vagy ritkán álló kövek 
között a’ vadvíz leszokott szivárogni, és az árkok felelt  a’ 
földet bátran iehetszántani. *)

*) M inekel lőtte  a ’ vészükre a’ föld reá huzatna  , a ’ kövek ’s v e s sz ő k  
s z ín e  s z í  Imával apró g a l ly a c s k á k k a l  vék n y a n  m e g h i n t e t i k , h o g y  a ’ fe lső  
h < n y o t t  föld a ’ vad v ize t  veze tő  h izak ok at  be ne d ugja .  A : sűrűén h ú zo tt  
n y i l t  árkok is le  sz iv á ro g ta t já k  a ’ vadvizet .  A ’ k issehh h e ly ek en  m agát  
k iü tő  vadvíz  néha az á l ta l  is  e l e n y é s z i k ,  ha a ’ vad izes h etven  kút usa-  
t ik .  A ’ k őve l  rakott  fö lda la t t i  árkok ö r ö k ö s ö n , a ’ re szsz ő ^ e l  k ész ü ltek



p e d ig  tsak több e as ten d ők ig  h a szn á l ta tn ak .  A' v ad v íz tő l  k ü lö n b ö z ik  a ’ 
fö ld a r ja ,  midőn t. i. a \ r ó n a  fö ld  an n y ira  e l t e l ik  v i z z e l ,  h o g y  azt  m a g á ba  
nem  sz ívhatván  a ’ fö ldsz ínen  is  c s e k é l ly e b b  és m élyebb  p o c so g ó k  á l la n a k  
e lő  ; ez  e g y m á su tá n  k ö v e tke ző  r e n d k ív ü l  nedves  e sz tendőben  tö r té n ik  ’a 
n a g y  károkat o k o z ,  s e le i t  n ehéz  venn i .  T a lá n  az  i l l y  h e ly e k e n  lej tő-  
sebt) h e ly e k  fe lé  v a g y  f o ly ó v iz e k b e  v e z e te t t  k a n á l iso k  a ’ fö ldn ek  v í z z e l  
v a ló  e l t e lé sé t  m érséke lnék  ’s menté teh e tn ék  a zo n  v i d é k e k e t ,  m e l l y e k  a ’ 
fö ldárjátó l  sokat  sz e n y v e d n e k .

16. §. A ' fu tó  homoknak telekesitésér 'öh
K . A* futóhomoknak telekesitése miként történik?
F . Ha a’ futóhomok nagy területeken tart, nem csak a’ homokos  

hely haszonvehetetien, de a’ szomszédban fekvő jó földts ve­
szedelemben van, mert a ’ szél reá hordja a’ homokot. A’ nagy 
területeken fekvő futóhomok úgy gyepesittetik m eg ,  ha az 
éjszaki részről, hol a’ homok kezdődik, fák úllettetnek p. o .  
nyír és homoki fűzfák. A ’ beültetett vagy az említett fák 
raagvaival be vetett helyeket be kell rakni sűrűén gallyakkal,  
hogy a’ homokot a’ szél el ne hordja. A’ gallyazást osztán idő­
ről időre tovább lehet fo ly ta tn i,  ’s az ültetéskor, m ellyet  
essős időbe legjobb tenni, széna porral is belehet a’ homokot  
hinteni, az mind addig íoly lattatik , míg végre az egész he ly  
megbokrosodik ’s gyepesedik. *)

*) H o g y  ha a ’ homok igen  apró ’s k ön n yen  hordja  a ’ sz é l  , a ’ b e g a l ­
ly a z o t t  h e ly e k e t  több h e ly ek en  a la t so n y  sö v é n y e k k e l  is  s z ü k s é g e s  k e r e s z ­
t ü l  fogni .  Kz**k e g y  r é s z iü l  a ’ g a l ly a k a t  t a r t j á k ,  h o g y  a ’ s z é l  e l  n ehord-  
h assa  , és  a' s z é l  erejé t  is  m érsé k l ik .

K. Ha a* futóhomok szomszédságába sűrű föld találtalik , nem 
lehet e’ azzal rajta segíteni?

F. L eh e t ,  k i. úgy, ha a’ sűrű földben gödrök ásatnak . ’s a’ 
kihányt föld a’ futó komokra elterittetik , hogy azt a’ szél e lne  
hordhassa. Ezt is szakaszonként lehet gyakorolni az éjszak 
oldalról kezdvén a’ földelést.

*) A ’ kissebb terü le tű  futó  h om okokat  marha fek te té s  á l ta l  is  m e g l e h e t  
k ötn i  t. i. ú g y ,  ha az i l l y  h e ly e k e n  a ’ marha se r e g e k e t  h á la t j u k ,  ’s de-  
Ir lte t jűk  ’s a ’ t. a ’ marhák á l ta l  e lh u l la to t t  ganéj á lta l  a ’ h o m o k  fe lső  s z in e  
m in t e g y  bebórüdzik  , később p e d ig  fü v e k  ’s  d u d vák  n e v e k e d n e k  b e n n e ,  
m e l l y e k  a' hom okot  á l la n d ó a n  m egkötik .

K. Azon helyekkel, mellyeken a’ homokot meg kötöttük, miként 
kell később bánni?

F. A’ bokrok ültetése gallyazás es széna por által begyepesittetett 
homokot eke alá venni nem l e h e t , mert az felszántódván a’ 
szét ismét elhordaná : hanem folyvást legelőnek vagy erdőnek 
marad, csupán, azon esetben miveltethetik eke á lta l,  ha sűrű 
és külőerővel biró földel igen vastagon meg hordalik. *)

*) A zon  homok fö ldeket  , m e l ly r k  u g y a n  b evagyn ak  g y e p e s e d v e  , de  
k ö n n y en  k ik ezd h eti  a ’ . s z é l , a ’ ser té sek  l é g e l é s é tő l  őr izn i  k e l l ,  m ive l  
azo k n a k  term észetükben van a ’ t ú r á s ,  ’á a ’ fe l  túrt  h e ly e k e n  a ’ s z é l  hamar  
k ik ezd i  a ’ homokot.



2tlik F e j e z e t .  A’ meg leletesitett és szántás, ásás ’s a’ s. 
által mívelhető földnek munkállásáról.

17. $. K özönsége« észrevéte lek  cí’ szá n tá sró l, kapá llásru l\és
ásásról.

K. Miképen miveltetik a* raegtelekesitett és mivelésre alkalma­
tos fö ld?

I .  A ’ megtelekesitetl íöld a' benne termesztendő plánták ter- 
mászeti tulajdonságaihoz kepest egyszer, kétszer, háromszor 
’s a’ t. szántódik, vagy pedig ásóval \s kapákkal felásalik, 
melly utóbbiakat mi lég inkább a’ kertek , szöllök mivelésénél 
gyakoroljuk , és csupán a’ szer lelett népes vidékeken , ’s igen 
kis gazdaságoknál rnivelletnek a’ külső mezei földek ásás által.

K, Mit eszközöl a* szántás és a’ földnek felásása?
F* A’ földet porhanyuvá teszi,  ’s alól fekvő részét a’ levegőbe 

találtató tápláló részeknek beszivhalására felülre fordítja , a’ 
dudvákat ’s gyökereket felszoggatja ’s alolra fordítja, mellyek  
el rothadván ezek által átaljaban véve a’ föld a' plánta ter­
mesztésre alkalmatossá tétetik. Továbbá a’ föld szükséges ned­
vességét is előmozdítja , mert a' szántás ’s kapállás által meg- 
ritkittatott földbe a’ 'csekélyebb esső , köd és harmat nedves­
ségei is könnyebben be férkeznek, mint a’ megfeküdt földbe. 
Innen ered, hogy a’ kapált 'sszántott földben szárazság idején is 
több nedvességet találunk mint a’szárítatlanban’s kapállallanbam

18* jV szán tás körül tejendo in tézetekrő l különösebben.
K. Miképen történik a’ szántás, nem kell-eazt a’ föld természetéhez  

alkalmaztatni ?
F . A’ szántás történik, ama nevezetes szerszám, az eke állal, m ellyet  

házi állatinkat vonatunk ’s ollyan mélyen a’ meddig a’ termesz­
tendő plánta gyökerei le hatnak. Szükséges a’ szántást a’ föld 
tulajdonságaihoz is alkalmaztatni p. o. a* stirü agyagos földeket 
sem igen nedves sem igen száraz időben nem jó szántani, ha­
nem sengés korában, ekkor porhanvosan szántódik , az elsőbb 
esetekben pedig igen ragadósan szántódik és rögekké szárad; 
száraz időben pedig nem fogja az eke az i 11 y fö ldet, vagy ha 
be hat is ,  rögeket feszit, mellyeket tsak a’ téli nedvességek 
porhanyosilariak meg. A’ ritka földeket mind száraz mind ned­
ves időbe inkább lehet szántani 

K. Szükségessé a’ szántást a’ termesztendő plánta tulajdonságaihoz 
alkalmaztatni ?

F. igen is ,  p. o. az élet plánták : búza, gabona gyökerei inkább 
földszinén ágaznak el. hllenbeu a’ gyökér velemcnyek p. ó. répa 
’s a’ t. mélyen be hatnak a’ földbe, ’s így amazoknak fennye- 
d e n , ezeknek mélyebben kelletik szántani.

K. Kell e’ a’ szántást a’ termő föld mélységéhez is alkalmaztatni 
és a' üoldágyhoc?



F. Szükséges ezekre is v igyázni, mert ha szerfelett mélyen szárit 
tünk , holt földet karczol fel az eke, melly terméketlen. Továbbá 
ha jó ágya vagyon íT földnek , mélyen szánthatunk, de ha ritka 
ágyú p. o. kavitsos , fövényes ’s a’ t. úgy fenyeden kell szántani ,  
hogy a’ ’siros nedvességeknek egy kevés tartalékja maradjon,  
különben hamar le szivárognak a’ föld mélyébe. *)

T) A’ s z e r f e le t t  m é ly  sz á n tá s  a’ sűrű  földbrn is ak k or  le h e t  h a sz n o s  ,  
ha a ’ fe lü lr e  ford íto t t  ho lt  fö lde t  j ó l  m e g tr á g y á z h a f j u k , v a g y  ha  a ’ term ő  
fö ld  re'tege igen vastag .
K. Hányszor kell szántani?
F- Annyiszor, m/g a’ íöld eléggé meg porhanyósodik. A’ sü r ü fo ld  

gyakortábbi szántást k ív á n , a’ riLka föld kevesebbet. Az őszi 
vetések alá rendszerint háromszor, a’ tavasziak alá egyszer  
kétszer szoktak szántani.

K. Miként kell szántani, ’s mit nevezünk m é ly ,  mit középszerű 
és fennyeden való szántásnak?

F. Első szántáskor azon kell törekedni, hogy az eke lehető  
mélységre hasson le , a* második szántáskor még mélyebben  
kell fogatni , a’ harmadik vetés alá való szántás pedig lennye-  
debben történhet. A’ 4. htivelyknyi mélységű száutást fennye­
den valónak, az 5. 6. hüvelknyi mélységűt középszerűnek, és 
az ennél is lejjebb hatót mély szántásnak nevezzük. Az első 
mélység elégséges a’ terepélyes gyökerű veteményeknek mint  
p. o. búzának, ro’snak ’s a’ t. a’ második a’ gyökérvetemények-  
nek is e lég , ha pedig 6. hüvelyknél is lejjebb szántunk, több­
nyire holt földet fordít fel az eke.

K. Egy formán kell e’ a* lapos fekvésű földét a’ meredek fekvé­
sűvel szántani?

F. Nem egy formán, a’ lapos földet ha azt a* szántó föld kes-  
kenysége nem akadályoztatja keresztbe kell szántani p. o, az 
első szántás esik nyugottól délfelé folyó barázdákkal, a’ má­
sodik szántás pedig keresztbe, 's igy tovább; a’ meredek he­
lyeken fekvő földeken mindenkor oldalvást történjen a’ szán­
tás , mert a’ tetőről lefelé menő barázdákon az esővíz hamav 
káros mosásokat teszen.

19- §. A1 szán tóföldnek fe lh asdbo ldsáró l és hdtoIdsdróL  
K . Mit értünk a’ földnek felhasábolása és hátolása alatt?
F. Értjük a z t ,  midőn a’ hévetett ’s boronált földet mély baráz­

dákkal mintegy hasábokra osztjuk , mellyekbe a ’ feleslegvaló 
nedvességek öszve gyűlnek és lefolynak. A’ felhátolás alatt 
pedig azt értjük, midőn vagy a’ keskeny szántó fö ld ,  vagy a’ 
széles tábla, melly barázdákkal felhasáboltatott, úgy szánlalik  
hogy minden két barázda között középben dombos legyen a* 
fö ld ,  a’ barázdák pedig lejtős, *)

*)  A ’ h a sáb o lás t  , és  f e lh á to lá s i  n é m e ly  k ü lfö ld i  v id ék ek en  igen  sűrűén  
t e s z ik  p. o. minden fi. vág}' 10 barázda föld fel  v a g y o n  h a to lv a ,  leg job b  
azonban h a  a ’ h asábolás  4 , 5 , 6  öl s z é lességn y  ire t é t e t i k ,  ’s  e z e k n e k  köze*  
pek eu  a’ dom bositás .



F* W r ° r s^ j ÍSeSGS a’ szántó.-földnek feldombosilása? 
i .  A kkor , midőn a’ földnek semmi lejtőssége n in l s e n , és rajta 

a' hq es esső viz el szokott terülni , és. s.ürü, a’ fö ld ,  melly a’ 
roeg gyűlt nedvességeket a’ föld mélyébe nem ereszti. A’ fel- 
híUolas allal tehát a’ vízi barázdákba gyűl öszve a’ nedvesség. 
A rjtka tőidben, melly át ereszti a’ vizet, és a’ lejtős helyen  
nem szükséges a’ hátolás, csak laposan esik a’ szántás és viz 
barázdák huzatnak. . , • ; i . . !

K. Mi eszközöltetik a’ boronállás által? • * J‘
F . A’ földnek porhanyossága és az elvetett magnak be takarása. 

Igen hasznos a' földeket vetés előtt is minden szántás 'után 
megboronálni. Ez által nem csak a’ föld porhanyósodik , de a* 
in es dudva magok is be takartatván a’ boronálás á lta l,  azok 
kikelnek , s megnevekedvén egy kevéssé ekkor alászántátnak 
s ki vesznek. #) •

_ . i boronálás által lehet a’ perjét is kiveszteni a’ föld­
ből. A snrií földhöz vastagabb fája ’s így nehezebb, a’ ritka földhöz pe- 
dig könnyebb boronákat szoktak tartani, sót tövis borona is helyt áll.

21. §. A z ásásról és kapálásról.
K. Mikepen történik a* földnek ásás és kapálás által való m i-  

velése , és mi tökélletesebb , aT szántás e’ vagy az ásás és ka­
pálás? , ....

I'. Amaz esmeretes kéziszerszámokkal t. i az ásókkal és kapákkal. 
Az ásás és kapállás á lta l, ha azok jó mélyen tétetnek , mindenkor 
tökélletesebben lehet a’ földet művelni,, mint. a’ szántás á lta l. , 
különösen az ásóval való.mivelés legtökéletesebb. „ ■ *

22. §. A ' fö ld n ek  s ze r fe le tt  mély. megműveléséről, , .
K , Miképen tétetik a’ földnek szerfelell mély mivelése?;
F. Ez úgy történik , hogy azon darab föld , mellyet i l ly  móddal 

kívánunk megmivelni * három .lábnyi mélységű sánczok ásása 
altal egészen fel ásatik ; p. o. legelsőben ásalik egv sáncz, m elly -  
nek földje baloldalra hányatik a’ földszinére , ezen sáncz mellett 
ismét új sántz kezdődik, de úgy hogy semmi köz ne válassza 
ennek hizakjátaz elsőjétől. Ezen második száncznak földje ásás 
közben az elsőben ki ásott sáncz gödrébe hányatik , ’s igy  fo lv -  
tattatik a' munka oszlán mindaddig, míg a’ "czélba vett föld­
terület egésszen fel ásatik , mivel pedig ott a’ hol a’ munka 
végződik, az utolsó sánczolás által a’ sáncz üressed marad, tehát 
ekkor az elsőbe ki ásott sáncznak földje, melly töldszinthever  
ezen utolsó sáncznak be töltésére által hordaiik.

*) Magában látszik, hogy ezen igen fáradságos munkát nagy területe- 
ken végbe vinni bajos , és rendszerint csak a’ kerteknek azon helyei növel­
téinek így, mellyeknek vagy igen kövelses földjük vagyon, ’s atió! kíván­
juk megszabadítani, vagy azon roszsz földü helyctskék , mellyekben igen 
mély gyökerű plántákat kívánunk termeszteni p, o. gyömöltsfákat. Ezen 
munkát rigolozásnak is nevezik.

é



3dik F e j e z e t .  A ’ nevezetesebb földmhelői szerszámokról.
23. §♦ É szrevételek  cC fö ld m iv e lö i  szerszám ok irá n t .

K. Mellyek nálunk a’ nevezetesebb földmiVelői szerszámok ? ’ 
*F, A’ fülönbféle ásókon, fkapákon kívül, inellyek a’ vidékek  

szokásaihoz képest különbféle formájúnk , nevesetesebb szer­
számok a’ két élű vas e k e ,  rnellyet a" meredekehb és követses 
földit vidékekén használnak p. o. Szep es , Sáros Vármegyékben. 
5s a’ t  továbbá az egy elíi vassal készült e k e ,  melly az egész  
hazá' a használtatik , es a’ bórona.

K. Mellyek fő részéi az eke'nek ?
F. 1ször Az eketalyigá a’ vánkossal, r ídjával, és váltójával,a’ melly- 

bez egy gásnál es szögnél fog a hozza ragasztatik az ekenek  
második fő részé t- i. a gerendely, mellyben a’ szántóvas előtt a’ 
harmadik fő rész t. i. a\<\soroszlya vagyon bealkalmaztatva, melly 
a'földet a szántóvas előtt meghasitja. Negyedik fő része az eke 
talp, mellyre a’ szántóyás van fel verve , és farából az eke szarvai 
nyálnak f e l , melfyekkel kormányozza a’ szántó az ekét*,Ötödik 
fő rész a’ köldök fa ,  melly a’ gerenflelyt az éke talpal Öszve köti. 
Hatodik a kormánydeszka , melly által a’ felfeszittett, föld ol­
dalvást fordít! áf ik. Ezek bez tartozik az isz t ik e , (ösztöke) mel­
lyel az ekére ragadtt földet vagy gazt a’ szántó lepiszkálja. ° )

*j Az1 ek é t  sz é le se b b  vng y  k e sk e n y e b b  f o g á s r a ,  a ’ -váltó v a g y  cságatn  
á l ta l  k o r m á n y o z z u k ,  h ie l ly  az  e k e te n g e l j  ének jobb o ldalából  az ekerud  
f e j é b e ,  m e l ly e l t  vezér ne k  n e v e z ü n k ,  k anyarod ik-  M élyeb b re  p e d i g ,  'v a g y  
f e n y e d e b b r e .  a ’ g e r e n d e l j  nek hosszabbra val ó eresz té se  , v a g y  rövidebbre  
v a ló  véte le  á lta l  ig a z g a t la t ik ,  A ’ hosszabbra való eresz té s  ál t al  a ’ m é ly eb b  
a ’ rövidebbre való  véte l  á l ta t  a ’ fen nyedebb .szá j itá s  m ozd ítat ík  elő . E z e k e n  
k iv i i l  az eke m é l y é b b t v a g y  fé i tn y ed eb b ífo g á sra  a ’ fa r sz ö g  á ltá l  is  ig a z í t -  
ta th a t ik .  A ’ k e s k e o y 'J ’Psn e k é k k e l , m e l ln e k  8, í). h i ive lykny' . i .szé lességüek  , 
’s a ’ m e l ly e k n e k  é le  leg e g y e n e se b b  l in e á b sm á l l  a ’ h e g y é tő l  a 5 vas s z á r n y á i g ,  
legjobban 's könnyebben  le h e t  szántan i .  A z  igen  s z é le s  v a sú  ’s ,  n a g y o n  
domború és görbe é lű  ekék  marha k iű zők .  A ’ korm ány  deszkádnak a’ kön­
n y e n  szántó  ekékben nem kell  szé lesebben  terjedni  csak  e g y  p a r á n y iv a l ,  
m int a ’ szántóvas  sz á rn y a .  V á g y n a k  vas ta lpú  ekék  is. -IJgartöréskor é s  

forgatásk or  6 ’s 7 h ü v e l j k n j ’i s z é l e s s é g ű t ,  leh et  f o g a t n i ,  veté* a lá  körü l­
be lü l  5 ,  G h ü v e lk n y i  barázdákat  fo g a tn i  l e g j o b b

2 Zj. 5 . A' boronáróU  
K. Mi a’ borona, ’s hányféle?
F. A ’ bnrona azon esmeretes szerszám, mellyel a’ föld porha- 

nyósitlafik , ’s az elvetett mag betakartatik. Fő állató részei a* 
négy szegíi faracs. és az abba vert nagyvas szögek. A’ boronákat 
a’ föld sűrűségéhez vagy ritkaságához képest nehezebbnek 
vagy könnyebbnek lehet készíteni, ha t. i. a’ farácsot vasta­
gabb vagy veknyabb fából készítjük , s a’ vas szögek is chon 
alkalmaztattak. Vágynak egyes nagv és kissebb páros koro­
nák i s ,  inellyekbőt kettő ragasztddik együve,



2'>. §. N  érne Ily ism eretlenebb ekékről.
IC. Vágynak é az előszámláltattakon kívül több hasznos szersz& 

mok i s ,  mellyekkel a’ föld miveltetik?
F. Igen is vágynak > de ezek csak iraitt amott jöttek még a* mi 

hazánkban szokásba. I l lyen ek : az irtoeke, a’ kapálóeke, a* jegy-  
zö ek e ,  töltögetőeke, és a’ henger.

26. §. A z  ir t  óelér öl (ex stirp a to r).
K» Miilyen formájú az irtóeke?
F. A’ gerendelynek hátulsó részén keresztbe kél kis gerenda van 

erősítve ,  mindenik gerendácskába egy sor vas lábak vágynak, és 
az alsó végeken olt hol a’ földet érik , két élű szivforma szán- 
tóvasacskák vágynak csinálva, mellyekkel a’ földet meg mun­
káljuk. Ezek a' szantóvasak a’ keresztben álló gerendástkdk 
ízélességéhez képest, tnellyek közzűl a’ hátulsó mindég széle­
seb b , többen vagy kevesebben leh etn ek , csak mindég párat­
lanok legj'enek , az első sorban egy vassal kevesebb legyen mint 
fi* hátulsóban. Vagyon 3. 5. 7. 9. és még több vasú írlóeke is, 
a’ háromvasúnak , mellyel a’ sorba vetett ’s kapállandó plán- 
ták közét szoki.uk meg munkálni, talyigája nincsen, hanem a’ 
helyett csak egy kerekű lába vagyon a' gerendely eleibe eresztve, 
hogy a’ sorok között egy marhát ragasztván a’ gerendely végi­
ből előre álló vas horogba könnyen el férhessen. A’ több va- 
súak eke talyiga után ragasztatnak ’s két marha által vonatnak.

K. Mitsoda hasznai vágynak az irtóekének ?
F. A’ porhanyósabb ’s már egyszer mélyen meg szántott föld­

ijén a’ második ’s harmadik szántást is lehet ezzel tenni, ’s mi­
vel szélessel f o g , egy nap 4. 5. holdat is meglehet vele szántani. 
A z igen röges földben nem hasznáJtatik. Továbbá a’ dudvákat 
ki irtja. Hasznosan lehet ezzel a’ felülre vetett őszi és tavaszi 
életeket is alászántani.

h) A z  ir tó e k e  rajzo latja  F ig .  Im a



2 7 .  §. A ’ kapállóehérol fsccirijicator.j 
K. Miilyen Formájú a’ kapál lóeke?
F. A’ gerendelynek há túlsó-részében keresztben fekvő szarufa vas- 

tagságim rövid k ö 'é sv a g y o n , ’s ugyan illyen vastagságú fák 
nyúlnak le a loldlele ezen kö lesbő l,  mellyeken apró lapos 
kapa torma száritóvasatskák vágynak reá alkalmaztatva; a’ 
rendely első végében egykerekű lába vagyon. Ezen szerszám­
mal kulonossen a sorba veteti plánták közeit szokták ebó má­
sodik kapállás helyeit megkapálni. Egy jó erős ló ezen ekét 
elbírja, s annyit lehet vele megkapálni , egy embert is állít­
ván melle a lovat igazgatón kívül egy nap , mint a’ mennyit  
60 napszámos vegbevihet, *)

*) A' kapa Hóekével is le h e t  a ’ már az elo'tt m é l ly r e  s z á n t o t t ,  ás rit-  
P ^ r ' T 1!3'0 8 , - !  . m e& e h e lá * m é l ly a é g r e  s z á n t a n i ,  m e l l y  esetben  az

Ky k e ie k u  laha k iv e t te t ik  , ’s e k e  ta lj  ig á h o z  r a g a s z ta t ik  g e r e n d e lv e

,alwi Sw íüs
*) A ’ k a p á l ló e k e  r a jzo la tja  F ig .  2.

F ig .2 .

28. §. A ’ töltögetőelcérbl ( c u lh v a to r .)
H. Miilyen a’ töltögeíőeke ?
F. Ennek két élű és hegyes szántóvasa és két kormány deszkája 

vagyon jobról is e g y ,  balról is eg y ,  m ellyeket összébb vagy 
széllyelebb lehet igazítani, aboz képest, amint a’"vélemények 
szőkébb vagy szélesebb sorokba vágynak vetve. A ’ két kor­
mány deszkák a’ felszántott földet a’ vetemény p. o. kukur c?a 
vagy kolompér sorok között jobbra és balra döntik , m ellyek  
által a1 vetemény feltöltetik. Ezen ekének sincs talyigája, ha­
nem a’ gerendely végéből megyen le azon fa vagy vas rúd . 
mcllyben a’ kerekelske forog. A’ töltögelőekét egy erős ló e l ­
bírja , gyengébb, kettő. Egy gyerek a’ lovat hajtja, hátulról 
pedig egy ember az ekeszarvát tartja. Ezen ekével egy nap 
annyit lehet megtöltögetni, mint a’ mennyit 70. 80, napszámon 
szokott végezni. *)



i S r ü k s é ^ s  azonban  az  ü l y  m ódú töltöget#* ó lán  m ég  W  Pár '"»• 
) »r.uKst0 n c ta la a  h e ly t e le n ü l  e s h e te t t  l e l t o l t e s e h e t  meg-

' " ‘ “ . r í  l ö l l ö g i t ó  ek éve l  sem lehet  meg f e k ü d ,  niiní é s  ™ ges  
t í l ;  S Í g y  . » ü k . é g «  v - é .  e lő t t  legalább k ' . . . < r  M g . . . . * -ben lioigw... ...............o*
ni a fö ld e t  h o g y  p o rh a n y ó  le g y e n

•

2 9 . §. A' j e g y  töekét öl (m arier .)
K. Millyeo a’ jegyzőeke ’s miképen használatik?
F. A’ jegyzőeke áll egy gerendelyhol, mellynek hátuljában egy  

öles vagy 7 sukkos vagy ennél is hosszabb gerendátska kereszt­
ben vagyon alkalmaztatva, mellyből két vagy harmadfél talpnyi 
hosszaságú és hegyes végű g e r e n d á t s k á k  nyulnak le a íöldfelé. 
Ezen eke arravaló, hogy midőn a’ kapdlloekekkel mixelendő 
plántáknak megszántalik ’s boronáltatik a fö ld , ezen jegyző­
ekével megvonatik a’ bevetendő í ö l d , s. maga után egyenes 
lineákat hágy , mellyek útmutatásul szolgainak a vetemény ül­
tetőknek arra, hogy az ültetést egyenes sorban es a sorokat 
egymáshoz egyforma távolysagban tegyék, hogy a kapallo és 
töltögető ekévt‘1 czélirányosan lehessen dolgozni. )

*1 V lég jcgyzésre  m é l tó  azonban , b o g y  a’ k a p a l lo ek ev e l  m iv e len d o  
p lá n tá k a t  le h e t  i e g v z ó e k e  nélkül i s  e g y e n e s  l ineába  v e t n i , ha t - 1. a m a g ­
v e té s  a l á v a l ó  szántáskor  a 1 4 d ik  barázdába h á n y a t ik  az  ek e  u tán  a  m ag.  

*)  R a jz o la t ja  a ’ j e g y z ó e k é n e k .  F ig .  4.

F i g .  ! •



3 0 .  §. A ’ hengerről.
K. M ii ly en ,  ’s hányféle hasznai vágynak a1 hengernek?  
í  . A’ henger készül vagy kohol, vagy fából, rendszerént egy vagy  

másfél talpnyi vastagságú, és egy ölnyi hosszaságú sima és göm­
bölyű' eszköz. Két végébe vas tengeiyelskék vágynak, m ellyek -  
hez ferhécz ragaszlatik, erre ismét hámfa alkalmaztatván, ebbe  
fogatnak aj vonómarhák. Vágynak nehéz és könnyű hengerek, 
az elsők a’ rögeknek öszvetörésére használtatnak,, mellyek azok­
nak terhe ijdatt öszvetörnek; a’ könnyebb hengerek pedig arra 
hogy a’ bevetett’s beboronált földön meghúzafván, a’ magvakra 
a’ földet reá nyom ják, ’s így  minden mag bizonyosan ki k é l ,  
mert ha hizakja vagyon a’ magnak a’ földalatt az megpené- 
szesedik ’s elrothad. #)

*) B iz o n y i  ja ezen  utóbb i  á l l í tá s t  a z ,  h o g y  azon  h e ly e k e n ,  a’ hol r e -  
te's u tán  mag J íikölte  e lő t t  a ’ marhák m e g h e v e r k e z n e k , v a g y  a ’ m e l l y  k e ­
resztben  fekvő  és b e v e te t t  d ü lv é n y  fö lde ke n  a ’ sz o m s z é d o k  , k ik  k é s ő b ­
ben vetnek  szántás  és  bornnállás  közben m a r h á ik k a l  m e g fo r d u ln a k ,  ott 
a z  é l e t  legsűrűb b en  sz o k o t t  ki k e ln i .  H asznos  m e g h e n g e r e z n i  az  ó sz iv e -  
t é sek et  i s ’s ló h erés  fö ld e k e t  azon esetben  ta v a ss za l ,  ha a ’ t é l i  d erek  g y ö ­
k e r e ik e t  igen  fe lsz ív tá k  és  a ’ f ö ld e t  sz e r fe le t t  m e g p o r h a n y o s i to t tá k .

*)  R ajzo la tja  a ’ h en gern ek .  F i g .  5.

31. §. É szrevé te le i ezen elő szá m lá lt szoka tlan abb  szerszá ­
m okról.

eI,ősz*mlált ’s a’ mi hazánkban még eddig kevésbé használt 
földművest szerszámok közzül m e l l y e l  a’ nagyobb h g y e L m t

F. Mindegyikét méltó szokásba venni,  de legnagyobb figyelmet 
érdemelnek a’ kapálló és töltögető ekék ,  m m  ezek á l M a ’ 
költséges napszámosok megkim éltetnek, és kevés idő alatt sok 
munkát lehet azokkal végezni. Nagy hasznú a’ henger is külö-
S Vet em®nyek megnyo-



Közönséges észrevételek a’ trágyázásról és a1 
gyának külömbféle nemeiről.

32. §. A  trá g yá zá s  szükséges v a g y  szükségtelen vo ltá ró l. 
K. A* folyvást való plánta termesztés által nem soványittatik-é  

meg a’ fö lg?
F. Igen is a’ folyvást való termesztés által kifogyasztalik a’ föld 

termo ereje, s elfogyott erejét úgy lehet helyre hozn i,  ha 
megtrágyáztatik v 

K* Lehet-é meghatározni 9 hogy p. o. az új törésű föld hány  
vetés után soványodik e l ,  és vagyon-é o l ly  föld mellynek a* 
trágyázás ártana ?

F> Előre meghatározni nem lehet hány termést hir el a’ fö ld , ha­
nem a’ termés mivoltából látható szúkséges-é már a ' földet trá­
gyázni, Továbbá egyik föld szerkeztetéséhez képest hamarább, 
a’ másik később soványodik el. Hogy ha a’ földben felettesük  
televény vagyon, e k k o r  a’ trágyázás ártalmas lehetne, ’s a* 
plántál: a’ szerfelett buja növés miatt üszverolhadnának. *)

*) H ly e n  te r m é sz e tű  kövér  fö ldek  a ’ M a g y a r  hazának a lfö ld i  M e g y é i ­
ben több h e ly e k e n  v á g y n a k  p. o. B é k é s ,  A r a d ,  B i h a r ,  Csongrád , H e v e s  
’s  a ’ t. V á r m e g y é k b e n .

K. Vallyon örök időkig megfogja-é tartani az i l ly  kövér íö ld  
szerfelett való termékenységét?

F. N e m ,  mert a’ termesztelt pláuták lassan lassan kisoványitják  
az illy kövér földeket i s ,  ’s ekkor trágyázással kell ezeken is 
segíteni, több helyütt már azt gyakorolják is ,  hol annakelöl- 
te még soha sem trágyáztak.

33. §. A  trá g yá ró l különösebben .

K . Mi tehát a’ trágya ?
F. Ollyan test ,  melly álati és plántai részekből ’s hulladékok­

ból vagy történet vagy emberi munkásság állal egybegyúlt és 
öszverothadt. Ez tellyes plánlát éltető e rő v e l , ’s öszvekevcr- 
tetvén a’ földel azt termékenyíti. *)

*) H a s z n á l ta t ik  az  á la t i  t rágya  tü z e lé s  vég e t  is  h o l  k evés  a ’ fa ’s a ’ 
-fold k ö vérségé  m ia tt  trá g y á ra  kevés  sz ü k s é g  vagy.on.

K. Ha az álati és a’ plántai részek nincsenek még öszverothadva 
miként neveztetnek?

F .  Ganajnak, ’s a’ trágya nevet csak akkor öltözik magokra, ha 
már a’ meleg erejedzésen által mentek és öszverothadlak.

*) E z e n  ö sz v e r o th a d t  á l lap otjáb an  is a ’ trá g y á n a k  m ég  büdös s z a g a  
v a g y o n  , é s  k ü lső  formájára nézve is a fö ldtő l  különbözik  ; hogy  ha pe­
d ig  a ’ t r á g y a  több e s z te n d ő k ig  h e v e r ,  nem csak  tr á g y a  s z a g á t  veszti  el , 
h an em  k ü lső  form ájára  n ézv e  is  kövér fek e te  föld formán n éz  k i ,  ’s e k ­
kor nem bivatik többé trágyának, hanem televénynek (humus,)



K. Vallyon mind egyforma-é a’ trágya?
l'i N e m ,  hanem állató részeire nézve különbözik , nevezetesen 

külső formájára nézve a’ trágya vagy száraz vagy folyós. Az 
elsőhöz tartoznak az emberek és házi álatok trágyája, az öszvér 
rothadt álati és plánlai testek ’s a' t., a’ másodikhoz tartoznak  
az álatoknak vize llete i , és a’ vízzel feleresztett trágya ’s a ’ t.

34. §. A z álaki trágyán ak  tu la jdon sága iró l.
K* Micsoda tulajdonsága vagyon az ember trágyának?
F, Minden trágyák között legkövérebb azonban az attól való 

undorodás miatt hazánkban nagyobbára haszontalanul vesz el. 
Legjobb ügy használni az ember,ganajt, ha kél annyi földet ösz-  
vekevertetik , mert ez által.sok, és termékenyítő trágyává válik. 

K , A’ szarvasmarha trágyának micsoda tulajdonságai vágynak ?
F. Minden háziálatok trágyája között legjobb, lassan erejedzik  

és legtovább tart tápláló ereje a’ fö ldben , és mindennemű föl­
dek kövérítésére alkalmatos.

K. Micsoda tulajdonságú a’ lóganaj?
F. Száraz, tüzes ,  és sós természetű, hirtelen erejedzésbe in d u l ,  

hamar megérik. Igen alkalmatos meleg ágyaknak készítésére 
és a’ hideg uedves és aiirü agyagos földnek trágyázására is. T er­
mékenyítő ereje azonban nincs ollyan tartós, mint a’ szarvas- 
marha trágyának.

K. Miilyen tulajdonságai vágynak a’ juh és kecske trágyának ?
F. Hasonlítanak tulajdonságai a’ lóganajéhoz t. i. száraz és tüzes, 

azonban ’sirosabb a1 lóganajnál. A’ hideg nedves agyag fö ld ­
ben különösen sikeresíti a’ plánták termékenységét. *)

*) N o h a  a ’ ló  és  juh  t r á g y á k n a k  le g n a g y o b b  sikerűk v a g y o n  a ’ h id eg  
a g 3'ag  földben  , m in d a zá lta l  nem ok ozn ak  h átram aradást  a ’ m e le g  t e r m é ­
s z e tű  hom ok és  m ész  fö ldekben se m  , ső t  i t t  is gya ra p ít já k  a ’ t e r m é k e n y  -  
sé g e t .  *De m ég  is sok k a l  s ik eresebb  i tt  a ’ szarvas  mar id t r á g y a ,  ’s  ha  
v á la sz ta n i  lehet  , azza l  k e l l  t rágyázn i  , é s  am a zo k ,  csup án  éret ten  á l la p o t-  
j o k b a n  ok o zh a tn á k  a p lánták  k ié g é s é t .  , .
K* A’ sertésganaj miilyen természetű?
F. Kpen ellenkező a? ló és juh trágyával, t. i. nedves, lasaan 

erejedző és keve's meleggel biró, m ellyért hideg trágyának ne­
veztetik , és a* meleg természetű földeknek javítására, és ned­
vességet kívánó plánták alá legalkalmatosabb,

K. A’ Baromijuk gauaja alkalmatos-é a’ trágyázásra?
F» Igen *8 » és sok tápláló részekkel bír , de csak vékonyan kell  

azt elhinteni a’ fö ldön , mert igen tüzes természetű lévén a’ 
plántákat kiégetné.

35. §. A ’ trá g ya  keverékről 
K. Mit nevezünk trágya keveréknek, és m illyeu tulajdonságai 

vágynak?
F. Midőn a’ több fajta trágyák öszvek eve r le tu ek , ’s ezek öszvér  

ér n e k ,  U’ágya keveréknek nevezzük .  Továbbá igy nevezzük



nzt is ,  ha valakinek sok tra'gyára lévén szüksége, azt az által 
szaporítja, hogy egy réteg trágyát rakván, arra hasonló vastag­
ságra felásott földet terít el, erre ismét trágyát rakván, megint 

I fö ld e t ,  ’s így tovább. Azután kapával a’ trágyarakás öszvevá-
ga t ik ,  ’s ez által a’ trágya közt lévő föld megkövéredik. Az így  

. készüjt földes trágya mindennemű földek kövérílésére alkalma­
tos, különösen a* ritka homokos és követses földnek javítására. *) 

*)’ i g e n  h a sz n á l  az  i l l y  fö ldes  tr á g y á n a k  , ha a ’ rakásban g y a k r a n  
jn e g ö n tö z te t ik  t r á g y a lé v e l .  L egalább  n é g y  h e te k ig  sz ü k sé g e s  a ’ t r á g y á ­
v a l  kevert  fö ldnek  e g y  rakásban len n i ,  h o g y  a’ t r á g y a  ’sírja á l t a l  járja  j ó l  
a ’ közibe  kevert  f ö l d e t ,  és  en n é l  e lébb  k övér itésre  ford ítan i  csak ú g y  
l e h e t  , ha o l l y  bőven ö n te te t t  a ’ k everék  trá g y á r a  g a n a j lé  ; h o g y  a ’ fö ld  
i s  j ó l  ö sz v e  azzon  a t tó l .

36. §• A! f ö ld  trá g yá ró l .
K. Mik számláltatnak a’ föld trágyák közzé?  ̂ , , r
F .  i ör.  A’ tavak fenekéről  szedett  i szap,  2szor a városok s fa­

luk  ulszáin ’s országutakon egy begyűjtött  sár. 3szor a’ gyep  
fo ld .  4szer a’ z sombék föld.  Ezeknek szinte t e r m é k e n y : ^  ere­
jük v a g y o n , különösen a’ ritka homok fö ldeket  igen javít­
j á k ,  ’s&a’ sovány követses fö ldü  szántóföldek és szöl lők is ja­
v ít tathatnak általok- *) ......

*) Zsombék fö ldn ek  ( to r f )  n e v e z te t ik  a ’ tavas h e ly e k e n  e g y b e g y u j to t i  
fft g y ö k é r r e l  t e l l y e s  fö ld .  A’ g y e p e t  u t s z a i  sarat tói i s z a p o t , zsom bék  
fö ld e t  m in e k e ló t tc  t r á g y á zá sr a  f o r d i ta n ó k ,  rakásokba k e l l  r a k n i ,  h o g y  
i m v e é r j e n e k .  E z e k e t  is  ha leh e t  igen  hasznos t r á g y a lé v e l  m egön tözn i .

3 7 . §• A  zö ld  trá g yá zá sró l .
K. Mit értünk a’ zöld trágyázás a la t t ,  és mi haszna vagyon .
F. A ’ zöld trágyázás alatt értjük a z t ,  midőn a ’ plántákkal buján 

zöldellő  föld alászántatik, ’s ez által a’ fűvek öszverothadnak,

így történt trágyázás ’sirját egy;
més megem&.zti. 7 , 7

3 8 . §. A  trágya, é r le lé srő l és a ’ tra g ya  dornbokrot.
K. Mi által eszközöltetik az az álati trágyának megérlelése?
F. A zá lta l , ha a’ ganaj az istállókból kthordatik és szép rendel 

szarvasokba rakatik. így h a m a r á b b  őszt erothad nogy pedig a 
ganajból leszivárgó lé is el ne vesszen, a ganaj dombok helyen  
gödröket kell ásni, mellyekben a’ ganajlé öszvegyülhetven  
haszonra fordíltatik. Mivel pedig az éretlen ganaj a’ vetemenyek-  
nek csak szárát szalmáját neveli ,  a’ mag termést pedig nem ;
ho^v érett trágyával kövériftethessen a’ főid, két trágya dombot
lehet tartani , 's midőn az egyik rakatik, már akkor a másik 
érett lévén kihordattathatik. ' Azonban az egy rakásban lévő  
trágyadorab is tnegálhat» csak az éretlen szalmás ganaj ki ne 
hordasson. *)

*) H a  ére t len  t r á g y a  h ordatik  a ’ f ö l d r e ,  a z t  ott  ism ét  rakasba k e l l  
rakni ’s még forró erejedzését .  nem végzi s z é l l y e l  nem k e l l  t ereg e tn i ,  de  
• 7  c sak  téli vagy késő  hordáskor történhet .  A ’ jó  e le d e le k k e l  tartott kö­
vér m a r h á k n a k  ’sirosabb trágyájok van, mint a’ so ván yan  tartatottnak .



39. §. A ’ trá g yá zá sró l.
K. Az álati trágyával hány féleképen trágyáznak ? ,
F. Háromféleképen t. i. vagy inár a’ kész trágyát viszik ki a 

fö ld e k r e ’s azt alászántják , vagy a’ barmokat fektelik szántó 
földre éjjelenkint, rnellyet fektetésnek ’s kosározásnak neve­
zünk; a’ harmadik pedig a’ felületes trágyázás, midőn a: zöld­
vetésekre télben, a’ rétekre pedig tavasszal is kihordatik a’ trá­
gya , ’s felülről vékonyon elteregettetik , de nem szántalik. *)

*) A' zö ld v e tések n ek  f e lü le te s  t r á g y á z á s á t  ak k or  g y a k o r o l j á k ,  m idón  
a’ s o v á n y  fö ld e t  vetés e lő t t  m e g tr á g y á z n i  nem l e h e te t t .

K. Mennyi trágyát kivan egy holdföld?
F. Egy holdföldet 36 szekér trágyával, melly jól meg volt rakva, 

vastagon meglehet trágyázni. A’ ritka ágyú földekre felényi is 
e lé g ,  mert ha vastagabban trágyáznánk is a’ ’siros nedvességek 
haszontalan szivárognának le a’ föld méjjébe. Inkább gyakrab­
ban kell az illy földeket trágyázni. *)

*) A ’ jó  á g y ú  földben  6 ’s több e s z te n d ő k ig  is é s z rev eh ető  a ’ t rá g y a  
s i k e r e ,  a ’ rósz á g y ú a k b a n  e g y  ‘s két  e s z te n d ő k ig .  A ’ té l i  trá g y á zá sn á l  
s ik er eseb b  a ’ ta v a sz i .  Ha té lbe  hordatik  ki a ’ t r á g y a ,  n a g y  rakásokba  k e l l  
r a k n i ,  ’s tavassza l  s z é l i v e l  h o r d a n i ,  ’s ig jT o l l y  s ik er ű v é  t é t e t i k ,  mint a ’ 
tavasz i  t r á g y á z á s .  A ’ té lben  kis  r ak ások b an  s z é l i j  ei  rakott  trá g y á b ó l  sok  
tá p lá ló  erő  e lp á r o lo g .

40- §• A ' fo ly ó s  trá g yá ró l. ■

K. Micsoda haszna vagyon a’ folyós trágyának vagy ganajlénak, 
’s miként gyüjtetik egybe?

F. Ezzel megöntözi cl vén a’ föld azt hathatósan termékenyít i. K ü­
lönösem használtalik a’ réteknek megöntözésérc, melly esetben 
egy harmadrésznyire vízzel keverietik ö szv e ,m er t  tisztán, szá- 
rasztó erejénél fogva a’ füvek gyökereinek ártalmas lenne. 
Öszvegyűjletik a’ gariajlé a’ hidlások a latt ,  és a’ trágyadombok 
gödreiben. Történik a’ réteknek trágyalével való megöntözéso 
tavasszal hóolvadás után. )
*) A ’ jobb rendű  g a z d a sá g o k n á l  a ’ baromistái  lókban csatornák  vágynak  

a lk a lm a z ta tv a  a ’ fö ld  a l a t t ,  m e l ly e k e n  az  i s tá l ló  m e l le t t  lévő  m é s s z i l  ra­
ko tt  k ő fa lú  gödrökbe  fo ly ik  öszve  a ’ ganajlé .

41.  ̂• A'* különb f é le  tu la jdonságú  ered e ti f ö l d  nem einek keve­
rés á lta l  va ló  j a v í tá s á r ó l , aj ham unak és mésznek  

erejérő l ’s a ’ t.

K. Mik a’ fó'észrevételek az eredeti földeknek keverésénél?
F. Tudjuk hogy azok t. i. a’ mész, agyag, és homok földek a' 

magok tisztaságába terméketlenek, ha egymással nincsenek ve­
gyítve. Ezen vegviié ;bpli javításnál tehát az a’ fö észrevétel,  
hogy a’ mennyire lehet ellenkező tulajdo/iságú löldek kever­
tem senek együvé p. o. a’ sűrű cs b.deg agyag a’ melegebb terme-



szelü homokkal és margóval, a’ ritka homok, és m árga, vagy 
mész földek pedig agyaggal. *)

*) H a  hom ok at  bőven  k everü n k  a* a g y a g  fö lde l  ő sz r e  azt  örökre  n ieg-  
p o rh a n y o s í t ja  , ’s ha sok a g y a k o t  k everü n k  a ’ r itka  homok k ö z e ,  azt  örök­
re^ m e g k ö t i ,  de  ha m árgát  hordunk az  a g y a g  fö ldre ,  annak m esze s  részé it  
id ő  jártával a ’ g y ö k e r e k  m e g e m é s z t i k ,  csak  a g y a g o s  és  homok része i  m a­
radnak  m e g ,  i g y  a m á rg á z á s t  körül  belő l  minden hatod ik  's t i z e d ik  e s z ­
ten dőb en  k e l l  g y a k o r a ln i  , ’s e g y s z e r  sm ind á la t i  t r á g y á v a l  is  k e l l  s e g í t e ­
n i  a ’ f ö l d e t ,  ’s ha ez  nem t ö r t é n i k ,  a ’ föld k i s o v á n y o d i k , m ert  a ’ márga  
csak  in g e r l i  a ’ t e r m é k e n y s é g e t ,  ^de m aga táplá ló  erőt nem ád. L e g n a g j  óbb 
s ik er e  v a g y o n  a ’ h i d e g ,  sa v a n y ú n a k  is n eveze t t  f ö ld e k b e n ,  m e l ly e k h e n  a ’ 
h ó i t  p lánfai  részek  nem ak arn ak  ö sz v ero th a d n i .  E g y  hóid fö ldre  50  CO l ’o-  
so n y im é r ő  m;írga e l é g  , ’s e l t ereg e t te tv én  fen n y e d e n  a lá sz á n ta t ik .  H a s z n o ­
sabb a ’ márgát a ’ z ö ld v e tések re  is  e lh in te n i  u. m, lóh erére  ő s z iv e té s r e  ’s a* 
t.  E k k or  25 3 0 P o s o » y i  mérő e lég  e g y  hóidra.  A ’ G ip ss z e l  ’s krétáva l  hason ­
lók ép en  le h e t  m ive ln i  a ’ fö ld e t  mint a ’ m árgával.  A ’ zö ld ve tésre  h in te t t  m ár­
g á t ,  g i p s z e t ,  k ré tá t  elébb a ’ l e v eg ő re  apróbb rakáskákba  va ló  k irakás á l ­
ta l  porrá k e l l  o m o l ta t n i ,  ’s ú g y  o sz la tn i  el a ’ fö ldön  e g y e n lő e n .  A z  i l l y  
m ó d ú  m á r g á z á s t  száraz fö ldb en  é s  homokban késő  ő s s z e l ,  a ’ h id eg  n e d ­
v e s  fö ldben  p e d ig  tavassza l  k e l l  tenni.  A z o n  földön m e l l j  ben sok  a 3 m ész ,  
m á r g á z á ss a l  se g í te n i  nem lehet ,  hanem  á la t i  v a g y  kövér  föld t r á g y á v a l  ’s  
i e le v é n n y e l .  A ’ so v á n y  vad a g y a k o t  f e le  m árga  és  f e le  á la t i  trá g y a  k e v e ­
r é k k e l  ig e n  term én n y é  l e h e t  ten n i .

4 2 . §. A ’ ham uról és m észrő l.

K . A’ hamunak nincsen e’ termékenységet ingerlő ereje? ’s mi­
ként Jerll azzal bánni ?

F* igen is v a gyon , tulajdona még az is, hogy a’ hamu úgy szinte 
a’ mész is meghintetvén vele a’ bemohosodott rétek , a’ mohot  
kiemésztik. A ’ hamuból is ha az felülre h intetik , és az oltat­
lan mész porból is egy holdra elég 25 Posonyi mérő , m e lly  
Janyhdzós időben szokott elhinletni , vagy korán tavaszkor 
hóolvadás után . vagy a’ takarmány plántának p. o. lóherének  
lekaszállása után. *)

*) M ive l  a ’ mész  sokba  k e r ü l ,  inkább  csak  t u d o m á n y  k ed véért  h o z a ­
t o t t  it t  e l ő .  A ’ ham uval  va ló  t e r m é k e n y ít é s  ú g y  is  e s zk ö zö l te t ik  , ha a ’ 
t a l ló  v a g y  az  avar a’ fö ldön  m e g g y u j t a t ik .  A z o n  ham u is h a szu á lta th a t ik  
a’ fö ld  j a v í t á s á r a , m e l l j  b ő i  már lú g  k é sz í t t e t e t t .

I Í I .  S z a k a s z .

A’ p l á n t á k  t e r m e s z t é s é r ő l .

' lso  F e j  e z e t .  Közönséges észrevételek a’ plánták termesz­
téséről.
K. Mit értünk a’ plánta termesztési tudomány alatt?
F. Azon ismereteket, mellyeknél fogva a’ plántákat különböző 

természeti tulajdonságaihoz képest termeszteni, növésükben 
és termékenységükben előmozdítani lehet.



43. §. Fo észrevételek  a p lá n ta  term esztésn él, a1 magra tiézv'e. 
K. Miből nevekedik a’ plánta, ’s mik az irdnt az észrevételek?
F. A’ magból mellynek élőnek kell lenni, az az csírázható ere­

jétől meg ne legyen fosztva , melly utóbbi többféleképen tör­
ténik t. i. úgy , ha a’ mag éretlen, vagy a’ több eszlendei állás 
által csirázásbeli erejét elvesztette , vagy ha szer felelt nagy 
melegnek vagy pedig vizenyősségnek volt ki téve. Az elsőbb  
esetijei) a’ magból ki sül a csírázó erő, az ulóbbik esetben ki­
rothad,

*) B ír  é a' mag cs írázó  e r ő v e l ,  ú g y  le h e t  m e g t u d n i ,  ha e g y  r a k á sk á t  
abból m in te g y  24 ó r á ig  v ízbe  á z t a tu n k ,  ’s az i l l y  nedves  m agokat  z a t sk ó -  
ba tevén m e leg  h e ly e n  tartjuk . N e h á n y  órák m úlva  az e leven  m agvak  e l ­
k ezd en ek  c s í r á z n i ,  az  e ü ü l l a t  m agvak pedig  nem. A ’ legjobb m agot  azon  
piánták  term ik  , n ie l ly e k  le g e g é s se g e se b b e k  , s j ó l  m eg k e l l  a z o k a t  é r l e l -  
te tu i  , e's a ’ k i t i s z t i t ta to t t  m agvakat  száraz  s z e l ló s  h e ly e n  tartani.
K. Meddig tart a’ különbféle jó magvaknak csírázó erejök?
F. Legtovább tart azon magvaknak csírázó erejök , mellyekben  

olajos ’sirosság foglaltatik, illyenek: le n ,  m ák, káposzta, répa 
’s  a’ t. leghamarabb elvesztik csírázó erejüket a’ hüvelykes ve- 
ternények p. o. borsó, lencse ’s a’ t. Az életnek pedig , u. m. 
búzának , ros’nak 4 ’s  5 esztendőkig t a r t  csírázó erejök. *3 

*) A z  e lő ad attak on  k ívü l  k ü lönösen  k e l l e t ik  a ’ p lán ta  t e r m e s z té s n é l  
g o n d o lá r a  venni az ég h a j la to t  is .  A' m e leg  ég h a j la to t  k ívánó p lán ták at  h i ­
d e g  ég h a j la t  a la t t  m iv e ln i  nem lehet  p. o. s z á l ló t  a ’ T á tr a  h e g y e k e n  ’s a ’ 
t. és e zek en  k iv ű l  m inden  plántállak m e g k e l l  adni azon  növelést a’ m it  
k iv á n .  ,

4 4 .  §• A z idegen p lá n tá ln a k  ú j  vidékekhez va ló  szo k ta tá -
\ sokról.

K. Lehet é a’ külföldi plántákat valamelly vidékhez hozzászok­
tatni (acclitnatisálni3  ?

F. L eh et ,  példái ennek az élet nemek. A’ búzának , árpának,  
kukoriczának nem eredeti hazája honnunk , hanem melegebb  
tartományokból kerültek ide. De szükséges megjegyezni, hogy  
az idegen éghajlat még is igen különböző ne legyen attól, a’ hova 
az új plánta akar szoktattatni, mert ha nagy a’ különbség, a’ 
czélt végre hajtani nem lehet p. o. indigó fát nálunk termesz­
teni nem leh et ,  mert csupán a’ forró éghajlat alatt tenyészik* 

K. Megtartja e’ a’ plánta különböző éghajlatú vidékekre vitet­
vén mindenkor eredeti tulajdonságait?

F. N e m , hanem három esztendők múlva is már nagy különbség 
lesz az eredeti hcllyen termő, és a’ különböző vidékre vitt 
plánta között. Az első esztendei termés hasonlítani lóg az ere­
detihez , a’ másodikban már változik, a’ harmadik esztendőben  
pedig még inkább eltávozik eredetiségétől; és vagy újfajtá­
vá válik a’ maga nemében, ’s gyakran az eredetit felyül ha­
ladó jó fajtává, melly esetben azt osztán folyvást lehet mivel­
ni; vagy pedig egészen elfajúl. Hogyha pedig azon plántál, }



m elly  elfaju l, továbbá is akarjuk term eszteni, az úgy eszkö­
zö lte t ik ,  ha eredeti helyéröl időről időre fris magot szerzünk. 

K. Hát a* soványabb vidékeken vagy földben termesztett plánta 
nem javul e* ha jobb vidékeken ’« földben kezd lermeszlelni7 

F. Igen is javul, p. o. ha 'hideg éghajlatú vidékről nyári vagy téli 
gyümölcsfákat szeltdebb éghajlatú vidékekre plántálunk á lta l ,  
azoknak termései jobb izűek lesznek az eredeti helyen termet­
teknél, de vágynak ollyan plánták is, mellyek csak sovány föld­
b e n ,  és zordon éghajlat alatt teremnek , p o. a' fenyő fák a’ 
lapályos kövér földet és a’ meleg éghajlatot nem szeretik.'*) 

*) A z  idegen  v id é k h e z  m e g sz o k ta to t t  p lá n tá k a t  jobb a* m eg szo k ta to t t  
p lá n tá k  m agjából f o ly v á s t  t e n y é s z t e n i ,  m int  az  eredet i  h a lj  erői h ozott  
m a g r ó l  p. o. h idegebb  fe l fö ld i  v id ék h ez  sz o k ta to t t  ku k oricza  hamarább  
k e z d  érn i  u g y a n  e zen  h id eg eb b  ég h a j la t  a l a t t , m intha  a l fö ld i  m agot  v e t ­
nénk el.

45. §. A ’ g a zd a sá g o s plántáló lü lönbféleségeiroL
K . Hányfélék a’ gazda állal termesztendő plániák közönségesen 

fe lvéve , ’s miként neveztetnek?
F ’ Sokfélék. Azok, mellyeknek magvai különösebben az emberek  

táplálására fordíttalnak, de a’ házi álatok is élnek vélük , Ősz- 
veséggel élet plántáknak neveztetnek. Azok pedig, mellyeknek  
nem magvai hanem növései használtatnak, mellyek vagy a föld­
ben vagy a’ felett teremnek , ’s az emberek és álatok által 
emésztetnek , takarmány plántáknak, kerti véleményeknek is 
hivattatnak. Azon plánták pedig, mellyek csupán a' h ízi álatok’ 
táplálására fordittatnak . álati takarmányoknak neveztetnek ; 
•vágynak ollyanok is, mellyek csupán kereskedés, borlermesz- 
tés végett, és épület ’s tűzi fáknak ’s a’ t termesztetnek.

K . Mellyeket nevezünk élet plántáknak különösebben ?
F. Azokat, m ellyek magvaiknak lisztessége által magokat m eg­

különböztetik , u m. a’ búzát,  gabonát, tenkely t ,  árpát, kö­
le s t ,  za b o t ,  tatárkát, vagy hajdinát, és kukoriczát. Továbbá 
a’ paszulyt, babot, lencsét, borsót. Ezen elöszámlált élet plán­
ták ismét keskeny vagy fű leve iű ek re , széles leveluekre, és 
hüvelykesekre oszlanak.

2 dik F e j e z e t .  A’ fülevelű élet plánták tenyésztéséről.
K . Mik tartoznak a’ fülevelű életplánlák osztállyába ’s miért 

neveztetnek igy is  ̂ , , , ,
F. Ide tartoznak a* búza, tenkely , rozs , árpa éa a’ z a b , ’sazért  

neveztetnek íg y ,  mivel leveleik keskeny mint a’ füveké.

46. §. A ’ H ázáról.

K. Miilyen földet szeret a’ búza és miként kell az őszi búzát 
termeszteni?

F. A* búza inkább szereti a’ süni szivos és kövér földet, mint a’ 
ritkát, szárazát és soványt Azonban a’ nedves ég hajlatú vidé-



ken a’ ritkább homok, és kavicsos földekben is megterem, csak 
azok trágyások legyenek. Rendszerint három szántásba vette­
tik , de ha jó kövér a’ föld ’s két szántás által elég porhanyó­
vá válik , ekkor is jól megterem. Vettetni szokott september  
elejétől kezdvén késő őszig, míg a’ földbe nem fagy. A’ ko­
rábbi ’s közép idei vetések jobbak szoktak lenn i,  mint a’ ké­
sőiek. Egy holdba két posonyi mérő mag vettetik.

K . Vágynak e több fajtái ?
F. Igen is vágynak: nevezetesebbek ezek között a’ szakállas bú­

za , mellynek kalászából szúrós szikállak állanak ki , és a* 
csupaszfejú vagy tarbúza. A’ Magyar Országi éghajlat alatt 
ezen két fajta tenyészik legjobban. *)

*) V á g y n a k  m ég löb b  külfö ld i  fajta búzák i s ,  u. m. a ’ T u n i s i ,  E g y i p  - 
tö m i  ’s a ’ t. b ú z á k ,  de e zek  n incsenek  o l ly a n  j ó k ,  m int  a z  em líte t tek -  A* 
s z a k á l la s  búzákban aratás  idejében  a ’ sz é l  több kárt sz o k o t t  tenni  , m in t  
a ’ tarbúzában  , e n n ek  p o ly v á já t  is jobban s z e r e t ik  a ’ m arhák.  N e v e z e te s  
a ’ búza fa jok  közt  m ég  a ’ fogó  búza  is ,  m e l l y e t  ő s sz e l  i s  tavassza l  is l e ­
h e t  vetni.
K. Millyen földet szeret ’s miként termesztik a’ tavaszi b ú z á t , ’s 

vágynak e’ több fajtái?
F. A’ tavaszi búza hasonló jó földet kiván mint az őszi, egy szán­

tásba is vettetik, mártiustól kezdvén májusig tart a’ vetés ideje, 
de két szántásban jobban megterem. Nevezetesebb fajtái a’ közön­
séges tavaszt búza, a’ forgó búza, a’ Nápolyi és Siciliai búzák , 
m elly  két utóbbi legtermékenyebb a’ tavaszi búzák között. *)

*) E zen  két utóbbi fajta nem terjedett  el m ég  e g é s z e n  h a zá n k b a n .

K. Nincsen e’ az őszi búzának valami nyavalyája , ’s mik okai 
’s a. t. ? i

F. Igen is vagyon t. i. az üszög. Ez abból.á ll ,  hogy a* kalászban 
foglalt némelly búza szemek mintegy meggoinbásodnak, m el-  
lyek  megszárailván'fekete színű, és záptojás szagü porrá válnak , 
’s ez cséplés közben a’ többi ép szemekre is reá ragad, azokat 
megbarnásítja és elbüdösíti. Ezen ro-z szag azután a’ liszten is 
észrevehető, valamint barna szine is lát ha tó. Az üszög ragadó 
n yavalya , ’s az üszögös magból ismét üszögös búza terem. A’ 
szerte len  nedves földbe tett v e lé s t , továbbá ha a’ föld rendin  
túl kivált éretlen ganajjal volt trágyazva, és ha az elvetett 
mag nem volt száraz, az üszög különösebb okainak tartják. *) 

*) S zá m o s  p rób até te lek  b i z o n y í t j á k , h o g y  az  e d d ig  f e l ta lá l t  ü s z ö g  
e l l e n  való  o r v o s sá g o k  s ik e r e t le n e k  ; legjobb m en tő  szer  a’ m a g o t  k i s z á r í ­
tan i  v e té s  e l ő t t ,  nedves fő idbe nem v e t n i ,  sem  ér e t le n  ganajja l  t r á g y á z o t t -  
ha': e g é s sé g e s  ó m agot  jobb vetn i .  E z t  j e g y z e m  meg a’ rozsró l  is .

4 7 . §. A ’ tenhelyro l (voltérnelc is h ívják)
K. Miképpen miveltetik a’ t en k e ly , s meflyik fajta élethez tar­

toz ik?
F. A’ tenkely soványabb földdel is megelégszik mint a’ búza, va­

gyon őszi és tavaszi fajtája, amaz három szántásba vettetik sep-



tember végétől kezdvén hideg ő sz ig , a’ tavaszi pedig egy két 
szántásba mártius kezdetétől május kezdetéig, egy holdba két  
posonyi mérő magot számítván. A’ tenkely vagy volér búzának 
a’ fajtája, hanem szcmjei be vágynak tokosodva. *)

*) A ’ t e n k e l y  búzát  k ü lö n ö s en  a ’ K ak on vságb án  V es zp rém  e's S za la  
V á r m e g y é k b e n  t e r m e s z t ik ,  de m in e k e lő t te  l isz tnek  ő r ö l t e i n e k ,  a ’ sz e m e k  
k e m é n y  to k ja i tó l  m eg l isz t i t ta tn a k  u g y a n  csak őrié* á l ta l .

48. A ' rozsró l.
H. Miilyen földet szeret és miként mível lelik a' rozs, ’s vágy­

nak e’ több fajtáji ?
F. A’ rozs meglelem a’ sűrű kövér földben de meg terem azon 

ritka és sovány földben is ,  melly ben a* búzának vagy igen 
csekély vagy éppen semmi termése nem lenne. Kél három szán­
tásba szokott vettetni, Seplembertöl kezdvén késő őszig ,  egy  
holdra két. posonyi mérő magot számítván. Vágynak több fajtái 
u. m. a’ közönséges gabona, és a5 bokros gabona, mellybői a* 
jól kimívelt földben félannyi mag elég, mint az első fájtából. 
Továbbá a’ Sz. János gabona, melly junius végével vettetvén, 
szárba való ereszkedése előtt nyár végén vagy ősz elein széná­
nak megkaszáltalik ’s állal telelvén más esztendőben adja az 
aratást. Ismerete, még ezenkívül a’ tavaszgabona is. *)

*) E z en  két utóbbi fajta gabonák k ev és b e  vag y n a k  e lter jedve  a ’ M a g y a r  
H a z á b a n .  A ’ gabonának n y a v a ly á i  a ' t a k l á s z  és k o n k o ly  Á l l í t já k  nemei Iv e k  
l i o g } 7 a ’ ta k lá sz  gabonából fo r m á ló d n a ,  ’s azt  jó  fő idbe  vetvén  ism ét  g a ­
b onává  v á ln a ,  A ’ k o n k o ly  n ém ely  e sz te n d ő k b e  s z in t ú g y  magáb&n t e r e m ,  
é s  m agvai  a ’ l i s z t  jó sá g á n a k  ártalmára v ágyn ak .  A n n y i  igaz  hosry minit  
a ’ ta k lá s z  mind a ! k o n k o ly  r ó s z  növe lés it  földben és nedves  e sz te nd ők b en  
u ra lk o d na k .  K i k e r ü l t é n e k  ú g y ,  ha a ’ fö lde t  lehetőképpen  jó l  n ö v e l j ü k ,  
é s  a ’ ir .egtak lászosodott  ’s k on k o ly o sn d n tt  m agot  többé e l  nem vetjük . A ’ 
r o z s o t  sz o k tá k  takarm án y  plánta g y a n á n t  is w t n i ,  mellj'  végre  t a v a s s z a l ,  
in ih e ly e s t  a lekaszál tatásra e l é g  nagj-, zö ld ta ka r m á n y u l  e te t te t ik .  T ö b b ­
sz ö r  k isarjadzik  ’s i g y  n é h á n y s z o r  m e g le h e t  k a szá ln i  azon  esz tendőben^  
sz én á ja  is igen  jó.

K. óz előszámlált őszi életek növelésénél micsoda nevezetes két 
munkák fordulnak e lő ,  mellyek áital azoknak termékenysé­
gük igen előmozdíttatik ?

JF, 1 -ör a* kövér földekben szerfelett bubán növő őszi élet plán­
tálnak megaratása vagy megkaszállása , minekelőlte kalaszba 
ereszkednének. Hogy ha ez nem történik, az őszi élet megdűl,  
kalászaiba szemeket nem köt, hanem meglazul ’s gyakran ösz- 
ve is rothad- A’ második hasznos munka az őszi vetéseknek ta­
vasz kezdetkor való megbaronálása könnyű vasfogú koronával,  
m elly  által nem fsak a rögek oszlatnak e l ,  hanem a’ dudvák 
is kiírtainak . és az életplánták mintegy megkapálódnak.

*) E zen  boronálást  akkor  le g a lk a lm a to sa h b  tenni , midőn már a* tava­
s z i  n agyob b  derek  m egszü l i tek  , ’s az é le tp lá n tá k  növése jó l  m eg in du lt .  
H a  k iszak in t  is a ’ boronafog n éh á n y  b o k r o k a t ,  a ’ több inek  kövérebb n ö r  
v e s e  azt  t ízszeresen  k ip ó to l ja .  A ki ezen boronálást  m e g p ró b á lja ,  angak  
r e n d k ív ü l  va ló  hasznairó l  m egfog  g y ő z ő d n i .



K . Nem szenvednek e’ az őszi vetések a* rendetlen időjárásától, 
’s miként lehet a’ történhető fogyatkozásokat megorvosolui ?

F. Igen is szenvednek p. o. ha a’ föld nem fagy meg és hóval 
elborittatik , ’s később kemény hidegek járnak, e k k o r a ’ veté­
sek kipállanak. Hasznos íl ly  esetben a’ bevetett földekre mar­
hákat hajtani, és a’ havat meggázoltatni. CJgyan is a’ marhák  
lesüllyedt nyomain a’ hideg a’ földhöz férkezhelvén , a’ föld  
megfagy és a’ velősek ki nem pállanak. Továbbá ártalmasok  
a’ vetéseknek a’ jégessők, hogyha kissebb a’ jég keveset árt a* 
vetéseknek, a’ diónyi nagyságú sűrű jégessők ^pedig földig le­
pocsékolják. Ha ez víritás előtt történt, megkell kaszálni a z é le ­
te t ,  ’s még eleven.gyökereiből ki sarjadzik. Hogyha pedig vi-  
ritáson túl pocsékoltalolt l e ,  többé nem lehet abból hasznot 
várni, ’s nincs más m ód, mint leszántani a’ fö ldet ,  ’s ha van 
bővséggel tatárka vagy pohánka mag, azzal hévetni, vagy ré­
pákkal, vagy korán érő kukoriczával , melly késő őszig még 
Leszokott érni. A’ dér viriláskor szinte igen ártalmas, valamint  
3 ’ köd is ,  és sok kalázok űressen maradnak ezek miatt.

*) A ’ M uraközben  a ’ sok  köd m iatt  ősz i  e'Ietet nem  term esz ten ek .  E g y  
ne'met iró ( K r e i s z ig )  azt  á l l í t j a  ha búza és  rozs T in tá sk o r  sok h id e g  e s  
s ó k  já r n a k ,  a ’ ka lászban  u g y a n  m egk ötőd n ek  a’ s z e m e k ,  ’s m egnőnek  - 
de  azoknak  n agyob b  része  nem bit* cs írá zó  erőve l  S z ü k s é g e s n e k  lá tom  te 
h á t  i l l y  ese te kr e  nézve  m e g je g y e z n i  az t ,  hogy .vetés e lő t t  c s ír á z h a tó  ere ­
j e  probáltasson  m e g ,  hé áztatván  a ’ m agot  ’s meleg: h e l l j e n  rak ásk áb a#  
tevén ’s ha sok m agvak ki nem cs íráznak  , több m agot k t l l  az  i l l y  é n b ő l ,  
b evetn i  a’ ren d sz er in t  való  m értékné l.

49. §. A z árpáról.
K- Miilyen földet szeret ’s miként miveltetik az árpa ’s hányfé­

le fajtái vágynak?
F. Az árpa megterem azon földben is, mellyben a’ gabona; azonban 

inkább szereli a’ mérsékelt kövérségéi sűrű földet. Minden élet­
nemek közt leghamarább érik, ’s azon vidékeken is megterem, 
hol a’ hideg éghajlat miatt őszi életet nem termesztenek, ’s 
különösen az illy helyeken az igen ritka földben is jó aratást 
ád , csak trágyás legyen. Vettetik egy vagy két szántásba. Ha 
ősszel megszántatik különösen a’ sűrű természetű föld, tavasz- 
szal szántás nélkül is be lehet vetni, ’s igen gazdagon szokott 
teremni. Egy holdba harmadfél Posonyi mérő mag a’ mérték. 
Több fajtái vágynak, t. i. a* két soros, melly legnagyobb 
szem ű, a’ négy soros, és hat soros árpák. Vagyon őszi fajtá­
ja is ,  melly úgy m iveltetik , mint a’ többi őszi életek.

50. §. A ’ Z a b ró l .
K» Miilyen földet szeret ’s miképen miveltetik a’ zab, és hány­

féle fajtái vágynak ?
F. A’ zab legjobban terem az igen kövér földekben és a* feltört 

gyepben i s ,  de megterem azon so v án yba n  i s ,  mellyben a’ bú­
za ,  rozs és árpa meg nem teremnének. Korán tavassza l még a' 
téli nedvességek ki nem szikkadnak a* földből j 'vetni legjobb.



Ha ősszel szántatölt meg a’ fülel, tavaszkor szántás nélkül vet­
tethetik’ és beboronáltalik , de ha tavaszkor vetődik is, rend­
szerint egy szántásba vettetik. Az igen késői vetésű p. o. Má­
jusi zab,ritkán szokott jó lenni. Több fajtái vágynak u. m. a’ 
közönséges sárga za b ,  a zászlós zab, mellynek mind egy olda­
lon vagynak kalászos magvai; a feketemagú zab, és csupasz zab. 
Egy holdban 4 . Posonyi mérő mag vettetik.

K. A’ zabnak és árpának nincsen e’ valami rokon ellensége?
F. Igen is vagyon, t. i. azon esméretes fekete szinű apró csigák, 

m elíyek  az árpa és zab leveleinek nedvességeit megemésztik. 
Ezeket úgy enyésztelik el, ha a' vetésről leseperik , igen gyen­
ge teslüek lévén a’ seprés közben széllyel szakadoznak ’s el­
vesznek. Második mód az, midőn a’ zöldvetés arra készült könnyű  
hengerrel meghúzalik , melly  áltál a* csigák széllyel nyomattat­
nak , a’ plán.ában pedig semmi kár nem esik. Történik a’ hen-  
gerezés éjszaka, mert ekkor minden tsiga a’ plánla levelére 
m ász , nappal pedig a’ föld üregecskéibe húzódnak. *)

*) E z e n  le g b iz o n y o s a b b  c s i ”a v es z tő  m odot  e g y  k ö z ö n sé g e s  A n g lu s  
gazd a  f e d e z te  fe l .  A ’ h en g ern ek  100 fontosná l  neh ezeb b n ek  nem  k e l l  l e n ­
ni , a ’ v e té sb e n  a ’ hen g erezé s  semm i kár nem e s ik .

51. 5- A z előszám lá lt fi'ilevelü  élet p lá n t áh h asznairó l.

K. Micsoda hasznai vágynak qz előszámlált életplántáknak ?
F. Mindegyikét lehet lisztté őröltelvén az emberek táplálására 

fordítani, úgy szinte a’ házi állatok táplálására is, de ezekkel 
leginkább csak az árpát ’s zabot szoktuk étetni, noha a’ gabona 
is egésséges álati takarmány. Továbbá égetett italok is készül­
nek azokból. Szalmájuk résszer/nt a’ házi álatok táplálására 
fordittatik ,  résszerint pedig az épületek fedésére és alomnak. 
Az elet szalmák között legjobb takarmány az árpa szalma, 
azután a’ zab , továbbá a’ búza, a’ rozs és tenkely szalmák pe­
dig legkevesebb tápláló erővel bírnak.

52. $• É szrevé te lek  cí fiileveli'i életplán táh  vetése m ódjáról. 

K. M ire kell fegyelmezni a’ vetésnél?
F. lör 'arra , hogy a’ föld porhanyó é, és jó erőbe van é. A’ por­

hanyó és jó földben a’ már eddig előadott mértékkel kell a’ 
magot v e tn i ; hogy ha pedig sovány, másfélannyi is szükséges; 
mert ebben a’ plánták nem bokrosodnak e l ,  és a' dudva fel­
veri. Továbbá a’ rögés föld ha kövér is ,  sok mag elvész a’ rö-  
gek közt, azért sűrűbben kell vetni. A’ vetés pedig történik 
nálunk közönségesen kézből való szórás állal, mellvet úgy kell 
alkalmaztatni, hogy a’ magok egyenlően huljanak a’ fö ldre ,  
mellűét nagyon előmozdít az  ̂ ha vetés előtt laposra boronálta- 
tik a’ fö ld ,  vetés után pedig ismét megboronállatik a’ mag’ be­
takarja tekintetiből. #)



*) K ü lfö ld en  ’s h e l l y e l  h e l ly e l  i tt  a' hazában is  a’ v e té s t  a ’ végre  k é ­
s z ü l t  erőm üvei  is tesz ik ,  m e l l y  á lta l  minden m ag e g y e n lő  tá v o lsá g r a  e s ik  
e g y m á s tó l .  V etőd ik  külfö ldön  az  é le t  e g y m á s t ó l  m á sfé l  's k é t  ta lp n y i  
tá v o ly sá g ú  sorokba i s ,  és  a ’ sorok  köze i  ' a g y  kézi  m un k a  á l t a l ,  v a g y  
k e sk e n y  kapálló  e k ék k e l  m egk apá lta tnak .  A z  í g y  m ive it  é l e t  később a n n y i ­
ra m egbokrosod ik  , h o g y  a ’ sorok k ö ze i t  -észre nem leh e t  venni ; a ’ k a p á l-  
lá s  k a lá sz  h á n v á s  e lő t t  tör té n ik .  A z  i l l j  m ive lés  u tán  ig en  g a z d a g  ter­
m és k ö v e tk e z ik .  (1817ben K e s z th e ly e n  lak om kor próbául G sor  gabona  
m iv e l te tv é n  íg y  0 4  magot adott)  M éltó  az i l l y  m iv e lé s t  g y a k o r o ln i  o t t ,  
hol  kevés  a ’ fö ld  ’s ren d k ív ü l  n a g y  a népesség.-

53 §. A z a ra tá sró l .
/

K. Mikor történik az aratás ?
F. Az aratást legjobb akkor lenni, midőn az élet magvai egészen 

inegnem értek , \s egy kevéssé lágyak , mert ekkor kevesebb  
mag hull el, és jobb kenyér válik a’ ’sengés éleiből, de a’ vetni 
való magot jól meg kell érleltetni. Történik pedig az aratás 
vagy sarlóval vagy kaszával, némellyek az elsőt mások az utób-  
bikat tartják tökéletesebbnek. A ’ kaszával való munka hirtele­
nebben történik, ’s ottan inkább gyakoroltatható, hol kevés 
a’ munkás. A’ learatott ’s kévékbe kötött; és keresztekbe vagy  
csomókba rákot t élet a’ mezőről a' s z é r ü s k e r t b e v a g y  fedél 
alá , m ellyet csűrnek nevezünk, hordalik be, vagy csak a ’ szabad 

/ ég alatt rákatik osztagokba ’s kazlakba, m ellyek o lly  ügyesen  
tétetnek, hogy bennök a’ nedvességek kárt ne okozhassanak.

5 4 .$ .  A z é lé in é l k i l is z tá lá s á r ó l , és a ’ l i t i s z tá l t  m a g o h ia l  
é lt a l  á r it  ta tá sá r  ól.

ív. Miként történik az életnek a’ szalmától való el választása, és 
a’ tiszta magoknak eltartása ?

F. Elválasztalik a' mag a ’ szalmától vagy amaz esmereles fa esz­
köz a’ csép által, m elly  munkát cséplésnek nevezünk; vagy  
pedig marhákkal való gázlatás á lta l,  m ellye l nyomtatásnak hí­
vunk. Az első lassabban eszközli a’ c z é l t , de fedélre alkalma- 
losabb a’ szalma utánna. Az utóbbi által hirtelenebben megy a’ 
magnak elválasztása. Hogy a’ nyomtatott szalmát nem örömes-  
tebb ennék a’ m arhák, csak tapasztalatlanok állítják. Ezek  
ulíin a mag tisztára szóratik. A’ kitisztáit magok azután ver­
mekben és töltő házakban tartatnak el. Fő észrevétel itt a z ,  
hogy a’ mag száraz legyen , különben megdohosodik. A’ poros  
magban pedig a’ ’su’sok , melly a’ magvakat megemészti, szo­
kott hirtelen megteremni.

*) T u d to m r a  a ’ ’s u ’sok e l len  m eg  e d d ig  m entő  sz er t  nem t a l á l t a k ,  
n é m e l ly e k  á l l í t j á k  h o g y  ha a ’ tö l tő  h á za k b a n  minden tavaszi  és  n y á r i  
hónapokban  boczfa n övéseket  szórnak  el , ez  á lta l  a ’ ’s u ’soknak  megtfe- 
r em h etese  e lh á r i t ta t ik .  Igen h a sz n o s  : az  e’le te t  szeleiéi rostán á lta l  m eg tisz ­
t í t a n i  gy ak rab b an  a ’ p or tó l .



3 - d i k  F e j e z e t .  A ’ szélesebb levelű életplántákról.
K . Mellyek tartoznak ezen osztályba?,
F. A’ k ö les ,  tatárka, és a’ kukoricza.

5 5 * 5 * AH kölesről.

K. Milly en főidet szeret ’s miként miveltetik ’s miilyen fajtái 
vágynak?

F . A’ köles kövér földet kíván akár sűrű akár ritka légyen az;

»agy
derektől félni nem lehet. Kezdetben lassan nő, ’s ha a’ dudva 
fe lü tn é ,  ki kell gyomlálni, különben elfojtja. Egy félvéka mag 
vagy valamivel kevesebb vettetik egy holdba. Megérvén azon­
nal lekaszáltatik vagy arattalik , különben magvait elhul­
latja. Szalmája, a’ középszerű szénával vetekedik. Magvai főze­
léknek használtatnak, mellyeknek kemény héja elébb malmok-

5 6 * §• A y ta tárkáró l.

K. Miilyen földet szere t’s miképen miveltetik , *s mi végre hasz-
náltatik ? , , . . . .  .

F. A’ tatárka megterem a’ kövér meg a sovány tőidben is; az első­
ben gazdagabban. Mivel a’ dér egészen semmivé tesz i ,  akkor 
vetődik, mikor már attól tellyesseggel nem lehel tartani, t. i. 
Júniusban. De mivel igen hirtelen nő szokták második termé­
sül is vetni, t. i. a' rozs és árpa tallóba , a’ hol a’ szőllőtökc 
£reit gyümölcsöket hoz , lehet ott a tatárkát mint második 
termést a’ tallóba vetni. Egyszeri szántással is megelégszik. —• 
Minthogy iaen elszokott bokrosodni, nagy árnyékot iitt. s a 
dudvákat kiöli ,  gyökerei pedig a’ földet megporhanyosítják. 
Széles levelei által a’ levegőben lévő tápláló részeket magába 
szívja, mellj7 tulajdonságait öszve veven a földet javító nlánlák 
közzé számoltatik. Magvaiból jó ízű ’s egészséges eledel készül. 
Hazánkban lisztjéből csak éhség idején készítenek kenj eret. 
Virágjából a’ méhek sok mézet gyűjtenek. Szalmája vékonyabb 
részelskéit ’s száraz leveleit a’ juhok szeretik. Akkor aratta­
lik le midőn magvainak nagyobb része már megért. *)

5 7 . A ’ kukoriczáról.

K. Miképen miveltetik a’ kukoricza? .
F. A’ kukoricza megterem a’ síirü meg a ritkább földekben i s ,  

csak hogy jó erőben legyenek ^ gazdagon terem a fris toré- 
síi gyepben-is- A' hol a’ sssőll® őreit gyümölcsöt lerenioJJ lég-



jobban tenyészik. Megtelem ugyan a’ hivesebb éghajlatú vidé­
keken i s ,  de itt gyakran be nem érik. Egyszeri szántásba is vet­
tetik. A* vetés vagy szórva történik, vagy fészkekbe vettetik, 
mellyek egymáshoz félölnyire vágynak , vagy pedig egymás­
hoz féiölnyire álló sorokban ’s ekkor kapáló és töltögető 
ekével is miveltethetik, Egy holdba félvéka mag elégséges. Ot 
hat hiivelyknyi magosságra nevekedvén azonnal megkapálta- 
tik , vagy e’ helyett a' knkoricza föld vasfogú bóronával meg-  
boronáltatik , vagy kapáló ekével megkapáltatik. Midőn pedig 
mintegy két három talpnyi magosságra megnevekedett, vagy 
kapával vagy töltögető ekével feltöltetik. Ugyan ekkor annyira 
kigyomlállatnak a’ felesleg való knkoricza szálak, hogy egymás­
tól félölnyi távolságra csak egy szál maradjon egy bokorban.*)  

*) N é m e l l y  e lő t t  ez  a ’ j a v a l la t  h e ly te le n n e k  t e t s z i k ,  k i  az  i l l y  m ódú  
n ö v e lé s t  m ég  nem p r ó b á l ta ,  azonban a ’ tapaszta lás  m egfog  g y ő z n i  k it  k i t  
a ’ f e l ő l ,  h o g y  e ’ j a v a l la t  szerin t  n ö v e l t  ku k or icza  legtöbb m agot  ád .  
N a g y v á t Ú r  1821-ben k iadott  practicus term esz tő  nevű k ö n y v éb en  a’ k a ­
páló  és  tö ltögető  ekék  e l le n  azt  á l l í t j a . ,  h o g y  azok  sem m it  sem é r n e k ,  
mert ő azok at  e g y s z e r  p r ó b á l ta ,  de azok k a l  szántani nem tudott .  K ü lö ­
nösnek  ta lá lo m  ezen  á l l í tá s t  , m inekutánna hazánkban is sok  h e ly e k e n  a ’ 
l e g n a g y o b b  haszonna l  m unkállódnak  ezen  s z e r s z á m o k k a l ,  m e l ly n e k  m a­
gam  is tannja  lehetek  ’s csupán e l ő í t é l e t e k ,  ü g y e t l e n s é g ,  és  az e ls ő  pró­
bának talán nem k edvező  tö r té né sé tő l  való  m egijedés  te h e t ik  a z t  h a szo n -  
v e h e te t le n n é .  A ’ m e g u jj i to t t  próbatéte lek  adják azon esm éreteket ,  m e l l y e k  
á l ta l  a' h ir te len ke dé sb ő l  m e g v e te t t  d o lg o k n a k  becse  k iv i lá g o so d ik .  A n n y i  
azomban igaz  , h o g y  az  igen  r a g a d ó s , ri igés és  k em én y  fö ldben a ’ t ö l ­
tö g e tő  e k é v e l  szántani nem le h e t ,  sem azon  k is  k e sk e n y  fö ldekben h o l  a ’ 
d ü lv én y  fö ldek  m á so k é i  , mert i l l y  esetben  a ’ fö ld v é g é n  ford uln i  nem le ­
h e t , ’s ú g y  v é lem  N a g y v á t y  Úr i l l y  ese tekben  teh e te tt  próbát.  E g y é b ir á n t  
a ’ tö ltögető  ek év e l  való  n ö v e lé s t  m inden esetr e  két  szántásnak  k e l l  m e g  
e lő z n i  h o g y  a ’ föld p orh a n y ó  lég y en .
K. Lehet e’ a’ kukoricza közt más plántákat is termeszteni?
P. Noha a’ kukoricza legjobban terem ú g y , ha magában vagyon, 

azonban lehet ha akarjuk a’ bokrok közt tököt ,  gyalog pa- 
szu ly t ,  káposztarépát ’s a’ többi termeszteni, de csak azon föl­
dekben , mellyek kézi munka által miveltetnek, mert a’, kapá­
ló ekék ezeket kivágnák. Ha jó erőbe van a’ kukoricza föld ,  
ősszel tallójába egy vagy két szántásba Őszi életet lehet vetni. 
Ha kétszer szántódik. az első szántás után 1 0 — 1 2  napok múl­
va következhetik, a’ második szántás midón a* mag is elvetődjk. 

K. Mikor érik meg a’ kukoricza, mik hasznai, és vágynak e’ több 
fajtái?

F. Megérésének jele az ,  ha magvai megkeményednek, m elly  
Scplember havának végéig megszokott történni. A’ fi ideg ned­
ves esztendőkben éretlen maradnak nétnelly csövei. Pikkor te­
hát a’ csövek száraikról letöretnek, megtisztittatnak, ’s az érett 
csövek vagy vesszőkből vagy léczekbÖL ’s gerendákból készült 
szellos alkotmányokba , mellyeket kukoricza tartóknak nevez­
n e k ,  berakatnak, az érellenek pedig sertések és lovak állal 
megéletteinek. A’ kukoriczának magvai emberi és állati ele-



delDek használtatnak . Minden életmódok között legtöbb hizla­
ló erÓvéi bír. Kórója learattatváö ’s kiszárittalván betakaril- 
ta t ik , ’s a’ szarvas marhák eledelére fordít tátik, fajtái között 
nevezetesebbek a’ kétszerérőnek nevezett apró csővú , továbbá 
a* fejér és sárga magvú kukoriczák, melly két utóbbiak az el­
sőnél sokkal termékenyebbek.

58. § Közönséges észrevételek  a f i i  és széles levelii életp lan- 
tákuák so v á n y , középszeréi és g a z d a g  term éséről.

K. Mit tartunk sovány? mit középszerű? és mit gazdag ter­
mésnek ! « -T . 1  M

F. Ha az életplántákkal bevetett löld hold szamra 4 köbölnél 
vawy is 8  Posonyi mérőnél kevesebbet terem , ezt sovány ter­
mésnek tartjuk. Ha egy hold föld 5 köböltől 8 ig terem , ezt 
középszerű termésnek mondjuk. Hogy ha pedig eg\ holdnak 
termése 9  köböl tiszta életnél is tö b b , azt gazdag termesnek 
hívjuk.

4dik  F e j e z e l .  A’ hüve lyke s  eletplaiitakrol.
K.  Mellyik plánták tartoznak ezen osztályba?
F. Azok , mellyeknek magvai hüvelyekbe vagvnak berekeszt v e ,  

kenyérnek nem használtatnak , hanem nagyobbara megtozet- 
tetnek ételnek, ’s ezért főzelékeknek is neveztetnek. Ide tar­
toznak a’ paszuly » borsó , lencse es a bab.

5 9 . §. A * p a szu ly ró l.
K.  Miként  mível te l ik  ? ' f .
F. A’ paszuly középszerű földdel is megelégszik , termesztik szán­

tó földeken és kertekben. Egy vagy két szántás vagy kapal-  
lás által elkészíttetett földben egymáshoz egy rövid lépésnyire 
lévő fészkekbe vettetik kana után 4 , 5  szemet >et\én egy iy-  
szekbe. Kikelvén 10— la napok múlva megkapáltatik, később 
ismét megtöltögettetik; megérvén pedig hüvelyei leszedetnek, 
vagy az e^ész bokor kinyűvetik, s magvai kicsépelletnek. M n-  
den plánfák között legkevesebbé álja ki a’ p a szu ly  a deret 
sót a’ hideg nedves idő is elrontja plantait, s a mee k| nern 
kelt magokat is*. Melly esetben újra kell azt vetni. Sokfele faj­
tái közt nevezetesebbek : a’ gyalog és felfutó paszuly, az első 
föld szint bokrosodik e l ,  az utóbbik pedig a mellette levő  
magosabb plántákra vagy melléjek szúrt vesszőkre fut fel.

60. §, A 1 borsóról.
K. Miilyen földet szeret? miként miveltetik ’s mik hasznai ? i
F. Á’ középszerű földdel is megelégszik, korán tavasszal vette­

tik egy vagy kél szántásba. A’ dér kevésbé árt plántálnak. Olly  
sűrűn kell vetni, hogy egy négyszegű talpnyi főidőn 1 0  szem 
legalább legyen, a Vágynak felfutó és gyalog fajtái. Miveltetik 
kertekben is. Termése ember eledelnek használtatik leginkább. 
S/.ülmajá ha jó időbe takaritlalott b e ,  a’ középszerű szénával



vetekedik. Mi dód magvai megkeményednek akkor kaszál tá­
tik le.

ó l .  §. A y lencséről.
K* Miilyen földet szeret? miként miveitetik ’s mik hasznai?
F. Középszerű földdel is megelégszik;, korán vettetik tavasszal, 

midőn a’ földnek még téli nedvessége vagyon , egy őszi és ta­
vaszi vagy csak egy szántásban Egy holdba két Posonyi mé­
rő mag vettetik, kövér földben kevesebb is elég. Magvai fő­
zeléknek, szalmája, m elly a' borsó szalmát f e l y i i l . haladj a!, 
takarmánynak használ tátik. *)

*) I la  azt  akarjuk , h o g y  a ’ lencse ’s horsó jó  fúvó l e g y e n  , ’sen^és 
korában k e l l  le k a sz á l la n i .  A' lencsének  is sok  fajtái  v á g y n a k .  °

62. §. A' babról.
K  Miként miveitetik! a’ bab ’s mik hasznai?
F. A’ bab vagy kézből vetődik széles vetéssel, vagy kapa’ után 

fészkekbe, és később egyszer kétszer megkapáltatik. Az utpb- 
•bi mód szerént többet terem , a’ széles vetésű pedig kevestb-  
bet. Az így vetett ’s kikelt babot mé^boronálni igen hasznos.  
Gyakran mint mellékes veteinény is termesztelik, p. o. a ’ krom -  
pély  és kukoricza bokrok között* Használtatnak magvai em­
ber eledelnek, és lovak , sértések , táplálására. Vagyon hosszú­
kás , nagyszemű, és apró gömbölyű bab, ezen utóbbi jobbfaj­
t a ,  ’s a’ lovak , sertések jobban szeretik. *)

*) A’ l e n c s e ,  b o r s ó ,  m ivé l  á rn y é k o t  v e t n e k ,  a ’ d u d v á ka t  k i ö l i k ,  és 
k evés  erőt, veszn ek  ki a ’ fö ldből.  A ’ p a sz u ly  és  bab p ed ig  k ap á lás  á l ta l  
m iv e l te tv én  ’s sz in te  kevés tá p lá ló  részek e t  f o g y a s z tv á n ,  e l ,  a ’ fö ld e t  j a ­
v ító  plánták közé sz ám olta tn ak ,  és  ha a ’ k ö r n y fő á l lá s o k  m e g en g ed ik  a zo n  
esztend őb en  ő sz i t  le h e t  u tánnok v e t n i ,  a z é r t  u garp láutáknak  i* n e v e z t e t ­
n ek  mind ezek .

5dik F . e j e z e t .  A’ nevezetesebb ta kar mánypl ántákró l , m e l l y e k  
emberek és állatok) táplálására fordittatnak.

K. Méllyék tartoznak ezen osztályba?
F. A’ krom pély, sárgarépa, czékla, káposzta répa, kerekrépa,  

r e te k ,  és Burgundiái répa. Ezek egyszóval gyökérlakarmá. 
nyolcnak is neveztetnek. Ide tartoznak a’ fejes káposzta, és 
a’ karalábé is.

63. §. A ’ Iron ipélyról.
K. Miilyen földet szeret ’s miként m vettetik?
F- A’ krompély megterem a’ sűrű, meg a’ ritka földben is, csak 

tápláló erővel bírjon. Egy vagy két szántásba vettetik Április 
és Május havaiban; vagy barázdákba az eke után, vagy pedig 
egymástól két ’s harmadfél talpnyira készített fészkekbe kapa 
után. A’ sorosvelés kapálló és töltögető ekével is miveitetik. 
Kikelése után nem sokára megkapállatík, melly munka helyett  
a’ vas fogú koronával való boronálást is lehet lenni, vagy a’ 
soros vetésűt kapáló ekével megkapálni. Egynéhány hetek mul-
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va az első kapálás után következik a’ töltögetés , melly vagy 
kézi munka állal tétetik , vagy töltögető eke által a’ foros ve- 
tésűeknél. Egy készekbe legjobb csak egy krompélyt vetni, bár 
ha az kicsiny legyen is; ha több vettetik , az azokból kinövő 
sok csirák egymást elnyomják , ’k csak igen apró krompélyok 
nevekednek , amúgy pedig” nagyok. A’ nagy krompélyokat két 
darabba ellehet vagdalni ’s úgy elvetni. Megérik u’ krompély  
September havának vége felé » {midőn szárai sárgulni kezde­
nek , ’s ekkor kiásatik. Ha nedvesen találna esni kiásása, meg-  
száritlatik, és vermekbe ’s pinczékbe rakatik. *)

*) Szokták a’ krompélyt még a' következendő módon is telelésre rak­
ni t. i dombos helyen a’ hol‘a* víz nem fut ösz»e, száraz szalmából vas- 
taff ágyat vetnek, és 25—30 ’sák krompélyt hegyes lakásba reá önte­
nek , ekkor befedik azt vastagon szalmával annyit a ,  hojry a’ külső ned­
vesség be ne férkezhessen. Az igy berakott krompély , ha nedvesség kö­
zé nem féfkezik , egész télen eláll. Télben az így elrakott krompélyt eny­
hült időben kell kibontani, ’s minthogy már ekkor haszonra fordittatik, 
meleg helyre hordátik , hogy a’ kibontott helyen , a hideg beférkezvén 
a’. krpmpélyt megne fagyialja. Az illy rakások befedésére felülre legjobb 
gabona szalmát rakni, mert ez á’ nedvességet minden szalmák között leg­
jobban megtartóztatja. A’ szalma fedelet földel is szükséges mintegy bete­
ríteni hogy a’ szél a’ szalmát el ne hordja , mellyet a’ béfedett garmada 
körül ásott vízfolyást gátló arkocskából lehet fel hanni. L^het az illy 
krompély garmadákat hosszas formába is alkalmaztatni ’s több száz 
’sáknyi krompélyt együvé rakni. A’ krompély garmada rendszerint egy 
ölnyi magosságú. Azonban hogy az igy elrakott koiompély öszve ne rot­
hadjon vagy 1 0  napokig a’ szalma fedelezetet csak éjjelre vagy essös idő­
ben kell garmadákra felterlteni , hogy t. i. a’ krompélyból a’ fellesleges 
nedvességek ki szikkadjanak* ’s azok inkább fonnyadtak légyenek.
Ik. Micsoda hasznai vágynak ?
F. A* krompély nem csak az emberek táplálására, hanem a* 

házi álatok étetésére is fordittatik , és pálinka égetésre is. Ha 
jó erője vagyon a’ föld szerfelett sokat terem, vágynak pél­
dák hogy egy holdban 300 Posonyi mérőnél több termeti. 
Ha soványos a’ főid a’ krompély után vetett élet silány szo­
kott lenni , de ha kövér? felszántatván még azon Ősszel egy­
szer vagy kétszer, őszi élettel belehet vetni, s jó aratást le ­
het utániia reményleni. Ha juhval, szarvas marhával , és ló­
val étetjiik a’ krompélyt, előbb megkell a ’ földes részitől mos­
n i,  és apróra vagdalni. *)

*) A’ sorba ültetett krompélyt a’ töltögető ekével igen alkalmatosán 
lehet kiásni, melly úgy történik, ha az ekével a’ fészkeket felszántjuk: 
egy sor krompély egyszerre forditatik fel , ’s az abba lévő krompélyt az 
eke egészen kifoditja ’s a’ krompély ’sákokra szedetik. Mivel ezen mód- 
által a’ föld tűrhetően rnegporhanyósodik, szokták némellyek minden további 
szántás nélkül is a’ krompély földet rozszsal bevetni ’s beboronálni , ’s 
jó aratást is nyernek. De ez is csupán olly földben történhet, mellynek 
bőv tápláló erejét kiemés^teni a’ krompély nem vala képes. Vegjegj zés­
re méltó az is, hogy a’ krompély nem csak a’ földben termett gyümölcsei 
által , hnnem szárainak hegyén termett magvaiból is nevekedhetik , de eb- 
I ól csak igen apró krompélyok nevekednek. Azonban állítják azok, kik 
próbatételeket tettek, hogy ezen apró krompélyocskák ismét elvettetvén ,



a ’ második term es Igen jó  saok ott  lenn i  utdnnok , ’u k ü lö nö sen  jobb  i z ű  
a ’ többinél  é s  t erm ékenyebb  fajta vá ln a  be lő le .

6 4 . §. A' sárga  répáról.
K, IVJillyen földet szeret ’s miként miveltetik ’s mik hasznai7  

F. A’ sárga répa méllyep felásott vagy szántott ’s inkább ritka 
földet szeret de jó erőben lévőt: keyésbé miveltetik szántóföl­
deken , hanem kertekben. Korán tavasszal vettetik vagy késő 
ősszel, de csak tavaszkor kél kt. Ezen utóbbi mód szerint töb­
bet terem , tavaszon és nyáron által nem csak a’ dudvát kell 
több ízbe kigyomlálni, hanem azon répaplántákat i s ,  raellyek 
igen sűrűén vágynak egymáshőp. *)

*)  A ’ répa  g y ö k e r e k  n ed v e se 3 hom ok  k ö z é  s z o k ta k  r ak atn i  a ’ pin»  
ez e k b e  té l ire .

65* §• A' czéhláról.
K. Miilyen fö ld etszeret , ’s miként miveltetik a’ czékla ?
F. A’ czékla szinte mellyen felásott 's kövér földet szeret: magvai 

korán tavaszkor vagy egyenként ültettetnek egymástól egy  
talpnyi távolságra, vagy pedig elébb sűrűén vettetnek el, ’s vékony  
pennányi gyökeret vervén kiszedetnek, ’s a’ gyökerek végeit 
elcsippentvén ültető karótskákkal készített lyukakba egymás­
tól illő távolságra ültettetnek, reá nyomván gyökerére a’ föl­
det. Ezen ültetést essős időbe tenni legjobb, ha pedig száraz 

' időben történik •> öntözéssel kell segíteni. Tavaszon ’s nyáron 
által a’ czéklás föld egyszer kétszer megkapáltatik fényedén;  
Octoberben pedig a’ földbőd kiásatik, leveleitől, és apróbb 
gyökereitől megtisztittatván, pinezékbe rakásra rakatik. A* 
pzéklát emberek eledelére i s , de a’ szarvas marhák táplálására 
is lehet használni. *)

*)  H a a ’ fejős t e h e n e k k e l  c z é k lá t  é te tün k  a ’ fej attó l  v eresses  sz inű  de  
ezen  veres  sz ín  nem a ’ tejben lévő  v é r t ő l , hanem  a ’ c z é k la  veres sz ín ű  
n e d v e ss é g é tő l  ered.

6 6 . §• Jiáposzta répáról,
K. Millyen földet szeret? miként miveltetik ’s mik hasznai?
F. E'z is mélly mivelésű ’s erőben lévő földet szeret. Magvai me­

leg vagy hideg ágyakban sűrűn elvettetnek, ’s midőn már a 
derektől tartani nem leh et ,  plántái egy talpnyi távolságra egy­
mástól kiiiltettetnek , később kétszer megkapáltatnak , ’s ősszel 
kiszedetnek a’ földből ’s télre pinezékbe rakatnak. *)

*)  M eleg  á g y n a k  n ev ez te t ik  az,  midőn félöl nyí  m é l y s é g ű ,  és  e g y  Öles 
s z é le s s é g ű  hosszas  gödrökbe, v a g y  csak fö ld s z in t  f é lö ln y i  m agossagra  ere-  
j ed zésb en  lévő  ganaj ( leg job b  e ’ végre  a ’ lóganaj)  öszve rakatvan ’s m eg-  
tapostatván fe l ibe  kövér p orh an yó  fö'd h in tet ik  e g y  a r a s z n y i  v astagságra .  
A z  erejed zó  t r á g y a  fe lh a tó  m e le g  g ő z e  a ’ fö lde t  át  m e l e g í t i , ’s ez áltaL 
a ’ b e le v e te t t  magvak h ir te len  cs írázásba  in d u ln a k  , ’s a ’ p lánták abban  
akkor  is , m időn még a' levegő  m érsék le te  h ideg ,  sebessen  nevekednek .  A  
m e le g  ág y a k n a k  fa pár kán ya i  v á g y n a k , ’s é jje lre  v a g y  borongós h id eg  
időben betakartatnak szalm a takaróval.  A ’ m e le g á g y a k a t  ab lak okk a l  is  
f e l l e h e t  k é s z í t e n i ,  ’s e z e k  töké l le te seb b ek .  Ha a m agvak csak közönsé-  
g e s  földben vette tnek  e l  sűrűén , 's később k i i i l t e t t e tn e k ,  v a g y  ha h e i \ - 
ben maradnak is a' p lá u t a k , h id eg  á g y b a n  való  ve té su e k  nevezik .



6 7 * §. A' bu rgu n dia i va g y  tehén répáról.
K . Miképen miveltetik ?
F. Ez a’ répa mell}’ a’ czéklának testvérje úgy miveltetik minta* 

czékla, ennek húsa azonban inkább fejér vagy sárga színű. 
M inthogy igen nagyra megnő, másfél talpnyira íiltettetik egy­
máshoz- Némellyek leveleit is leszedik kapnJlás közben, de a’ 
tapasztalás bizonyítja, hogy ezá lta l  termékenysége hátrálta- 
tik. Jó esztendőben egy holdban ha az érett trágyával készítte­
tik e l ,  öoo mázsa répa is megterem. Mivel igen édes ízű czuk-  
rot is főznek belő 11e. de különösen a’ fejős tehenek, és egyébb 
szarvas marhák táplálására f&rdítatik. Leveleinek semmiféle 
férgek nem ártanak. Az árnyékos helyeket nem szereti.

6 8 . §. A  kerekrépáról.
K. Miként miveltetik ?
F. Ez kertekben is termesztelik, de leginkább a’ szántó fö lde­

ken a’ feltört tarlóba aratás után, mint második termése a’ 
földnek. Vettetik júniusban és az ugarföldekben kétszántásban, 
’s ekkor gazdagabban terem ; kiasatván pedig ősszel,  ulánna 
Őszi élet vettetik. Inkább szereti a’ ritka mint a’ sűrű fö ld e t ,  
és inkább a’ kövéret ’s trágyáit, mint a’ soványt- Egy hold  
földben 2 0  má’sálól több 1 0 0  rná’sákig megyen a’ termés böv- 
sé g e , a’hoz képest a’ millyetj a’ föld , ’s miként miveltetik. 
Két és félfont mag vettetik egyhoJdba, ’s igen használ néki ha 
a ’ répa fö ld , midőn hat levelet eresztett a’ répa, vas boroná- 
val megboronáltalik , később 8  vagy tiz napok múlva a' boro-  
nálás ismét megtételik. Boronálás nélkül sokkal kevesebbet te­
rem. A’ borona fogai ugyan sok plántákat kiszaggatnak, de az / 
által megritkul vau a1 földben maradott répák nagyobbra ne-  
vekednek. Ősszel a’ répa kiásatik , ’s leveleitől, apró gyöke­
reitől Vnegtiszlittatván , vagy pinezékbe rakatik rakásokra vagy  
amint a’ krompélynál mondottuk befedetik vastagon szalmával.4)

*)  A ’ kerek répának v á g y n a k  h o ssz ú k á s  g y ö k e r ű  , és  k í i lönbféle  s z í ­
nű fajtái . Száraz e sz te nd ők b en  a ’ bolha szokta  ron gá ln i  l e v e l e i t ,  ’s g y a k ­
ran se m m iv é  t e s z i ,  orv o ssá g o t  az e l l e n  m ég  e d d ig  nem ta lá lta k .  A n n y i  
i g e z ,  h o g y  a ’ fr is trá g y á jú  kövér  földben vigan  nővén a ’ r é p a j lá n tó k  , 
rajtok  a ’ bolha kevésbé vehet erőt.  **)

**) A z  e lő s z á m lá l t  répa  nem ek a ’ föld ’sir já t  nem sz íván  ki e g é s z e n ,  
ső t  a ’ fö ldben maradt ’s e lro th a d o tt  g y ő k e r e t s k é ik  á ltal a ’ fö lde t  k ö z e l í t ­
vén i s ,  s z in te  a ’ fö ld e t  jav ító  plánták közé s z á m í t ta t n a k ,  ‘s m iv e l  ő sz i t  
le h e t  utánunk  vetni , ugarp lán ták n ak  is n ev ez te tn ek .

• 6 9 - §. A' káposztáról.
K  Miilyen földet szeret? miként miveltetik a’ káposzta ’s mik  

hasznai ?
F. Ez kövér és jól kimivelt. földet szeret, magvai hideg vagy 

m elegágyakba vettetnek, ’s mikor alkalmalosok a’ kiültetés­
re, egymástól kétta lpnyi távolságra kiülte*Lelnek , ’s kétszer



háromszor megkapáltatnak <5 az utólso kapállaskor a tövei kö­
rül fel töltöget telik. A’ káposzta nagyon egésséges eledele az 
embereknek. Leveleit és torsait megvagdalván a’ szarvas mar­
hák igen szeretik, sőt a’ juhok a savanyított káposztát is meg­
eszik, ’s egésségőkre válik. iNevezetesebb fajtái a jókori ká­
poszta ,ü n e l ly  julius elein megfejesedik, és a’ késou *)

*)  Á ’ k e lk á p o sz ta  ’s kara lábé  sz in te  ú g y  n ö v e l t é in e k ,  mint fejes  k á ­
poszta  '* azon c z é lo k ra  sz o lg á ln a k  , a ’ fejes káposzta  s té l i  k a r a la b e ,  ea  
a ’ kel őssze l  k i v á g a t n a k ,  de nyáron  á lta l  is é lnek  azokkal  az e m b e r e k ,  
l e s z e d e tt  le v e le ik k e l  ped ig  a ’ szarvas  m arhák i s ,  só t  ha bővebben van t e ­
je s  ré sző k k e l  is  ( m e l l y  m ég  inkább ke ’ves a ’ m arhak  e lő t t )  tap la lta thatn ak .

70. §. yV répa ’s káposzta  m agvak  szaporításáró l,
K. Miként termesztetnek az előszámlált répák r, ’s káposzták

mogvai ? , '
F. A’ pinezékbe rakott répák közzíil tavaszkor mikor a hidegtől 

már tartani nem lehet a’ legszebbek kiválogatta!nak, es a kert­
be kiiiltettetnek , ’s megérvén magvaik kitiszlitlatnak, es sze -  
lős helyre eltétetnek. A’ fejes káposzta gyökerestől kivétetik 
a’ földből, valamint a’ kel i s ,  és a’ karalábé, ’s a pinczebe 
nedves homokba ültettetnek, ’s tavasszal szinle kiultettetnek, 
’s magvaik megérvén kitisztíltalnak ’s eltétetuek. Megjegyzés­
re méltó azonban, hogy a’ maglermő ’s egynemű de külön­
böző fajtájú plántákat egymáshoz közel ültetni nem kell, mert 
virágaiknak nemző porai öszve vegyülvén , ez által a plantafc 
elkorcsosodnak. ?

6 -d ik  F e j e z e t .  Azon takarmány plántákról, mellyek csupán a 
házi állatok táplálása végett termesztetnek.

7 t .  § . A ’ kérdéses p lán lák  e loszám lá lása .
K. Mellyek tehát ezen osztályba eső plánták?
F* Nevezetesebbek ezek közzül a’ bükköny, muhar^ lóhere, lu- 

caerna, vadzab, és perje, a’ legelői és természetes réti füvek.
7 2 . §. A * bükkönyről•

K. Miilyen földet szeret, miképen miveltetik a’ bükköny ’s mik
2  rj 31  ^

F. A’ bükkönyIközépszerű földdel is megelégszik, korán lavasz- 
szal vettetik egy vagy két szántásba. Mivel magába megszokott  
dűlni , más plántákkal vettetik vegyítve p. o. zabbal , árpával, 
mellvekbe mint egy megkapaszkodik. Ha szénának termeszte- 
t ik ,  "akkor kell lekaszálm, midőn alsó huvelyeiben a magvak 
kiformálódtak: hogy ha pedig magnak vettetik, zabbal s ár­
pával nem ve^yíttetik öszve, hanem tisztán vettetik , s akkor 
kaszállódik, midőn magvainak nagyobb része megért A’ bük­
könynek igen tápláló szénája vagyon , mellvet mmdenlele mar­
ha szeret. Megdaráitatván m agvai, és szerkóval oszve kever- 
tetvén, a’ sörékkel hasznosan ételtctik. A’ foluet nem sovánvil-



ja ,  hanem javítja, ’s azért a* földet javító ugarplánták közé 
számíttalik. A'bükköny után igen jól teremnek a’ búza és rozs.

 ̂Két fajtája vagyon u. m. a’ fekete és testszín magú. Egy hold­
ba hat véka bükköny mag vettetik szénának , mellynek fele 
zab vagy árpa. Megterem a’ bükköny kivált sengés esztendők­
ben akkor is , ha tavasz végén vagy nyár elején vettetik.

73. §. A  r é t i  veresvirágú  lóheréről.

K. Miilyen földet ^zpret ’s miként m iveltetik?
F. A’ lóhere inkább szereti a’ mérsékelt súrú mint az igen ritka 

és száraz fö ldet,  azon földben, mellyben mész részek is vágy­
nak , legvigabbari no. Tavasszal vettetik tavasz élettel;  minek-  
utánna azok beboronáltattak, vagy mindjárt, vagy akkor,  
midőn azok már kikeltek, 15 ’s 20 font mag vettetik egy hold­
ba. Bár a’ tavasz élet kikelt i s ,  azért az elvetett lóhere ma­
got belehet boronálni , az életnek is igen használ. Őszi élet 
közé is szokták vetni, de az iIly veté? kevésbé szokott jól ki­
ütn i,  ’s csak akkor, ha ritkább a’ vetés. Egyszeri vetés után 
két három esztendőkig tart. Az első esztendőben is meglehet 
aratás után egyszer kaszálni, a’ másodikban, harmadikban 
háromszor is. Ha magot akarunk termeszteni, az első sarjúja 
meghagyatik, ’s midőn virág bimbói megszáradnak ideje van 
a’ lekaszálásnak; szénának akkor kaszáltatik, mikor legjob­
ban virít. Magvai cséplés által veretnek ki száraz időben , \s 
tisztára szóratnak. Igen kedvelli a’ téli felületes trágyázást, és 
a’ márga föld vagy gipsz porával való behiutést.

K- Micsoda hasznai vágynak?
F. A’ lóhere igen'jó ízű takarmány mind zö ld , mind száraz ála- 

potiában; egy hold a’ földmivoltához, és az esztendő járásá­
hoz képest 25-től kezdvén 50 mázsáig való szénát is ád két­
szeri vagy háromszori kaszállás után. A’ földet nem soványít-  
ja , ’s azért az ngorplánták közé számitlatik. Legjobban terem 
ulánna a’ búza.

*) A ’ ló h erén ek  vá g y n a k  m ég  más fajtái i s ,  u. ni. a ’ f e j é r ,  s á r g a ,  és  
s e té t  veres  v irágú  ’s a‘ t. ezek  k özzű l  a ’ fejér v irágú  m in th o g y  igen g y a k ­
ran  sarjadzik  , igen bokros és jó izn  , a ’ szorga lom m al ja v í t ta to t t  l e g e ­
lők n ek  n ö v e lé sére  ford ítta t ik .  N é m e l l y  h e lyek en  ta p a s z ta l ta ié i t  , h o g y  a ’ 
l ó h e r é t  g y a k r a n  v e t v é n ,  m egunná végtére  a ’ föld te r e m n i ,  m e l ly e t  azon ­
ban nem a ’ fö ldnek  alkalmatlan, volta szokott  o k o z n i ,  hanem b izon yos  
f é r g e k ,  n te l ly e k  a ’ lóhere  g y ö k e r e i t  m eg em ész t ik .  A z  i l l y  fö ld b en  a ló ­
here  szépen  k ike lvén  e g y s z e r r e  veszn i  kezd . A z  i l l y  fö ldet  b elehet  vetni  
Sz. János.nap  tájban is b ü k k ö n n y e l ,  ’s ha ezen vidékeken tapasztalt  ve­
szed e lem  va lanté ily  major fö lde ibe  bekap , ú g y  té te t ik  a lk a lm a to ssá  
a ’ lóh ere  t e r m e s z t é s r e ,  h o g y  több esztendőkitr  más takarm ány plán-  
ta ve t te t ik  h e ly é b e  ’s azután kezdik  m egin t  a' lóherét term eszten i .  E g y é b b -  
irán t  a ’ gyenge ló h erék b e  néha  a’ bolha is kárt teszen.



74« §• A* kék v irá g ú  luczernáról.
K. Miilyen földet szeret? ’s miképen miveltetik a’ luczerna ?
F. A’ luczerna jól rnegmivelt verofényes fekvésű erőben lévő fö l­

det kivan, ’s o l ly a t ,  mellvben egy ölnyi mélységnyire vizet 
ne találjanak gyökere i , mert a’ viz fakadékos földben mi ha­
mar kivesz, és az árnyékos helyen is. A’ kedve szerint való­
ban pedig 2 0 . 30. esztendőkig is eltart egy vetés után. N em  
szereti azon helyeket is hol a’ termőföld rétegin alól sovány 
homok vagyon vagy kőszikla. Vetése tavasszal történik, azon 
móddal mint a’ Iqheréjé 15—20 font magot vetvén egy hold­
ba. Kedvelli a’ téli felületes trágyázást. Hogyha pedig iidővel  
foltonként k ivesz, illy  helyek felásatnak és újra bevettetnek * 
luczerna maggal. A’ luezernásoknak korán tavasszal való megbo-  
ronálása szinte igen hasznos. Magvai csiga forma tokokba fog­
laltainak, mellyeket száraz időben is igen nehéz kicsépelni.

*) A ’ g y ü m ö ltsö sö k b en  ha r itk ák  is a z o k ,  a ’ lu czern a  nem so k á ig  tart ,  
(is h o sszú  g y ö k e r e i  á lta l  a ’ fáknak is árta lm ára  van . Jobb a' g y ü m ö l c s ö ­
sök et  ló h e r é v e l  v e tn i  b e ,  m e l ly n e k  csak  árta t lan  te r e p é ly e s  g y ö k e r e i  
v á g y n a k .
K* Mik hasznai ?
F. Mivel a’ luczerna a’ legszárazabb esztendőben i s ,  midőn a ' ló ­

here és egyébb takarmány plánták kivesznek elég gazdagon te­
rein , különös tekintetett érdem el, de nagy betsű azéri is, mi­
vel igen hirtelen sarjazik, és ’sengés esztendőben négyszer 
ötször is meglehet kaszálni. Mesterséges rétben legalkalmatos- 
sabb a’ luczerna , ’s megérdemli hogy m indenütt, különösen 
o t t ,  hol a’ házi álatok nyáron által is istállón tartatnak, ter­
m e lte sse n .  Egy hold luezernás föld három darab szarvasmar­
hának vagy lónak tavaszon, nyárqn ’s őszön által elegendő 
takarmáuyt ád; jó esztendőben ezen felül nehány m-'.’sa szé­
nát is. A’ luczernának szénája is használatos, de egy kevéssé 
tüzesítö ereje lévén, a’ rpai’hákat, ezzel é lv én ,  gyakrabban  
kell sózni. Több szénát ’s takarmányt ád a’ veres virágú ló­
herénél.

*) A ’ zöld  lu c z e r n a  és  lóhere  é te lésk or  a ’ szarvas  marhák fe l fú vód ván  
m iképen  ke l le ssen  a zo k a t  m e g g y ó g y í t a n i , errő l  hátu l az  o lvasó  k ön yvets -  
kében lészen  szó .  L e g v e sz e d e lm e s e b b  a ’ lóh erét  ’s lu ezern á t  harm atos k o ­
rában e tetn i .

75. §. A' sárga  v irá g ú  lu czern áró l (e z t S v é c z ia i luezernának
is-n evezik .)

K. Miilyen földet szeret ’s miképen mi vel l e l í k?
F. E’ szinte erőben lévő és jól kimívelt földet szeret , magvai 

azon móddal vettetnek , ’s azon mértékben mint a’ lóheréjé. 
Ez ki nem vész azon földben sem , mellyben gyökerei hamar 
vizre akadnak. Sok esztendőkig tart egy vetés titán , ’s gyak­
ran lehet kaszálni, és uhud zöld mind széni' korában szere-



tik a’ marhák, Egyébbiránt azon gónddal miveltetik mint a*kék 
virágú luczerna. Ettől a’ szarvas marhák nem fúvódnak fel o l ly  
hirtelen , mint a’ veres lóherétől vagy kék virágú luczernától. *)

*) E zen  fajta lu czern a  a ’ mi t e rm észe tes  ré te inken  vadon is terem  , ’s  
k ü lö nö sen  ajánlom  o tt  m iv e ln i ,  h o l  a ’ kék v irágúnak  nem a lk a lm a to s  a ’ 
fö ld  , v i z e n y ő s s é g e  m ia tt  , de g a zd a g o n  terem  ez a ’ m é l ly  é s  száraz fö ld ­
b en  i s .  M agvai en n ek  s a l ló  forma h ü v e ly e t sk é k b e  terem nek .  A zo n  földbe  
i s  le h e t  v e t n i , m e l ly e t  néha  a ’ v izáradás m eg szo k ta  fu tn i  , de a' vadv izes  
h e l y e k e n  ez  sem  te n y é s z ik .

76. §• A' löheretbü lhöny, luczernáh szén á in á l/e lta k a rítá sá ró l. 
K . Mire kell vigyázni az előszámlált takarmány plánták szénái­

nak elrakása iránt?
F. Mivel azoknak kövér szárai ritkán száradnak úgy m eg , hogy  

egy kevés nedvesség is ne maradjon azokban, m elly  az öszve- 
Fakott szénának megrothadását okozhatná; úgy rakatnak te­
h á t ,  hogy ha fél ölnyi vastagságra széna rakódott, azután két 
talpnyi vastagságra száraz szalma rakódjon, megint széna meg­
int szalma ugyan i l ly  m óddal, míg végre a’ boglya vagy ka- 
eal el nem készül. Az így rakott lóhere ’s a’ t. széna meg nem 
f ü l l ,  sőt a’ közbe lévő szalma is jobb izüvé válik.

* )  M ive l  a ’ l ó h e r e ,  b ü k kön y  's a ’ t. szénák  nem fekfisznek  o l l y  s ű ­
r ű n  eg y m á sr a  m int  a ’ t e rm észe tes  sz én a  , ‘s en n é l  fogva az essó  n ed v essé ­
g e i  több kárt t e h e tn e k  benne takarás után k in t  a ’ ré teken  á ltokb an  ; m i ­
n é l  e lébb  be k e l l  teh á t  azo k a t  hordani , ’s kü lönösen  akkor  k e l l  a ’ s z a l ­
m á v a l  va ló  rakást m unkába venni.  A zon b an  a ’ fent  irt  f ű v e k ,  kü lönösen  
a ’ ló h ere  sz én ájá t  a ’ követke zen d ő  m óddal leh et  h ir te len  m egszár itan i .  
M id ő n  lek a sz á lta t ik  , e g y  nap ig  ú g y  h a g y a t ik  renden h o g y  fonn yad jon  ,  
a z u tá n  v i l lá k k a l  ú g y  forgathatnak m eg  a ’ r e n d e k ,  h o g y  két  rend essen  
e g y ü v é ,  eztM< í g y  maradnak 2 4  ó r á i g ,  ’s azután 7, 8 m á ’sá n y i  n eh ézségű  
p e tr e n tz é k b e  r a k a t n a k ,  ’s í g y  maradnak mind a d d i g ,  m íg  ú g y  á l ta l  nem  
lu e le g e s z n e k  , h o g y  az em ber keze  a l ig  á lhatja  ki.  E kkor  s z é l i v e l  h á n y a ­
t ik  a ’ p etren tze  ’s fé l  nap a la t t  ú g y  m egszárad  a ’ s z é n a ,  h o g y  bátran  
e g y ü v é  leh et  rak n i .  A ’ széna  u g y a n  harna sz ini ivé  v á l i k ,  de t á p l á l á s ,  és  
a z  apró le v e le k  is  rajta  m aradnak. Ujjabb ta pasz ta lások  sz er in t  a ’ l e k a ­
s z á l t  fii r e n d e le t  azo n n a l  p e tren czék b e  le h e t  rakni 's m eg  taposni h o g y  
j ó l  (iszve feküdjön r és  meg m elegedvén  jó l  , ’s ez á l ta l  fe l le s le ^ e s  ned­
v e s s é g é t  m int  e g y  k i iz z a d v á n  a ’ n y ers  fű  széjje l  t e r e g e t te t ik  , s l e v e le t  
e l  n em  hűl lató  tá p lá lá to s  szén ává  sz ikkad  fé ln ap  alatt.

77 . §. A 3 M uharról.
K. Miilyen földet szeret ’s miképen mivel!étik?
F. Ez kövér földet szeret, aprilisben ’s májusban vettetik egy 

vagy két szántásba. A’ földnek ’sirját igen k iszed i; szénáját 
minden álatok szerelik. Akkor használta ti k , midőn kalászait 
nagyobbára kihányta , a’ magnak való pedig megérlellelik. •)

*i A z  igen  kövér  fö ldben  a ’ b ü k k ö n y  n agyon  kórósán n ő ,  g y a k ra n  
Mtegdül ’s ö se vero thad .  1 I l y ' k ö rn yü lá l lá sok b an  jobb m uhart  vetni.

78. §• A " b a lta c z im ro l  (heclisarum onobríchis  )
K. Miilyen földet szeret ’s miként miveltetik?
F . Ennek a’ meszesföld hazája , de megterem a’ sovány kréta 

dombokon is. A’ raelly föídbo mész nincsen ott 4 . 5. észtén-



dök múlva kivesz; amott pedig örökösen tart. Ú gy vettetik el 
mint a’ lóhere és luzerna, egy hóidba hat Posonyi mérő mag 
kívántatik, kétszer lehet kaszáln i, szénája igen jó. Szereti a* 
léli felületes trágyázást. *)

*) E n n ek  m agva i  n a g y o k  ’s  sz úr ókás  héjúak.

7 9.  §. A J vacl za b ró l (_avena e la tio r .)

K. Miként miveltetik? ’s miilyen földet szeret?
1'. Tavasszal vettetik tavasz élettel jól kimivelt földbe mint a’ 

lóhere. A ’ ritkás földet inkább szereti. Egy vetés után 5  esz­
tendeig tart, háromszor kaszállódván, sok szénát ád de nem 

igen jó izüt. Különösen szereti ha víz eresztelik reá p. o. egy  
szomszéd forrásból m ellytő l nagyon buján uö, Az árnyékosabb  
helyen is megterem.

80. §• A'' perjéro l.
K. Valyon miveltetik é a’ perje is?
F . Igen is, mert igen táplálatos és gyakran sarjazó füvet ád. T a ­

vasszal leghamarabb megindul. Ha a’ szántás által mivelt fö ld  
hirtelen legelővé akar fordittatni, perje és fejér lóhere ma­
gokkal vegyítve vettetik be. Az így miveit legelő két annyi  
marhának ád gazdag legelést, mint a’ természetes. Úgy vette­
tik tavasz élettel mint. a’ lóhere.

*) L e g k ö n n y e b b  a ‘ perje g y ö k e r e k e t  k i ir tan i  ú g y ,  ha  a ’ perjés fö ld  
akkor szántat ik  f e l ,  m időn  szárazra  fordul az i d ő ,  e k k o r a ’ sz ik k a d ó  ba­
rázdákban a ’ perje g y ö k é r  is e l s z á r a d , m e l ly  m iko r  é s z r e v é te t ik  csak a k ­
kor boroná lta t ik  meg. A ’ sz á n tá s  után  m ind jár t  te tt  b oronálás  nem v eszt i  
ki a' p erjé t .

81. §. A ' csandlról,
K. Miveltetik é a’ csanál is?
I1. igen is külföldön kezdik mivelni különösen azért, mert azon 

rósz földekben is ,  a’ hol a’ többi takarmány plánlák nem 
tenyésznek ez középszerűen terem. Megterem az árnyékos 
helyeken is. Gyenge növéseit nem csak a’ sertések , de az arra 
szoktatott szarvas marhák is szerelik, ’s tölle a’ tehenek ’siros 
tejet adnak, meg ért kórói pedig hasonló fonó mívet adnak 
mini a’ kender. Egyszeri vetés után örökösen tart,  ha imit-  
amott magvas szálak hagyatnak, mellyeknek magvait a’ szél 

• elteríti. Szénája is ditsértetik, m elly  végre szinte gyenge ko­
rában kaszáltalik , még pedig három ízben is. •).

**) H o g y  a ’ fe l fö ld i  v id é k e k e n  a ’ zö ld  tsanál  növése it  a ’ k ö zö n ség e s  
g a z d a k  nem csak a ’ baromfiakkal' és  s e r té se k k e l  , hanem a ’ t e h e n e k k e l  ig 
etet ik  , ta pasz ta l t  d o lo g .  **)

**) E gy é bb irá n t  sz ü k ség esn e k  látom it t  m e g je g y e z n i  azt  , h o g y  a ’ rét i  
fűvek  k özzü l  leh e t - a ’ gazd á n a k  m agvakat  sz e d n i ,  s az t  m iv e ln i  próbálni,  
t .  i . o l ly a n o k a t  , m el l  v ek  ta tá ié  azon  vidék  rét je in  igen m eg k ü lö n b ö zte t ik  
m agokat .  K ü lö n ö sen  f ig y e lm e te s sé  teszem  a ’ gazd ák at  a ’ sárga v irágú  réti



radborfjórs , e* a ’ p lá n ta  sok  e s z te n d ő k ig  tart ,  ’s  o l l y  h e ly e k e n  Í9 terem  
h o í  több napok ig  á l t  a z  á rv iz  a' ré te n .  S zén á ja  a ’ l e g tá p lá ló b b  és h ir te ­
l e n  sa r ja z ik ,  azonban  a' k o p á r  ré te k e n  is  terem  h o l  az a s z á ly  u ra lk od ik .  
M é ltó  vo ln a  h o g y  e z e n  p lá n tá v a l  többen ten nének  próbát.  Á ’ jó  rét i  fü ­
v e k  m ag v a it  ú g y  le h e t  besz erezn i  ha k a s z á lá s k o r  h e ly e n k in t  lábon  h a­
g y a t n a k  a ’ fű v e k ,  és m időp m agva ikat  m e g é r le l ik  akkor k aszá lta tnak  le ,  
*s m agva ik  k ic s é p e l t e tn e k  ’s a ’ t.

82. §. A 3 legelői f i í v  eh M űveléséről.

K . A* legelők hányfélék ’s miként m ivelietnek?
F . Kétfélék t. 1 . vadak, mellyek szorgalom által tellyességgel 

nem javíttattak, és szelídek, m ellyek szorgalom által a’ szük­
ségtelen gazoktól, álló vizektől megszabadittattak’s a’ t. Ide kell  
azt is számolni, midőn az ugar mező vagy m is kopár gyep  
felszántatván hasznos fűmagokkal bevettetik, és legelőül hasz­
n á lta ik .  Ezen utóbbiakat mesterséges legelőknek nevezők. 
Azon földterület, m elly  folyvást legelőnek hagyatik állandó;  
azok pedig, m ellyek bizonyos ideig legelőnek hagyattak, és 
azután vélemények alá megint felszántanak változó legelők­
nek neveztetnek.

K, Mi által tartathatik a’ legelő folyvást jó karban?
F. Az által,  ha szakaszonként étettetik a’ marhákkal, t. i. egy 

részén legelvén a’ marhák, ’s lerágván itt a* fűveket, ez a’ hely  
ekkor beliltatik, ’s a’ marhák fris mezőre eresztetnek , ’s  az 
alatt a" lerágott mező ismét megújjui. Továbbá szükséges a’ 
juhoknak külön adni lege lő t,  mert ott a’ szarvas marhák ’s 
lovak csak kcntelenségből legelnek; a’ sertések pedig a’ tavas,  
erdős helyeken legeltethetnek, és az ugar mezőkön, ne hogy  
túrások által a’ fünövésének ártalmára legyenek. *)

*) A ’ h o l  közös a ’ l e g e lő  , ott  a ’ b ir tokosoknak  és h e ly b e l i  e lö ljárók-'  
n a k  k e l l  e g y e té r tv e  a' rendet  m e g t e n n i , és  büntetés terhe a la t t  k ö te le z n i  
m i n d e n t , h o g y  rendrontó  ne l e g y e n .

83- §• ,«1’ r é té irő l és rétifilvehrol<
K . Hányfélék a’ rétek ?
F. Kétfélék u. m. természetesek, m ellyek fűmagokkal nem vet­

tetnek , hanem csupán a’ gazoktól tartatnak tisztán, közönsé­
ges réti füveket teremnek; és mesterségesek, midőn a’ föld fel-  
szántatik, és takarmány plánták magvaival bevettetik , raelly- 
ről már eddig is eléggé szóllottunk. *)

*) A ’ t erm észetes  rétek  édes  fűve t  és  s a v a n y ú  fű v e t  term őkn ek  is ne­
vezte tnek .  A z  e l ső t  a ’ száraz p a l la g i  ré tek  t e r m i k , a ’ m á s i k a t , m e l ly  
sokkal  a lá b b v a ló ,  a ’ tavas  és vadvizes  h e ly e k .  K ö zönségesen  fe lvéve  c s u ­
pán a z o n ía l ly a s  fö ld te r ü le te k  h a g y a tn a k  term észetes  réteknek  , in e l ly e k b ő l  
a ’ vetések k isz o k ta k  á z n i .  A ’ száraz  term észe tű ek  hasznosabban ford ítta t-  
nak sz á n tó fö ld e k n ek  , de  azon  h e ly e k e n  hol igen  c s e k é ly  a ’ n ép esség ,  a ’ 
s z á r a z a b b  fö ld terü le tek et  is  l e h e t  réteknek  h a g y n i ;  ’s i l l y  h e ly e k e n  ke-  
í e i b é  leh e t  a ’ ré tek n ek  azon növelését g y a k o r o ln i ,  m e l ly e k  alább e lő furí  
d ú lnak .



K. Mi által lehet a’ természetes réteknek termékenységét elő­
mozdítani7

F. lször: A’ trágyázással, melly vagy télben hordatik ki a’ ré­
tekre, ’s széllyel teregetletik, tavasszal pedig a’ kaszálást meg­
akadályoztatható trágya göröngyök öszvekapartatnak. Vagy pe-  
dig tavasszal hordatik ki a’ trágya kivált azokra a’ rétekre 
m ellyek a’ hóolvadási árvizeknek ki vágynak tétetve. A tava­
szi trágyázás alkalmával a’ trágya göröngyöknek öszvekapará-  
sa az elteregetés után 5 6  hetekkel történik, egy hold rétre 
10, 12 szekér trágya elégséges.1 Az igy trágyázott rétek gazdag 
kétszeri sőt háromszori kaszállást is adnak. Ezen trágyázást ha 
a’ környűlállások engedik, minden esztendőben vagy legalább 
3 dik 4 dlk 's a’ t. esztendőkben lehet gyakorolni. 2 szor: Szük­
séges a’ réteken lévő vakondok túrásokat széllyel hányni. Leg­
inkább pedig segíti a’ rétek termékenységét 3or az , ha vala- 
melly szomszéd folyónak vizét a’ rétnek megnedvesítésére, a’ 
végre készült sokfelé ágazó árkotskákon tetszésünk szerint reá 
ereszthetjük. A’ rétre eresztelett víz több napokig álván a’ ré­
ten ,  ártalmára is lehetne a’ fűvek növésének , mert sokaknak 
gyökereit kirothasztaná , és tői savanyú fűvek nevekednének. 
Ha tehát a’ réten elterült víz tajtékzani kezd, az jele annak,  
hogy a’ víznek a’ rétre való folyását meg kell akadályoztatni, 
melly 8 , 1 0  napok múlva történik rendszerint. *)

*) A ’ rétek vizele'se a lka lm ával  azon Kel) r e , hol  a ’ v íz  be f ö l } ' a ’ r é t ­
re  jó  t rá g y á t  r a k n i , m e l ly e n  a víz k eresz tü l  sz ivárogván  e g y s z e r ’sm in d  
m eg  is  küvéred ik  és nagyobb  s ik er ű v é  v á l ik .  E z en  v i z e lé s t  Á p r i l i s  vég én  
és  Május e le jén  tehet  g y a k o r o ln i  , va lam int  a ’ k a sz á l lá s  és  takarás után i s  
n yom on nyárban , í ig y  h o g y  minden v iz e lé s  után 8 ,  10 napig  nem e r e s z ­
t e l i k  v íz  a ’ r é t r e ,  azu tán  m e g in t ,  ’s í g y  tovább. Igen hasznos ta v a ssza l  
k iv á l t  a ’ b em ohosod ott  r é tek e t  m eg  is boronáln i , ez  á lta l  a ’ moh is fel-  
s z a g g a tó d ik ,  a ’ fü v e k n e k  g y ö k e r e ik  is  m egsza g g a tó d v á n  erőssebben sarjaz-  
nak. A ’ m ohos ré tek et  ham uval  ’s porrá om lott  m é ss z e l  igen  h asznos  be­
h in ten i  , ’s e z e k tő l  a ’ moh k ivesz .  Ú g y  sz in te  hasznos  a ’ m árgával va ló  
m eg h intése  is a ’ ré teknek . A z  ig e n  m eg fe k ö d t  fö ldü és k eveset  termő s z á ­
raz  ré tek et  f e l t ö r n i ,  ’s 2 ,  3 esz tendőkön  é l e t l e l  vetvén ism ét  ré tn ek  e l ­
h a g y n i  ig en  j ó ,  m i t  fö ldje e z  á lta l  m e g p u h u lv á n ,  a ’ fűvek  g y ö k e r e i  
benne jobban nőnek  ’s bujábban sarjaznak. K ülönösen  h a sz n o k r a  válik  a ’ 
t e rm észe tes  réteknek  , ha tavassza l  a" marhák le g e lé s é tű l  m eg k im élte tn e k ;  
az ősz i  l eg e l te té s  nem á r t ,  ső t  h a s z n á l ,  m ert  az  a v a r ,  m e l ly  a fű n ö v é­
s é t  a k a d á ly o z ta tn á  ez  á l ta l  e le n y é s z te t ik .

8 4 . §• A ’ széna csindldsról.

K . Miképen készül a’ széna és miként takaríllalik be?
F. Midőn a’ réteken a’ fűvek legjobban virágoznak, lekaszáltnt- 

nak , a’ rendek széllyel szóratnak, ’s midőn megszáradt a’ fű, 
egybegyüjtetik, petrenczékbe, ’s boglyákba rakatik , *s végre 
behordatik a’ szérüs kertbe, hol nagyobb boglyákba ’s kazlak­
ba olly móddal rakalik , hogy azokban a’ nedvességek ro t lu -



dásl ne okozzanak. Az első szénát anyaszénának nevezik, a’ 
2dik 3dik kaszálásuakat pedig sarjunak. *)

*) H a  ninc* e le g e n d ő  g y a lo g  erő a ’ h irte len  tám ad ó  essők  e lő t t  ösz-  
v e g y ü j t e n i  a ’ száradásban lévő  sz én á t ,  jobb ezen  esetben  a ’ rendeket  szél*  
l y e l  nem s z ó r n i ,  hanem ú g y  h a g y n i  renden  , ’s le g fe l ly e b b  csak megl'or* 
g a tn i  u g j ’an is a' s z é l l y e l  szórva  lévő  szénának az  essó  v íz  inkább k im o s ­
sa e r e j é t ,  m int  a n n a k ,  m e l ly  v a s ta g  renden v a g y o n .

7dik F e j e z e t .  A’ nevezetesebb kereskedésbeli plánták 
míveiéséröl.

K* Mellyek neveztetnek kereskedésbeli plántáknak?
F . Azok, mellyek sem az emberek sem az állatok táplálására 

nem fordíttatnak , hanem más végekre, mellyekből azonban 
készpénzbeli jövedelem jön be. Ide tartoznak különösen a’ len, 
kender, dohány, i'epcze és a ’ sáfrány.

85- §. A ’ lenről.

K . Millyen földet szeret ’s miként míveltetik?
F. A’ len inkább a’ ritka de kövér földet szereti mint a’ sűrűt, 

a’ fris töi^sü gyepben is jól megterem , és azon plánták után 
i s ,  m ellyek  kapálás által mívelletnek. A’ szerfelett kövér föld­
ben megdűl és meglazál. Inkább kedvelli a’ híves és nedves 
éghajlatot, mint a’ szárazát és meleget. Lehet mindjárt vetni 
tavasszal, midőn a* nagy fagyáslól már tartani nem lehet J kis 
dér a’ lennek nem árt. De lehet vetni későn is júniusban, sőt  
a’ hol az élet hamar beérik, a’ feltört tallóba is. Egy hold 
földbe 4  Posonyi mérő mag vette t ik , a’ mellybői magot aka­
runk termeszteni nevekedése közben a’ dudvákat közzüle ki 
kell  gyomlálni. A ’ magnak való len megérleltetik, a’ többi pe­
dig ’sengés korában kinyüvetik, *s fainabb lent ád Fajtái közt 
nevezetesebbek a’ pattogó, mellynek- magvai kihullanak; és a’ 
siketlen, mellynek magvai csép által veretnek ki. A’ len kó­
rói áztatás, törés, tilolás, ecselés és fonás által elkészíttetvén, 
a' legfinomabb vásznakat szövik belőlle. Magvaiból pedig ola­
jat ütnek.

8 6 . §• A? kenderről.

K. Millyen földet szeret, ’s miként míveltetik?
I7. Ez a’ legkövérebb ’s méllyen mívelt földet szereti különösen 

a’ fris trágyást. Vettetik vagy áprilisban, vagy később Pün­
kösd körü l,  7 , 8  véka magot vetvén egy holdba- A' korábbi 
vetés aratás körül, a’ Pünkösdi később, alkalmatos a’ nyüvés- 
r e ,  elébb a’ virágos, azután később a’ magvas szálak nyűvetnek  
ki. Ú gy készíttetik ki mint a’ le n ,  de vastagabb szálú szöve­
tek készülnek belőlle. Magvaiból ennekis olajt ütnek.



87. §. A ’ dohányról.
K. Miilyen földet szeret, ’s miként mívellelik?
F. A’ dohány erőben lévő földet szeret , ’s inkább a’ porhanyót 

mint a’ sűrűt ; a’ fris trágyájú földben kövérebbek leve le i ,  de 
füstjének kellemetlenebb szaga vagyon , kivált ha juh trágyá­
val kövérítetik. A* hol a’ kukoricza megterem, oLtez is tenyé­
szik. Magvai márczius elején meleg ágyakba vetLetnek, ’s m i-  
dou már a’ derektől nem lehet tartani, kétszeri szántást! föld­
be harmadfél talpnyi távolságra egymástól egyenes sorokba ki-  
úilcttetnek. Nevekedése közben kétszer háromszor ryegkapál- 
tatik ’s fe llö lletik , oldal növései pedig több ízbe Jetöretnek» 
valamint, azon virágok is ,  m elly ikből magot nem akarunk  
neveim ’s ezen munkát kocsozásnak nevezik. Midőn a ’ dohány­
levelek végei megsárgulnak, ’s leveleik is sárga sziuü follots-  
kákat kapnak, ideje van a’ letörésnek, ’s a’ letörött levelek  
rakásba rakatnak, mellyet füllésnek nevezünk, ’s egy pár  
napok múlva megsárgulván spárgákra fe líűzetnek , ’s vagy a’ 
szabad levegőn, vagy ereszek alatt (melly utóbbi sokkal jobb) 
felaggattatnak, s’ megszáradván a’ levelek megsimíltalnak ’s 
csomókba köttetnek. A' dohány pipázás kedvéért, lobáknak , 
nagyobbára pedig festéknek fordíttatik , és orvosi szernek is 
használtatik. *)

*) A’ dohány levelei egyszerre mind le nem töretnek , hanem előbb 
az alsó , később a’ középső , végre a’ felső levelek. Igen sok fajtái vágy­
nak nevezetesebbek a’ muskatal, virginiai, e's a’ kapadohány.

8 8 . §. A ’ repczérö l.
K. Miilyen földet szeret ’s miként mívelletik ?
F. A’ kövér sűrű földet legjobban szereli a’ repcze, különösen 

a’ fris trágyást. Vagyon Őszi és tavaszi fajtája. A,’ tavaszi alá 
kétszer, az őszi alá háromszor kell szántani. A’ nyári fajta 
májusban és júniusnak elején*, az Őszi augustus végén és sep-  
tember elején vettetik. Az őszi fajtat mérsékeltebb telii vidé­
k ek en , a’ tavaszi fajtát pedig minden éghajlat alatt lehetf ter­
meszteni. Egy hold földben 1 0 , 1 2  font mag vettetik. Midőn 
hüvelyei megérnek lekaszállalik ’s 5 > 6  napokig a’ szántóföl­
dön hagyatik, azután behordalván kiesépeltetik. Magvaiból 
olaj sajloltatik , m ellyből sok készpénz jövedelem kerül.

89. §. A * jó fé le  sáfrányról .
K. Miilyen földet szeret, ’s miként miveltetik?
F. A.’ sáfrány porhanyó, és jo erőben levő földet szeret, es ve­

rőfényes fekvésüt, m elly  a’ nagy szelektől ment. Nem mag­
ról hanem hagymái által szaporíttatik, m elly igy történik:
A’ föld sokszori szántás és boronálás által elkészíttetvén, abba



a’ sá irány hagymák egymástól 4  hüvelknyi távolságra egyenes 
sorokba és 6 hüvelknyi mélységre elüllettetnek. September 
elején a’ sáfrány sarjadzni kezd, és ezen hónap végén vagy 
october elején harang forma kék virágai kezdenek kibújni, 
m ellyeknek közepében a’ sáfrány szálak találtatnak. A’ sá­
frány virílása 2 sőt éhetek ig  is tart, ’s virágai minden reggel 
letöretnek töveikről, ’s azokból a1 sáfrány szálak kiszedetvén, 
vagy a' napon, vagy téglákra feltámasztott szitán, melly alá 
izzó tűz tétetik , megszáríttatnak és skatulyákba elteletnek, ’s 
bezárva tartatnak , hogy fűszeres szagok el ne fogyjon.

K. Miképen míveltetik továbbá?
F. A’ sáfrány füve zölden marad egész télen által,  és csak ápri­

lisban ’s májusban szárad e l ,  ekkor a’ föld úgy néz k i , mintha 
vetletlen lenne; csupán a’ dudvák kezdenek rajta uralkodni, 
mellyet több ízben kigyomlálván , augustus végéik egyszer két­
szer megkapáltatik fennyeden. Nem sokára a’sáfrány újra ki­
hajt , ’s már ekkor (valamint a’ 3dik ’s 4dik esztendőben i s ,  
m elly  idők alatt folyvást a’ megirt móddal míveltetik) négy  
öt annyi termést is ád , mint az első esztendőben.

K. Mi történik azután a’ sáfránnyal? ’s mivelésével?
F. A’ négy esztendeig egy helyütt tenyésztett sáfránynak hagy­

m á i,  mellyek ekkorra már igen meg vágynak szaporodva, jú­
niusban a'földből kiásatnak , és kiszárítlatván árnyékos szellos 
helyen tartatnak, és augustusban ismét elüllettetnek. A’ sáfrány 
termékenységének igen árt az, ha télben vagy tavasszal az álla­
tok leeszik leveleit ,  vagy lekaszáltatnak. Mindenütt lehet ter­
meszteni a’ sáfrányt, a’ hol a’ szőllő megérik. Használtatik az 
ételek fűszerezésére, és orvosságoknak. Egy hold föld 8 — 10 
fontot terein , mellynek ára több száz forintokat ér. Ha ugyan 
azon földben, mellyből a’ sáfrány hagymáinak megszaporodása 
miatt kiszedetett, ismét sáfrányt ü ltetünk, szükséges azt jó 
érett trágyával megtrágyázni. *)

*) Ó hajtandó len n e  , h o g y  honnunkban is n a gyob b  mértékben term esz-  
t e tn e  a ’ sá frá n y .  O t t ,  hol a ’ sz ü r e t i  m unka nem fog la la toskodta tja  a ’ la ­
k o s o k a t ,  és a ’ n épesség  n a g y ,  leg in k á b b  lehetne  behozni ennek term esz ­
t é s é t .  S á f r á n y  h a g y m á k a t  leh et  kapni P esten  a ’ M a gk eresk ed ők né l .  —  \ 
V á g y o n  ezen  kivűl más minden esz tendőben  vette tn i  sz o k o t t  sá frá n y  i s ,  
m e l l y  vad sá frá n y n a k  n e v e z t e t i k ,  ’s nem az e le d e l e k  f ű s z e r e z é s é r e ,  h a ­
nem  festéknek ha szn á l ta t ik .

8dik F e j e z e t .  A’ kertek míveléséről?

K. Hányfélék a’ kertek?
F. Háromfélék. H. m. Iször: Mulató kertek. 2 szor: Veteményes 

kertek, mellyekben a’ kerti plánlák termeszlelnek. 3-szor:  
Gyümölcsös kertek, mellyekben leginkább a’ gyümölcsfák 
tenyésztetnek. *)

*)  A ’ m ula tó  kertek nem tá r g y a i  a ’ O a z d a sá g i tu d o m á n y r ia k , ’s inkább  
cs a k  n a g y  Uraknak va lók  , v a g y  k ö zö n ség e s  m ulató  h e ly e k n e k .



90. §. A  veteményes kertről.
K .  Miként mívcltetik a’ veteményes kert?
F . A’ veteményes kert több szakaszokra, vagy táblákra osztatik 

f é l j  m ellyek közt szélessebb utak hagyatnak. A’ táblák szélein 
pedig vagy kerti virágok, vagy egyéjpb hasznos bokrok, u. m. 
köszméte tengeri szőlők ülteLtetnek» továbbá ritkásan törpe 
gyüm ölcsfák, 's helyei helyei magos derekú fák i s ,  de o l ly  
ritkán, hogy árnyékok által a’ véleményeknek ne ártsanak. A* 
táblák ismét keskeny 4 ,5  talpnyi szélességű hosszúkás ágyats- 
kákra osztatnak, mellyek között keskeny útatskák vágynak. 
A’ kert földje a’ termesztendő plánták tulajdonságaihoz képest  
ősszel vagy tavasszal egy vagy több ízben felásatik, némellyek  
pedig elébb meleg ágyakba neveltetnek, ’s úgy ü lletlwnek ki. 

K. Mellyek a’ nevezetesebb kerti vetemények?
F. Az 5 dik Fejezetben már eddig is előszámlált plántákon kívül,  

nevezetessebbek a’ veres és foghagymák, kiilönbféle saláták,  
p sra ly o k , ugorkák, d innyék , petreselyem ’s a’ t.

* )  A ’ m en n y ib en  a ’ kert i  v e t e n u n y e k n e k  t erm esz tése  módját  az  ed d ig  
előudrfltakhol is  k ö n n y e n  e lg o n d o lh a tja  k iki  , ’s tapaszta lás  á l ta l  köftnyen  
m e g le h e t  tanuln i , m i t /  h o g y  7 s m iként  kel l  t e r m e s z t e n i :  a z o k r ó l  t e h á t  
itt n szó  nem t é t e t i k ,  csupán azt  j e g y z e m  m e g ,  h o g y  a ’ k er te t  a’ h o z  
k é p e s t ,  a m i ly e n  annak f ö l d j e , gyakrabban v a g y  r itkábban szükséges id ő ­
ről időre  tr á g y á v a l  kövén'teni.

K . Hol hasznosok leginkább a’ veteményes kertek ?
F. A’ népes városok szomszédságában, a’ hol mindennemű zöld­

ségeket jó áron lehet eladni. A’ hol azoknak nincs kelendősé­
gük „ ott csak annyit kell termeszteni, a’ mennyi a’ házi szük­
ségre megkívánta tik ; meri i Ily környülállásbari a’ kertművelés 
a'költségel meg nem téríti, ’s a’ kertnek nagyobb részét hasz­
nosabb gyüidölcsösnek beplántálni,

91. §• A 3 gyüm ölcsös k e r te l v a g y  gyü m ö lcsfá k  felíveléséről.
K. Miképen mívelletnek a’ gyümölcsös kertek?
F. Azon földterület, m elly  gyümölcsös kertnek kíván fordíttat-  

n i ,  minden gaztól, bokroktól megtiszlíttatik, k övek tő l* álló­
vizektől megszabadíltátik, és gyümölcsfákkal szép rendel egye­
nes sorokban beültetlelik.

92. §. A 3 gyüm ölcsfák  m egszerzéséről . .

K. Mi képen tesz szert gyümölcsfákra a’ gazda?
F. Fagy másoktól vétetnek azo k , vagy pedig maga neveli és ne­

mesíti azokat a’ kert birtokos.
K. Miképen neveltetnek a’ gyümölcsfák?
F. Fagy nemes gyümölcsök inagvaiból, és vagy csak nemesítés 

nélkül ültet te ti k a ’ csemete örökös helyére , vagy á’ magból 
nevelt csemeték oltás által is nemesít tétnek. Vagy pedig az

4



erdőkben a’ fiatal vad Fák kiszedelnek ’s a’ kertekbe beülteltet-  
nek , és beóllatnak. *)

* )  H a s o v á n y ö s  a ’ g y ü m ö lc s ö s  f ö ld j e ,  abban a ’ kövér  fö ldből h o zo tt  
s z e l íd  m agból  n e v e l t ,  v a g y  jó  í'öldü erd ők b ő l  egyh eg y i i j tü t t  csem e ték  sín-  
Jődve n e v e k e d n e k .  A rra  kell  teh á t  törekedni , h o g y  a ’ kert fö ld jéh ez  ha­
s o n l í tó  h e ly r ő l  s z e r e z te ss e n e k  be a' csem eték  , v a g y  a ’ kert fö ldje  tar tas­
s o n  fo ly v á s t  t e rm ék en y eb b  á l lapotban  tr á g y á z á s  és  k a p á l lá s  á l ta l  ’s a ' t ,

93. §. A 3 f a  oskoláról va g y  oltvanyósokról.
K . Vallyon a’ magból nevelt fa nemesedik*é a’ többszöri í i lle-  

tés á lta l ,  és inellyik a’ nemes gyümölcsfák szaporításának leg­
jobb módja ?

F. A ’ tapaszlalás bizonyítja , bogyha a* magból nevelt iák két­
szer háromszor által ültellelnek, nemesebb gyümölcsöt terem­
nek. Legjobb módja pedig a’ gyümölcsfák szaporításának a z ,  
ha a’ gyümölcs magok a’ kertnek valamelly ré^elskéjében jól 
ihegmtvelt földben p. o. egy hideg ágyban elhintetnek, ’s a" 
nevendékek felnevekedvén ritkábban kiültette!nek. Azon hely  
a’ hol ezen foglalatosság végbevitetik, faoskolának , oltványos 
kertnek neveztetik. *)

*)  N o h a  ú g y  lá tsz ik  , h o g y  a ’ magból neve lt  fák későre  nevek ed n ek  
m e g  ’s adhatnak h a s z n o t ,  azonba a ’ tapasz ta lás  b i z o n y í t j a ,  h o g y  a ’ m a g ­
ból  n eve l t  jó  g y ö k e r ü fa  h ir te lenebben  n ő v én ,  az erdőben s z e d e t t ,  k iü l te ­
t e t t  és  b eo lto tt  fát  izébe  u tó i  ér i .

K . Miképen hintetnek el a’ gyümölcs magvak?
F. Yagy csak rendetlenül , vagy egymás mellett nyúló egyenes 

lineákba , és gerebjélés állal egy Imvelyknyi vastagságra föl­
del betakartalnak. A ’ bevetett földszinére igen jó érett por­
hanyó trágyát hinteni, olly formán, hogy a’ föld ne látlason 
ki. Így vettetnek el az a lm a, körtvélv és cseresnye magvak. 
A ’ szilva mag pedig csak a’ felásolt földszinére lna'etik el Ösz- 
szel és betaposlatik, tavasszal pedig csupán fél hüvelyknyire  
hintetik be fö ld e l ,  mert a’ vastagabban betakart szilva mag­
vak közzül kevés kél ki. A’ dió és gesztenye magvak pedig csak 
tavasszal iillettetnek ki eggvenkint két talpnyi szélességű so­
rokba 6  hűvelyknyi távolságra egymáshoz, a’ mandola pedig 
még ősszel kiúltettetib olly  rendel mint a’ d ió ,  és ezen utób­
biak mind addig egy helybe maradnak, míg az örökös helyek­
re való kiültetésre alkalmatosokká nem válnak, melly három 
*s négy esztendők múlva történik. *)

*) M iv e l  a ’ sz i lv á s o k b a n  ig en  sok jó  s z i lv a fa  csem etéket  leh e t  e g y b e -  
g v i i j t e n i , m agveté s  n é lk ü l  is  k ö n n y e n  le h e t  j ó  c se m e té k h e z  j u t n i .

K . Miként történik a’ többi elvetett magvaknak további mívelése? 
F. A’ m á s o d i k  esztendő tavaszán mind azon csemeték, mellvek  

egy pennányi vastagságra m egnőttek, a’ mag ágyból kiszedet­
nek , és karó gyökeretskéi közép tájon elvágatnak, úgy szinte 
a’ csemete felső hajtása is közép tájon elvágatik, ’s ezen cse-



f

metétskék más ágyakban egymástól kct talpnyira egyenes so ­
rokba beültettetnek , tavaszon ’s nyáron által kétszer három­
szor fenyeden megkapáltatnak , ’s a' dudvák kigyomláltalnak. 
Ezen csemeték őszig o lly  szép hajtásokat tesznek, hogy azo­
kat ezen esztendőben aíuvó szemre belehet oltani. *)

*) A zon  g y e n g e  c sem e ték  m e l ly e k  nem vatának  a lk a lm a to so k  a ’ ki ü l ­
te té sre  a ’ harmadik e sz te n d ő  tavaszán  ül tettetnek k i .  A z  oskolába ü l te te t t  
v a d ía ts k á k  , v a g y  s z i lv a  c sem e ték  azon tavaszon  m ikor  b eü lte tte tne k  be  
nem o ltódnak  , hanem v a g y  ősz  f e lé  ó lta tn ak  be a lu v ó  sz em r e  v a g y  c s a k  
a ’ más e sz te nd ő  ta vaszán .

94. §. A z  oltásnak különhféle nemeiről.
K. A.' rendbe kiültetett magról neve lt ,  vagy erdőkben öszvesze-  

dett ’s kiültetett vadcsemeték iniképen nemesítletnek m eg 7 

F. Az oltásnak különbféle nemei által, mellyek közzúl neveze­
tesebbek a’ szemzés foculatio), párosítás (copulatio) es uJ hasí­
tékba való oltás.

94. §. A ' szen izésro l.
K. Mit nevezünk szemzésnek , ’s miként történik?
F. Szemzésnek nevezzük midőn egy nemes gyümölcsfa ideji nö­

véséről egy bimbó szemet héjastól lemetszünk, és azt egy vad- 
c s e m e t e  felvágott héja alá betoljuk, 's bekötjük, m elly  oda 
forrván bizonyos idő múlva kisarjazik, és ebből ollyan fajtá­
jú gyíitnölcsía nevekedik . mint az melyről a' szem levéletett,

felhántatván a’ szem alá to latik , és beköttetik fűz vagy hárs­
fa héjjal.

R a jzo la tja  a ’ sz e m z é sn e k  F ig .  6,

6. 6 . 6 .



K . Hányféle szemzés vagyon ’s mikor történik ?
F. K étfé le , t. i. vigyázó szem re, midőn a’ szem azon esztendő­

ben  kisarjazik, melly ben ó lla lott ,  és aluvó szem re, midőn 
csak a’ következendő esztendőben hajt ki a’ beoltatott szem. 
Vigyázó szemre Nz. János nap elölt ’s után 8 , 1 0  napokkal, 
aluvó szemre pedig julius közepétől auguslus középéig szoktunk  
oltani. A’ vigyázó szemre beoltott csemete az oltáson felül 4 
levelnyire elvágatik, midőn pedig a’ szem már jó formán sar- 
jaz ik , még rövidebőre közel a’ beoltott helyhez. Az aluvó  
szemre oltott csemetének csak teteje vágatik el egy kevéssé, 
más tavasszal pedig megvizsgáltalik , hogy eleven-é a’ szem ? 
lia az? úgy ekkor egy hüvelyknyire a* szemfelelt elvágatik a* 
vadfátska. #)

*) A ’ v ig y á z ó  sz em r e  t e t t  o ltá s  k ö tö lékjét  a ’ szem  ki sar jazása  u t á n i é  
k e l l  venn i  , am azét  ped ig  a ’ k öv e tk e zen d ő  ta v a ss z a l .  V i g y á z ó  szem re a ’ 
j ó k o r  érő n y á r i  " g y ü m ö lc sö k e t ,  a lu v ó ra  p e d ig  a ’ késő é rő k et  sz o k tu k  o l ­
tan i .  N e m  csak v é k o n } a b b  c -e m e té k e t  le h e t  be sz em e zn i  , hanem  a ‘ vasta­
g abb  fáknak  v é k o n y a b b  á g a i t  is .

9 6 . §. A' párosítás á l ta l  va ló  o ltásról.
K. Mjképen történik?
F. A’ párosításnál fő észrevétel az hogy ollyan vastag legyen az 

oltó ág , mint a’ beoltandó vadfátska. Mind az oltó ág mind 
a’ csemete résuntan úgy vágatnak el v hogy egymáshoz illye-  
nek, az után erössen üszve kötődnek vagy fahéjjal vagy szatvin-  
g a l , melly utóbbiknak be felé való óldala llastrorn formán o l­
tó viasszal is megkenellethetik. Az olló ág nem csak egy esz­
tendős növésből, hanem két esztendős és vastagabb növésből 
is vétethetik. Az oltó ág o lly  kurtára vngalik, hogy azon 2, 
3  szemnél több, ne legyen, melly vágás inkább egyenes csak 
kevéssé hajlott legyen mint hegyes. A’ párosítást lakadáseiőtt  
tavaszszal szoktájt t e n n i ,  de lehet azt késő ősszel is ,  ’s egész 
télen által gyakorolni ,  ezen utóbbiak erőssebben hajtanak..*) 

*) R ajzo la tja  a ’ p áros í tásn ak  Fig. 7 .

V íg- 7.



97. §• A' h a s ité lb a  va ló  oltásról.
K. Mikópcn történik?
F- Ez korán tavasszal fakadás elolt történik. Az oltóág eszten­

dős növésekből vétetik , az anyaidnak déli oldalán lévő galjai- 
ról, *s3. 4. szemnyi hosszaságra el vágatik , ’s alsó része egy hü­
vely knyi hosszaságra ék formára faragtalik o lly  móddal, hogy  
a’ befelé álló oldala keskenyebb, a ’ külső pedig szélesebb le­
gyen. Azután a’ be oltandó csemete a’ füldszinétől egy arasznyi 
magosságra vagy kurtábra is elvágatik fűrészkével, és ezen 
hely éles késsel simára faragtatik , ’s közepén keresztül vala­
mivel méllyebbre hasillatik mint az oltóág ékjének hosszasá­
ga , azután a’ csemete vastagságához képest egy vagy két ág 
tétetik a’ hasítékba , ’s be kertelik olló viasszal , vagy nedves 
agyaggal be ragaszlatik, végre spárgával a’ hasíték erőssen 
öszve ezoriltatik, ’s felülről rongyai is beköttelik. *)

*) N é m el ly e l*  az o l tó á g a k a t  nem vág já k -e l  2. 3 .  s / . e m r e , hanem  e g é ­
szen  te sz ik  be. E zen  utóbbi mód szer in t  soh a  sem h ajt  az  o l t v á n y  o l l y  
erős  hajtást  m int  a m ú g y .  A ’ meg fogant  o l tv á n y o k  sz o r í tó  k ö te l é k e  S z .  
János nap k örű t  te v é te t ik .  A z  o l tó á g a ka t  nem csak az o l tá sk o r  le h e t  az  
a n y a fá r ó l  le s z e d n i , hanem  m ég  fé lben  is v a g y  több n ap ok ka l  az o l tá s  
e lő t t  , inely esetben az  o l tó  ág ok v a g y  p inczékbe  ned ves  hom okba , v a g y  
a' kertekbe a' k er ítések  töv iné l  árnjrék os  h e ly e n  be kapartatnak a n n j’ira ,  
h o g y  csak  égj- harm ada hossza sá g a  l e g y e n  ki az  o ltó  v e s s z ő n e k .  H a  az  
o ltó  á g a k  szélei v a g y  béli  nem z ö ld es  fejér e g é s s é g e s  sz inű  , hanem  m eg  
v eresed et t  va g y  is sá r g u lt ,  az  oltónk h a szn a v eh ete t len  's nem fogansz ik  m eg .

/ A ’ m essz i  fö ld r ő l  h o z o t t  o l tó á g a k  végét nedves  a g y a g g a l  k e l l  be r a g a s z ­
ta n i  é s  be kötn i .

A z  o ltó  viasz  k é s z é i  f é l  font v ia sz bó l  , n e g y e d r é s z  font fejér  s z u ­
r o k b ó l , m e ly e k  öszve  o lvasa ta in ak  t nieg lévén  n e g y e d r é s z  font  va sta g  
te r p e t in  öntetik  k ö z z é  , ’s ez is e l  o lvadván  le véte t ik  e d é n y e s tü l  a ’ t ű z ­
r ő l  ’s keverés  közben m eg  f a g y v á n  készen  van. Igen jó  fa  f ía s tro m  az. is ,  
h a  két harm adr észn y i  a g y a g  e g y  harmad r é s z n y i  o lta t lan  m éssze l  , és  f é l  
harmad r é s z n y i  szarvas marha ganaj<al ’s e g y  kevés  v íz z e l  öszve  kever-r 
Vetnek. M ind az  o ltó  v iasz  mind e zen  f lastrom e lő  m ozd ítják  a ’ v á g o t t  
h e l y e k  beforrását.

* R a jzo la tja  a ’ h asításba  való  o ltásn ak  F i g .  8.
F i g ;  8. 8. 8.



K. Hát a’ nagy fák miként oltatnak be?
F. Ezek nem fürészelletnek el közel a’ fö ldhöz, hanem felül vé­

konyabb a'gai sok helyeken ollatnak be , a’ többi ágai pedig le 
vágatnak, de nehány ágak meg hagyatnak a’ feleslegi nedves­
ségeknek (mellyek az oltárokat el fojthatnák) be szívására néz­
ve. De ezen ágak más esztendőben már le vágatnak. Minden 
seb bekenetik o lló  ílastrommal hogy fenét ne kapjon a' fa. #)

*)  A z  i l l y e n  n a g y  fáknak ágaiba 30. 4 0 .  o l tá s t  is le h e t  tenni.  F ő k é -  
pen k e l l  minden  o l tv á n y o k n á l  k ivá lt  e lső  e sz tendőben  arra v ig y á z n i  h o g y  
a z  o ltások  h e l y e  a la t t  majd minden héten újra k ihajtó növések  , m e l ly e k  
a z  o l t v á n y  n e d v e s s é g e i t  k isz ívnák  időről időre  még bimbó korokban is  
tö ret tes sen ek  le .  t ízen fa t ty ú  nővések  rablóknak n evezte tnek .  L ehet  o l l y  
m a g o ssa n  is be o ltan i  a ’ vad fát  , hol ágai kezd en ek  e l te r e p é ly e s e d n i  t .  
i .  5. f>. t a l p n y i  m a gasságná l .  E z en  o ltást  koronában va ló  o ltásnak  h ív­
j á k ,  ’s ott  igen  c z é l i r á n y o s ,  h o l  a ’ baromfiak ’s l e g e l ő  á la to k  az a l a ­
c s o n y  o l tv á ny o k b a n  kárt te h e tn e k .

98- §. Közönséges észrevételei: a z  o ltványolnál.

K . M ire keil főképen vigyázni az oltások módjainál?
E. 1 -ször arra , hogy az oltóág a’ vadfával o l ly  atyafiságban le­

g y e n , hogy azzal könnyen öszve forjon, különben ha megfogant 
volna is abban, későbben ki vesz. így p. o. körtvélyt körlvély-  
be, almát almába, meggyet, megybe vagy cseresnyébe, cseresnyét 
cseresnyébe, szilvát szilvába, baraczkot szinteszilva vagy man- 
dolafába kell oltani. 2 szor figyelembe kell venni, hogy mtllyen  
fát. akarunk nevelni, magos derekút e’ vagy törpét? ha az el­
s ő t ,  akkor erős növésű csemetébe kell a* nemes oltóágat tenni; 
ha törpét? akkor ollyanba , mellynek erős növése nincsen, és 
nyesés által növésében zabolázni lehet. A’ körlvélyeket ha tör­
péknek akarjuk nevelni, b is körlvély és Őszi pergamen, az al­
mákat vSz. János alma csemeték be kell oltani. A’ többi cseme­
ték inkább magos derekűakfa alkalmatosok. *)

*) A ’ s z i l v á k a t , baraczk ot  akar törpének akar magas derekúnak leh e t  
n e v e ln i .  A cs e r e s n y é t  azért  nem jó m e g y b e  oltani , h o g y  a ! c s e r e s n y e ’ 
fá ja  vastagabra  n ő ,  mint a ’ m e g g y .  F ő  észrevé te l  az i s ,  h o g y  a ’ vad c s e ­
m e té n e k  az o l tv á n y  jö v en d ő  á lapotjára  n a g y  b e fo ly á sa  v a g y o n .  A ’ n yár i  
g y ü m ö lc s  csem etéjébe  té l i  o l fa tván  , a ’ té l i  g y ü m ö lc s  ezen korábban fog  
érn i  és  m e gfor d ítva .  H a n a g y  fa jtája  magból n ev e l t  vadfába o ltunk  k is  
fa jtá jú t  , ennek  g y ü m ö lc s e  meg n a g y o b b o d ik .  V a g y o n  annak m ég  a ’ g y ü ­
m ö lcs  s z ín é re  is b e f o l y á s a ,  ’s így g yak ran  k ü lönb öz ik  az o l tv á n y  g y ü ­
m ö lcse  az a n y a fa  term ésé tő l .  S zü k sé g e s  i tt  azt  is m e g j e g j e z n i , h o g y  az  
o l t v á n y o k  m ellé  karók ü l te tn e k  az  éjszakí o ldal f e lő l ,  e g y  a ra szn y i  távo l-  
ságra a’ t ö v é t ő l ,  h o g y  a ’ g y ö k e r e k b e  kár ne t é t e s s e n ,  m e l ly h e z  az  o l t ­
v á n y o k  fa  héjjal v a g y  sza lm a  k ö té l le l  h ozzá  kötte tnek .

K. Miképen miveltetnek az oltvúnyosok második és harmadik 
esztendőben ?

F . Korán tavasszal mind azon vadfák, mellyek az első beoltás­
kor meg nem fogantak, másodszor isbeóltatnak, A’ megfogant



fák oldal hajtásai pedig le nyesetnek ; a’ törpéknek nevelendók  
hajtásai a fold színétől másfél talpnyi magosságra el vágat­
nak, A’ 3 -dik eszlendőbeu ha a’ magos derekúaknak nevelen­
dő fák e<rv ölnvinél is fellyebb nőttek- e* tájon el-vágalnak,

í)í). §. uiz oltványoknak a 3 f  doskolukbol örökös helyeikre  
lejendo ki iiltettetésekrol•

K, Miként ültetletnek ki az oltványok örökös helyeikre?
F. Az elő adott móddal fel nevelt oltványok vagy a harmadik: 

esztendő őszén , levél hullás u tán, vagy a’ 4dik esztendő ta­
vaszán fakadás e lo lt örökös helyeikre ki ultettetnek. M e ly  
foglalatosságnál ezek a’ fö észre vételek: A ’ fák o lly  távol u l-  
tetlessenck egy máshoz hogy koronájoknak jövendő nagysagok- 
lioz képest ne csak illően terjedhessenek ki, hanem annyi köz 
is maradjon köztük , hogy a’ napnak sugárai a’ gyümölcsös 
földére süthetvén, abban akár némely vélemények , akar a tu 
meg teremhessenek ; mert a’ folyvást árnyék alatt levő lo lü-  
berf a’ vélemények meg nem teremnek , ’s az iIly helyen ter­
mett fű is izellen, és táplálallan, a’ fák pedig a’ nagy sűrűség 
miatt keveset teremnek, sőt idő nap előtt ki is vesznek. An­
nak okáért az alma, körtvély,, cseresnye , dió ’s gesztenye lak  
7 . a’ szilvák, baraczkok pedig negyedfél ölekre ultettetnek egy­
m áshoz, minden gyümölcs külön osztályban, és úgyhogy  
minden féle sorban essenek.

*) A z  ü l t e t é s r e  a lk a lm a to s  o l t v á n y o k a t  több napi járó  fö ldr e  is e l - l e -  
Liílrioni ni pl I v v é e r e  több. o l tv á n y o k  kötte tnek  e g y  c s o m ó b a ,  a g }0"

valamint a’ korona anvaágak alatt levő többi oldal hajtások is. 
A ’ törpe fdtskáknak hajtásaiból mind azok, mellyek koronájá­
hoz nem illenek, lenyeselnek, az állandó ágak vegei pedig e i-  
csipetnek egyenlő magosságra, és azért hogy sebesen ne noj-

*) H a  csak  v a la m e l ly  ágnak  h e g y e  cs ipp en tet ik  el1, röv idebb hajtáso ­
k a t  tesz  , mert minden szem be e l -o sz la n a k  az  ag  r e g in e k  locs ip p en tese  
m ia tt  nem keren gh ető  n e d v e s s é g e k ,  ’s rend sz er in t  termo bimbók is í o i -  
iná lta tnak ezen  ágon. H a  rövidre 2. 3. 4. s zem re  v a gat ik  az  ag  , m in d en  
n e d v e s s é g e k  ide  szoru lván  n a g y o t  hajtanak. A zér t  ha  azt  akarjuk  , h o  y  
v a la m e l ly  ág  n a g y o t  bajoson „ röv idre  v a g a t ik ;  ha azt  a k a r ju k ,  az
erős  hajtás lassabban nőijön és  t erem n i kezdjen  , a h e g y e  c s ippent i  tik el .  
A ’ rövid  v á g á so k  á lta l  a ’ senye vésze bh e i i  n ö v ő ,  és  idő e lő t t  teremni k e z ­
dő  ’s hamar ki veszni sz okott  fá tsk ákat  , v igabb hajtanra , es  hosszú  etetve  
a ’ szer  f e le t t  erössen  ’s csak fát  hajtó ’s g y ü m ö lc s ö t  nem term o la t sk a k  
á g a i t  p ed ig  lassúbb  hajtásra  és  term ésre  le h e t  k é n s z e n t e n i .  

jenek felfelé. *)



h o g y  h i d e g ,  s z in te  e g y  k evéssé  j e g e s  v izbe té te tn ek  az  o l t v á n y o k ,  m e l ly  
a ’ fa g y o t  e g y  pár órák a la t t  ki  sz ív ja .  A ’ k iáso t t  é s  m ég  e l  nem ü l te te t t  
o l tv á n y o k a t  és  c sem e ték et  is  v a g y  p in e z é b e ,  v a g y  u ’ k ert  á r n y é k o s  h e ly é n  
s z o k tá k  be kaparn i  , t. i .  g y ö k e r e ik e t .

K* Miként történik; szorossabban véve magoknak a* fáknak el­
ültetéseik ?

F. A’ gyümölcsösben minden fának helye ki jegyzelik czövekek- 
fcel, ’s ezen helyeken fél ölnyi vagy szélesebb? és három talp- 
nyi mélly gödrök ásalnak. Ezek meg lévén az oltványok az 
oskolából mennél gyökeresebben ki szedetnek. Minden gyökér 
a' hol ki vétel közben megszakadt, simára el vágalik, azok is 
raellyek a’ többinél sokkal hosszabbak el vágatnak, úgy szin­
te azon gyökerek küzzül is ném ellyek, meilyek igen sűrűn  
▼agynak egymáshoz. A’ fának-lelsö ágai mérsékelve meg nye- 
setnek , úgy igyekezvén a’ nyesést te n n i , hogy az által a’ ko­
ronájának szépen következő növése eszközöltessen. Az igy el  
készített oltvány a’ gödörhöz vitetik , mellynek fenekébe a’ ki­
hányt föld kövérebb részéből annyi kapartalik b e ,  hogy az 
oltvány csak 3, 4 ujnyival essen méllyebbre mint a’ hogy az 
oskolában volt. hkkor a’ be állított oltvány mellé az éjszaki 
oldal felől 10 hüvelyknyi távolságra be ültetik a’ karó i s , 
m ellyhez az oltvány hárs vagy szalma kötéllel meg fog köt­
tetni. A ’ gödörbe állíttatott fának gyökerei el igazittalván , 
apróbb es kövérebb földel beíedetnek , ’s annyi viz öntetik a*

födörbe, hogy a’ fdld mint egy iszappá váljon, és minden gyöker­
éhez hozza ragadjon. Midőn a’gyökerek ki nem látszanak többé, 

a’ többi föld is bele huzatik a’ gödörbe, egy kevéssé meg tapos- 
tatik , ’s földszint a’ fa tövénél a’ hányolt föld tál formán el 
igazittatik, hogy az esső nedvességei a’ gyökerek táplálására 
inkább fel fogódjanak. *)

*) A ’ m e g  í r t  ü l te té s  módja i sz a p o lá s sa l  va ló  ü l te tésnek  n e v e z t e t i k ,  ’s  
©zután l e g  b izon yosab b an  foganzanak  a’ fák .  L e h e t  v íz  nélkül is ü lte tn i  , 
m e l l y  esetben  a ’ fö ld  ü l te té s  közben erőssen  r$ tapostatik  a ’ g y ö k e r e k r e .  
H a  n a g y o b b  fákat  ü lte tü n k  már e l ,  ezek n ek  is s im ára k e l l  faragn i  g y ö ­
k e r e i t  a ’ se b h e ly e k e n  ’s ága it  jó l  m eg  c s o n k á z n i ,  ’s arra is fel  ü g y e l n i ,  
h o g y  é jszaki o ldala  a ’ fá n a k  ú g y  essen  m int előbbi á l lá sáb a  v o l t ,  m e l l y -  
r e  a ’ fiatal fá tsk á kn á l  f e l  ü g y e l n i  nem ig en  sz ü k s é g e s .  A ’ m eg a la p o d u l!  
n ö v é sű  fák ha h e l y e ik b ő l  e l  akarnak ü l te t te tn i  ú g y  történik  , h o g y  m i­
dőn  fa g y o s  a ’ föld t é lb e n ,  ek k or  á sa t ik  ki a 1 f a ,  m ég ped ig  ú g j \  h o g y  a ’ 
fa g y o s  föld g y ö k e r e i  körül  m integy  kádform a n a g y r ó g n y ir a  rajta  marad­
jo n  , ’s k ivéte tvén  k o r c s o ly á k o n  cs u sz ta t ta t ik  a ’ részére  már el k ész í t te te tt  
gö d ö r h ö z  , és  be ü l té t te t ik .

I t a  a ’ g y ü m ö lc s ö s  fö ldje s o v á n y ,  azon  esetben  a ’ be ü lte te t t  fákat  ’s  
o l t v á n y o k a t  érett  marba t r á g y á v a l  v a g y  te le v é n n y e l  meg kell  t r á g y á z n i ,  
m e l l y  akkor  történik  ü l te té s  közben , m időn a ’ g y ö k e r e k  már j ó l  be v á g y ­
nak fedve fö lde l  Pakkor 2, 3 h ü v e ly k  v a s ta g s á g r a  trá g y a  téte tik  b e l é ,  
m e l ly n e k  a ’ fa d erek áh oz  nem kel l é r n i ,  ezu tán  a ’ t r á g y á r a  a ’ már m eg  
i r t  niőd szerint  h u zat ik  a ’ fö ld .  A ’ baraczk  , m a n d u la ,  c s e r e s n y e  , m e g y  
e g y  k evéssé  a ’ k ö r tv é ly  i s  id egen k ed n ek  az  á la t i  t r á g y á tó l  . k ü lö nö sen  a ’ 
baraczk  a t tó l  hamar ki vesz  , e zek et  tehát  ha sován y  a ’ föld csak plán-  

t ű i  t e le v é n n y e l  kel l  meg trá g y á zn i .



100. J. A z örökös helyeikre ki ü lte te ti fá k n a k  m ivelésérö l.

K. Miképen mivelleinck o" fák örökös helyeiken?
F. Első esztendőben, mig gyökereik ineg nem ragadnak, sokáig 

tarló szárazságban meg is őntöztelnek. A ’ magos derekúfák­
nak ágai többé nem nyesetnek, csupán azok vágatnak le ké­
sőbbi esztendőkben, mellyek vagy igen rendetlenül n ő i t e k , 
vagy el száradtak. A’ törpe fák azonban minden esztendőben 
nyesetnek egy kevéssé, hogy magosra ne nevekedjenek, vala­
mint rendetlenül növő és elszáradt ágai is levágatnak. Külö­
nösen használ a’ gyiim ölcs-fáknak, ha aljaik ősszel egy Ölnyi 
szélességre Tolásainak, hogy a’ téli siros nedvességek a' gyö.  
kerekre hathassanak. Sőt különösen a’ soványabb földü gyü­
mölcsösökben a1 fák körűi az elébb mondott szélességben egy  
talpnyi mélységű gödör ásalváu, abba érett szarvas marha 
trágya is hányatik és földel ismét befedetik. Ezen trágyázást 
minden 4dik ódik esztendőben tévén, a’ fákat folyvást termé­
kenységbe tartja , ’s a’ vén fákat meg ujjúja. *)

*) A ’ törpe fák fa lak  m e l le t t  is  v a g y  csak  m a so k b a n  fa rá tsok ra  s z é l ­
i v e l  húzva  n ev e l te tn ek  , v a g y  p e d ig  p iram is  f o r m á r a ,  m e l ly e k  nek f ö ld ­
sz in t  s z é le s s e n ,  f e l ly e b h  f e l ly e b b  p ed ig  k esk en y eb b en  ve'gre h e g y e s r e  m e ­
g y é n  ki növések ; ezen  formára a ’ k ö r tv é ly e k e t  lega lk a lm a to sa b b  n e v e ln i .  
A ’ törpe a lm afák át  kosár  formáknak leh e t  inkább n ev e ln i  , m e l ly e k  k ö z e l  
a ’ fö ldh öz  e lágasodn ak  , középső  g a l l y a i  * p e d ig  k iv á g a tn a k .  M ik é n t  k e l ­
le s sen  e zen  k ü lönbfé le  törpe fá kn a k  n övek ed ésé t  a ’ fáknak m ecczés e  á l ta l  
e s zk ö zö ln i  , l é g  k ö n n y eb be n  h o zzá  j u t  az ember ú g y ,  ha o l l y  kertekben  , 
m c l ly e k r e  jó  é r te lm es  k er tész  ü g y e l  f e l ,  sz e m e s  v izsg á ló d á so k a t  teszen.  **)  

**) A ’ fáknak t r á g y á zá sá r a  ásv á n  a ’ f ö l d e t ,  a ’ fa  dereka körfii  e g y  
t a lp n y i  s z é le s s é g r e  m eg h a g y a t ik  a ’ föld , h o g y  ha p ed ig  a ’ t r á g y a  gödör  
á sá s a  közben e g y  u jn y i  vág}- vastagabb  g y ö k é r  akad a* kapa a l á ,  a z t  bá­
tran e l leh e t  vágni ’s ki vetni A ’ vén f á k a t ,  m e l ly e k  hajtásokat  nem t e s z ­
n e k ,  ’s a 1 k iszár adásh oz  k ö z c lg e tn e k  g a l ly a ik n a k  m eg  c s o n k á z á s a  á l ta l  új 
é le t r e  leh et  hozni-  A ’ nevendék fáknak 3d ik  4d ik  e sztendőben  héjokat  J ú ­
n iusban koronájoktó l  k e z d v é n  tö v e k ig  meg hasítani h a s z n o s ,  n i e l ly e t  a 
so k  m ézgát  eresztő  baraczk és m e g y  fákkal csak ig en  f ia ta lk orok b an  k e l l  
g y a k o r o l n i ,  mert vénebb korokban m eg sürüdött  n ed v esség ü k  m iatt  m eg  
m ézgásod ván  brantot  is  k ap n ának .  A ’ teremni nem akaró  vén a lm a fá k  k é ­
ső b b en  m eg  iíTjodnak ’s új t e r m é k e n y sé g e t  kapnak  , ha d erekakró l  M ájus  
u to lsó  napjátó l  mint e g y  J ú n iu s  2 0 d ik á ig  tövüktő l  kezd vén  k o ro n á jo k ig  
héjok  eg é s z e n  az e leven  fá ig  le h ú zatik  , a ’ v a stag  héj alatt  lévő n e d v e s ­
s é g b ő l  ( m e l l y h e z  n y ú ln i  nem kel l  vágj' el  törö ln i)  n é h á n y  napok a lat t  uj  
héj f o r m á ló d ik ,  ’s a ’ fa ez  á lta l  uj erőre  kap. H o g y  a ’ m ézgát  e res z tő  ba­
ra czk  , m a n d u la ,  m e g y ,  sz i lv a ,  c s e r e s z n y e fá k a t  i l l y  m óddal  m eg o r v o s o l ­
ni nem Jeliet meg v a g y o k  g y ő z ő d v e ;  va'llyon leh e t  e ’ e z t  a  k ö r tv é ly  x 
g e s z t e n y e ,  d ió fákka l  tenni nem tap a s z ta l ta m  m é g ,  csupán a z  a lm a fá k u á \  
lá t tam  annak sz eren csés  s ikerét .

l ü l .  §. A' különbféle gyüm ölcsfáknak term észe t i  tulajdon-*.
ságairól.

K» Miilyen földet szeretnek az előszámláll fák ’s meddig élnek*  
Jp. Az altna a’ szívós és jó erőbe lévő ’s inkább sűrű földet sze­

re l i .  ’s ininlhogy terepéi vés gyökerei vágynak iukébb Uáljá



a ’ víz fakadékos h e ly e t , mint a’ körtvély , m ellynek méllyrc 
ható gyökerei vágynak. Ez inkább a ritkás es szaraz tőidet 
szerető A* szilva kivévén a’ szerfelett nedves és kovetses kő­
sziklás terméketlen földet, a’ többivel megelégszik , de o l t ,  
hol rgen hideg éghajlat vagyon, ritkán erleli meg gyümölcseit. 
A* d ió , cseresnye mindenütt kiálja, a’ hol az előbbiek. A ’ 
m andola, gesztenye, eper ’s szederfak deli fekvésű, s inkább 
száraz és középszerű erőben lévő íöldet szeretnek. A hegyek­
nek hideg oldalait, ’s egy szóval azon helyeket,  mell^ekie  
napnak behatásai nincsenek, a' gyümölcsfák nem szerelik. A 
magos derekú fák közzül a’ d ió ,  körtvély , gesztenye, eper s 
alma 1 0 0  esztendőken felül is el é ln ek ,  a’ szilva, mond óla 
40, 50 esztendőkig ’s tovább is, a’ baraczkok leghamarabb ki­
vesznek. A’ törpe fák sem élnek 2 0 , 30 esztendőnél tovább, 
néha hamarább is kivesznek. *)

+) A z  i^en  t e le v é n y e s  kövér  fö ldben  a ’ g y ö m ö lc s fá k  sebesebben neve-  
k e d n e k ,  t e r m é k e n y e k  de hamar k i v e s z n e k ,  legjobb tanyájok  v a g y o n  o\-  
l y a n  f ö l d b e n ,  m e l ly n e k  f ö ld á g y a  márga l é v é n ,  egyébb iránt  k ö zép sz erű  
erőb en  v a n ,  v a g y  p e d ig  ha a ’ term ő fö ldben  m esze s  részek  is fo g la lta tn a k ,

1 0 2 . §. A ’ g yü m ö lcsfá i n y a v a lyá iró l»

K . Vágynak é a’ gyümölcsfáknak nyavalyái, ha vágynak miként 
orvosoltatnak ?

F. Igen i s , nevezetesebbek ezek közzül a’ szé lü tés , midőn vagy 
az egész f a ,  vagy csak egyes ágai egészen elszáradnak egyszer­
re. °Az első esetben nincs segítlség ; az utóbbikban pedig a/, 
elszáradott gally azonnal levágatik fűrésszel az elevenig, a* 
seb simára lefaraglatik , ’s a tudva levő laflastrommal beke- 
n e t ik ,  ’s bekötteíik , melly után beforr. Továbbá nyavalyája 
a' fáknak a’ megpoklosodás (brand) midőn foltonként a’ fade­
reka vagy gallva száradni kezd. Történik a’ brand olly helye­
ken , hol a' fa megsértetik, vagy a’ gallya lelöretik. Ezen 
.esetekben a’ brandos részek az elevenig kivágallatnak éles kés­
s é l ,  és bekenetnek faílast,ómmal vagy oltóviasszal. *)

*) Ide le h e t  sz á m o ln i  a ’ fáknak m eg m o h o so d á sá t  , és  héja iknak  m eg-  
c s e r e p e s e d é sé t  , m igd  a' k et tő t  tom p a  késsel  le k e l l  vakarni , mert ezek  
a* fa  te r m é k e n y sé g é n e k  ártan ak ,  é le t é t  rö v id í t ik  A ’ m o h o s o ia s  e l len  hasz-  
j ios szernek  t a lá l t a t o t t  a ’ fao lda lának  v íz z e l  v ék o n y ra  fe lereszte t t  o l t a t ­
la n  m é s s z e l  való  b em esze lé se  is. Különösen  a ’ fiatal a lm a  és  k ö r tv é ly  fák­
nak  o ld a la ir a  b iz o n y o s  dará’s l é g y  leszokta  ten n i  t o já s a i t ,  m e l ly b ő t  pon-  
drók  kelnek  k i ,  és  beeszik  m agokat  g y a k ra n  a' f a b é l é i g ,  i l l y  h e ly e k e n  
i s  brandos fo l to k a t  kap a ’ fa. E z e k e t  is ki k e l l  vágni e le v e n ig  , bár a ’ 
b é l é i "  essen  is  a ’ v á g á s .  V á g á s  közben a ’ pondróra is reá  akad az  em ber  
A ’ se b  s z in te  b ek en et ik  's b ék ö tte t ik  r o n g y a i .



Í 03. §• A ’ gyü m ölcsfák  e llenségeiről , ’s azoknál; 
megmentéséről.

K. Mellyek a* gyümölcsfáknak nevezetesebb ellenségi?
F. lször a' hernyó, tnelly a’ fáknak leveleit ,  virágait, sót gyen­

ge gyümölcseit is megemészti. Elhanttatik az a lla l,  ha a her­
nyó fészkek kései Ősszel, télen á lta l,  es korán tavasszal, míg 
a’ hernyók ki nem kelnek leszedetnek és megégettéinek. T o ­
vábbá a’ cserebogarak * mellyeknek ellene alluni majd  ̂ lehetet­
len , ezek hol végrehajtható dél tájban lerázatnak a’ fák ró l ,  
rakásra szedetnek vízzel megtöltött edénybe , azután kiönlet-  
vén nagy kövekkel öszvetöretnek. Ez a l l a l  legalább az eszkö­
zöltetik , hogy nappal nem emésztik a’ cserebogarak a’ lak le­
veleit, Továbbá ellensége a’ még gyengébb héjú fáknak a’ nvul,  
m elly  annak héjját megrágja. Megoriztetik ettől úgy , ha télre 
szalmával vagy más kórókkal a’ Iáknak dereka bekölletik. )

*) Á rtan ák  m é g  a'  g y ü m ö lc s fá k n a k  m inden h á z i  á la tok  , m e l l y e k  
gallyaiknak ler á g á sa ,  ’s h ozzá jo k  való  dörgölödzés altul azokban kárt te ­
h e t n e k ,  sőt még a ’ barom (iák is k i tö r ik  az altó agakat és g y e n g e  növé­
s e k e t ,  m e l ly  végre  a g y ü m ö lc sö sö k  beken'ttetnek , és a ’ házi  á la to k tó l  
t i la lo m b a  tartatnak. E z e k  ’s a ’ fentebbi k o rn yti lá l lá sok  o k o z z á k  l e g i n k á b b ,  
h o g y  a hol szám osabb  g y ü m ö lc s fá k r a  van s z ü k s é g ,  a ’ nevenriékek k ü lö -  
n özött  h e ly ek en  ( m e l l }  eket o sk o lá k n a k  n evezü n k )  neve l te tn ek  f e l ,  m ert  
í g y  kezdetben  jobban lehet  gondjokat  v ise ln i .  A h ark á ly  madarak csak a ’ 
p o n d jó s  fá k ’ héjait Vagdaljak f e l ,  az egéssége3eket nem  bántják.

K. A’ levegői változások nem ártanak é a fáknak ?
F . Igen is ártanak u. ni. lször a’ d é r ,  melly a’ faknak leveleit, 

virágait, ’s már megkötött, gyümölcseit is elveszi. Tökéllete-  
sen meg lehet óvni a’ fákat a’ dértől a’ dér vpzelök á lla l ,  
mellyek így készülnek : vagy szalmából vagy csepűböl vékony  
kötél sodratik, m elly  a kilevelezelt virító fa tetejének legfel­
sőbb ágára köttetik , ’s a’ megkötött kőtél egy a1 ía alatt álló 
vízzel töltött desába vezettetik , követ kötvén a’ kötél végire ,  
liogy a’ vízbe leszáljon , és a’ kötél egy helybe maradjon. Egy  
vízzel töltött nagy dé’sába több egymás mellett álló fák tete­
jére kötött köteleket lehet a’ megirlt mód szerint bevezetni, 
csak a’ dé’sa szabad helyütt áljon , és be ne legyen gallyakkal 

í  lakarva. Továbbá ártanak az épen tcllyes virágában lévő g y ü ­
mölcsfának, minekelőtte megkötött volna, a’ tnenydörgéselc 
és villámások , és a’ hid g essők. Az első ellen nincs mentő 
szer; az utolsó ellen hasznos a* gyümölcsfákat gyakran meg- t 
rá zn i , melly által a’ nemző port megrontó nedvességek lehulr  
lanak; ’s a’ rázás külömben is igen termékenyíti a’ fát.

9dik F e j e z e t .  A’ szóUőmívelésről.

101.  f .  A* szőllő fö ld jéről'$ fekvéséről.  
K ,  M il ly c t i  fö ld e t  ’s fek vést  s z e r e l ?



F. A’ szöilő inkább szereti a’ ritka száraz és mérséklett erejű 
fö ld e t ,  mint a’ sűrűt, kövéret és nedvest, sőt a’ kavicsos föl-  
det is kedvelli. A’ délkeleti, déli és délnyugoti fekvésű dom­
bos és középszerű magosságú hegyeken erős jó borok terem­
nek. Továbbá azon éghajlatot szereti, hol rövid ’s többnyire 
gyenge a’ t é l ,  meleg a’ tavasz és a’ nyár, ’s hosszú ősz szo­
k o tt  uralkodni. A* lapályos kövér földben sok , de igen gyen­
ge bor terem. A' legkedvezőbb fekvésű helyeken is hideg ned­
ves esztendőkben szinte rósz borok teremnek.

106. §. A  szollá p ld n td ld srá l•
K *  Miképen plántáltatok a’ szollŐ?
k A ’ beplánlálandó helyen egy ö ln \ i  távolságra egymástól két 

lalpnyi mélységű hosszas gödrök ásalnak ősszel vagy korán 
tavasszal, mellyekbe vagy ősszel levél hullás után, vagy ta­
vasszal fakadás előtt jóva l ,  a’ jó fajtájú szollő torul levágott 
érett vinyigék egymáshoz 3 ,  4 hüvelyknyire beűltettetuek. 
Ha sovány, a’ föld kövér gyep földet rakni a’ gödörbe igen 
hasznos. Betaposlatván a’ vesszőkkel berakott gödör, a7 föld- 
színén felül maradt vinyigék végei két szemre megmecczelnek, 
és beboríltatnak annyira földdel, hogy csak a’ felsőbb szemecs- 
ke legyen ki egy keve'ssé. Ezen esztendőben az ültetés több íz­
ben meggyomláltatik , egyszer kétszer fennveden inegkapálta-  
t i k ,  és aratás felé a’ főid egy kevéssé elkaparlatik , az ülteté­
sek tő l ,  késő Ősszel pedig hetedeinek ismét.

K .  Miképen-míveltetnek az ültetések 2 ik 3ik esztendőben ’s a7 1 .?  
F . Korán tavasszal kinyittatnak, ’s apró növéseik tövik lemecz- 

cze tn ek , lavasszon, ’s nyáron által kétszer háromszor megka- 
páltatnak Ősszel pedig befedetnek. Hasonló módon m ívellet-  
nek az ültetések a’ harmadik esztendőben is azon különbség­
g e l , hogy már ekkor meg is karóztalnak és megkötöztetnek a7 

tövek. A7 4 dik esztendőben már az ültetés vesszei a’ homlítás- 
ra alkalmatosók lév én , egymástól harmadfél vagy három talp- 
nyira álló sorokban elhomlítlatnak. *)

*) A’ s z é t lő  tövek  is, v a g y  t ö r p é k n e k ,  v a g y  2, 3 ta lp n y i  m agosságú  
d e r e k ú a k n a k  n e v e l t e t n e k , v a g y  pedig  fe l fu tó  lú g o s o k n a k ,  m e l ly  v ég re  a ’ 
tő n e k  e lső  e lh o m lí tá sa  után va ló  n iecczésk or  a ’ tö v ek ne k  neve lendő  vés/.-  
sz ö k  2, 3 sz em e kr e  m eccze tn ek  m eg , a ’ m agos derekúak p e d ig  sok  s z e ­
r iek re  , a ’ fe l fu tó  lú gosok n ak  p e d ig  a ’ v esszők  épen m eghagy útnak.

lüG. $. A* m egállapodo tt szo llő  m űveléséről.
.JC. Miképen, miveltelik a* megállapodott szollő?
I7. Akár törpék legyenek a’ tövek , akár magos derekúak ’s a ’ t, 

hó olvadás után tél végén vagy tavassz kezdetkor mcgkapál- 
talnak, m ellyct o lt  höl a’ szöilő töveket ősszel beszokták fed­
ni nyilasnak neveznek. Azután az esztendős hajtások , vagy si­
mára vagy egy két szemve leweoczetnek, azon helyre holpusz-



ta vagyon mcghagyalván tfesszőstöl a töke homlitás véget. 
F.zek után következik a* vaklába vagy zöldjébe való homlitás, 
ezt követi az első kapálás, karózás, ’s még két rendbeli ka­
pálás közben pedig két rendbeli kötözés. Ősszel a sziiretelés, 
es a’ szpllőnek késő őszi bekapállása, m ellyel fedésnek nevez­
nek olt, hol a’ szőllőket vagy egészen minden vcnyigéstől vagy 
csak tökéjét szokták befedni. •)

*) A ’ s z ő l lő  v e n y ig é k n e k  b efedése  o t t  t ö r t é n i k ,  h o l  k ö r é r  lé v é n  
fö ld  igen v a stag  bélíí v e n y ig é k  n e v e lk e d n e k ,  's e' miatt  azok  h ir te le n  m e g ­
f a g y n á n a k ,  ’s homlitáxra a lk a lm a t la n o k k á  válnának. A  m e c c s e s t  Ott h o l  
so v á n y  a ’ föld ’s vékony  belft v e n y ig é k  terem nek u. m . a ’ s o v á n y  d om ­
bokon , h e g y e k e n  jobb ő ss z e l  m e g te n n i ,  a ’ kövér fő idő  lapos h e ly e k e n  p e ­
d ig  a ’ k é ső i  ta v a sz i  m ecczés  hasznosabb. N ém el  ly he ly  e k e n ^ ő s s z e l  nem
fed ik  be a ’ t ö v e k e t ,  hanem csak laposra kapálják i n o g j a  s z o l lő  t ö l d j é t ,
’« eg é s z  t é le n  á l ta l  m ecczenek  t. i. m ikor verő f é n y e s  idő van , és  hó n in cs ,  
ez  is h e g y i  sz ő l lő k ö n  g y a k o r o l t a t i k , s m ég  a fent Írtakon h íy ű l  ú g y  i s  
t e t e t i k ,  h o g y  v a g y  m inden ík  , v a g y  a’ m ásod ik  tövön több szem ű csap  ha-  
g y a t ik  , vagy  eg é sz  szá l  v essző  i s ,  n ie l ly n e k  v ég e  a ’ fö ldbe ása t ik .  E z e n  
csapok  ’s e g é s z  szá lak  u’ más e s z te n d ő  tavaszán  levágatnak  , é s  m ás ha-  
g y a  ik h e ly e k b e .  Ezen mód á l ta l  többet terein  a ’ s z ó l l ő ,  de ez  csak  erő ­
ben iévő  jó  fő idő sző lőben g y a k o r o l ta t ik .  Igen f ő b e n já r ó  m unkája  a ’ sz ó l -  
ló tö v ek n e k  a ’ fa t ty ú z a s  i » , m e l ly  á lta l  a' v ir ítas  e lő t t  a ’ term és n é lk ü l  
va ló  v esszők  l e t ö r e t n e k  , ’s azon töveken i s ,  m e i ly e k e n  termő bimbók-nem  
lá tszanak  4,  5 v é sz é n é l  több nem h a g y a t ik .  E z  igen e l m o z d í t j a  a ’ t ő k é ­
nek erőbe  való m aradását  f k á é  h o g y  ezen  m unka nem minden v id é k e k e n  
gv a k o ro l ta t ik .)  V é g r e  em lí té s t  érd em el  a ’ rósz  fajta tö v ek n e k  b eo l tá sa  ,  
n ie - ly  a ’ sző 11ő tő n y a k á b a  té te tik  h asítékba  való  oltás' á l ta l ,  é s  a fö ld e ­
l é s ,  nvidóu t. i . a ’ s z é l i é n e k  so v á n y  v a g y  k ő sz ik lá s  része i  Ngyep fö ld e l ,  v a g y  
tó i  iszappal , v a g y  uccza i  sárral m eghordatnak .  Ijeiiet i l l y  végre  a szol*  
ló  a ljára  a ’ v íz  á l t a l  leh ord ott  fö ld e t  is  h a szn á ln i .  S zo k tá k  n é m e l ly e k  a ’ 
s z ő l lő k e t  t r á g y á v a l  is  m e g h o r d a n i , m e l l y  csak azon e s e tb e  m e g e n g e d h e tő ,  
ha a ’ tövek  a ’ fö ld  s o v á n y s á g a ,  v a g y  a ’ g y ö k e r e k  n a g y  rész inek  e lr o th a -
d á sa  m iatt  c s e k é ly  v e s sz ő k e t  hajtanak , kü lönben  a ’ t r á g y á z á s  a bor j o
tu la jd on ságát  a ljas ít ja  , ső t  a ’ h o l  a’ fö ld  jó  erőbe  van p. o. a ’ h e g y i  sz ó l -  
lók  a ljában a’ h o m li tá so k a t  se m  szükséges t r á g y á z n i .

K. M iképen miveltelnek az erdők ? ^
F. Háromféleképen u. m. ott a’ hol fák, és bokrok nincsenek 

felszéntalik a’ föld és bevettetik élő fák magvaival, ’s tilalom­
ba tartatik mind addig m/g fel nem nevekedik , ott pedig ho l  

Á kipusztult az erdő, ’s csak bokros maradványai vágynak, ez
vételik tilalomba, hogy azokat a’ favágók , és marhák Icgelé- 
se növésekben meg ne akadályoztassák. Ide számíltatik har­
madszor az i s ,  midőn a’ tavas és vizenyős helyek fűz és eger 
fákkal beülletlelnek. #)

*•) A ’ nevendék erd ők n ek  t i la lo m b a  va ló  tartások  a d d ig  t a r t ,  m íg  a* 
fák tete je  ollj- m agosra nem n ő ,  h o g y  a ’ marhák le ne rághassák .

K Hányféle Iák vannak az erdőkben?
F. S ok fé lék , hanem főképen kétfelé oszolnak, n. m. tő leve-  

luckre , és széles leveliitekre. Az első osztályba ta r to zn a k ^ ’

lOdik F e j e z e t .  Az erdők mivelésérol.



fenyő fák , m ellyek ha kivágatnak, töveikről nem sarjaznak 
ki többé. A’ második osztályba mindenféle szélessebb levelii 
fák tartoznak, mellyek levágattál vén , töveikből kisarjaznak 
mind addig mig növésüknek megállapodása idejét meg nem  
haladják. *)

*) H á n y  e s z te n d e ig  tart  az erdej  fák n övése?  m eg  á l lap ítani nem l e ­
h e t ,  a ’ la p á ly o s  jó  földit h e ly e k e n  180 esztendőkön  túl is f o ly v á s t  neve-  
k edésbe  v a g y o n  kü lönössen  a ’ t ö lg y fa .  A ’ többiek is 100-on fe lü l  neveked-  
n e k ,  é s  több száz  e s z t e n d ő k ig  é ln ek .  E l len b en  a ’ sovány  h eg y  o ld a lon  70,
8 0  e sz te n d ő s  korokban m egá llapodnak  növésükben. M e g je g y z é s r e  m é ltó  
é s z r e v é te l  az  i s ,  h o g y  a ’ v íz  áradásos  h e ly e k e n  a ’ l ev á g o t t  ’s m ég f iata­
la b b  s z é le s  le v e lű  fák i s ' g y a k r a n  ki nem sa r ja z n a k ,  m e l ly e t  onnan le h e t  
k i m a g y a r á z n i ,  h o g y  az  á rv íz  so k á ig  a lván az erdő la p á lyán  b eférkezik  
a' fa  héja k ö z z é  i s ,  ’s ez  á ltat  a ’ benne lévő é l t e tő  erőt  eJfulasztja . I t l y  
h e ly e k e n  i s  tehát több n y ire  mag á l ta l  t er jesz te tnek  a - s z é le s  l e v e lű  iák .

1 0 7 * $. A' m egnevekedett erdők m ivelte lésérö l.

K. Miképen miveltetnek a’ megnevekedett erdők?
F . A ’ mar megnevekedel erdők szakaszokra osztatnak, és esz­

tendőnként fa levél hullástól kezdvén ősszel, tavaszi fa faka- 
disig kivágalik egy szakasz. Ha tűzi fának használtatik az er­
dő 25, 3o, 40 szakaszokra osztatik. Az épület fáknak hagya­
tott erdők pedig 50, 6o szakaszokra osztatnak. Azonban a’ vi­
zenyős helyen lévő ’s hamar növő egres, füzes ’s a’ t. fákból 
álló erdők, minthogy 12, 15 esztendők alatt megnőnek,ugyan  
annyi szakaszokra osztatnak. *)

*) Ott h o l  .sok b ir to ko so k  k özött  m eg o sz ta tn a k  az  erdők e g y n e k  eg j ’- 
n ck  nem  lévén  módjába k is  erdő r é s z e c s k é jé t  sz a k a s z o k r a  o s z t a n i ,  és  a ’ 
k iv á g o tt  r é s z t  t i la lom b a  t a r ta n i ,  e l s z o k ta k  p u sz tu ln i  az erdők. I l ly  h e l y e ­
ken  c z é l i r á n j ’osabb vo ln a  közakarattal  ú g y  h a sz n á ln i  az e r d ő t ,  h o g y  a z  
e g y  tagban  m a r a d jo n ,  ’s a ’ b irtokosok  köz k ö l ts é g g e l  őr iz te tvén  a z t ,  az
e s z te n d ő n k é n t  k ivágan dó  fá k k a l  osz toznának m eg b ir tokjokhoz  m érsé ke lve .

/

K. M icsoda észrevételek vágynak az erdők vágása és további mi-  
velésök iránt ?

F . Az erdők vágása úgy történik, hogy ritkáson maradjanak jó 
fajta élőfák a’ vágásban, mellyeknek elhulló magvaiból új cse­
meték nevekednek, hogy ha a’ kivágott erdő sarjazó fajtájú 
a’ gyökerekből kövér hajtások nevekednek , 's a’ neveudék vá­
gások tilalomba tartatnak. Hogy ha pedig fenyves az erdő, a’ & 
kivágott erdő rész be is vettetik. Ez történik azon erdőkkel is 
m ellyek e lvén ü ltek ,  's töveikből új hajtások nem nevekednek.



IV. S z a k a s z .
A 1 F ü l  d m i v e l  é s b  e l  i  r e n d s z e r e k r ő l .

Iső F e j e z e t .  K ö z ö n s é g e s  észrevételek a’ földmivelésbeli rend­
s z e r e k r ő l ,  a z  ugartartás szükségtelen voltáról s a t .  és más al­
kalmatosaid) földmivelésbeli rendszerek behozatala módjáról, a 

s z é l l y e l  szórt földeknek egybetagosjlásárol (Commassatio.J
K. Mit értünk a’ földmivelésbeli rendszerek alatt? .
F. Azon rendiét a’ szántó földek nevelésének, m elly  szerint 

azokban a’ különbféle mezei plánták lermesztetnek.

108. §, A 3 r en d sze re irő l  közönséges észrevétel.
K. Hányféle földmivelésbeli rendszerek találtatnak tehát? f 
F. Sokfélék u. nr  lö r  a’ két. n yom ású , midőn csak fele resze 

vettetik a’ szántó fö ldeknek, fele pedig ugarba marad. 2 or a 
3  nyomású midőn egy harmada a szántó íöldekne őszivé , 
egy harmada tavaszival vettetik ,• egy harmada pedig vagy  
ugarban h ever , vagy takarmány planlakkal vettetik. Továb­
bá a’ 4 . 5 . 6 , ’s több nyomású íöldmivelesbeli íendszerek ,  
midőn a’ majorságbeli földek ugyan ennyi szakaszokra oszla­
nak,  és folyvást é le t ,  és takarmány planlakkal vegyest , vagy  
előre kidolgozott és megalapított plunum szerint mi vettetnek, 
vagy pedig a’ gazda belátásaihoz képest ugyan folyvást vele-  
ceS földeit ugartartás né lkü l,  de nem következnek rendel a 
miveit plánlak. Ezen utóbbit szabad foldmivelesnek nevezik , 
az előbbieket pedig 2 , 3, 4, 5, 6 , ’s a’ U nyom ású . fold mi ve-
lésbeli rendszereknek. *)

*) Fezeken k ív ü l  a ‘ p u sz ta sá g o k o n  g y a k o r o l ta t ik  az  i s  , h o g y  az  e k e  
álta l  n ö v e lh e tő  föld t e r ű le t  so k  n y o m á so k ra  e l o s z o l t a t i k , m e l ly n e k  h o ­
niad n e ° y e d  r é s z e  (a ’ m int  t e ts z ik  mind a d d ig  é l e t  p lan tak k a l  n e v e l t e t ik  
m ié  a föld t e rm ék en y en  terem  ; azután  p ed ig  e l h a g y a t ik ,  s leg e lő n ek  -  

i tátik és  más 'ris  sz a ka szo k  töretnek  fel  é te t  t erm esz tés  a l a ,  s í g y  
me<n tovább a ’ fö ld m iv e lé s  rendje.  M ivel  n ag y o b b  r esze l  a to ld  teru ie  k- 
nek le ° e ló h ő l  ’s a ’ sz ü k s é g e s  t erm észetes  ré tekből  a l l  , ezen nn ve les i  mód  
le g e lő s ° fö ld m iv e lé s b e l i  r e n d s z e r n e k ,  v a g y  g a z d á lk o d á sn a k  n ev ez te^  .
Ikm -17 0 nha az i 11\ étén esetben is takarm ány  p la n ta k a t  tei m eszten i , 
le  f l ő n e k  rétnek h a g y a n d ó  táb lá k a t  jó fa j ta  fűm agok k a l  bevetn i  , h o g y  
gazdagabb l e g e lo t  ’s rétet  s z o lg á lta s sa n a k ,  ’s h ir te lenebben  b e g y e p e se d je n e k .

103 . §. A 1 fö ldnek  termő e re jé rő l , 3s a z  n g á r ta r tá sn á l  
szükséges  , v a g y  annak ellenkező voltaroU

K. Kifárad e a’ föld folyvást teremni?
jr# Hogy ha a' föld folyvást vettetik a nélkül,  hogy elvesztett 

ereje trágyázás által vissza adatlasson, a fold  ̂ az ó tulajdon­
ságaihoz képest elébb, vagy később kifárad, és keveset, vagy



ópen Semmit áem terem: de ha elvesztett erejét alkalmatos 
id ő b en , és móddal a7 trágyázás különbféle nemeivel helyre  
hozzuk , folyvást termesztethetnek abba a’ hasznos plánlák. 
Világos példája ennek a’ veteményes kertek álapotja, m ellvek  
folyvást vettetvén, ’s a’ szükség eselébdn trágyáztatván, föld­
jük inkább megjavul mint elsoványodik. Következik tehát eb­
b ő l ,  hogy a’ földnek bizonyos részét heverletni szükségtelen 
sőt káros len n e ,  csupán ott gyakoroltathatik hol a’ népesség 
csekély , marhára kevés szükség, ’s a’ mivelésre kevés erő van* 
Minden országokban , hol a’ népesség nagy , ’s a7 földnek ter­
m éseire, iga vonó marhákra, halas lovakra, és marhahúsra  
nagy szükség vau , a7 szántó földek egy részének hevertetését 
eltörölték.

*) A ’ fö ld n e k  b e g y e p e s i t é s  á l ta l  va ló  k ö v é r i t é s e , ruel ly  az  abban v a ­
don term ett  füve k  g y ö k e r e in e k  , ’s szára inak  e lrothadása  á lta l  t ö r t é n i k ,  
és a ’ rajta  le g e lő  á l la to k  gan aján ak  e lh u l lá s a  á lta l  igen l a s s a n ,  és  k ésőn  
a d ja  v is s z a  a ’ föld e l f o g j  ott  e r e j é t ,  ’s csak ott  m éltó  követni , h o l  a ’ g a z ­
da fö ld je in ek  bo v ség e  m ia tt  annak  m ás n ö v e lé s t  adni nem kép es .  H a sz n o ­
sabb ha az ugarban lóhere  , b ü k kön y  ’s a ’ t. term esztő inek  ezeknek ta l ló -  
ja  is több p lánta i  részekbő l  á l l ,  m int  a ’ k o p á r-u g a rm ező n ek  fúr e i -  E bbő l  
i s  v i l á g o s  t e h á t , h o g y  a ’ t a k a r m á n y  p lánták  term esz tése  igen hasznos .  
Igaz h o g y  a ’ föld a ’ l e v e g ő tő l  is h í z i k ,  de nem a ’.m egfe k i id t  ugar  f ö l d ,  
h an em  a ’ f e l s z á n t o t t ,  osztán a ’ ló h e r e ,  v a g y  bükköny  fö ld  i s  m egszánta -  
t ik  a n n y i s z o r  v e tés  a lá  m int  az  ugar.

K . Vallyon szükséges lenne é Magyar Országban az ugarlartást 
eltörölni ?

F. Noha Magyar Országnak több vidékein a* népesség o llv  cse­
k é ly ,  hogy a’ szántható földnek folyvást eke alatt való tar­
tását eszközölni lehetetlen lenne, ’s ezen vidékeken a’ legelé- 
si gazdálkodás még gyakorolható: de nagyobb rész in olly  nagy 
a’ népesség, hogy az ugartartásnak eltörlése szerfelett szüksé­
ges len n e .  Bizonyltja ezt azon tapasztalás is , hogy csak egy 
terméketlen esztendő is éhelhalástól való fé le lm et, két termé­
ketlen esztendők pedig éhei hálást okoznak. Továbbá a7 birto­
kosok elszaporodása és közös használlása, ’s miveletlen volta 
miatt legelő m ezeinknek, házi álataink u. m. szarvas mar­
háink de különösebben lovaink nagyobbára elallyasodtak.

*) E g y é b ir á n t  ház i  á la ta in k  e l a l l j a s o d á s o k n a k  nem csak a ’ rósz  tar­
tásban , hanem  a ’ c z é l i r á n y o s  te n y é s z t é s i  fogásokkal  va ló  nem g o n d o lás­
ban , és  nem értésében is  v á g y n a k  főbenjáró o k a i ,  h o g y  ne a l ly a so d n á -  
nak m a r h á in k ,  m időn tudván a z t ,  h o g y  e g y  b ik a  v a g y  m énló  30  t e h é n ­
n é l ,  v a g y  kanczánál  többel jó  erőben nem p á r o so d h a t ik , m é g  is a l i g  van  
e g v r e  m ásra v éve  az  országba  150 teh én h e z  e g y  b i k a ,  és  ú g y - n  a n n y i  
k unczához  m énló .  K ülönösen  a7 lovaknak  ina ik  g y e n g c s e k k é  vá lnak  ’s ne­
mes tűzök  e lm ú l ik  ivadékaikban , ha sok  kanrzával  kelt  párosodni e g y  
m énlőnak. H o g y  a ’ T ö r ö k  és Arabs lovak ig en  tüz esek  ú g y  vé lem  a ttó l  
is  ered  m ive l  o t t  a ’ m én lovak  kevésbé h eré l te tne k  k i ,  ’s j g y  a n n y i  so k  
m énlovak je len  le t tében  p ih en t  m én ló tó l  in a s a b b ,  tü z e s e b b ,  és  t a r ló s a b b ,  
iv a d ék o k  sz árm az nak .  A ’ ki teh át  m aga  jó  in d u la t já bó l  him á la to t  is  
t a r t ,  k iv á l tk é p e n  m én lovat  t i sz t e le t e t  érdem el .  A ’ m cn lovat  s z in t e  l e h e l



t e l e t e t  é r d em el .  A ’ m én lo v a t  sz in te  le h e t  ig á b a  is  fo g n i .  C z é l i r á n y o s n a k  
lá tnám  ha a' T e k .  M e g y é k  a ’ hoz  é r t ő k k e l , és  a ’ m arha  o rv o s sa l  is  min­
den ló tartó  h e ly s é g b e n  a ’ m én ló  c s ik ó k a t  m e g v i s g á l t a t n á ,  é s  a ’ jobb fo r ­
m ájú n k at  e l t i l ta tn á k  a ’ k ih e r é lé s tő l .  E g y é b b  iránt a' m én ló  tartó g a z d á t  
l e h e tn e  va larnelly  r é s z é tő l  a ’ k ö z teh ern ek  feloldani: p .  o. V á r m e g y e  m u n ­
k á j á t ó l ,  ’s az i l l y  g a zd a  m én lo v á t  h aszn á lh a tn á  igába  i s ,  de lehetne  m ás  
j u ta lo m m a l  is m egtér íten i  a ’ köz jó  irán t  va ló  sz o lg a la t já t .  S z ü k s é g e s  v o l ­
na ezen  esetben  a ’ nevem lék  m én cs ik ók  r é s zére  a ’ köz l e g e lő b ő l  kü lön  
h e l y e t  is k iszak ítan i  ’s köz erővel  bekeríteni , h o g y  f ia ta lkorokban  a ’ h á -  
g á s  á l ta l  m eg  ne rom oljan ak ,  és törvén y  á l ta l  m e g á l la p í t a n i , h o g y  az  i l l y  
esetekb en  járó  közös k ö lp ség ek  v i s e lé s é t  a' h e ly b e l i  N e m e s s é g  is  v i s e l j e » 
\s ha nem akarná : rövid utón szor ít ta thatna  k ö te le s s é g é n e k  te l je s í té sé r e .  
H o g y  a ’ sz apor odott  m én lovak  á l ta l  , e la l ja s o d o t t  e g y k o r  h ires  lófajtánk;  
n em esed n e  , g y ő z ő s e b b é  , inasabbá t é t e t n e ,  k é t ts é g e t  nem s z e n v e d ,  m ert  
noha i g a z ,  h o g y  e l  van a l ly a s o d v a  az ered e t i  m a g y a r  ló ,  de ha m e g g o n ­
d o l j u k ,  h o g y  a ' h i t v á n y  paraszt  ló is  m e n n y it  gj 'óz  , ha  jobb ta r tá s o n  vau,  
e z  m eg v a ló s í t ja  a z t ,  h o g y  közönséges  lo v a in k bó l  a* n a p k e le t i  n em es  t u ­
la jd o n s á g o k n a k  u to lsó  sz ikrá ja  nem a lu d t  ki e g é s z e n ,  ’s  a több m én lo -  
vak tartása  ’s c s ik ó k n a k  , k an czák n ak  gondosabb  tá p lá lása  á l ta l  e l a l l y a -  
so d á s á b ó l  v irágzó  karra leh e tn e  hozn i .  K ü lön ösen  a ’ parasz tok  lo v a ib a n  
inkább lappang, még is a ’ rég i  n ap k e le t i  sz ikra  , mert e z e k n e k  nem  lévén  
m ődjok  k ü lfö ld i  m én lovakkal  h á g a t n i ,  inkább maradtak lo v a ik  er e d e t isé -  
g ö k b e n , ’s a ’ n a p k e le t i  forma ’s tűz  e l tö rp ü lt  k ö zö n ség e s  ló b ó l  m ég  is  
k in éz .  K ülönösnek  lá t sz ik  v a lak i  e lő t t  az  , h o g y  tö rv én y  á l ta l  is a já n lo m  
a ’ marha t e n y é sz té s t  e lő s e g í te n i^  de ha az. erdőkre  n ézve  van t ö r v é n y ü n k ,  
inért  ne lehetne az  á la tok  n em esítésé re  i s ,  a v a g y  nem t á r g y a  e a ’ m ar­
ha  e le d e lü n k n e k  ’s k e r es k ed ésü n k n ek  ; nem k e l l  e ’ lo v a k  Hátán v ia sk o d ­
n i  K ir á ly u n k  ’s H a zá n k  e l l e n s é g e i v e l , ’s i g y  nem é r d em el  é  a ’ m a rh a  
ta r tá s  is a n n y i  f ig y e lm e t  , m int  az  erdők m iv e lé se  l

K, Mellyik foldmivelésbeli módok gyakoroltatnak közönségesen 
felvéve Hazánkban, ’s lehelne é ezeknél alkalmatosabbakat 
szokásba venni ?

F. Nagyobbára a’ két és három nyomásúnk ugartartással, m ellyek,  
mint már eddig is lá ttuk , igén tökélletlenek lévén szükséges 
lenne azokat megváltoztatni, m eliy  dolog két féle mód állal 
történhetne t. i. úgy ha a’ mostani fekvésben is az ugar me­
zőkben takarmány plánták termesztettjének , p, o. b ü k k ö n y ,  
lóhere ’s a’ t. vagy ú g y ,  hogy minden határban kinek kinek.  ̂
eke állal mivelhetö földje egy tagban adatlatna k i , ’s azt ősz-* 
tán tetszése szerint mivelketné. Ezen utóbbi az első módot 
sokkal fellyül haladja.

110. §• A z  egy tagú  m ajorságbe lí  fö lde l '  elsőségéről*
K. Micsoda elsőségei vágynak az egy tagban tévő majorságbeli 

földeknek a’ széllyel szórt felett ? ^
T. l ö r a z ,  hogy szántás , hordás alkalmával nem kell a’ földről 

földre való járással az időt vesztegelni. 2 or az egytagú birto­
kot a* gazda környül veheli sánczokkal, ’s azoknak partjaitbev 
ültetheti bokrokkal, fákkal, m elly  által nem csak egésszen 
teszi magát függetlenné másoktól, de a’ sáncz partjain tűzifát,  
és rozsét Í3 termeszthet. 3or a’ szélivel szórt földek állapotja



sok baji szül az által i s ,  hogy a* mesdékre örökké vigyázni 
k e l l ,  mellyenből sok czivakodások származnak. A’ közönséges 
legelés aluli lévő ugar, ’s más mezőkön csak soványon lápiái- 
tatnak a marhák. 4er az egytagú gazdaságokban istálóit, mar- 
háit a’ gazda kintaiihal’ja tanyáján, ’s ez által a’ trágya is 
helybe csinálódik , ’s é letjét, szénáját helybe takaríthatja be. 
5 -ör a’ közös használatú széllyel szórt földek ’s rétek alapot-  
jába a’ legelhetés beli szabadságok nem zaboláztathalván gyak­
ran a’ kinek csak csekély birtoka vagyon is ,  elárasztja a’ ha­
tárt marhával, ’s a’ többeké nyom orog, koplal. 6 or ha tet- 
tzik a’ gazdának az egytagú gazdaságoknál földjeit gyümölcs­
fákkal is beü ltetheti , ’s ugart nem tartván takarmány plántá­
lhat bőven termeszthet, m elly állal több ’s jobb marhákat 
tarthat, ’s birtokát kiki igazságosan használja, és mindezek  
állal nem csak jövedelmeit szaporítja, de egész földi élete 
módját Paradicsommá változtathatja által.

*) E g y  m e g á l la p o d o t t  idejű n a g y  marhának le g e l é s é r e  leg a lá b b  k é t  
h o ld  k özép erejű  ugarm ező  kívántatik'; u g y a n  e n n y i  földön takarm ány  plán-  
tá k k a l  vet te tvén  , ha csak k özép szerű  erőben  v in is 4, 5, 6 darab m arhát  
l e h e t  k itar tan i .  F ig y e le m r e  m éltó  az  e g y t a g ú  birtokoknak á l lapotjára  n éz­
v e  niég az i s ,  h o g y  a ’ tűz i  v eszed e lm e k n ek  a ’ t a n y á k o n  k int lévő e l e t e k ,  
i s t á l l ó k ,  marhák n in csen ek  a n n y ir a  k i t é t e t v e ,  m int  ha azok  bent a ’ fa­
l u k b a n ,  vag y  a m ező  városokban tartatnak. F ig y e lm e t  érd em el  a z  i s ,  
h o g y  az  i l l e tő s é g e k r e  sz o r í to t t  l e g e lé s  á l l a p o t já b a n 'a ’ k inek  n incs  e l e g e n ­
dő  marhája  fe lm aradt  l e g e lő b e l i  i l l e tő s é g é t  m ásnak k iárendá lhatja ,  m el ly*  
ho l  mind a tu la j d o n o s r a ,  mind a z o k r a ,  k ik  bővebben sz ere tn ek  marhát  
tartan i  , ig asságos  haszon  háram lik .  T o váb b á  kü lönös  te k in te te t  ér d e m e l  
az i s ,  h o g y  í g y  a ’ s z o lg á k  s c s e lé d e k  k int  f o g la la to s k o d v á n  ’s d o l g o z ­
ván  a* t a n y á n ,  ez  á lta l  a ’ korcsmákban való  korti*-lykedéseknek is határ  
t é te tn e .  Azonban  m e g je g y z é s r e  m é l t ó ,  h o g y  n én ie l ly  k ö m y f i lá l la s o k b a n  
a z  ugarnak ta kar m án y  p lán ták k a l  való m iv e lé se  nem h aszn os .  Ez csupán  
azon  v idékeken  t ö r té n ik ,  hol  a ’ föld sűrű a g y a g ,  és  h id e g  az  é g h a j l a t ,  
v a g y  a ’ hol ha m e leg  is az é g h a j l a t ,  de a ’ föld a ’ h eg y n e k  m eredek  é j ­
sz a k i  o ldalában fe k sz ik .  J l ly  h e ly e k e n  a ’ takarm ány  p lánták  sem te n y é s z -  
n ek  j ó l ,  de különösen  á r ta lm a s  term esztésük  a z é r t ;  mert az i l l y  h e h e ­
k e n  a ’ ta ka r m á n y  p iánták  későn  érik  el azon töké iIet<-sséget , h o g y  le k a ­
sz á l  ta th assan ak  p. o. a u g u s t u s b a n ,  ’s í g y  osz tán  az ö sz v e  g y ű l t  a ra tá s i  
h o r d á s i , széna  g y ű j t é s i  m unkákat  nem g y ő z h e t i  a ’ g a z d a ,  sem  a ’ takar­
m á n y  p lú ntás  fö ldet  se p tem b er ig  ő sz i  vetés a lá  meg nem m ire lh e t i  j ó l .  
A zo n b a n  m egesh e t ik  , h o g y  u g y a n  azon  határban a ’ d é ln ek  fo r d u ló  m e leg  
f e k v é s ű  fö ldekben hasznosan lehet takarm án yp lán ták at  t e r m e sz te n i .  T o ­
vábbá az  i l l y  sűrű fö ldú  , és  h id eg  é g h a j la tú  , v a g y  egészen  é jszak n ak  
f e k v ő  m e r e d e k ,  és  sűrű  h id eg  fö ldekben a vadugar fü v e k  o l ly  g a z d a g o n  
n e v e l te d n e k ,  h o g y h a  t i la lom ban  tarta tnak  m eg leh e t  a zo k a t  k aszá ln i  akár  
z ö ld é t e t é s  k ed véért  akár szénának  ( ide  nem kéll  érten i azonban csak a ’ 
k e v é s s é  é jszak i  h a j lá sú  f ö l d e k e t ,  ső t  az é j sz a k n a k  fekvő  m eredek  fö ldek  
is  rnegtermik a ’ takarm ány  p lántákat  t. i. l ó h e r é t ,  b ü k kö n y t  ’s a ’ t. ha  
a ’ föld r i tk a ,  és  m eleg  ter m é sz e tű  p. o. m e s z e s ,  v a g y  h o m o k o s ,  v a g y  kö­
vec s e s .  Ott is hol  az é g h a j la t  h id e g s é g e  miatt  ó sz í  é le t  nem terem  kevés­
bé term enek a ’ takarm ány p lá n tá k .)  A ’ takarm án y  plántáknaK a fen t  írtt  
e s e te kb en  való  hibázása  ok o zta  a z t ,  h o g y  n é n ie l ly  k ü lfö ld i  gazdák  azt  
k e z d e t té k  t -i je sz te n i  ( a ’ többek közt  I l lokk  Úr , ;s u tánna H azánkba  is  
lS a g y y á ty  Úr,)  h o g y  az  u gartartás  h asznosabb  a’ takarm ány  p lánták  tér-



m e s z té s é n é l  » ’s bár á l l í to m  i s ,  ne'melly k iv é te lek  h e l y t  é r d em eln ek  a'  
takarm ány  [>lánták t e rm esz tés e  i r á n t ,  de o l l y  h e ly e k e n  i s ,  hol  a z  é g h a j ­
lat  h id ege  és a ’ fö ld  sű r ű s é g e  m iatt  ta kar m án y  p lá n tá k a t- ier m esz ten i  neut  
l e h e t ,  a ‘ s z é l l y e l  s z ó r t  fö ld e k n ek  e g y b e ta g o s í t á s a  ig e n  s z ü k s é g e s ,  és  h a s z ­
nos l e h e t ,  m ivel  a ’ g a z d a  jobban g o n d o t  v ise lh e t  v e té se ir e ,  jobban m ive l-  
h et i  kevesebb e r ő v e l ,  ’s ha jobban t r á g y á z z a  f ö l d j e i t ,  ga zd a g a b b a n  t e ­
r em n ek  be t i l to t t  ugarja in  a ’ vadfüvek .  Ú g y  vélem  még v a g y o n  e g y  e s e t ,  
m e l ly b e n  a ’ ta ka r m á n y  p lánták m iv e lé se  nem e lk e r ü lh e te t le n ü l  s z ü k s é g e s  
t. i. m időn a m ajorság  fö ld je i  igen  kövérek  ’s igen  n a g y  fü term ó  tu la j ­
d o n s á g g a l  bírnak. Ezen ese tb en  az alabb m e g je g y z e n d ő  4 ;  5 sz a k a s z o s  
fö ld m jv e lé sb e l i  m ódoknál  a ’ tavasz  é l e t te l  nem sz ü k sé g  ló h eré t  vetn i ,  v a g y  
b ü k k ö n y t  ’s a ' t .  hanem  csak arra v ig y á z n i  , h o g y  ne kapá ló  p lánták  után  
murradjon a ’ föld u g a rb a n ,  iriert e zek  után a ’ fű nem g y a r a p o d ik  ú g y ,  m int  
a ’ t a v a s z ,  v a g y  ő sz i  é l e t  után. A zon b an  ha ezen  fű term ő ereje la n k a d ­
ni  kezd  a ’ fö ld n ek  , a takarm ány p lán ták  term e sz té s e  s z ü k sé g e s .

M e g je g y z é s r e  méltó  az  i s ,  ho l  a ’ föld igen la p á ly o s  , és  k ö v é r ,  i t t a ’ 
t e r m é sz e te s  ré tek n ek  h a g y o tt  h e ly e k  a n n y i  sz é n á t  termeitek m á s a  sz á m ­
ra  m int  a ’ ta ka r m á n y  p lán ták k a l  b e v e t te t t e k ,  ha a ’ vakondok  túrások  e l -  
te r e g é t te tn e k  , ’s a ’ rét  ta v a ssza l  jó l  meg boronáltat ik  , ’s f e lü lr ő l  m eg  is  
t r á g y á z t a t ik  , v a g y  m inden v a g y  2 d ik  ’s 3d ik  e sz te nd ő b en .

1 1 1 . §. A 3 s z é lly e l  s ző r i fö ldeknek egybeiagositásáró l.

K. Miként történik az elszórt földeknek egybelagositása ? 
f .  Legelsőben raegvisgállalik. vullyon lehelne é a’ legelőt, vagy  

természetes réteket is eke alá venni. Ha alkalmatosok azok  
arra , ezen részek is öszve foglaltainak a’ szántó földekkel. Hu 
pedig azok vagy nedvességük, vagy soványságok, vagy mere­
dekségek, vagy erdősségük miatt alkalmatlanok erre ,  külön  
maradnak , és mint a’ lő gazdaságnak mellékes haszonvételei 
úgy használtainak. Ezek meglévén mind azonvföld, m elly  szán­
tás által mivelteihetik felosztalak o lly  móddal, hogy a* földes 
Uraság része külön a’ jobbágyságé is külön tagba essenek, és 
minden Urnák ’s jobbágynak is majorságbeli szántható földje 
egy tag bán adatik k i ,  ’s mind egyik ember úgymivelí földét 
a’ mint neki tetszik ’s istállóját oda építi. Ha vizenyős rét is 
van a’ határba ez úgy haszqállalik mint az előtt. Ha pedig le­
gelő is marad fel , erre nézve megállapít tátik egy gazda men­
nyi marhát legeltethet azon ’s ha nincs elegendő számú mar­
hája, legelésbeli jussát másnak kiárendiihatja.

*) A ’ fö ldes  Urak le g e lő i  ha n ag y o b b  darab j u t n a  e g y r e  e g y  re e g v -  
tagban  adatnak k i  s z in te  , a ’ k issebb birtokunk p ed ig  közösen  h a s z n á lh a t ­
já k  e g g y ü t t ,  m eg á l la p í tv á n  i tt  is e g y n e k  ég y n e k  le g e lh e té sb e l i  i l l e tő s é g é t .  
A ’ ta n y a  fö ldn ek  k io sz tá sa  a ’ fö ldm érő  á lta l  ú g y  téte tik  , h o g y  a z o k h o z  
a lk a lm a to s  u tak  v e z e s s m e k  , va lam in t  a ’ l e g e lő k h ö z  is. Az í l l y  k im é ré ­
sek  a lk a lm á v a l  elébb  ahoz  értő  m e g b iz o t t sá g  a ha tár  fö ld é t  m eg v isg á lv á n  
a ’ soványabb 's távolabb fekvő  ta n y a  fö ldek  h e ly é t  m e g b ír á l ja ,  ’s m eg á l­
la p í t ja  m en n y iv e l  ja v ít tasson  azoknak  i l l e tő s é g e k  kiknek tanj  ájok ide ju t .  
S z ü k s é g e s  itt  m e g je g y e z n i ,  h o g y  azon l e g e lő k ,  m e l ly e k  e g y  ragban ad at-  
tatnak ki e g y e s  b ir to k o s o k n a k ,  később a ’ m egszap orod h ató  m aradékok  
á lta l  ism ét  közösen  haszná lta thatnak ,  mert a ’ további darabolás kevés  h a s z ­
núvá  , vág y  éppen  h a szn a  t e h e te t le n n é  te n n é  az ők e t  i l l e tő  ^e: ú le ie t .  S z ó ­



va l  a ’ h e ly b e l i  k ö rn y ft lá l lá so k b ó l  az é r t e lm e s  em ber  o l l y  p lánum okat  a lk o t ,  
m e l l y e k  sz e r in t  k in ek  k in e k  ig a s s á g  t é t e t ik .  í g y  p. o. o l l y  h a tárokban  
h ol  e g y i k  n y o m á s  igen so v á n y  m á s ik  ig en  jó  íü ldű-  k é t  ta g b a n  is adód-  
h a t ik  ki  rátája  k in ek  k in e k .

H a az  e g y t a g b a  l “ vő ta n y a  fö ldek  sá n c z o k k a l  v é te tn e k  körűi a ’ sáncz  
p artokat  bokrokkal be leh e t  ’s k e l l  is  ü l t e t n i ,  a lk a l ina tosok  erre k ü lönösen  
a ’ g a l a g o n y a ,  c s i p k e ,  és  k ö k é n y  bokrok. D e  m ég  a lk a lm a to sa k n a k  g o n ­
do lnám  a ’ g y a l o g  v a g y  veres  f ű z f á v a l ,  v a g y  r a k o t ty á v a l  való b e ü l t e t é s t ,  
mert n övése ibő l  fonott  e s zk ö zö k et ,  és s ö v é n y e k e t  lehet  k é s z í te n i ,  és  h ir ­
te len  sar jazn ak .  R itkán  p ed ig  n a g y r a  növő fákat ,  v a g y  eg er fá k a t  is l e h e t ­
ne ü l t e tn i ,  m e l ly e k  g a l ly a z ta tv á n  tűz ifá t  adnának , va lam int  e ’ v é g r e  a* 
bokros  veres fű z fá k a t  , és  rakott}  á t is  darabon kint esz te nd őrő l  e s z te n d ő r e  
ki le h e t  vágni és  rő z s é n e k  k é sz í te n i  (E zen  sz ó  a la t t  ró zse  a ’ D u n a  m e n t i ­
be ’s  m ásu tt  is a ’ fáknak , bokroknak , k iv á g o tt  és  csom óba kötö t t  vék -
n y a s  á g a i t  ért ik  , m e l l y e l  tü z e lé sr e  h aszn á ln a k .)

(M iv e l  a ’ sáncz  partok  k ev és  n e d v e ssé g g e l  b írnak , azokban a ’ beszur -  
k á l t  fű z  és  r a k o t ty a  v e s sz ő k  g yak ran  k iszáradnak .  H o g y  ez  k ikerülhessen  
j ó l  t e sz i  a ’ gazd a  ha v a la m e l ly  nedvesebb ’s lap á ly o sa b b  h e ly e c s k é n  az 
e g y  a r a s z n y i  h o s s z a sá g r a  v a gd a lt  p en n á n y i  ’s u jn y i  ’s a ’ t. v a s ta g s á g ú  ra ­
k o t t y a  és fűz  v e s s z ő k e t  a ’ fö ldbe b e s z u r k á l j a ,  h o g y  a zo k  csak e g y  pár  
u jn y ir a  á l jának  ki. E zek  tavaszon  ’s n yáron  á l ta l  m eg g y ö k e r e se d v é n  h i ­
d e g  ő ss z e l  a ’ sá n c z  p artokra  k i i i l t e t te tn e k ,  ’s i l l y  móddal b izo n y o sa n  m e g ­
fo g a n n a k ,  leh e t  a ’ s z ü k s é g h e z  kép est  több sz á z  ; v a g y  ezer  v es sz ő tsk é k e t  
l e s z u r k á ln i )  A 1 hol a ’ m ajorság  fö ld je  k ö n n y e n  m e g in d u ló  hom ok fö ld  , 
m e l l y e l  a ’ s z é l  könnyen  k ik e z d h e t ,  a' tá b lá k ,  v a g y  sz a k a szo k  sz é le i t ,  e g y e -  
nes sorba b ok rok k a l  beü lte tn i  igen h a sz n o s ,  mert  ez  a ’ s z é l  ere jé t  akadá­
l y o z t a t j a ,  ’s r ő ’sé t  is  ad n ak  a bokrok.

M e g je g y z é s r e  m é ltó  a z o n b a n ,  h o g y  a ’ n a g y o b b  l e r ü le t e k e t  nem s z ü k ­
s é g  s á n c z o k k a l  k ő rő l  v e n n i ,  ső t  a ’ k issebb ta ny a  fö ld e k e t  sem. H a  a ’ 
b ir to ko so k n a k  ú g y  te tsz ik  , csak h o g y  a m ú g y  n ag y o b b  a ’ b iz to ssá g .  A ’ 
k isseb b  b ir tokok n á l  is  k iv á l t  kezdetben  , ha a ’ k özös  útak  m entibe  sán-  
c z o l ta tn a k  fe l  a ’ m ajorságok fö ldje i  e l é g s é g e s .  A zonban  a ’ sz é l  a lta l  m e g ­
in d í th a tó  h om ok  fö ld e k n é l  m int  már e m lí té m  a ’ táb lák  s z é l e in  ü l te te t t  
b ok ro k  v a g y  e l e v e n  sö v é n y e k  h a szn o so k .

A ’ jó szá g o k n a k  e g y b e t a g o s i t á s a ,  é s  s e g e lő k n e k  i l l e tő s é g e k r e  va ló  s z o ­
r í tá sa  e l len  azt  h ozzák  fel  n é m e l ly e k ,  h o g y  ezek  á lta l  a ’ sz eg é n y e b b  sor* 
sú a k  n a g y  hátra m aradást  s z e n y ved n én ek .  D e  ki t e h e t  rólla  a ’ s z e g é n y ­
s é g  m ind n yáju nk at  k ö z ,  ’s a ’ leg g a z d a g a b b  is e l s z e g é n y e d h e t i k ;  de a zér t  
nem  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a ’ fö ld  b ir tokosok  a ’ s z e g é n y e k  á lta l  ig a s s á g ta -  
l a n ú l  h a szn á lta tn i  en g e d jé k  l e g e lé s b e l i  ju s s a ik a t .  A ’ k in ek  b irtoka  n in ­
csen  arra va lók  az á r e n d á lá s o k  , k ü lö n b fé le  sz o lg á la to k  , m esterség ek  , 
k e r e s k e d é s ,  k éz i  m unkák  ’s a ’ t. ezekben  etty  j ó ,  és  szorsralinatos ember  
t i s z t e s s é g e s  é le t  m ó dok at  ta lá lh a t  fel. Azonban  a ’ mi a ’ közös l e g e lő k n e k  
i l l e tő s é g e k r e  va ló  sz o r í tá s á t  i l l e t i ,  e z á l ta l  inkább za b o lá z ta tn á n a k  a ’ t e ­
h e tő se b b e k .  V essü n k  csak  e g y  t e k in te t e t  az O rszág , nem e g y e s  s z e m é ly e k ,  
vagy-  e g y  két  h e ly s é g e k  á la p o tjá r a ,  k ik  te szn ek  több ig a z s á g ta la n sá g o t  a* 
l e g e l é s b e  a ’ s z e g é n y e k  e ’ v a g y  a ’ g a z d a g o k  ? b izon yosan  n a g yob b ára  e z e a  
u tó b b ia k .  H isz e n  a ’ s z e g é n y n e k  n in csen  módjában sok  marhával e lá r a s z ­
tani  a ’ h a tá r t ,  de van a ’ teh etősseb b n ek  , tapaszta lju k  is fá jd a lo m !  H ogy  
so k a n  csak .azért  v e s z n e k  e g y  k is  b ir tokotsk át  a ’ sz o m széd  határban, h o g y  
sz á m o s  marba s e r e g e i k k e l  szabadon  l e g e l t e th e s s e n e k  , m e l ly  miatt  a ’ töb­
bi b ir tokosok  , és  j o b b á g y s á g  m arhái é h e i  há lássa l  k ü szk ö d n ek  , só t  a ’ 
g a zd a sá g i  s z o r g a lo m  g} a rap ítására  , é s  az  o r s z á g  e lő m e n e te lé r e  nézve  i s



c z é l i r á n y o s n a k  látnám  a’ fö ld e k n ek  a z  o s z to z á s  á lta l  sz er fe le t t  apró r é ­
sz e k r e  va ló  e ldarabo lásá t  t ö rv én y  á lta l  is m cgak adá l  v o z t a tn i .  p. o. a ’ k i ­
nek  hat köblös  sz ántó  fö ld jé n é l  és e g y  kevés  l e g e lé s b e l i  ju s s á n á l  ’s  t e r ­
m é sz e te s  ré tjénél  már töbje n i n r s ,  g y e r m e k e i  ne o sz to z z a n a k  v e l e ,  h a ­
nem akár  a ’ l e g n a g y o b b  akár  a ’ l e g k i s e b b  fizesse ki b izo n y o s  idő a la t t  
p. o. 2 ,  3 e s z te n d ő  a la tt  többi t e s t v é r e i t ,  v a g y  ha ezt  nem te h e tn é k  a d ­
já k  e l  k ö z ö s e n ,  h isze n  ha i l l y  c s e k é ly s é g g e l  m eg o sz to zn a k  i s ,  ü g y  se é l ­
h e t  ki e g y  e g y  ab b ó l .  M ost  p ed ig  sokan azt  h ivén , h o g y  majd csak  d é l ­
nek  e g y  két  h o ld b ó l  i s ,  annak idejében m esters ég e t  nem t a n u l n a k ,  v a g y  
sz o lg á la tb a  nem m e n n e k ,  ’s mi lé s z  belő llök? k ín lódó  m e g e lé g e d e t le n  e m ­
ber , és  néha  r e n d r o n t ó ,  t i l t o t t  ú ton  kereső .  A m ú g y  p ed ig  e lő r e  k é s z í t ­
vén  m ég  a t t y a . s z o lg á la t r a  g y e r m e k e i t ,  v a g y  m esterségre  b o ld o g  e m b e­
r e k k é  form álód h attak  v o l n a ,  mert valóba H azánkban a ’ semm i fekvő  v a ­
g y o n t  nem bíró jó  m esterem bereknek  ’s sz o lg á la to k b a n  lé v ő k n e k  csak  j ó  
erk ö lcs ú ek  , ü g y e s e k ,  és  sz o r g a lm a to so k  l e g y e n e k  k ö n n y e b b ,  és  jobb * 
é lé sü k  v á g j o n  m int  a' k is  b ir tokosoknak.  M in d azon á lta l  a ’ ’s e l l é r e k  h á ­
z a ih o z  tartozó  e g y  két  hold fö ldek  m arad hatn án ak ,  a ! fen tebb i  nem o s z tó ­
dást  tehát  inkább a ’ n e m e s s é g r e ,  és  j o b b á g y  te lk e k r e  k e l l  ér ten i .

2 -dik F e j e z e l *  A* földmivelésbeli rendszerekről különösebben. 

1L2. §. A* két és három  nyomású szán tó  fö ld e k rő l ugar nélkül, 

K. Miként rniveltetnek ezek?
F. A’ két nyomású földnek fele ugarban hever, másik fele pedig 

be van vetve. Az ugar rész Sz. János nap körül felLöretik ’s 
septemberig, vagy octoberig háromszor megszántatik ’s bevel-  
telik őszi élettel. Ha ugar nélkül mivelletne , az ugartörés ko­
rán tavasszal eshetne , és béveltetne a’ föld bükkönnyel, vagy 
más ugar plánlával , melly lekaszáltatván ’s feltakartatván , a* 
forgatás, és velés alá való szántások azután következnének. A ’ 
három nyomású ettől annyiba különbözik, hogy csak harma­
da hever ugarba, ’s így csak harmada vettetne be takarmány  
plánlákkal. A’ három nyomású földekben lóherét is lehet már 
term eszteni, m elly  a’ tavasz életlel vette t ik , vagy ha e' nem  
tetszene bükkönyt. *)

*) A z  i g y  h a sz n á l t  f ö ld e k r e  a ’ t r á g y á t  s z é l i v e l  nem hordhatván  m in ­
d e n k o r  a ’ ta ka r m á n y  p lán ták  m iatt  , az t  azo k n a k  le k a s z á l lá s á ig  a ’ fö ld  
s z é l in  szarvasokba  leh e t  r a k n i ,  ’s takar ás  után s z é l i j e i  h o rd a n i  a ’ f ö l ­
d ö n ,  e z t  j e g y e z v é n  m eg  m ás i l l y  form a e s e te k b e n  i s ,

113. §. A' négy nyom ású fö ld m iv e lé srő l,

K. Miképen történik a’ négy nyomású földmívelésbcli mód ?
F. Négy nyomásra, leginkább akkor osztatnak fel a’ fö ld ek ,  ha 

azok egybelagosíttatnak, melly esetben a’ tanyán lévő istá- 
ló k n a k , udvarnak, szérüskertnek állandóúl luezernát vagy  
egyébb takarmány plán tát termő helynek a’' gazdaság kiterje­
déséihez* képest több holdak kiszakitalnak, és a’ többi föld négy  
egyenlő szakaszokra oszlalik , egyik szakaszban őszi élet vet­
tetik , mellynck taliójába kerek répa term esztetik , a1 másikba



az őszi után kapáló vetem ények, a’ harmadikba tavasz élet ló -  
herrel , a ’ negyedikbe lólier lészen, melly egyszeri vagy két­
szeri kaszálás után felíöretik őszi alá. Mivel pedig első eszten­
dőben a’ lóhere csak a’ tavasz é le t te l . vettetett e l ,  és a’ ne­
gyedik nyomás üressen lenne, ez az első esztendőben bük­
könnyel vettetik be , de a’ második esztendőben az idei ve­
tés után már lesz lóhere.

*) A z  e lő a d o t t  n é g y  n y o m á s ú  fü ld m íve lé sn ek  m a gyarázatja .

lset Példa  4 nyom ású:
IIMI

Esz­ IsŐ i ld ik ö d i k d d i k
. C 
£

2  =

tendő pyomás. nyomás. nyomás. nyomás.

1833
ősz i  v e té s  a ’ ( a l l é ­
jába kerek  répa.

kapáló v ete inény  
kukorirza ,  ko 
lnmpér ’s a ’ t.

ta v a sz  vetés  
ló h erév e l  v.  
a ’ n é lk ü l .

l ó h e r e , 
b ü k kön y .

2  £ 1834
kapáló  re tem én )  

k u k o r ic z a ,  k o ­
lompár 's a ’ t.

tavasz é le t  lóhe­
rével  v a g y  a’ 
n élk ü l .

ló h ere  vagy  
b ü k k ö n y .

őszi  é l e t  a ’ 
ta llójában  
kerek répa

s c 
s

?
J833

tavasz  é le t  ló h e ­
réve l  vagy  a ’ 
n é lk ü l .

lóhere vagy  b ü k ­
kön y .

ősz i  é te t  tal-  
lójába p ed ig  
kerek répa.

kapáló  ve- 
t e m é n y .

60  ̂3  ÍC
1830

lóhere v a g y  b ü k ­
k ö n y . ő s z i  é le t .

kápálo  vete-  
. m én y .

tavasz vet.
lóherével  

v. a ’ né lkü l

114. §- A z ugar ta r  tás nélkül va ló  fö ld ek  trágyázásáró l.

K . Miként trágyáztatnak az ugar nélkül való földek?
F .  1 1a különben sovány a? föld úgy kell alkalmaztatni a’ trágyá­

z á s t ,  hogy minden kerülőben legalább egyszer minden szakasz 
megtrágyáztasson. Ila jó ágyú a' föld a’ kapáló vetemény'ck 
alá kell azt tenni, ha msz ágyú az Őszi vetés alá. A’ jó föfd-  
ben két három kerülőben egyszer trágyázni e lé g , szóval a’ 
trágyázást a’ termés mutatja meg maga mikor? hányszor? kell  
azt tenni. A* televényes alföldi h e lyeken , kivált a’ hol fris 
gyep törődik fel sok esztendőkig nem lészen szükséges a’ trá­
gyázás.

116. §. F ó észrevéte lek  a* fö ld m ive lésb e li rendszerek  
plán urnáinak kidolgozásán á l

K« Mire kell vigyázni &' gazdának , midőn egytagú tanya földet 
rendes keringésű vetés alá osztja?

F. A’ vidék álapoljára, t. j. meg kell neki gondolni, hogy valyon 
azon vidéken jó kelete vagyon é az életnek. Ila vagyon? ollyan



földmívelési módot gyakorolhat, m elly  állal több életei ter­
meszthet} ha nincs kelendősége a zé le ln ek ?  akkor több föl­
det áldoz takarmány plántáknak, *s több marhát ta r t ,  m ert  

- lia ezt messziföldre kell is hajtani eladni , csekélységbe keriil 
mert a’ maga lábán megy. Az életet pedig fuvarozni kellet­
v én , a’ fuvarbér nagy részéi a7 jövedelemnek megemészti. Egy  
szóval a’ gazda dolgait mindenekben a’ helybeli környülállá-  
eokhoz alkalmaztassa. *J

*)  I t ten  több 4  , 5 szakaszú  föl  dm íve lésbe t  i ren d sz erek  fognak  e lő a ­
d atn i  táblcás rajzo latokban , m e l l e k e t  a ’ tanítók  m eg m a g y a r á zh a tn a k  ta­
n ítv á n y a ik n a k  , de ha e z t  nem tesz ik  i s ,  később ha gon d o lko d ó b b a k k á  
v á ln ak  m e go lvasgatják  a ’ f e l s e r d ü l t  if jak  e z e k e t ,  g azd a  korokban is m e g ­
te k in t ik  és  hasznokra  fo r d í th a t já k ,  de h a szn á lh atn ak  e z e k  azo k n a k  is  k ik  
o lv a sá s  kedvéért  sz e r z e t té k  m ég  m agoknak.

2d / i  P é lda  4 nyomású :

E s z ­ I S O 2 d i k .’i d i k 4 d i k

c tendő n y o m á s . n y o m á s . n y o m á s . n v o m a s .
- a> cí .0

-

£ 3  
~  £

1834 ősz i .
tavasz  vetes  l ó ­

heréve l  és  k a ­
páló  p lánták .

ló h ere  , 
b ü k k ö n y .

l ó h e r e , 
b ü k k ö n y .

£  s
ír.

c  «n*
X *®

1835
tavasz  vetés  l ó ­

h erév e l  és  k a ­
páló  p lánták.

ló h e r e  , 
b ü k k ö n y .

lóhere  , 
b ü k k ö n y . ősz i  v e t é s ,

4, -C
c

*  g
t i , -*

183G
lóhere
b ü k k ö n y .

lóhere  , 
b ü k k ö n y . ősz i  vetés.

tavasz vetés  
ló h e r é v e l  és  
kapáló plánt.

i-j  *  
>  

: q 1837
lóh ere  , 
b ü k k ö n y . ő s e i  v e té s .

tavasz vetés  
lóheréve l  és  
kapáló plánt.

ló h ere  , 
b ü k kö n y .

*) A* l e g e l s ő  e s z te n d ő b en  m időn  k e z d ő d ik  ezen  fö ld m iv e lé s b e l i  u g a r  
n é lk ü l  va ló  r e n d s z e r ,  m ive l  a ’ ló h er  m ég csak  a ’ tavasz i  é l e t te l  fog  e l-  
v e t t e t n í , h o g y  pusztán  ne  maradjon e zen  e ls ő  esztendőben  is a 3d ik  e s  
4d ik  n y o m á s  b ü k k ö n n y e l  v e t t e t i k ; e z t  j e g y e z v é n  m eg  m indenütt  a' k e z ­
dés  e se tében .  1 <

Fő megjegyzés , hogy a’ loher sokkal jobban terem ha nem 
két egymásra következő élet plánták után vettetik , melly végre 
az alsó 5  nyomású planum jobb, vagy ha ezen tábla rajzolat igy  
ment volna, jször Őszi,2dik bükköny. 3 dik tavasz lóherrel. 4dik 
lóhere. De ha jól míveltetik a’ fö ld  iehet két élet plátila után is 
lóhert vetni.
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3<?«*£ P élda  5 nyomásit:
E s z ­

t e n d ő
l s ő

n y o m á s .
2 d i k

n y o m á s .
3 d t k

n y o m á s .
4 d i k

n y o m á s .
ö d t k

n y o m á s .

1834 ősz i  ve té s
k ap á ló

ve tem én y
tavasz v e ­

tés ló h e ­
ré v e l .

ló h ere ,  v agy  más  
ta kar m án y  
plán ták .

l ó h e r e ,v a g y  
más ta k a r ­
m ány plánt.

1835
k ap á ló

v e te m é n y
tavasz  v e ­

tés l ó h e ­
r éve l .

lóhere .
lóhere ,  v a g y  más  

t a k a r m á n y  
plán ták .

ő sz i  vetés.

1836
tavasz ve­

tés ló h e ­
rév e l .

lóhere . ló h ere . ő sz i  vetés.
kapáló  v e te ­

m én y .

1837 j lóhere ,  
lóh ere .  | ő sz i  vetés

k a p á ló  v e t e ­
m é n y  .

tavasz  vetés  
lóh eréve l .  |

1838 lóhere .  ő sz i  vetés
'■ 1 ■

kapá ló
v e te m é n y

tavasz  vetés  
ló h e r é v e l .

ló h ere .  1

ódik Példa más rendbéli  5 nyomású : * )

Esz­
tendő

I83I

1832

1833

1834

lso  
nyomás.

ősz i  v etés .

tavasz  vetés  
lóhere  és ka­
páló vetem.

ló h ere  , 
b ü k k ö n y .

ősz i  vetés.

2 dík 
nyomás.

tavasz vetés Jó­
here és kapáló  
vete inények .

ló h e r e  , 
b ü k k ö n y . '

ő sz i  vetés .

bükköny,

E zen  fö ld n u v e lé s b e l i  mód o tt  igen  
ter m e sz te n i .

ödik
nyomás
l ó h e r e , 
bük kön y

ősz i  vetés

b ü k kö n y .

ő sz i  vetés  

jó  , a ’ h o l

4 d i k
nyomás

ősz i  vet .

bük kön y

ősz i  vet .

ődik
nyomás.

bükköny

ősz i  vetés.

tavasz  v e ­
tés ló h e ­
rével .

tavasz  lóhere , 
vetés ló -  bükköny  
herével .
a ’ g a z d a  több é l e t e t

5 ik P é lda  5 nyomású midón a* g a zd a  egy ö tó d  részét 
tanya  földének álandó legelőül hagyja.

© ^  
c  *©
a. T3JZt £-X uOí •*- "C  ̂-Z V3

Na?
fi'tte >

P 3

E s z ­
t e n d ő

1 s o  
n y o m á s .

2dtk.
n y o m á s .

á d i k
n y o m á s .

4 d i k
n y o m ó s .

ó d i k
n y o m á s .

1834 á l a n d ó ,
leg e lő

ősz i  vetés. kapáló  vete ­
m ény .

tavasz  vetés lóh ere .

1835 á la n d ó  , 
leg e lő .

kapáló v e te ­
tné n y .

tavasz  veté- lóh ere . ősz i  ve tés

183G álandó  , 
leg e lő .

tavasz  vetés. ' lóhere . ő sz i  v e té s . kapáló  ve-l 
t e m é n y .  I

1837 á la n d ó ,
le g e lő .

lóhere . őszi  vetés. k ap á ló  v e ­
tem é n y .

tavasz  ve-1 
te's. |



*) 1-or A ’ h id e g  é gh aj la tú  ’s földit h e ly e k e n  nem v é d e t i k  lé h e r e  h a ­
nem csak az  u g a r  vad fi ive adja a ’ zö ld  , v a g y  száraz  ta ka r m á n y t ,  az’ tö r ­
té n h e t  azon  ese tb en  i s ,  ha a ’ m a jo rsá g  fö ld je  igen  k ö v é r ,  és  n a g y  fn te r -  
m o e rő v e l  hír. ( lásd  ezek  iránt a ’ 3d ik  p o n to t  is .  H ly e n  g a z d a g  f í íterm ő  
h e  y e k  v á g y n a k  L e n g y e l  o r s z á g  fe lé  fekvő  h idegebb  ég h a j la tú  M e g y é i n k ­
n e k  n e m e i l y  reszelhet i,  és  néhol  az a l fö ld  kövér  lap ja in ) ,  néhol  p ed f»  ig e n  
c s e k é l y  a fnterm ő e r ő ,  mind a ’ m e l le t t  i s ,  h o g y  a' fö ld  kövér P, o. F e ­
j é r  V a r m e g y é b e n ,  azon  f ö l d ,  m e l ly  j ó l  term i a ’ b ú z á t ,  nem g y e p e s e d i k  
be o l l y  h i r t e l e n ,  m int  a fentebb m eg ir t t  h e ly e k e n  azon  f ö l d ,  m e l l y  a ’ 
zabot  is  a l ig  term i m eg . J

i . .  2"°* H í ? 1 (‘7e, n, ,e s f.tben a ’ l e g e l s ő  s z a k a s z o n  k iv ű l  a ’ 2d ik  szám  a l a t t  
e lő h o z o t t  fo ld m iv e le sb e h  ren d szerh ez  c s a to l t  j e g y z e t b e n  e lő h o z o t t  m ó d ú  
m iv e le s t  is  g y a k o r o ln i  kü lönösen  azon  e s e tb e n ,  ha inkább m arhát  akar  a ’ 
g a z d a  t e n y é s z t e n i  m int  sok é le te t .  K g y é b ir á n t  m e g je g y e z v é n  a z t  i s ,  h o g y  
az  a l la n d o  le g e lő ü l  s z o lg á ló  sz a k a sz t  heke l l  perje , é s  fejér ló h ere  m a — a l  
v etn i  es Íg y  e g y  hold két n a g y  m a r h á t ,  v a g y  15, 20 ,  darab ju h o t  l e g e ­
lő v e l  k itar that .  Ha p ed ig  több e s z te n d ő k  a la t t  a ’ l e g e lő  fö ldje  ig en  nie°-- 
e sz ik  , f e l leh e t  a z t  t ö r n i ,  és  e k e  a lá  f o g n i ,  és  más sz a k a s z t  h a g v n i  

h e ly e t te  l e g e lő n e k  De ha le g e l te tn i  nem akar a ’ g a z d a ,  ’s a lk a lm atos '  a ’ 
l o l d ,  lu czern áva l  is v e t h e t i ,  ’s is tá lób a  é te th e t i  m a r h á i t , ’s midőn a ’ lu c z e r -  
na veszn i  k e z d ,  m ás s z a k a s z  v e t te t ik  be a z z a l .  A z  e lő s z á m lá l t  föld rnive-  
l e s i e l i  i e n d sz e r e k  közzf l l  le g a lk a lm a to sa b b  a ’ 3 n y o m á sú  ugar  n é lk ü l  v a ­
l ó ,  ott  hol  a ta n y a fö ld  , 0 v a g y  ]0  h o ldná l  nem t ö b b ,  ’s i l l y  kis  b ir to -  
ku  a takarm ány p la n lá v a l  vetendő  fö ldből  , v a g y  fé l  h o ld n y i t  B u r g u n d iá i
jejia  t e r m esz tés re  is  ford íthat .  A ’ n é g y  n y o m á s o s  a ’ 15— 2 0 — 30— 4 0  100
—  2 00  , ’s több e zer  h o ld a k o n  is  g y a k o r o l t a t h a t , ú g y  sz in te  az  5 n y o ­
m á sa  is. A  hol n a g y  p u sz ták on  fo ly ta t ta t ik  a ’ g a z d a s á g ,  és  kevés  a ’ n é ­
p e s s é g  , o tt  a ’ t e rm észe tes  l e g e lő k n e k  , és  r é te k n e k  á l la p o tja  azon  e se tb en  
i s  m eg  a l l  , ha lehetne  is ezen  t e r ü le te k e t  ek e  a lá  fo g n i .

3-or M ind ezen  u g a r  n é lk ü l  va ló  fö ld m iv e lé s b e l i  r e n d sz e r e k n é l  a ’ ré ­
p a  te r m e sz te s t  g y a k o r o ln i  k e l l ,  az ő sz i  a lá v a ló  s z á n t á s k o r ,  v a g y  a r a iá s  
u  an a ta l lob an  le h e t  k e r e k r é p á t  ter m e sz te n i .  Ú g y  sz in te  v a g y  a ’ k a p á ló  
plánt, ik  , v a g y  a tavasz  é l e t s z a k a s z á b a n  a ’ m ajorság  k i te r je d é s é h e z  k é ­
p es t  B u r g u n d iá i  rep at  m e l ly e k  á l ta l  a ’ m arha t e le l é s  ig e n  n a g y  h a s z o n ­
nal seg i  t e lh e t ik .  A zonban  a ’ h i d e g  é gh aj la tú  h e ly e k e n  a ’ répa t e r m e sz té s  
i s  k eves  he ut ki j ó l , i tt  t e h a t  a ’ tál ló ’s u g a r  f ü v e se d é s é t  nem k e l l  szán-  
to g a ta s  a ta l  a k a d a ly o z ta tn i  , hanem  a ’ fö ldnek  t r á g y á z  á l la p o tb a  va ló  
tartusa a t á l ,  sót  f e lü le te s  t r á g y á z á s  á l ta l  is  a ’ fű n ö v és é í  e lő m o z d í ta n i .  
K arps leh e tn e  a répa t e r m e sz té s  a ’ la l lób a  ott  i s ,  hol  a ’ föld k ö v é r s é g e  
m ia t t  csak az  u g a r  vadfűvei l e g e l t e t n e k ,  v a g y  k a sz á l ta tn a k  , de  ő sz i  ve ­
tés  e lő t t  a mar fe l tort  ugarban  ve tés ig  le h e t  répát  i l l y  k ö r n y ű lá l lá s o k -  
ban is te r m e sz te n i .  J J

i l t 4 ‘.er H ° g y  ha Í.V7 S í i d b e n  g y a k o r lo t t  f ö ld m iv e lé s b e l i  ren d szerek  m e l ­
l e t t  eke a l a  nem jo he to  tágas  erdős l e g e lő k  v á g y n a k ,  a ’ t e r m e sz te t t  t a ­
k a r m á n y o k  te le le sr e  fo rd u la tn a k  e g é s z e n .  H o g y  ha p e d ig  csak k e v é s  le -  

f af ' ° n l » i at, a m arhanak  P g y r é s z e  is tá lon  , m á s 'r é s z e  l eg e lő n  tar-  
I A h o l  p ed ig  sem m i le g e lő  n i n c s ,  f o ly v á s t  té len  n yáron  rész -

sz e r in t  zöld  , r e s sz e r in t  sz a ra z  , és  g y ö k é r  takarm ánnya l  táp lá íta tnak .  D e
ia  a eavA  m a r h a k k a ‘ H V m e4 ,y ek  i t a l o n  tartatnak , ha é p p e n azt  a k a r .  
j a  a S ? 7-da p. o. a ta l lo  f a v e t ,  v a g y  ne talán e g y  k is  l e g e lő  részén  ter­
m ett  füvet  is időközben  l e le g e j te tn i .

. , 5'dr cseP és term é sz e te s  rét nem tartat ik  is  a ’ major­
s á g h o z ,  a íoW  s o v á n y s á g á h o z ,  • v a g y  jobb erőbe le t téh ez  k ép est  5— ö— 7  

. arab m arhak  e ltarta th atnak  apraját  n a g g y á i  véve  1U h o ld n y í  k i .  
ter jed esu  g a z d a s á g o n ;  ha l e g e l ő ,  és  term észe tes  rét  is v a g y o n ,  több e L  
tartathat ik , m e g je g y e z v é n  a z t ,  h o g y  az  i l l y  gazda  ta k a r m á n y a iv a l  gat*



d a sá g o s a n  b á n i k ,  té lb en  sz ecsk á t  is  v á g ,  és  rép át  is  t e r m e s z t e t ,  s a z t  
v e g y e s t  e t e t i  s z a lm a  s z e c sk á v a l .  . ^

6 -o r  H a a ’ fen t  m eg ir t t  fö ld m iv e lé s b e l i  r e n d sz erek rő l  tan ít  a ’ tan ító  , 
’s  az o sk o lá n a k  kert  e v a g y o n  ,  a ’ 3 ,  4 ,  5  sz a k a szo s  fö ldm ive lé sbe li  ren d ­
sz e r e k e t  kertjébe k i c s in y b e  e g y n é h á n y  n é g y s z ö g  ö ln y i  t e rü le tb e  c s e le k r o -  
l e g  is  m egm u tath atja .  — L e h e t  a ’ T a n ító n a k  a kertben fa o sk o lá t  is  ta r ­
ta n i  , é s  a ’ g y e r m e k e k e t  a ’ k ü lö n b fé le  o l tá s  n em eire  m e g ta n íta n i .

7-er H a  sá n c z o k k a l  k ö r i i lvé te t ik  a ’ t a n y a  föld , és  partos a ’ h e ly  , 
ú g y  k e l l  ásni a ’ sá n cz o k a t  , h o g y  lega lább  minden 10 ö ln y in é l  sz a ka d jo n  
m e g  a' sáncz  , és  cg}' két  ö le s  sá n c z  n é lk ü l  va ló  h e l ly  maradjon , ez  arra  
v a l ó ,  h o g y  a ’ f e lü lr ő l  l e f o l y ó  v íz  a ’ sán c /ok b an  nasry m osásokat  ne o k o z ­
zo n  , a ’ sáncz  né lk ü l  va ló  h e ly e k e t  bokrokkal  beü lte tn i  ’s tö v is se ln i  kü­
lö n b e n  is  leh e tv én .  E g y é b ir á n t  i t t  m inden  e lő  forduló  e se te k r e  é s z r e v é t e ­
l e k e t  , r eg u lá k a t  nem le h e t  szabni e l ő r e ,  de az ér te lm es  és é le tre  va ló  
em b er  fe l ta lá l ja  m a g á t ,  ’s l é g y e n e k  ve z é r ü l  i l l y  e se tekben  ezen nem es tu ­
la jd o n s á g o k .  . . . .

8 -or  i l a  u g a r  tartás á l ta l  h aszn á lt  fö ldek  vétetnek  e e j b e l a g o s i t a s  a la  
é s  ta kar m án y  ’s é le t  p lánták term esz tésére  f ő r d i t t a tn a k ; m egesh et  iU, h o g y  
a  ta l ló b a  ősz i  v e t é s  es ik  az  új f e lm ér és  ’s fö ldek  k io sz tá sa  esetében  a *  
e l s ő  e s z te n d ő b e n ,  m e l ly  á l lapotban a 5 ta l ló t  aratás után azonnal  fe l törvén ,  
k é t  sz á ntá sba  té te t ik  az ősz i  vetés.  A z  e l s ő  esz te nd őb en  sovány^ é le t  l e ­
h e t , de  későb b  ea  nem  t ö r t é n h e t ,  mert rendes  m iv e le s  a lá  jön  a ’ fö ld .

V.  S z a k a s z .
A’ barmok, és gazdaságos bogarak tenyésztéséről.

i - s ő  F e j e z e t .  Közönséges észrevételek az álatok nem érő l,  faj­
járói, és az abból természetesen következő nemesitési ö k lök rő l,  
a’ természet játékáról, és az elallyasodás okairól.
K. M itértünk a’ barom tenyésztés alatt?
F. Mindenféle házi álatoknak u. m. lovaknak, szarvas marhák­

nak , juhoknak, kecskéknek, sertéseknek, czélirányos tenyész­
tését.

116. §• Á 1 nem és f a j  Icözl va ló  kü lön bségrő l, és a 1 fa jtá k n a k  
elő á llá sá ró l , Js a  t.

K . A* házi álatok hogy osztatnak fel?
F . N em ekre, és fajtákra p. o. a’ lónem alatt minden fele fajta 

lovak: a’ Magyar, N ém et ,  A n go ly ,  's a’ t. értetnek, a’ faj 
alatt pedig csak a’ különösebb álandó tulajdonsággal btró ála­
tok értetnek , p. o. a’ magyar lófaj különbözik a Német ló­
fa jtó l,  a’ m agyarju h  a’ birkától. Így ezen egynemű állatok­
nak egymástól való különbözéséit faji tulajdonságoknak ne­
vezzük. _

IC. Az egy nem alá tartozó álatoknak fajtai mikent állottak elő. 
F .  Kétféleképen , vagy a’ természetes tárgyaknak befolyása által, 

u.m . éghajlatnak, eledelnek, ’s a’ t.. vagy tenyésztési fogások 
által. A’ lapos földi marha elváltozik magában, ^ha hegyes völ- 
gyes vidékeken tenyésztjük, úgy megfordítva a’ hegyi marba , 
ha lapos földre v isz ik , ’s azokból egy új faj áll e l ő , melly



azon környiilállások között faji tulajdonságait állandód! meg­
tartja. így ! ’s e’ hez hasonló módon állottak elő a’ többi alu­
li  fajok i*. Hogyha pedig a’ tenyésztők egy nemü de külön­
böző fajú álatokat párosítanak össze, szinte egy új faj áll elő, 
m elíy  az el .ő ivadékban félig a’ h ím ,  félig a’ nőstény álat tu­
lajdonságait bírja. Ha a’ második ivadék ismét az első hímjé­
vel párosíttatik egybe, a’ hím tulajdonságai már két harmad- 
résznyire fognak az ivadékban uralkodni. Ha a’ harmadik nő­
stény ivadék megint a’ hím fajából valóval párosíttatik, ’s ez 
így foly tattalik egésszen az ötödik ivadékig, ezen ivadék égész- 
szen a’ hím tulajdonságait öltözi magára , és az így elő állí­
tott faj, a’ tör’sök hím állatnak jó tulajdonságait mind a’ ma­
gához hasonló ivadékban megtartja, mind a’ más rósz fajtájúk 
ivadékaira által plántálja, ha vele öszvepárosíttatnak. Ezea  
logások által lehet a’ lovakat, szarvas marhákat, juhokat ’sa* 
t. / jobb fajtájú hím álatokkal párosít Lám és jó fajtájúakká 
termi , m ellyet nemesíttésnek nevezünk.

K. Mi történik akkor, ha rósz fajú hímekkel párosodnak öszvo 
a’ jó fajú nőstények , vagy az első még meg nem állapodott 
tulajdonú ivadékok?

F. Hogyha jó fajtájú nőstények rósz fajú hímekkel párosodtak 
öszve vagy kénlelenségből, vagy a’ gazda gondatlansága miatt,  
ekkor is változik a’ faj , t. i. allyasodik , ’s az anya álat jó- 
lulajdonságait az ivadékok nem fogják bírni. Ha pedig az első 
ivadékót párosítjuk öszve , így állandó tulajdonságú álatokat 
nem fogunk eszközölni , hanem az ivadékok ma d az apa majd 
az annya ála'tra fognak ütni.

117. §. A'' term észe t já ték á ró l a ’ tenyésztésnél,
K. A’ megállapodott jó fajú tulajdonságokkal bíró álatoknak 

nincsen é néha egészen ellenkező tulajdonságokkal bíró iva­
dékok ?

F. Jgen is megesik néha , hogy az ivadékok egészen ellenkező 
tulajdonságokkal bírnak mint a’ szüléik , mind természetükre, 
mind testi alkotásokra n é z v e ,  sőt gyakran csudás forma alko-  
tásúak. Az jllyelén történeteket természet játékainak nevezzük.

118. §• A"1 jó  fa jtá k k á  fo r m á lt  álatoknak jó  tu la jdonságokban  
va ló  to vá b b i m egtartásokró l.

K . A ’ tenyésztési fogások által jó fajtává formált álatok miként 
tartatnak meg további jó tulajdonságokban?

I'» lször: Ú g y ,  ha jó eledellel tartatnak. 2sz o r ' Ú g y ,  ha fo ly­
vást a’ jó fuj válogatott hímjével párosíttatnak a’ nőstények. 
Továbbá vigyázni kell a’ párosításnál az álatok termetére is 
különösen, p. o. ha a’ kanczának vagy tehénnek szűkes fara 
vagyon , ollyan ménlóval vagy bikával hágatlasson, raellynek: 
ezen hibája nincsen ’s a’ l. *)



*) A z  á l a t o k n á l , k ü lö nö sen  a ’ lo v a k n á l  , áss er k ö lc s i  tu la jd o n sá ­
g o k r a  i s  s z ü k s é g e s  t e k in te n i  , p* o. h a  a ’ re s t  faj lova t  tüzesebbé  k íván ­
j u k  te n n i  igen  tü z e s  m é n ló v a l  kel l  h á g a t n i , ha a sz er fe le t t  tü z e s  fajban  
« ’ tü z e t  m é r sé k e ln i  k ív á n ju k  az  e l l e n k e z ő t  ke l l  követn i .

119 . 5 - A' v é r  fr is s í té s rő l .

K . Az újjonnan formált álali fajokat mikor lehet más azon faj­
beli hím álattal öszvepárosítani ? ’s minek neveztetik ezen fogás? 

F . A k k o r ,  ha hasonló fajból mint a’ párosítandó  ̂nőstény , tö -  
kéllelesebb hím, állattal lehet a’ párosítást m egtételn i, ’s ezen 
tenyésztési fogás vér frissítésnek neveztetik, p. o. ha valaki 
Arabs fajú lovakat tenyészt,  hasznosan hágathatja kanczáit 
ugyan csak másnak Arabs m énlovával, ha az t. i. szebb a ma­
gunk ménlovánál, de ha az Arabs kanczá tak ár  miilyen derék 
más fajú p. o. Tseh ménloval hágatná, a gazda az ivadék el 
korcsosodna (ezt kell megjegyezni a’ többi álatokra nézve is.)

1 2 0 . 5 - A z  á latoknak ön fa jokba  va ló  nem esítéséről.

K. Az előadattakon kívül vagyon e* még más nemesítési módja a’ 
házi állaLoknak ?

F. igen i s ,  midőn t. i. a’ jó fajta álatok a’ rósz és gondatlan 
tartás és tenyésztés által ela llyasodtak; ha az .illyen elallya-  
sodott házi álatok jó tartásra fogatnak , ivadékról ivadékra 
nagyobb fajtákká, erősebbekké és szebbekké válnak, különö­
sen akkor , ha a’ hím és nőstény álatok , ’s kiváltképpen a’ 
hím ek a’ környülállásokhoz képest a’ jobb termetúek küzzül 
választatnak. *)

*) J U y  m óddal l e h e tn e  e la l l y a s o d o t t  h á z iá l la t in k a t ,  k ü lönösen  lo v a in ­
k a t  ( m e l l y r o l  már f e l ly e b b  is é r t e k e z te m )  m eg n em e sí ten i .

1 2 1 . §. É szrevé te lek  a fa jtá k n a k  to vá b b i jó á lapo tba  va ló  
/ tartá sokró l.

K . Micsoda főészrevétel vagyon még a’ házi álatoknak nevelésénél? 
F; i s z ö r : Hogy illő mértékbe kijárjon takarmányjok. 2 s z o r : 

Hogy a’ hím álatok különösen jól tápláltassanak, valamint a’ 
nőstények is kivált mikor vemhesek. Továbbá a’ világra jött 
álatok különösen első esztendőben gazdagon tartassanak , mert 
ekkor legsebessebben nőnek , ’s ha ekkor a’ jó táplálat hibá­
z i k , megcsökkennek növésekben, és azon növést, mellyet első  
esztendőben elmulasztottak , a’ későbbi esztendőkben jó tartás 
által sem lehet vissza adni és elallyasodnak. Mindég úgy kell  
igyekezni a’ tenyésztőnek , hogy vagy a’ maga vidékéhez ha­
sonló, vagy annál kedvetlenebb állapptú vidékről szállítsa tör’-  
sok álatjait, mert a’ kedvező állapotból roszra vitettek elal­
lyasodnak. Hogyha pedig il ly  kedvetlen környülállások kö­
bölt 19 a jobb vidéki álatok fajtáját akarja tenyészteni vala-



k i , időről időre kell tör’sök álatokat» különösen hímeket  
szállítani az eredeti helyről; különben czélt nem ér. Azonban 
gyakran a’ más vidékekről szállított marhák ujj és jó fajtává 
válnak, melly esetben azokat folyvást lehet tenyészteni.

2dik F e j e z e t *  A’ lovak tenyésztéséről.

1 2 2 . §. A ’ lovak  term észe té rő l d  legelőre nézve .
K. Miilyen természetű földön tenyésznek a’ lovak legjobban V  

miilyen takarmányt szeretnek legjobban?
F. A’ lovak mind a’ meleg éghajlatú ’s kopárabb mezejü , mincl 

a’ hidegebb ’s nedvesebb és gazdagabb fűlermő vidékeken te­
nyésznek, az első környiilállások között a’ lovak igen tüzesek, 
g yorsak , inasok, tartósok, de testalkotásokra nézve kisseb-  
bek* A’ hideg nedtes és gazdag füLermő vidékeken pedig gyak­
ran igen nagyra növekednek , de kevés tiizűek. A’ lovak  
ugyan megeszik a’ tói savanyú fü v e t ,  és abból készült szénát 
is ,  de a’ száraz réti apró széna legjobb eledelek. *)

*) Az e lső  o s z tá ly b a  tartoznak  az A rabs , T ö r ö k ,  M a g y a r ,  S p a n y o l ,  
N e a p o l i s i  l o v a k ;  az ntóbbikbá a ’ D á n i a i ,  H o l s t e i n i , H o l la n d ia i  lovak  ’s  
a ’ t.  A z  igen  v i z e n y ő s  tavas v id ék ek en  res t  és  rósz  lo v a k  n ö v e k e d n e k ,  
l á g y  k ö rm ü e k  és t e le  ta lpn ak .

K. Hányféleképen tenyésztetnek a’ lovak?
F. Vagy csak a’ hámos lovak által, vagy pedig m énesekben,  

m elly  utóbbi, három féle, vagy egészen vad, midőn télen nyá­
ron folyvást szabadégalalt tartatnak a’ lovak , vagy fél szelíd  
midőn a’ lovak léire fedél alá jőnek; egészen sze líd , akkor,  
ha minden éjjel fedél alá jő n ek ,  ’s a* kanczák be is fogattat­
nak , és csupán utolsó heteiben vemhességeknek ereszletnek a’ 
ménesbe, és addig jártainak o t t ,  mig csikaik töllök el válasz­
tatnak , azután, pedig ismét be fogatnak a’ szekerek és terhek  
húzására. .

123* §. E g yszerű  de igen fo n to s  é s z r e v é te l  a* lovak  nagyra  
n övesztésére  n ézve .

K, Micsoda bánás inod segíti elő különösen a' lovak növését és 
nagyságát? ■ '

F . A z , ha az első, második ’s harmadik esztendőkben születésöfc 
után gazdagon tápiáltatnak } melly  világos abból, ha ezen esz- 
lendokbeli növési állapotját vesszük gondolóra a’ csikónak. F l -  
ső eszlendőben a’ középszerű nagyságú fajta ló csikaja jó tar­
tás mellett 15 hüvelvknyiL nő magosságra, 2 dik esztendőben  
ö t ö t ,  a’ harmadikban hármat, a’ údikben m ásfelet, az 5 dik-  
ben íélhüvelyknyit. Maga tehát ezen nővés állapot ja m ulatja,  
hogy akkor a’ csikóknak kedvezni k e l l ,  mert a’ természeti 
őröket később, ha a’ szerencsés idő pont e lm últ ,  takarmány 
pazérlás által sem lehet arra h u n i, hogy az első esztendők bej?

;



e l mulasztott n övést helyre hozzák , hanem kicsinyek ma­
radnak. *)

*) A ’ hám os k an czák  vem h ességü k  végén  , nevezetesen  az Utolsó 12 
h e te k e n  , ú g y  az  e l l e s  után is u gyan  a n n y i  id e ig  k im e h e s s e n e k  , hosszú  
ú tb a  n a g y  teher  a l á  ne fo g a z a s s a n a k  , ső t  az e l l e s i  m e g e lő z ő  és követő  
3  h e tek be n  ne is  fo g a ttassan ak  b e ;  ha esak ki. le h e t  k e r ü l n i ,  sem  p ed ig  
ne h iz la l ta s sa n a k  m eg  s z e r f e l e t t ,  mert az i l l y  kanrzák kis  g y e n g e  c s ik ó ­
k a t  e l l e n e k  , hanem táp lá la t jo k  m érsé ke lt  l e g y e n .  T ovábbá a ’ c s ikó k  nii-  
h e f y e s t  enn i  k e z d e n e k  abrako ltassanak  , e le in te  két i trze  abrak , több h ó­
nap os  korokban p ed ig  e s z te n d e ig  4 i trze  e l é g s é g e s  napjában. A ’ m á so d ik  
e s z te n d ő b e n  nyárban  a ’ j ó  l e g e lő ,  télben a’ jó  szén a  e l é g s é g e se k  m agok ­
b a n  i s ,  harm adik  e sz te n d ő b en  s z in te  ú g y .  11a p ed ig  jó l e g e lő  ’s  szén a  h i ­
b á z n a k  , ab ra k k a l  k e l l  s e g í te n i  a ’ c s ik ó k  e l e d e lé n ,  h o g y  rendes n ö v ése k ­
b e  m eg  ne c s ö k k e n je n e k ;  de ha a jó  sz én a  m el le t t  m ég  abrakot  is  k a p ­
n ak  a ’ 2d ik  3dik  e s z t e n d ő b e n ,  a n n y iv a l  inkább nagyob b ak  l e s z n e k ,  e k ­
k o r  napjában ö i trze  abrak e lé g s é g e s  e g y  két ’s harmad fű  c s ik ó n a k .  A ’ 
m én esen  t e n y é s z e t t  c s ikó s  kanczák  a legjobb l e g e lő i t  kapják. A zo n  le g e ­
l ő  , m e l ly e n  a ’ hám os lovak  is m eg  te s te se d n ek  e l é g  táp lá la tos  a' c s ik ó s  
k an czá k  le g e l é s é r e  ’s táp lá lására  n ézv e .

124. §• A* lovaib é le tid e jérő l•

K. Miképen esmérletik meg a’ lónak é le t - id e je  fogainak növé­
séből?

F. A’ lónak alól felül hat hat kapa fogai vágynak, mellyek koz-  
zül a’ két középsőt két és fél esztendős korában ki v e t i , és 
ezen csikó fogai helyett ló fogai nőnek , ’s ekkor 3mad füves­
nek mondjuk. Három és fél esztendős korúban ismét ki 
veti a’ ló fogak szomszédságában lévőket, ’s ekkor 4 füvesnek 
mondjuk. Ötödik esztendejében pedig a’ két szélső fogait is ki 
váltja, ’s ekkor ötödik hívesnek mondjuk. Továbbá a’ lófo­
gak közepébe fekete szinű godiötskék vágynak . mellyek idő 
jártával lassan lassan elkopnak , ’s ezen elkopásnak kissebb 
vagy nagyobb mértékéből itéllelik meg a’ lónak élet ideje, 
m ellyben való ügyességet az ember tapasztalás állal szerzi meg. 

K . Hány esztendős korában kezdik a’ lovat használni?
F. Noha 3  esztendős korokban mind a’ ménlovak mind a’ kan­

czák alkalmatosok a’ tenyésztésre 5 mind az állal a’ lovak hasz­
nálásának rendes ideje 5dik füves korokban áll b e ,  a’ 4dik 
füves csikók iia be fogatnak is csak könnyű szerbe használ­
tassanak. Ha érettebb t, i ödik füves korokban kezdenek hasz­
náltatni igen sokáig tartanak. *)

*)  A ’ lovak  korán tavassza l  párosodnak , a ’ h ám os  k a n rzá k a t  legjobb  
V agy té lb e  v a g y  J ú n iu s b a  h á g a tn i  , mert  ú g y  v a g y  télben l e s z  nu g  a ’ ts i -  
k ó  , midőn kü lönb en  is in k ább  lehet  a ’ m un k átó l  a ’ kanczát  k í m é l n i ; ha

Íed ig  jún iu sban  es ik  a ’ h ágatás  , az e l l e s  tavasz i  s z á n tá s  után és sz é n a  
ordas e lő t t  e s i k ,  midőn inkább v a g y o n  mód k ím é ln i  a ’ kanrzákat .  A ’ 

k a n czá k  49 h é t ig  hordják  v em h öke t .  H a  sokat  hág a ’ méntó m aga is el  
g y e n g ü l  utóbbi fajzatn  t s ik a j i  is  g y e n g é k  le szn ek .  30  kaucza  e g y  m éu ló  
a lá  ipkább »ok m int  kevés .  -n



3dik F e j e z e t .  A’ szarvas marhák tenyésztéséről.
125. Közönséges észrevételek  ci sza rva sm a rh á k ró l , 

azoknak f a j t á i r ó l , 's cí t,

K. Mi hasznai vag-ynak a’ szarvas marháknak, miilyen földön  
tenyésznek ’s hány fajtái yagynak?

F. A’ szarvas marhák a’ leghasznosabb házi álatok , nem csak  
teher húzásra használtatnak, de különösen jó izü húsok az em­
berek eledelének legfőbb részét teszik , bőröknek hasznaira 
nézve is felyűi haladják a’ többi álatokat. A ’ lónál azonban 
m elly  többel g y ő z ,  sebesebben dolgozik , hosszú útazásra al­
kalmatos, alább való a’ teher húzásra nézve. A’ szarvás mar­
hák mind u’ szaráz mind a’ lapályos vidékeket ki alják , és 
ezen különböző élés módjok sok fajtákat állítottak e lő ,  ’s a* 
hegyiek a’ tavas, a’ tavas vidékiek pedig a' hegyes határokra 
nehezen szoknak, azért, legjobb minden vidéken az eredeti 
álatokat a’ magok nemébe nemesileni; vagy ezen vidékeken el  
híresedéit jó rajtákból a’ tenyésztést folytatni, mint ellenkező  
tulajdonságú vidékekről szállítani törsök álatokat, p. o. lapá-  
lyosról hegyes vidékekre és megfordítva. °)

*) E g y é b ir á n t  az I s ó  F ejezetb en  e lő  ad o tt  ok fök  g y a k o r o l ta tn a k  a ’ 
< é n j e s z l e s  korul.  A lapos fö ldi  marhák hol bo tá p la la t jo k  va g y o n  n a g y o b -  
bak , a ’ h e g y ie k  k issebbek  és se té te s  sz int iek .  A ’ lapos  fö ld iek  p ed ig  f e ­

j é r e k  v a g y  barnás s z ín ű e k ,  m e l l y e t  s z in te  áz  ég h a j la t  és  é lé s  m ód okozóiak.

126. §. A ’ s za rv a s  m arháknak ta r tá sa  m ódjáró l,

f í .  Miképen tenyésztetnek a* szarvas marhák ’s miképpen nváral-  
tatnak teleltetnek ?

F. Vagy a' csorda beli fejős tehenek á lta l ,  vagy pedig a’ gu lyá­
ba ’s nyáron altal kint a’ legelőkön, télben pedig vagy akol-  
ban vagy pedig csak az égalatt telelnek. Tartatnak folyvást  
istálókon is takarmány plánlákon.

127. §.A' s z a r v a s  m arhák éle t id e jé r ő l , p á ro sít ásókról 's d 1 t,
K. Mi képen' esmertetik meg a’ szarvas marháknak élet ideje V  

mikent párosiltatnak? mikor kezdetnek használtatni?
F- A’ szarvas marháknak alsó állókban világra jóitokkor # kapa 

fogaik vagyunk, mellyek közzül a* két középsőt másfél eszten­
dős korokban váltják k i ,  a’ két mellette lévőt harrhad füves  
korokban , a’ hátra lévő 4 fogaik közzül pedig kettőt a’ 4 d ik ; 
kettőt pedig az 5dík esztendejekben. További élet delejek a ' f o ­

g a k n a k  kopásából Ítéltetik meg. Noha a’ szarvas marhákban 
ólás tel eszt endős korokban a párosodási ösztön ki fejtÖdzlk, 
azonban mivel az itly korán öszve párosodottak, különösen a’ 
nőstények növésekben meg csökkennek, jobb ezt 5 . esztendős 
korokban gyakorplai. Egy bikára 30, 4 0 , tehénnél való öszve



párosodna inkább sok mint kevés. A* tehén 4 1 ,  hetekig hord­
ja vem hét, a’ midőn m egellvén, az ökörnek szánt borjúk Sz. 
Gvüirgy nap tályban k iherélte lnek , 7s minden borjúk különö­
sen első esztendejökben gazdagon tápiá Itat na k , hogy növésük­
ben meg ne csökkenjenek. Ha a’ második tele lés, nyáralás és 
a’ harmadik is gazdag, nagyok lesznek a’ marhák; ha sovány  
el törpűlnek. A’ 3 esztendőt haladt tulkokat már fogni lehet. *)

*) H o g y  a ’ korábbi p árosítás  c sökkent i  a ’ n ö v ést  tagadn i  nem le h e t  ,
<Se nem á l la p í t ja  meg eg é s z e n  , m e l ty e t  csord a  bel i  m arháinkon  e l é g g é  ta­
p a s z t a lu n k .  A z  igen n a g y  fajta  sz a rv a s  m arh ákn á l  a ’ k é t  esztendős b ik ák ­
k a l  már h á g a i n a k ,  m ert  4  e s z te n d ő s  korokon  t ú l  a z  ugrásra  m eg  n e h e ­
z e d n e k .

128. §- A 3 s z a r v a s  marlicih h iz la lásáró l.

K . Miként történik a’ szarvas marhák hizlalása?
F« Akár az ökrök , akár a’ tehenek elkorosodván , m elly  9 , lo  

esztendős korokban történik, meg hizlaltatnak és vágó marhá­
vá készíttetnek, melly háromféle képen történik, u. m. lször  
vagy gazdag legelőkön való legeltetés , avagy istálón zöld ta­
karmányon való tartás á l la l , 'iszor száraz takarmányon való 
tartás t. i. széna és abrak á lta l,  3 szor résszerint szénával rész- 
szerint pedig pálinka és ser moslékon való tartás által. Minden, 
gazdát környűlállásai határozzák e l ,m e l ly ik e t  kövesse. A‘ hiz­
lalás ideje különböző, 1 2 , 15 hetek alatt már a’ marha tűr­
hetően megfaggyasodik , ’s vágóra lehet használni, de 20- 25- 
hét kívántatik a’ tökélleles jó hizlalásra. *)

*) A' száraz  ta rk a rm á n y o n  va ló  h iz la lá s  közben  le h e t  g y ö r k é r  takar­
m á n y o k a t  is h a s z n á ln i ,  m e l ly e k  m eg v a g d a lta tv a  é te t te tn ek  a ’ szén a  é t e t é s  
közben  e g y s z e r  v a g y  k é t s z e r  napjában , de a ’ h iz la lá s  idejének  u to l s ó  f e ­
léb en  v a g y  m ég  korábban is m agga l  e te t te ín e k .  A ’ g y ö k é r  takar m án yt  is  
de  a z  abrakot i s ,  m e l l y  m eg  d ará l ta t ik  p o .  z a b o t ,  á r p á t ,  r o z s t ;  bük­
k ö n y  m a g o t ,  k u k p r ic zá t  ö szve  va g d a lt  sza lm á v a l  v a g y  is  sz e c sk á v a l  h a sz ­
n o s  e te tn i  , ső t  a ’ szén át  is jó  sz e c sk á v á  v á g n i ,  m ert  i g y  kevesebb irék e t  
h á g y  a ’ m arha.

129* §. A' juhok tenyésztetéséröl, hasznairól és fajtáiról*

K . Micsoda természetűek a-’ juhok miilyen földön tenyésznek , ^
mi hasznai vágynak és több fajtájúak-é?

F .  A’ juhok a’ száraz természetű apró füvet termő földön te­
nyésznek csupán. Az igen kövér természetű noha nem vizenyős 
helyeken i s ,  már a’ rothadó nyavalyáknak vag\nak ki téve, a* 
vizenyős helyeken pedig épen nem tenyésznek- Fő hasznok a* 
rajtok termő gyapjúból á l l ,  úgy szinte húsok , bőrök és fagy-  
g yok , tejek, túrójok által nem kevés jövedelmet hajtanak. Az 
egész világon több találtalik 70. fajtánál, mellyek küzzül neve­
zetesebbek hazánkbau a’ közönséges Magyar juhok, m ellyek-  
pek fajtái az Erdélyt és Oláh juhok i s ,  továbbá a’ közönséges



hirka és az ide költöztetett eredeti Spányól juhok . m e l lv e t
által'a* birkák nemesitleluek. ’s ezek% /n,)joknak ’sTest aN
ko lások na k tulajdonságaira nézve , ismét több fajtákra ágaz­
nak. *) ,v ", ö

*) A z  E r d é ly i  ju h o k n a k  sfírühb g y a p jo k  vágyon  m int  a ’ M a g v a r  ju -  
h ó k n a k ,  a b a r a n y a i n a k  borokbol szép  és tartós prémek k é sz ü ln e k .  A '  
birkák  fajtat  e z e k ;  a k ö zö n ség e s  t f é m e t  b i r k a ,  m e l ly  k é tszer  n y ír t - t ik .  
továbbá a .Spanyo lok  a l ta l  e g y  k evéssé  n e m e s í t e t t e k  , m e l ly e k  sz in te  két  
s z e r  n y íré t  ne k , és  két n y ir é sü e k n e k  n e v e z t e t n e k ,  és  az  e g y  n y irés i iek  
fezen faj két agra o sz l ik  ism ét  u ni a' nagyobb  te s tű  több P ir o sa b b  nem  
l é g  finomabb g y u p ju ja ra  ,  m e l ly e k  Infantadó és  N e g r e t t i  nevek  a la t t  is-

‘ -1^  i , ^ n E,fi!,0n|. p , 'apjÓjí  kÍSSebb te s t  a lk o tá s ú a k r a ,  m e l ly e k
F le c to r a h s o k n a k  e s  E s k u n a lo k n a a  hivatnak. F ű k ép en  o l l y a n  fa jták at  k e l l  
törek ed n i  t a r ta n i ,  m e l l j e k n e k  s ü n i  a 1 g y a p jo k .  A ’ k evésbé  fain két  n y i -
I ^ , ‘ neS P g y  n y .‘reSU I "fa "tf d °  J'?h faJ ° k * 3 « n e g y e d fé l  font g y a p iú t  ,<c 
ad n ak  e g y r e  niasra.  A z  E fe c to r a l i s o k  jó  fa jtá i  k é t  fontot .  T örtén ik  m-. 
d ig  a n y ir e s  M ájus es  J u n iu s  havaiban , m inden  jü h r o l  va ló  iryauiú e - v  
esom oba  tek er te t ik  és  R á k o k b a  be tapos tá tik .  A ’ finom g y a p jú n a k  tulaj-  
d o n sa g a ,  1-szor a s ű r ű s é g , 2 -szor  a* g y a p jú  für tök  tömpe nem ‘h e g y e s  v é ­
g ű e k 3 - s z o r  a g j a p j u  sz á la kn a k  habzatja i  e g y e n lő k  ’s  e g y e n e s  l in e á ln  
m en ő k  , s a szak ik n ak  habzatjai  m in t e g y  e g y m á sb a  v a g v n a k  f o g a / v i  A /  
o « v .  a a v a r o d o u  i  W  • ,  fH y .H  ö „ .v e “ o n fw k o s o d o t t  f ü « S / e ( ü  í v ^ i í í  
alabbva lok .  M én n él  több a ’ habok sz á m a  p. o. e g y  h ü v e lv k n v  PJ
g o n  ó n n á l  Minőbb a' g y a p jú .  A ’l ia b z a to k  . í l f . . £ ú i b "
g j a p j u  alább i a l o  so k k a l  a* göndörnél  ; ú g y  sz in te  az  i»en  s / m b n a  o-,-.

m V Í ? . * *  ^ 1Ór níÍI•’ '"'f1-  kev«sbe' sz u r k ° s i  «>ert t isz tára  mosni am azt  
nem  le h e t .  A  jo  m osasu  fe jer  g y a p jú  drágább ’s jobb a ’ ró s z  m osásánál  
A  g y a p jú  mosasa történ ik  a ’ juhoknak  t i sz ta  f o l y ó  v a g y  t ^ v í z b e n  v^Io 
g y a k o r ta b b .  u szta tasa  á lta l  , ső t  kádakba is l e h e t  a z o k a t  W
fo ro sz tes  a l t a l  meg ’s ir o so d o tt  lú g  form a v iz  igen  ki v isz i  v  n u J l „ V  tt 
tatas u tán  2 ,  3 napok m ú lv a  t isz ta  száraz  időben le h e t  a' n y ir é s t  vé«r«í 
hajtan i ,  ü sz ta ta s  után v a g y  t i sz ta  g y e p e n  k e l l  h á la tn i  a ’ juhokat v a - v  
sz a la s  t i sz ta  sza lm ábó l  vete t t  almon. M ár igen sok fé le  ««„ f ’
.ó k a t  is ta lá ltak  f e l ,  m e j ly e k e t  a ’ gazd a  Í m í t t S '

^ W o k l . ^ I e t k ! ' - A‘  egy n,'ÍríS“ jUh<,k """
ti  i á i  j  1*  í ’» d yé* U  f i  II* t ,  ■] t ,*{ *1’ ,'.**! j ' J *  i í  fe'

130.  $. A* juhok* életidejéről *s szaporodásáról 

K ’véfébülí>?n esmcrlelik meS a’ )n h o t»ak életideje fogaiknak nö.

V. Élőiről abó álkapczálkbán 8  lej fogai vágynak, mellveknek  
két középsőjét másfél esztendős korokban, a’ mellelle lévőket 
harmadíűves korokban, az ezek mellett lévőket 4 -dik füves 
korokban, a két szélsőt pedig 5-dik füves korokban hullai-
Í  í h V . T i .  helye't  na8 V0 bb, erősscbb fogaik nőnek, m ellyek  
a 7-aik 8 -dik esztendőben mar kopni, töredezni kezdenek 
ezen kissebb nagyobb kopásból->  a’ h Ítéltetik meg ké.obb
hozzávetőleg u’ juhoknak élet ideje. *)

*) A birkáknak (ovább tartanak fogai mint a ’ magyar juhi knak
0



K. Miként történik a’ juhoknak szaporítása?
F . A’ juhoknál már esztendős korokban is észrcvétetik a* nem zés 

ösztöne, de egy  és fél esztendős korokban kezdenek arra in­
k á b b  alkalmatosokká válni ; azonban azon darabok , m ellyek  
« v e n g é b b e k , nem párositlatnak öszve, hanem csak 3-dik íű.— 
vés korokban. Egy kos 4 0 ,  5 0  anyát is meg terhesit ugyan,  
de az által mind maga mind bárányai gyengékké válnak, ’s 
2 5 ,  3 0  anyánál többet egy kosra számítani nem kell. Az anyák 
2 t  , 2 2  hátig hordozzák vcinheket. * )

*) FIágatáskor a ’ k o so k a t  e g y s z e r r e  mind k ö z z é  eresz ten i  az  a n y a ju ­
h o k n a k  nem k e l l ,  m ert  a ’ sok  kos v erek ed és se l  ö l i  e l  e g y m á st .  100 a n y á ­
ra napjában 2 kost  eresz ten i  e l é g ,  's m ás nap u g y a n  e z e k e t  p ih en te tn i  ’s  
m á s  két  f r i s s e k e t  k e l l  e r e s z t e n i .  M iv e l  e g y  kos á lta l  több b á r á n y o k  nem ­
z e tn e k  , k ö v e tk e z ik  h o g y  j ó l  m eg  kel l  a ’ kost  v á la s z t a n i ,  h o g y  a ’ r o s s z  
tu la jd o n sá g  ne terjedjen  a* nyájb a .  A' finom birkák  v a g y  kézbő l  h a g a t -  
n a k ,  t. i. a z  i ize lk ed ésb en  lev ő  an ya  kiilön v á la s z ta f ik ,  s rek eszb e  t é t e ­
t ik  ho zzá  a ’ k o s ,  v a g y  v á la sz to t t  c s a p a to k b a n ,  m időn  30 4 0  a n y a j u h  
e ify  k o s s a l  az  ü z e lk e d é s  Ideje  a la t t  m e ly  6  h é t ig  tart  ,  kü lön  tarta t ik .  E a  
azér t  t ö r té n ik ,  h o g y  a ’ j ö v e n d ő  b á rán yok  g y a p ja  annál tö k é le te seb b  le ­
g y e n  , p. o. a ’ r i t k a  g y a p jú jú  a n y á k h o z  sűrű  g y a p jú jú  k o s  adatik  , a z  
i g e n  el f inom odott  g y á p jú jú a k  k ö z z é  p e d ig  e g y  k évéssé  vastagabb g y a p ­
jú jú  k o s / m e r t  a ’ le g m a g o ss a b b  fá in s á g o t  értt  anyák  ’s k osok  e g y ü t t  p á ­
rosodván  , igen  k e v e se t  n y o m ó  g y e n g e  és r i tka  gyap jú jú  b árá n y o k a t  n e m ­
z e n e k .  (E zen  utóbbi az  E le c to r á l i s  fa j tá k n á l  s z o k o t t  c s a k  történn i . )

F ő  m e g je g y z é s  a ’ ju h o k  l e g e l t e té s é n é l  az , h o g y  k iv á l t  ned ves  e s z ­
ten d ő k b e n  ,C míg a’ harm at fel nem szárad , ne e res z te s s en ek  l e g e l é s r e ,  
e g y é b ir á n t  a' k issebb essők  nem ártanak a 3 j u h o k n a k ,  a ’ n a g y  o r s z á g o s  e s ső k  
a lk a lm á v a l  inkább othon tartassanak  a z  ak iokban  száraz takar m án yon .  A z  
é s s ő  á l ta l  m e g  n ed v ese d c t t  j u h o k a t  rek ed t  levegőjű  a k o lb a  őszve  s z o r i ta -  
m nem  j ó ,  mert e z  á lta l  a ’ r ü h -n y a v a lv a  ébresz te t ik  , '% az  akol is  s z e l -  
l ő s  sz áraz  a l l y ú  és  u dvarú  le g y e n .  N o h a  u g y a n  a ’ juh o k  akol  n é lk ü l  i s  
é l h e t n e k ,  m int  p u sz ta i  ju h a in k  b i z o n y í t j á k ,  de  e z  csak ig en  e g é s s é g e s  fo l -  
dü  h e l y e n  t ö r té n h e t ,  m e l ly  a ’ ju h  tartásn ak  ig e n  k ed vez .  A ’ fáin ju h o k -  
iiál a ’ h i v a t á s t  le h e t  j u n i u s  és  j u l i u s  havaiban is  t é t e t n i ,  m e l ly  e se tb en  
az e l l e s  novem ber  ’s  d e cem b er  havaiban történ ik .  A z  a n y á k  ezen  ese tb en  
g y ö k é r  ta k a r m á n y o k k a l  i s  t a r t a t n a k , m e l ly r o l  alább.

K. Miként neveltetnek a’ juhok?
F. Elles után a’ fáin juhok bárányai még 3 ,  4 hónapokig szop- 

* tattatnak . azután pedig elválasztatnak. Ha jó legelő van , csu­
pán ezen legeltetnek a bárányok, ha nincs, abrakkal is se- 
gittetnek , az első télen pedig különösen kedvezve jó takar­
mányon teleltetnek. A’ fáin gyapjújú juhok nem fe je in ek , 
mert az által a’ gyapjú kevesedik, az alább való tulajdonsa- 
gúak pedig fe je ln ek ,  ’s ezeknek bárányaik csak 2  és fél hó­
napig szoptattatnak,

*) M iv e l  a ’ fejés  á l ta l  a ’ t e s t i  erők g y e n g ü ln e k  k ü lö n ö s en  ned ves  e s z ­
t e n d ő k b e n  , m e l l y e k  a ’ juhoknak árta lm asok  sz o kta k  l e n n i , a ’ fájást nem  
k e l i  S z .  M ih á ly  nap ig  f o l y t a t n i ,  hanem  a u g u stu s  közepén  már félbe hagy­
ni.' í g y  a ’ juhok erőbe jőnek ’i  inkább k i  k e r ü l ik  a* dögöt.



13l .  §. A ’ sza m á rró l és lecshe\ ta r tá sró l.

K. A’ kecskék miként tartatnak?
F. A’ kecskék a* nedvesebb legelőket is ki álják , de rendszerint 

az igen meredek és vadhelyeken tartatnak, hol tejekből, hú­
sokból és bőrökből vétetik a’ legjobb haszon. *)

*) A z  A n g o r ia i  k e c s k é k n e k ,  m e l ly e k e t  sz in te  k ezd ik  te n y é sz te tn i ,  vas­
tagabb  sz ó ro k  k özött  fá jin  se ly e m  fo r m a  g y a p jú  t a lá l ta t ik ,  m e l ly  tavasz-  
sz a l  ki  f é sű l t e tv é n  és  e g y b e  g y ü j t e t v é n ,  b e lő t te  a ’ legfinomabb sz ö v e te k  
k é sz ü ln e k .

K. Miként tartatnak a’ szamarak ’s mi hasznok -vagyon?
F. A’ szamarak a’ legalább való legelővel és téli takarmányai is 

meg elégesznek, ’s lég inkább ott lenyésztetnek , hol meredek 
helyekre kell terheket lel vitetni, mellyre különösen alkal- 
m atosok, a’ juhok körül is azért tartatnak leginkább, hogy a* 
pásztornak bútorát czepelik. •)

*) H a  a ’ sz am árk an tza  m én ló v a l  v a g y  m e g fo r d ítv a  h á g a t ik  , f é l ig  ló  
é s  f é l ig  sz am ár  form ájú  le s z  az  iv a d ék  , m e l l y e t  öszvérnek  n ev ezn ek  : de  
e z e n  ösz v érek b en  a ’ nem ző  erő  m e g sz ű n ik .  A lk a lm a to s o k  az  ö sz v érek  te-  
her h ú z á s r a ,  é s  m eredek h e ly e k e n  v a ló  teh er  h ordásra .

4dik F e j e z e t .  A’ lovak, szarvasmarhák, juhok ’s a’ t. nya­
ralásáról, teleléséről és az istálókról, akiokról, sózásról.

132. §. A ’ lovah  n yara lásáró l, és te le lé sé rő l , is tá ié ir ó l  ’s ci t.
■ - - 1

K. Miképen tartatnak a’ lovak nyáron és télen?
F. Ha a’ lovak télen nyáron istálón tartatnak, ezen esel ben leg­

alább lö  font szénát és 8  iccze zabot kap egy ló naponkint , 
’s ha zab nincs , 1 8 , 2 0 , font szénát, ha pedig csak szalmává* 
tartatik, még többét; nyáron zöld takarmányon laríalhaük , 
’s napjában 6 0 , 8 o fontot emészt meg egy nagy ló. Ha pedio- 
nyáron aital folyvást legelnek a’ lovak , a ’ legelőnek mennyi­
sége a’ föld minéműségétől függ. Igen termékeny vagy lííes_ 
térséggel javitott legelőn egy hóidon két ló ki nyaral,  a ’ so­
ványabb földekből pedig a, 3 ’s több holdakon termeli fűvet 
is megemészt. A ’ csikók kissebbségekhez képest kevesebbet 
emésztenek.

K. Micsoda hajlékokban tartatnak a’ L ovak 7  ’s raillyeneknefc 
kell  azoknak lenni ?

F- A ’ lovak különösen a’ hámosok és hátasok zárt iuálókbán  
tartatnak. A’ ló isiálónak inkább magosabbnak kell l tinim ás-

G*



fé l  ölnél mint 'alacsonyabbnak ; ’s ha 5  öl széles az istáló, két 
sorban álhalnak a’ lovak , ha sokkal keskenyebb, csak egy 
sorb an , allya vagy fa híd lassúi'vagy kővel vagyon ki rakva, 
legjobb úgy készíteni, hogy a' ganéjlé vagy a h id lá s 'a la t t , 
vagy földalatti árkon egy kiviil lévő gödörbe follyon eg>uve. 
A ’" takarmányt résszerint a’ falakra szögezett rácsokból, resz- 
szerint az ezek alatt lévő vallókból eszik. A ’ méneses lovak 
inkább csak. félig nyilt  aklökbán teleltetnek. Az akol nyilasa 
rendszerint a’ déli vagy délkeleti óldalon vagyon. *)

*) Azon csikók is különösen , m ellyek  fo lyvást istálón lévő kanrzák-  
tó l  származtak„ alkalmatosakban teleltetnek akolban , mint meleg ista lo .  
bán mert i inigy az akol udvarán járkálván , 's a1 fernyetegnek ’s a t. ki 
tétetve lévén inkább meg erősödik testek , mintha folyvást meleg i t a l o k ­
ban tartatnak. Ha a* csikók nem i s ,  de a ’ liámos és halas lovak minden 
„an szorgalmatosan vakartassanak és keféltcssenek , mert ez nem csak 
szebb kinézésűket de egésségeket is gyarapítja Hasznos a szarvas,niar-  

ai l,a nem o l ly  gyakran is mint a lovuk at,  kefeles es vakarasa i-  
tal tisztán tartani. Az ístálóban te le lt  jászolhoz kötött csikók labai nie- 
róekké v á ln a k ,  szóval sokkal gyengébb labuak leszn ek ,  mint a z o k ,  m el­
l y e k  szabadon járkálhatnak.

1 3 3 .  Á  sza rv a s  m arhak teleléséről s n ya ra lta ta su ró l.

K .  Miként történik a’ szarvasmarhák nyaralása és lelelese?
F» A’ s z a r v a s m a r h á k  szinte szók lak tartatni lélen nyáron istá­

l ló n ,  különösen ott, hol csekély legelők vágynak, vagy az ugar- 
larlást eltörölték, és takarmány plántákal termesztenek. Ayár­
ban nagyságokhoz képest 70 fonttól kezdvén luO fontig. való  
zöld takarmányt emésztenek meg napjában, télben pedig 2 0  

font száraz takarmánytól kezdvén 4 0 .  A ’ f i a t a la b b a k  keve­
sebbet. *)

*)  A ’ szarvasmarhák különösebben gyökér takarmánnyal is tartatnak,  
j naniában 20, 30, 40, 50 fontnyit  is meg em észthetnek,  m elly  esetben  
kevesebb száraz takarmányt fogyasztanak. Ez különösen a ’ fejős tehenek­
nek iiren használ. De meg eszik örömest a ’ lovak is , különösen a krom- 
n é lv t °  retket , sárga répát ha rá s z o k ta t ta la k .  A ’ szalmának szecskává  
való  vágása különösen hasznos , mert íg y  izéket nem hagy a marba. A 
szecskát vagy abrakkal, darával, vagy  pedig g) oker ta k a rm a n )o k k , szok­
ták etetni A ’ fo lyvást  istálón tartott lovakat és szarvas martiakat minden  
„an n»e,r kell jár ta tn i , ha az idő engedi.  A ’ nevendéh szarvas martiakat 
i s  jobb mind télen mind nyáron tágas udvarú akiokban ta r ta n i , hogy  
„■/ idő viszontagságai által erősittessenek. A ’ szarvas marhak istaloi csu- 

a „ ; r :  k ü iö n b ö , . .^  »• „  
íryon, me.llyből a ’ takarmányt eszik . Az étetesnel fo eszrevetel , ho?J s”k 
takarmány egyszerre ne tolasson a ’ marha elibe , mert azt a para á l tá l ­
á é n  meg ne... eszik. F ő  észrevétel a ’ te le lésnél ,  nyaralásnál az . . . .  hogy  

egyszerre  a’ száraz takarmányról a’ zöldre, es megfordítva ugratni ncini kit I, 
hanem apródonként napjában, egy  kevés száraz takarmányt is kapjalak ,



134. §. Á  juhok' teleléséről, nyaralásáról és aklairól.

K .  M ik é p e n  n y a r a l t a t n a k  ’s t e l e l t e t n e k  a ’ j u h o k ?
F .  A ’ n y a r a lá s  l e g i n k á b b  l e g e l t e t é s  á l t a l  t ö r t é n i k ,  m e l l y  e s e t ­

b e n  e g y  h o l d  t e r m é k e n y e b b  l e g e l ő n  1 0 ,  1 5  d a r a b  j u h  is k i  é l ,  
d e  h a " s o v á n y a b b  ,  s o k k a l  k e v e s e b b ,  s z ó v a l  a' f ő i d  á l l a p o t á t ó l  
f ü g g  a ’ l e g e l t e t h e t ő  j u h o k  s z á m a .  T é l b e n  e g y  j u h n a k  e g y  és  
f é l  f o n t  s z é n a  ’s u g y a n  a n n y i  t a v a s z  é l e t ’ s z a l m á j a  e l é g  e g y  
n a p r a  , v a g y  e g y  f o n t  szén a  ’s 3 i o n t  ő s z i  b ú z a  s z a l m a .  H a t i s z ­
t a  sz é n á n  t a r t a t n a k ,  a z o n  e s e tb e n  2  f o n t  s z é n a  a ’ n a p i  m é r t é k .  
Ö r ö m e s t  m e g  e s z ik  a ’ j u h o k  a ’ g y ö k é r  t a k a r m á n y o k a t  is  f e l  
v a g d a l v a ,  e l é b b  f ö l d e s  r é s z e i t ő l  l e  m o s v á n ,  m e l l y  e s e t b e n  
s z e c s k á v a l  k e v e r v e  is é t e t t e t n e k  , ’s  í g y  k e v e s e b b  s z á r a z  t a k a r ­
m á n y t  e m é s z t e n e k .  A ’ sar jú  a ’ b á r á n y o k n a k  ’s e s z te n d ő s  ju ­
h o k n a k  n e m  e g é s s é g e s , h a n e m  a ’ jó  s z é n a  ’s a ’ t.  E z e k  e g y  
á t a l ly á b a n  k e v e s e b b  t a k a r m á n y t  e m é s z t e n e k  m e g ,  m i n t  az  á l ­
l a p o d o t t  id e j ű  j u h o k .  H a s z n o s a n  l e h e t  f ű z ,  e g e r ,  m o g y o r ó  ’s  
n y í r f a  l e v e l e s  g a l l y a i t  is m e g s z á r í t v á n  a ’ j u h o k  t e le lé s é r e  f o r ­
d í t a n i .

K .  N e m  ta r ta t n a k  é  a’ j u h o k  n y á r o n  á l t a l  is i s t á l ó k o n ?
F .  i g e n  is a z o n  v i d é k e k e n ,  h o l  a z  u g a r  t a r tá s t  e l t ö r l ö t t é k  ,  's o l t  

i s t  a ’ h o l  e g é s sé g e s  l e g e l ő  n in c s e n  , d e  ]ó t a k a r m á n y t  l e h e t  t e r ­
m e s z t e n i ,  t a r ta t n a k  a ’ j u h o k  f o l y v á s t  i s t á ló n  i s ,  m e l l y  e se t ­
b e n  a ’ z ö l d  t a k a r m á n y b ó l  8  f o n t o t  e m é s z t e n e k  m e g  n a p j á b a n .* )

*) A* zöld takarmányok közzfil  nevezetesebbek a’ lucerna ,  bükköny,  
lóhere , baltaczim , jó réti fii ’s a’ t. B iok Urnák igen nyomos tapasztalá­
sa i közöltetnek a’ IVlöglini Annalisokban, m ellyből  v i lá g o s ,  hogy e g y  
hold jó legelőn majd annyi juh él ki lege lés  á l t a l ,  mint e g y  hold takar­
mány plántából istálón. Azonban igaz az is , hogy  ha egy  hold ugart be­
ti ltunk , ’s megnevekedett füvét szénának cs iná ljuk ,  ’s ugyan csak i l l y  
erőben lévő e g y  hold földön termett takarmány plántát is szénának c s i ­
nálunk , a ’ takarmány plántás föld 2 ’s 3 annyi nehézségű jó szénát ad , 
mint a’ betiltott ugar. Kézzel fogható tehát i tt  a ’ széna termő , és legeL- 
tetésbeli  erő között a’ nagy különbség ,  ’s azon különösséget, hogy  u#yan  
nr.on föld , m elly  p. o. lóherével vettetett,  csak annyi , vagy kevéssel több 
juhot tarthat ki zöld takarmánnyal is tá ló n ,  mintha azon földet a ’ juhok­
kal lege lte tnénk ,  és ha a ’ vad füvet szénának kaszáljuk ’s kész ít jük ,  
sokkal kevesebb szénát á d , mintha ugyan  azon föld takarmány plántavai  
tűi vettetett v o ln a ,  a’ következendő módon lehet k im agyarázni,  hogy az  
ugar mező apró terepélyes hirtelen sarjazó füveket terem , m ellyet a’ k a ­
sza fel nem fo g ha t ,  de a’ juhok kis szájokkal azt lecsipkedhetik . Mar « ’ 
nagy szarvas marháknál,  lovaknál tehát , m ellyeknek oltyan alkalmatos  
szájok nincsen,  másként üt ki a’ tapaszta lás ,  az az több szarvas m arhát,  
lovat lehet egy  hóid takarmány plántával k itar tan i, mint e g y  hold ugar  
l e g e lő n ‘(kivévén az igen nagy fűtermő erővel biró legelőket,  es hideg ned­
ves éghajlatú h e ly e k e t ,  m ellyekről  fellyebb szállottunk) A ’ juhoknak ista­
lón tartása által sokkal több trágyát lehet gyűjteni , de meg jegyzésre  
méltó , hogy  az íg y  tartott juhoknak napjában Ij 3 Iont tiszta szalmát is 
kell adni melly "V, takarmány plánták szerfelett való nedvességét eny-  
b ú i  t. i. akkor , midőn az etetendő plánták igen gyengék még. Hasznos



leh et  m ég a’ fe llyebb említetteken kivfil a ’ juhoknak istálón való tartása 
ott  is , hol a ’ gazda keves juhot t a r t , és legelőjén  alkalmatlanságot okos  
a ’ lege ltetésre  való fe lv igyázat .
K . Nem  alják e ki a’ juhok a’ szabad ég alatt való telelést? 's 

m illyenék a’ juhok aklai?
F. Noha a’ juhok a* szabad ég alatt is k ite le lnek , azonban biz­

tosabban történik gondviselések még i s , ha akiokban tartat­
n a k ,  m ellyek vagy zártak az az mind a’ négy óldalról falok ^  
vagyon , ’s csak kapuk vágynak rajta a’ ki ’s bejárásra, és ab­
lakok a* szellőztetésre: vagy nyíltak, midőn a’ délkeleti oldal­
ról fal nélkül való az épület. A’ mi a’ juh aklokat illeti, épül­
hetnek k ő b ő l ,  fö ldből,  fából, csak arra vigyázzon a’ gazda,  
hogy posványos helyre ne épittse; hanem szárazra, szellősre, 
és az akoi legyen a’ juhok számához alkalmaztatva. Egy négy 
szögüjölön 4— 5— 6  darab juh ellér az étető rátsokkal egy-  
gyutt. Az akol udvarának legalább három annyi tágasságá­
nak kell lenn i,  mint az akol h e ly e ,  hogy a’ juhok tiszta idő­
ben kint elszórva heverhessenek, ’s ne kénlelenítessenek a* 
trágyának párolgását beszívni. A’ hol a’ környülállások enge­
d ik ,  az aklokat kint a’ legelőn legjobb építeni.

*) A z  aklokból kétszer hordatik ki a ’ ganaj esztendőt á l t a l , u. m. ösz-  
szel és tavassza l ,  egyébiránt alom o l ly  bőven adatik a ’ juhok a l á ,  hogy  
m indég tisztában heverjenek; a ’ lo v a k ,  szarvas marhák alól pedig  min­
dennap kihányatik. A ’ k ecsk ék ,  szamarak rendszerint az e lőszámlált  házi  
á lla tok  is istáiéban tartatnak.

,  1 3 5 . §. Ay sózásról,

K . A’ házi állatok sózatnak é?
F. Igen i s ,  mivel a’ só a’ lágyabb ganajzás, és vizellet eszköz­

lése által a’ vért nem csak tisztítja, hanem a’ belső részeket 
is felvidítja. Különösebb figyelmet érdemel azért i s ,  mivel ezt 
az állatok igen szeretvén a* tört só közé orvosi szereket is lehet 
keverni, m ellyek  az állatoknak egésségesek. A ’ lovaknak,szar­
vas marháknak egvszeri nyalatásra 5, 6  latot adnak , a’ juhok- )
nak f é l ,  és ha  szükséges egy egész latot is. *)

*) Különösen használ a ’ só a k k o r , midőn száraz idők v á g y n a k , 's 
az állatok igen szárazát ganajo lnak ,  akkor e g y  hétben egyszer  lehet ad- n
n i ,  változó időkben két három hetekben e g y s z e r ;  nedves időben kivált  
midőn füvön van a ’ j ó s z á g ,  sózni kevésbé kelletik .  De  ezekről a ’ toldalék­
ban bő ebben.

5dik F e j e z e t .  A’ sertések, és baromfiak tartásáról.
136, §. Sertés tartásról•

K. Méképen tartatnak a’ sertések?
F . A' sertések,  vagy a’ háznál darabonkint tenyésztetnck, és 

osztón az egész helységek sertései egy nyájba véréinek öszve ,



vagy* peJíg nagy seregekbe. Ezen utóbbit a* nagyobb birtokúak 
Gyakorolhatják. Leginkább szeretik a’ tavas, erdős,  és makk  
termő vidékeket. FŐ hasznok abban áll, hogy minden állatok  
között leghizékonyabbak , és ’sirjokkal ételeinket készítjük. 
Ezen kivűl húsok igen kellemetes izű.

K. Miképen szaporodnak, neveltetnek a* sertések, és vágynak é 
több fajtái?

F . A’ uöstény sertés a’ kannal öszve párosodván 16 , 17 hetek  
múlva több malaczokat 9et, lOet is fiadzik , m ellyek  közzüL 
egv kocza alatt négynél többet nem hagynak , ’s ezeket szop­
tatván a’ kocza jó eledellel tartalik , hogy teje legyen * mala-  
czi pediG mihelyest magot kezdenek enni, ezzel is tartatnak, 
’s néhány hetek múlva annyoktól el választatnak, és é le tte l ,  
inkább árpával, rozszsal, kukoriczával tartatnak, úgy szinte 
az első télen is ezek gondosabban teleltetnek. A’ kocza egy  
esztendőn által kétszer tiadzik. Fajtái többek vágynak u. m. a* 
na°y veres, íejér es íekete disznók^ es a kissebb maogaliczak, 
m ellyek  sokkal hizékonyabbak. *)

*) E z en  fajokon k iv ű l  k e z d ik  ter je sz ten i  honnim kban a ’ C h in a í  d i s z ­
nókat  is , m e l ly e k  igen  aprók u g y a n ,  de n a g y o n  h í z é k o n y a k ,  é s  s z a p o - .  
rák  K ülönösen  m eg érd em lik  a ’ t e n y é s z t é s t  ott  , ho l  a ’ jó s z á g o k  e g y  t a g ­
b a . /  lévén sertés  l e g e lő  n incsen , l l l y  h e ly e k e n  e zen  a p r ó ,  és  igen  s z e l íd  
se r té sek  a ’ ház i  s z ü k s é g  k ed véért  a ’ major udvarán , é s  is tá l lókban  t a r ta t ­
hatn ak  legeié*  n é lkü l .  E g y  kan 1 5 ,  20  kotzára  is  e l é g s é g e s ,  'a í g y  a ’ fe-  
1'esleir való  kan m alacsok  k ih e r é l t e tn e k ,  ’s a k k o r  a r ta n y o k n a k  n e v e z te tn e k ,  
b’crv eb iránt a ’ k oczá k a t  is lehet  heré tn i  ’s  a ’ h e r é i te k  legjobban h íznak,  
l í a  derék  n a g y  erős  k a n o k a t  akar a ’ g azd a  neveln i  , azt  ú g y  e s z k ö z ö lh e ­
t i  ha  a ’ legjobb  kanm alaczo t  csak  m agába  h a g y ja  a n n y a  a la t t ,  a* t ö b b ie ­
k e t  p e d ig  k iö l i .

K. Miként hizlaítatnak és teleltetnek a’ sertések?
F Vagy szűk kihidlásolt zárt, vagy tágasabb udvarú nyilt  ó la t -  

, *ban külön rekesztetnek, és élet magvakkal tartatnak, m elly  
vc<u*e a* rozs és árpa alkalmatosok, különösen pedig a' kuko^

> ricza ; hat köböl szemmel 1 0  hetek alatt már meglehetősen  
meghíznak a’ sertések, de többel ’s hosszabb idő alatt még in­
kább. Továbbá hizlaítatnak tö lg y ,  és bikk makkon is. A’ ml 
a’ sertések telelését i l le t i ,  azok vagy gyökér takarm ánnyal, 

** v a y  pelyvával, mellyet zabliszttel, korpával kevernek e g \b e ,
’s megforráznak ,  vagy p á lin k a- ,  és ser moslékokkal ’s u t. 
teleltetnek. *)

*) H iz la lá s k o r  gy a k ra n  k e l l  , n é g y s z e r  ö tször  is  adni napjában a’ s e r ­
té se k n e k  az e l e d e l t ,  é* e g y s z e r r e  k e v e s e n k in t .  E g y é b ir á n t  k ezd et in  a ’ h iz ­
la lá sn a k  lehet k r o m p é ly t  vagy tö k ö t  is  etetni, mellyen jól weglnisosod- 
uak, ’* azután következik a’ szem ételés.



137. §. A  barom fiakról fió észrevételek .

K . Micsoda hasznai vagynák, és mivégre tenyésztetnek ?
F. A’ baromfiak húsok és tojásaik által az embereknek jó izft , 

és tápláló eledelt szolgáltatnak , toliokkal pedig ágybelieknek  
szolgálnak. A ’ baromfiak nem kevéssé diszesílik a’ majorok ud­
varait i s,* de nagyobb mennyiségben való tenyésztést a’ nagy 
városok szomszédságában érdemlik meg leginkább, hol azok­
nak jó keletek szokott lenni. Ide számláltatnak a’ pulykák , 
ludak, kacsák , gyöngy és közönséges tyúkok, és a’ galambok.

Odik F c j e z e t. A’ méhek és selyem bogarak tenyésztéséről né- 
melly észrevételek,

138, §. A  M éhekról.

K. Micsoda természetűek a’ méhek ? *s hányfélék ?
F. A ’ Méhek társasága háromféle méhekbol áll u. m. 1-ször d o l ­

gozókból , mellyek 2 ü-tól kezdvén 40 ezerig vágynak egy kö-
• pü b e , ezek gyűjtik a’ virágokból a’ m ézet,  vias-zat, és ezek 

télen által is életben maradnak* 2 -szor herékből, mell vek  
Áprilisban mutatják magokat e lőször, ezek nem dolgoznak , 
hanem csak a’ kamarátskákban lévő tojásokon ülnek , és hirn 
méheknek is tartatnak. 3 -szor anya méh vagy k irálynéból,  
m elly  csak maga uralkodik egy köpüben és a’ többieket tojja. 
A’ méhek Májusban , Júniusban és Júliusban is rajzás által sza­
porodnak , ’s egy köpű méh kedvező esztendőben 3  rajt is 
e r e sz t , a* rajok pedig vagy fa vagy szalma és gyékény fonott 
köpükbe fogatnak. *)

-  *) H a az öreg  m éh ek  v a g y  nem akarnak  eres z ten i ,  v a g y  a ’ már ere9z»
te t te k n é l  többet  ere sz te n i  azon  e sz te n d ő b en  nem fo g n a k  , abból le h e t  észre
v e n n i ,  h o g y  h e r é ik e t  k ezd ik  k iö ln i ,

K. Mic oda hasznok vagyon a’ méheknek?
F. Mivel a’ méhek mind nyári mind téli eledelüket magok gyűj­

tik b e ,  és a’ méhesnél ’s köpúknél, gondos, de nem sokba 
kerülő felvigyázásnál egyebet nem kívánnak ,  ’s mind ezekért 
mézzel és viasszal gazdagon megfizetnek, következik , hogy ott, 
hol a’ vidék a’ méhtartásra alkalmatos , igen hasznosak ’s na­
gyobb figyelmet érdemelnek.

K. Micsoda fő észrevételek vágynak a’ méhek tenyésztésére nézve ?
F. A’ méhek ott tartassanak különösen, hol rétek, szántóföldek, 

gyümölcsösök , erdők találtatnak , mert íIly helyeken gyűjte­
nek lég több mézet. Továbbá a’ méhes ol 1 y helyen lényén . 
hol a' méhek sok házak felett füstön keresztül ne kcnlelcm-



Üssenek repülni, A* méheknek gazdag m ézzét, viasszát neveli  
Jia egynél többet nem rájzik egy küpü m éh , m elly  úgy aka- 
dályoztathatik m eg ,  ha a’ rajt eresztett anya méh helyére te­
szik a’ befogott rajt, az anya méhet pedig más helyre a’ mé­
hesbe, és toldást is tesznek alá. Továbbá fő észrevétel,  hogy  
a’ rajokat nagy köpiiben nem keli fogni, hanem k ics in yb e ,  
iilyenekbe serényebben dolgoznak. #)

*) A z  k ic se ré lé s  á l ta l  az  an y a k ö p ü  m éhei m e g  k e l e s e d n e k , m ert  a* 
ra jh o z  c sato lják  m agokat  sok  m éhek  , ’s í g y  az  an yak ö p iib en  a '  tovább i  
rajzásra  va ló  kedv  e lm ú l ik  a* m eg n ép et len ed és  m i a t t , noha e z e n  e se tb en  
a  rajméhek az a n yak öp üb ő l  j ö t t é k k e l  k e m é n je n  h a rczo ln a k  , ’s  tö b b ek et  
megf is ötnek  e g y m á s  k ö z ö t t ,  de ez  nem ok oz  semm i k ár t .  A ’ n a g y  kÖ- 
piitőt  k ivá lt  s z ű k  esz tend őb en  m eg  i jednek  a ’ m éhek  , ’s  nem d o lg o z n a k  
abban ’s e lv e s z n e k .  L egjobb  lassan lassan  to ld á s o k k a l  sz apor ítan i  a ’ kö-  
pü n a g y s á g á t , m e l ly e k  d, 4 h ü v e l y k n y i  m a g o ssá g ú a k  le h e tn e k .  H a  a' t o l ­
d ások  tavasz  k ezd et tő l  k e z d v e  id ő rő l  időre  rakatnak a ’ köpii a lá  ,  ra j t  nem  
i s  e r e s z t e n e k , s ezek  m eddő m éheknek  nevez te tn ek  és  igen  so k  m éze t  ad­
n ak .  Ha igen  sok  m éhek  v á g y n a k  ő ss z e l  a ’ köpübe , a ’ lé g  m ézeseb b  k ö -  
p íik et  k e l l  a m ás e sz te n d ő re  m e g h a g y n i ; ha n ép et len ek  a ’ köpük  a ’ k ö ­
zép s z e r ű  m é z e s e k e t ,  n a g y  té lben  a' sok  népű ’s kevés  m ézü  m éh ek  é h e i  
e l  d ög len ek .  T é lé r e  a ’ m éhek  a ’ n agyob b  h id e g e k tő l  v é d e l m e z t e t n e k , é s  
a z  eg e r e k tő l  s ó lna m a d a r a k tó l ;  v a lam in t  nyárban  is a ’ köpü a l l ja  m e g -  
t i sz t i t ta t ik  több ízben ’s a ’ m a d a r a k tó l ,  b é k á k tó l ,  v e r e b e k t ő l ,  ' s a ’ t. v é ­
d e lm ezte tn ek .  K ülönösebben sz ó l la n a k .  K áló  P é ter ,  Márton J ó ’s e f  és Csa-  
p lo v ic s  Urak k ö n y v e i  a ’ m éhek t e n y é s z té s é r ő l  , ’s arról m iképen  k e l l e s s e n  
m é z z é ik é t  a  méhek m egfo jtása  n é lk ü l  e l s z e d n i .  L egjob b ak n ak  lá t sza n a k  
e lő t te m  a ’ K á ló  P é te r  Úr ja v a l la ta i .

139. §. A 9 selyem bogarahról.

K. Mi hasznok vagyon a’ selyembogaraknak, és miképen tenyész­
tőinek ?

F» A’ selyembogarak szövevényeiből készül a’ s e ly e m , m elyből  
külömbféle ruházatbeli eszközök csináltatnak. Á’ selyemboga­
rak a’ selyembogár lepkéi által tojt tojásokból keletnek ki nap 
fényen , midőn tavasszal az eperfák levelei kezdenek neveked-  
n i , ’s ezen levelekkel tartatnak. Növé3 közben több izben 
m egvetkeznek, mig végre egészen nagyságokat elérvén , ter­
mészeti ösztönöknél fogva magokat bekötik selyem borítékba, 
mellynek szálai lemolóláltatván jó pénzért eladatnak. A ’ selyem  
házba van a’ bogár bábja, mellyből a’ lepkék válnak, ’s a’ 
m ellyek öszve párosodván tojásokat tojnak, ezek száraz és j<3 

levegőjű helyen tartatnak télen által. • )

1 ) A* se ly e m b o g a r a k  te n y é s z t é s e  k ü lönu -rn  a ’ hissebb g a z d a g  f ig y e l -  
piét m egérd em li  -, ’s több h e ly e k e n  a ’ hazába:) már tenyésK tetnck  U ,



VI. S z a k a s z .
A’ jövedelm ekkel való gazdálkodásról. ’

K . Miként történik a’ jövedelmekkel való gazdálkodás?
JT. Ú gy  ha mind azon észrevételeket és fogasokat gyakoroljuk , 

m ellyek ezen három szavakba, megkimélés , gondviselés, éa 
életre valóság foglaltatnak.

í - s o  F e j e z e t .  A* megkíméle'srol különösebben

140. §. É szrevé te lek  cC m egkim é lésről.

K. Mit értünk a’ megkimélés alatt?
F. Érijük a z t ,  hogy a’ gazda akár beszerzett készpénzét akár ter- 

mesztményeit ne vesztegesse, hanem takarékosan éljen azok­
kal , ’s úgy igyekezzen , hogy mind készpénziböl mind tér- 
mesztményciböl legyen tartalékba a’ mindennapi szükségén  
f e ly t i l , hogy a’ nem várt esetekben meg ne szoruljon , gyer­
mekeinek vagy atyafiainak tisztességes szerzeményt hagyhas­
son ’s öreg napjaiban nyugodtabban élhessen. Ha építtet, vagy  
csináltat va lam it ,  mindent meggondolva tegyen , jól és oko­
san fényűzés n é lk ü l ,  úgy szinte a’ munkáltatást is akar mar­
h ák k a l,  akár emberekkel történik a z ,  nyomosán tétesse, se 
a* szerfelett való sürgetéssel, sem pedig az idő vesztegetéssel 
kárt ne tegyen emberben vagy marhában. A’ mesteremberek­
k e l  ,  cselédekkel előre okosan meg kell alkudni, és vigyázni 
a’ végbevitelre, ha igazán tö r té n te ’ ? ha nem tettek e le g e t ,  
vagy barátságos vagy törvényes úton elégtételt kell eszközölni.

141- §. A ’ h á zi költségek és term esztm ények m egkim éléséről,

K . Mire kell figyelmezni a’ házi élés módra és költségekre nézve?
Jf. Arra hogy éleiében italában ’s ruházatjában senki fényűző ne 

legyen , hanem mértékletes. A’ barátságos mulatságot az em­
beri természet is megkívánja módjával, de azt rendkívül gya­
korolni veszedelmes. A’ vigyázó és bölcs ember tisztességesen 
é l ,  és valamint maga házánál a’ dobzódást nem szereti,  ugy



más nyakára se jár o l ly  czéllal,  hogy ezen alacsony indula­
toknak adózzon, ’s a’ vendég szereidet is határok közt tartja, 
nevezetesen a' hízelkedő tányér nyalókat g y ű lö l i ,  egyébiránt 
jó barátját ’s emberét szívesen látja, de nem vendége méltósá­
gához , hanem a’ maga sorsához alkalmaztatja szívességét, a* 

szükségben lévők iránt könyörületes. A’ ki pedig a* tisztességes 
tiszta öltözetekkel meg nem elégszik , hanem rangját nem il­
lető módon czifrálkodik, nem csak sanyarú szükségeket okoz  
magának, hanem a’ világ által is kinevettetik. Továbbá a* cse­
lédtől és minden alattvalóktól pontosan meg kell kívánni az 
ő kötelességeiket, -de a’ gazda is tegyen kötelességeinek *s Ígé­
reteinek eleget, és alacsony 's embertelen huzavonásokat ne 
kövessen el. *)

*)  M eg le h e t  i t t  j e g y e z n i  a z t  i s , h o g y  a' c s e l é d e t  m in d en  c se k é ly *  
8ég ér t  durván s z id n i  ’s be ls i i té t ib ő l  k i  v e n n i , v a g y  m é g  e n n é l  is  e r z é k e -  
n y eb b en  bü n tetn i  nem c s a k  az  em b er iség  e l l e n é r e  v a n ,  de ár ta lm a s  i s } 
m ert  e lv es z í th e t i  ez  á l ta l  b e c s ü le t  érzését  az  a la t t v a l ó ,  ’s  a' f é l i g  r o s z b ó l  
e g é s z  ro sszá  té te t ik  , ső t t  inkább a ’ b e c s ü le t  é r z é s t  m ind en ek b e  éb reszte*  
ni ke l l .  ISgy k o m o ly s á g g a l  és  jó  s z ív v e l  te t t  d o r g á lá s  , és  a z u tá n  a n n a k  
b iz o d a lm a s  k i j e l e n t é s e ,  h o g y  a’ d orgá ló  a ’ h ib á zó  jo b b u lá s á t  r e m é n y ű  ,  
g y a k ra n  eszére  hozza  az  e l t é v e l y e d e l t e t ,  ’s  h a  az  i l l y  in t é s e k  s ik e r e t le -  
n ek , akkor van h e ly e  az  é rzé k e n y e b b  b ü n te tés ek n e k  , és i l l y  e s e te k b e n  
m e g  is  k e l l  tenni a ’ b ü n te t é s t ,  mert a ’ f e n y e g e t é s  és  nem  b ü n te tés  a ’ ro s z -  
sz a t  csak  g y ö k e r e s í t i .  í g y  k e l l  bánni a ’ k ö zö n ség e s  s o r sú  em b ern ek  a* 
m a g a  háza  n épéhez tartozó s z e m é ly e k k e l  g y e r m e k e i v e l  i s ,  e z t  a ’ fő  r e g u ­
lá t  k e l l  követn i  a ’ k ö zép sz erű  b ir t o k ú a k n a k , ’s  a* l e g n a g y o b b  Uraknak  
i s  házok  nép éve l  c s e lé d e ik k e l  ’s  a la t tv a ló ik k a l ,

K. Micsoda észrevételek vágynak az épületek körül?
F. A’ ki szükségen felyiilvaló pompás, és sorsát nem illető épü­

leteket té te t ,  megfelejtkezik maradékairól, k ik  között meg­
oszolván később a’ jószág, a’ pompás épületben a’ szegénység 
sokkal megalacsonyítóbb tekintetet á d ,  mintha a* kis jószághoz 
kevésbé pompás épületek tartoznak. Ezekre nézve századokra 
szolgáló nagy épületeket kivált a* közép sorsú és szegényebb  
ember ne tegyen , hanem inkább kevésbe kerülőket, p. o. vé­
konyabb falúakat, m ellyek egyébiránt a’ tűz esetében bátor- 
ságosak, belsőjok pedig a’ lakásra alkalmatos , és ha jövendő­
ben az ízlés változik, vagy új szükségek támadnak, kevés köl-  
cséggel tehessen a" következendő birtokos változásokat kedve  
szerint. A’ szegényebb sorsúak pedig különösebben figyelmez-  
zeuek mind ezekre. Mind a’ házak, mind az istálók ’s a’ t.



építésénél meg kell jegyezni azt ,  hogy haj könnyű szerrel le­
het az égéstől ment tárgyakból építeni, azt kell cselekedni.

*) A ’ m l fentebb az  é p ü le te k r ő l  m ond ato tt  a ’ f a lu s i  és  kevésbé népes  
h é l } Tekre  i l l i k  ; m ert  népes  városokban h o l  n a g y  árendát  f izetnek a ’ jó  l a ­
kó  k ázak ért  , a ’ derék  n a g y  házakat  nem fé n y  ű zés i  , de va ló sá g o s  j ö v e ­
d e lm e t  ha jtó  g a zd a sá g o s  tá rg y a k n a k  le h e t  tek in ten i .

K. Miből szoktak építeni rendszerint7 .........
F. 1 -ször k ő b ő l ,  \s ez vagy mésszei vagy csak sárral rakatik, 

mellyek közzűl az ulóbbik sokkal alábbvaló. 2-szor fö ldből,  
m elly  kétféle szinte , t. i. vagy deszkák közt verődnek a’ falak, 
vagy pedig a' föld megöntöztetik , es szalas szalmával jól ősz— 
ve gázoltatván 's gyurattatván j ebből készíttetik el a’ fa l ,  
m ellv  építés mód fecskerakásnak hivattatik, *s ez a messzel 
rakott kőfallal vetekedik tartósságára nézve is. 3szor történik ’ 
az építés fá b ó l , melly minthogy egésszen éghető és rothadó 
részekből ál l ,  legalább való. Egyébiránt mindennemű épüle­
teknek fedele iából készíttetik , és rézzel,  cseréppel, pala kő­
v e l ,  fa ’sindelyekkelj szalmával, náddal ’s gyékénnyel fedetik, 
kitől mi-telik. *)

*) A' f ecsk e  rakású  ép í té s  módja a ’ l e g n a g y o b b  f igye lm et  érdem li  , 
m iv e l  igen  cs inosan  néz  k i ,  és  s z á z a d o k ig  t a r t ,  ’s o l l y  k ö n n y ű  ép í té s -  
b e l i  mód , h o g y  az  a h o z  ér tők  kevés  idő a la t t  n a g y  és h aszn os  é p ü le te ­
k e t  k ész í te n e k  e l ,  m e l l y  a ’ tü z tő l  m e n t ,  m éltó  valóban h o g y  a ’ hazában  
e zen  ép í té sb e l í  mód n ag y o b b  m értékbe terjedjen e l .  A ’ k ö v c tses  és r i tka  
h o m o k o s  fö ld  erre a lk a lm a t la n ,  sűrű  fö ld  a lka lm atosabb .  K ü lö n ö sen  h a sz ­
n o s  leh e t  ezen  é p í t é s  m ódja ott , hol  s z á l lá s o k r a  osz ta t ik  n agyobbára  e g y  
ta^ba a ’ fa lu  h a tá r a ,  ’s h irtelen van sz ü k s é g  az  é p ü le t e k r e ,  v agy  ha e l  
é g n e k  sz e r e n c sé t le n sé g b ő l  a ’ fa épü le tek . I l l y  ese tekben  o l l y  h e ly r ő l  , a* 
h o l  ez  az  ép ítés  módja g y a k o r o l t a t i k , p. o. az  a l fö ld i  v id ék ek rő l  ha e g y  
ü g y e s  é p í tő  h ozat ik  , az e g é s z  h e ly s é g  lakosa i  m egtan u lh atják  n eh án y  n a ­
p o k  a la t t  ezen  ép ítés m ódját .  E g y é b ir á n t  e lér tük  immár azon b o ld ogságot  
i s ,  h o " y  a’ tüzkárm en tő  in tézetekben  a ’ tűz i  veszed e lem  e l len  e s z te n d ő n ­
k é n t  v°aló c s e k é ly  f izetésért  b iz tosságba leh e t  h e ly h e z te tn i  az é p ü le t e k e t ,  
*s ha e g é s z  h e l y s é g e k  assecuráJtatják közösen  h á z a i k a t , e g y  e g y  h á z tó l  
csak 30  krokat  k e l l  f i z e tn i ,  ’s ha sz e r e n c s é t le n s é g b ő l  le é g  va la k in ek  há-  
Ea, újra f e lé p í t t e t ik .  De a’ fentebb e m lí te t t  fö ldből  k é sz ü lt  é p ü le t e k n é l  
jobb  a ’ fa é p ü le t  i s  ott  h o l  az árv izek  a z  é p ü le te k e t  e l l e p ik  n agy  m é r té k ­
b e n , ezen  ese tben  a ’ v e r t ,  v á l y o g ,  és  fecske rakású  fa lak  á tázván  l e o m ­
la n a k .  D e  ha az  árv íz  h a tá s á ig  kő fundam entonum  á l lan ak  , ezen  v e s z e ­
d e le m tő l  is  m en tek  m aradnak. r

K. Miként kell gazdálkodni a’ betakarított takarmányokkal9 
F. Ú g y ,  liogy minden barom a’ tudva levő.eledelbeli mértéket 

kapja,  cs többet n e ,  m eit  azt c^ak elgázolja., idő ti 'p elüli



elfogyván a’ takarmány azt pénzen kell venni; mellyeknél 
fogva a’ széna , szalma kazlak ’s boglyák jó rendbe és taka­
rékosan tartassanak, ’s a’ házi álalok portió számra kapjak 
eledeleket.

2-dik F e j e z e t .  A’ gondviselésről és életre valóságról.

142. §. É szrevé te lek  a* gon dvise lésrő l.

K. Mit értünk a’ gondviselés alatt?
R. Értjük a’ már bekeresett és meg lévő vagyonoknak jóá lapot-  

ban való megtartására kívántain felügyelést, mellynek fő re­
gulája az, hogy minden b a j t ’s romlást kezdetben kel l  orvosol­
n i ,  mert az eíhatalmazottat igazítani rendszerint sokba kerül.

K. Mik foképen a’ gondviselés tárgyai?
F. Különösen az épületek, mindenféle szerszámok, szemes és szal­

más életek és a’ szántóföldek, rétek , erdők ’s' a’ t. megőrizé- 
se a’ kár tételtől.

K. Miként viseltetik gond ezen tárgyakra?
F. Az épületek ha hibát kapnak, azonnal megigazittatnak, a’ 

szerszámok rendbe tartatnak, ’s minden cselédtől számon k é ­
retnek. A’ szántóföldeknek , réteknek, erdőknek, szőlloknek  
’s a’ t* nem csak termései őriztetnek, hanem m e’sdéi és hatá­
rai i s ,  hogy azokból a’ szomszédok foglalásokat ne tegyenek. 
A' szalmás életre szinte gond viseltetik, hogy abban a* nedves­
ségek ’s álatok kárt ne tegyenek , valamint a’ magtárakra (gra- 
narium) és vermekre i s ,  hogy azokban az élet meg ne romol­
jon. A ’ gondviselésnek egyébiránt legfőbb eszköze az életre 
valóságon és szorgalmatosságon kívül a’ rendes számadások­
nak vezetése.

143, §* A ’ szám adásokról.

K. Micsoda rendbe tartatnak a’ számadások?
F. Minden gazdának kinek már nagyobbatska- birtoka vagyon,  

legalább két számadásbeli jegyzeteinek kell lenni, az egyik a’ 
Jegyzőkönyv (Inventarium), mellybe mindennemű vagyonai-  
n ,k  mivolta fe ljegyeztetik , ’s ez minden esztendő végén meg- 
vtsgállatik ebből letetik a’ cselédekkel való számadái az állal



adott észközökről, szerszámokról ’s a* t . , ’$ minden új esz­
tendő kezdetén az Inventariuin jegyzetei megújjittatnak. A’ 
második számadásbeli jegyzet a’ naplókönyv, mellyben min­
den nap feljegyzetnek a* bevételek és kiadások , ebből láthat­
ja a’ gazda jövedelmét az esztendő végén, inelly végre mind 
a* jövedelmek mind a’ kiadások külön jegyeztetnek fel. *)

* )  A z  U radalm i T i s z t e k  e z e k e n  k ív ü l  fő szám ad ó  k ö n y v e t  i s  k é sz í te ­
nek  , m e l l y  a ’ D ia r iu m  je g y z e t e ib ő l  s z e r k e z t e t i k , ’s az  esztend ő  végén  be- 
zá r a t ik  , ' s e k k o r  tu d a t ik  m e g  a ’ b e v é t e ln e k ,  és  k ia d á sn a k  summája. N é ­
h o l  D ia r iu m  n i n c s ,  hanem  csak k éz i  s z á m a d ó k ö n y v , m e l ly b e  m indenne­
m ű  szám adási  tá r g y  külön  h e l y ü t t  i ra t ik  be , p. o .  búza , bor , k észpénz  
*i a ’ t .  é s  az  e s z te n d ő  végén  b ere k e s z te t ik .  E zek en  kivxíl minden  hónapban  
( e s z n e k  a ’ T i s z t e k  a ’ k e z e k  a la t t  lévő  tá r g y a k r ó l  sz ám ad ás i  k iv o n á so k a t ,  
é s  a z o k a t  a ’ fö ld e s  Uraságnak v a g y  U radalm i K o rm á n y szék n ek  bem utat­
j á k .  S z ü k s é g e s  ide  s z á m o ln i  a ’ jo b b á g y s á g  á l ta l  te tt  m un k ák ró l  s z ó l ló  
J e g y z ő k ö n y v e t , é s  a ’ történendő G a zd a sá g b e l i  f o g la la t o s s á g o k r ó l , ’s a z o k ­
n a k  m ik é n t  lett  v é g z é s é r ő l  s z ó l ló  j e g y z ő k ö n y v e k e t  is  , m e l ly e k  az U ra ­
d a lm i  g a z d á lk o d á so k n á l  ford u ln ak  e lő .  A ’ középszerű  b irtokosok sz á m a ­
d ó  T i s z t e k e t  k ev és b é  tartanak  , hanem  e g y  ü g y e s  é le t r e  va ló  g a z d a  n ev e t  
v i s e lő  cse léd  v ig y á z  fel a ’ többi s z o lg á k  m un k á jo k ra ,  m e l ly e k  a ’ b ir to k o s  
r e n d e lé s e  u tá n  t ö r t é n n e k ,  ’s m aga a ’ b ir tokos  te sz i  a ’ fő f e l ü g y e l ő i t .  A z  
e z e k n é l  i s  k isseb b  b ir to k o so k  p ed ig  m a g o k  v is z ik  a ’ k é z i  m un k ák at  i s  
g y e r m e k e ik k e l .

145. 5- A z életreva lóságró l.

K* Mi értetődik az életre valóság a la tt ,  ’s mik az életrevaló 
ember tulajdonságai ?

F. Értetik azon nemes tulajdonság, mellynél fogva az ember jó­
zan esméreteit, tudományait cselekvőleg is munkába tudja ven­
ni , m ellyekhez csak próbatételek ,  és tapasztalás által juthat. 
Az életrevaló, és becsületes ember mást nem csa l, r o n t ,  és 
sért meg» de azt magán sem hagyja, más bárdolatlan, vagy 
ravasz által e lkövetn i, hanem tisztességes úttal móddal, vagy 
kikerüli ellenségének csapásait, vagy törvényes jussaival és 
polgári szabadságával, és személlyes bátorságával védelmezi 
magát. Törekedik mindennel az Ö természeti tulajdonságai sze­
rint b án n i, ’s mindent a’ maga idejében tenni. Polgári és házi 
kötelességeinek serényen eleget tesz. A' kedvetlen és veszedel­
mes környülállásokban, m ellyek az embert e’ világi életben 
gyakran megkeresik, el nem csügged, hanem bátor lélekkel 
&’ segítő eszközökről gondoskodik , ’s ha lehet? scgit b ,ja in ,  
h a n em ?  Vallásos érzéseiben talál orvosságot, ’s szere ncsétlensé-

y



gét békével tűri, *a az Isteni gondviselésbe veti bizodalmát. A 
rósz társaságot k e r ü l i ; sorsával megelégedett s azt tisztessé^ 
ges utakon m ódokon, és szorgalmatossága altal gyarapítja s 
a’ t. Végtére nem csak beszéddel teszen jó t ,  hanem különösen  
jó cselekedetekkel bizonyítja valódiságát. *)

<> *) A z  é le tre  va lóságban  fo g la l ta tó  v i g y á z ó s á g o t ,  ’a e lő r e  va ló  l á t á s t
a ’ m ások  es e t in  ’a m a g un k  hibás lép te in  tanu lju k  m eg. A ‘ ki  h ib ájá t  é s z -  
revévén  e l i s m e r i ,  ’s a z t  m e g ig a z í ta n i  a k ik e r ü ln i  t e l l y e *  e r e je to l  tö r e k e ­
d ik  , tö k é l le te s  ember a ’ m aga  körében . E g y é b ir á n t  a z  e le t r e  v a ló sá g n a k  
fő  se g ed e lm e  az  ember e sm ér etb en  i s  á l l ,  m e l ly b e u  csak  ta pasz ta la*  á l t a l  
le h e t  sz e r z e n i  j á r ta s sá g o t .
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A’ Házi állatok némelly nevezetesebb nyavalyáiról 
’s azoknak orvoslása módjairól.

l . § .  K özönséges észrevételein a ’ házi á lla to ln a k  egészséges és 
beteg á llapotjáró l.

■ ^ z  állati test különbféle változásoknak vagyon alája vetve. Iía 
az állati testnek minden része i , edényei rendesen minden hiba 
nélkül teszik foglalatosságaikat (functiones), egészséges állapotnak  
neveztetik , ’s iity állapotjókban az állatok vidámak, semmi ren­
detlent , semmi különöst nem lehel rajtok észre venni. Tulajdo­
na az egészséges állapotnak az i s ,  hogy az egészséges természeti  
erők , a’ nyavalyát okozható behatásoknak ellent állanak. Ha a’ 
természeti erők a’ nyavalyát okozható behatásoknak ’s indító 
okoknak nem képesek ellent állani, megbomlanak a* test rend­
szeres foglalatosságai, és rendetlenekké válnak, m ellyel egy szó­
val betegségnek, nyavalyának nevezünk. Ekkor az állatok nem 
vidámak, hanem szom orúak,’s valami különösségeket vagy is je­
leket vészen az ember észre állapot jókban, m ellyet a’ betegség 
jelenségeinek nevezünk.

A’ beteg állapot ismét két fő osztályra ágazik e l , az e<»yik 
ágon lévők a’szerfelett való vér bővségétől, és szerfelett sok erő­
től származnak, ezeket gyuladásoknak; a’ másik ágon lévők a* 
testi erők megfogyásaiból erednek ,  mellyeket a’ gyengülés nya­
valyáinak , rothasztóknak is nevezünk.

 ̂ Mind a’ gyuladós, mind a’ gyengeség nyavalyái ismét kétfe­
lé ágaznak , t. i. közönségesekre, midőn az egész állati test e lvan  
lepve ’s érdekelve a’ betegség á lta l ,  vagy résszerént valókra ha 
csak némelly részei vágynak az állati testnek beteg állapotban $ p. 
o. a’ tüdő gyuiadás , lép gyúladás a’ közönséges gyúladó nyava­
lyák^ közzé tartoznak, mert nem csak maga azon rész , hol a’ 
betegség fészkel ’s kezdődjk, vagyon beteg állapotban, de a’ töb­
bi tagok is szenvednek. Úgy a’ rothasztó betegség a’ közönséges 
gyengülés nyavalyái közzé tartozik , mert az egész test szenve­
désbe van. .Résszerént való a’ betegség, ha csupán némelly részek 
szenvednek , a* többi tagok pedig egészségesek, p. 0 . ha a’ szem 
gyuladásban van , vagy valamelly tagon seb vagyon. A’ test kül­
ső részein látható betegségeket és fájdalmas sérelmeket külső a* 
belső részek bajait belső nyavalyáknak nevezik.



Az előszámláltakon kivíil még felosztatnak a’ nyavalyák T a­
gadókra és időszakaszonkínt uralkodókra. Ragadósoknak neve­
zők azokat, mellyek hozzá érés vagy czak kipárolgás által is az 
egészséges állatokra rá ragadnak, lilyenek a’ rüh , h im lő ,  lépfe-  
ne (vagy vértályog), száz rétü paczal száradás, (m elly  a’ szar­
vas marhákat peslises módon pusztítja) ’s a ’ t. Időszakaszonként 
uralkodóknak nevezők azon nyavalyákat, mellyek nem ragad­
nak el ugyan az egészséges állatokra, de az időnek , levegőnek , 
eledelnek béhatásai sok illyen betegségeket okoznak, p. o. néha 
a ’ tüdő gyuladás, néha a’ hideglelés szerfelett uralkodnak.

Á ’ fentebb előadott két fő ágazató. t. i. gyuladós és gyengü­
lés nyavalyáinak vágynak különös külső jegyei vagy je le i ,  niel-  
lyeknél fogva a’ nyavalyát meg lehet határozni, mellyik osztály­
ba tartozik , t. i. a’ gyuladósba e’ , vagy a’ gyengülés , vagy rot­
hadás állapotjába.

3 . §. Közönséges észrevételei: a3 g yu la d ó s n ya va lyá k  
esm értetö  je le ir ő l .

A’ gyuladós állapotban az állatok szomorúak, füleiket lefíig- 
geszlik ,és  azok igen melegek vagy felváltva, majd melegek, majd 
hidegek, a’ külső tárgyakra érzéketlenek, le nem fekszenek, a’ 
belső gyuladásnak fajdalmai miatt; vagy ha azt tették , ismét 
mindjárt felkelnek. Továbbá igen szomjúhoznak, ha pedig h a­
tódnak, mohón hozzá fognak és gyakran az iváshoz , de keveset 
nvelnek. A' lélekzet vétele rövid és gyakortai, a* kilélekzett pa- 
ra pedig forró, a’ száj belsőképen forró és majd nem száraz , a’ 
száj húsáuak szine pedig setét veres. Azon kevés n y a l ,  melly a 
szájban találtatik, tajték forma ’s ritka, a’ szív dobogását érez­
ni nem leh e t ,  az érverése i s ,  m ellyet az állkapczák alatt szok­
tunk tapogatni, igen kévésé érezhető, de sebes veresü. A’ szar­
vas marháknak orr tükrök nedvesség nélkül való és homályos. 
A ’ hideg izzadás a’ gyuladós nyavalyák’ végén a’ mindjárt követ­
kező halál postája.
3 . §. Közönséges észrevételek  á  g ye n g ü lé s , v a g y  ro th asztó  

n yava lyák  esm értetö je le irö L
A’ rothasztó állapotban az állatok füleiket szinte leeresztik ,  

de azok h idegek, kevéssé szomjúznak, de egyszerre sokat isz­
n a k ,  m elly  lágy ganéjzalot ’s gyakran veszedelmes fosást okoz. 
Külsőképen nem virgonczok, hanem bádjadtak , és a’ külső tár­
gyaknak csekélyebb behatásai is nékiek fájdalmat okoznak, p. o. 
ha az ember gyengéded nyomással kezeit rajtok végig húzza, moz- 
dulatjokon a’ fájdalom jeleit észre lehet venni. A’ lélekzés véte­
le hosszú, az odalak nagyon járnak, a’ párájok hives és gyakran 
büdös is. Szájok belsöképen csak lágy meleg, de sűrű ragadós 
nyállal vagyon e lte lve, a’ száj húsa fejéres színű. A ’ szem pedig 
könnyezik és csipázik. A’ sziv dobogása erősen érezhető és rit­
kán dobog, valamint az érverése is igen érezhető de ritka verésii.



4. §. N ém a Ily f i  észrevételein cC g yu la d ó s és gyengü lés n ya ­
va lyá in a k  g y ó g y ítá sa in á l , különösen d  tá p lá la tra  nézve.

Valamint a’ gyuladás úgy a’ gyengülés álapotjai is néha o l ly  
csekélyek, hogy maga a’ természet segít a’ bajon , melly végre,  
ha azoknak kissebb jelenlétét veszi észre az em b er , csupán az 
eledelekre való fegyelmezés és annak czélirányos adása által is 
segíthetni a* bajon. így p. o. a’ kissebb gyuladásokban a* táplá- 
latosabb takarmányoknak, u. m. zabnak, igen jó szénának meg­
tagadása és szalmának éte lése , úgy szinte az ivó vízzel való bő­
vebb é lhelés ,  (t. i. elébe tétetik a’ v íz ,  hogy annyit ihasson a’ 
mennyi nekie tetszik), segítenek a’ gyuladáson. Hasonlóképen ha 
az elgyengülés csak kissebb mértékben vagyon je len , csupán tá- 
plálatosabb eledeleknek, p. o. jó szénának, zabnak rendes adása 
által a’ baj kezdetben elenyésztetik , sőt magok az állatok ösz­
töneiknél fogva útmutatásul szolgálnak az orvoslónak. Mert ha 
gyulalós álapotban lévő ló eleibe szénát és szalmát teszünk, in­
kább a’ szalmához nyúl;  a’ gyengülés álapotjában lévő juhok 
pedig az eleibe tett szalmának kalászaiban találtatható magva­
kat keresgetik *s a’ kalászokat rágcsáljak.

Hogy ha a’ gyuladós állapot nagy mértékben vagyon jelen , 
a* vér bővségét érvágással keli fogyasztani és belőlról hivesítő 
szereket beadni, táplálatot sován yt,  Js csak akkor javít tat i t  u’ 
táplálat, ha a’ gyuladás lecsilapodott. Hogy ha ezen állapoton  
túl is sovány eledelek adatnának , és folyvást gyengítő, hivesílő 
szerek , az állat rothasztó állapotba esne. Ha pedig a’ gyengülés 
vagy rothadás állapotja vagyon jelen , illyen esetben az érvágás 
halált okoz: és a’ gyomrot gyengén laxá ló ,  de egyszer’smind azt 
erősítő belső szerrel kell kezdetben orvosolni, hogy az ott talál­
tató savanyu nyalkától megtisztuljon, azután pedig puszta erő­
sítő szerekkel. Az eledelnek táplálónak de nem nehéz cmészlc- 
tünek kell l e n n i , p. o, jó szénának és zabnak.

J e g y z é s .  A ’ n ehéz e m ész le tü  s z erek  k özzé  ta r to z n a k  a z  á r p a ,  r o z s ,  
m e l ly e k e t  e te tvén  néha sz en ien k in t  ganajo lják  ki a ’ legjobb  g y o m r a  lo t a k  
’s szarvas marhák is.  H o g y  ha e z e k  m e gd ará lta tn ak  e lébb  , ’s ú g y  a d a t ­
nak az  á l l a t o k n a k ,  kön n yeb b  e m é sz te tü e k .  A ’ m e l ly  lón ak  ganéjába  sok  
eg ész  zab sz e m e k e t  t a l á l h a t n i , an n ak  g y e n g e  g y o m r a  v a g y o n .

A’ lovak némelly nevezetesebb nyavalyáiról, 
és orvoslása módjairól,

i

5 . §. Aó tüdögyuladásról.

A’ fő jelenségek itt azok , m ellyeket fellyebb a’ közönséges 
gyuladágoknál elő adtunk, 's azokon kivül meg a’ következendő



megesmértető különösebb jelei vágynak. Minden állat, m clly  lü-  
dőgyuladásban vagyon, az első lábait széllyelebb tartja , mint 
természetes állásában, és szügyit előre felé tartja. Ezen állás ál­
tal a’ tüdőnek mintegy szabadabb járásat igyekeznek elősegíte­
n i;  továbbá ha az illyr állatot megindítja az ember, rendszerint 
hátulsó lábaival teszi az első lépést.

Orvosoltalak mindeneknek előtte az érvágás á lta l ,  továbbá 
3 * szügyit (de úgy hogy a’ kenés a’ láb közzé ne m enjen ,)  és a’ 
két oldalát be keli kenni terpentin olajjal, m ellybe kőrös bogár 
kevertetik (t, i. egy fél font olajba egy lat kőrös bogár.) Ezen 
kenés által a’ belső gyulasztó nedvességek a* külső részekre k i-  
huzaltatnak, és itt külső seb támad, fia pedig az egyszeri érvá­
gás és a’ megírt kenések által a’ nyavalya két vagy három óra 
múlva nem szűnne, m elly  észrevételek a’ többi kölső jeleken kí­
vül a’ szívdobogásának nem érzéséből is, újra ér vágattatik, ’s 
ha két három óra múlva még is legkevésbé se vétetne a’ szív do­
bogása észre, az érvágás isinételletik. A’gyuladás kezdetétől min­
dég víz álljon az állat e lő t t ,  rnellybé sót, különösen salétromot 
is lehet egy latot keverni, mellyek nagyon hivesítenek. Illyenkor 
az állatok szárazon ganajlanak igen, ’s kezdetétől az orvoslásnak  
azonnal három lat tárnics gyökér port (gentiana), három lat dup­
la sóvá l, és egy lat salétrommal vegyítve ’s lágymeleg vízzel 
egy butellába híggá eresztve be kell önteni a* beteg lónak. Hlyen 
dózist ,  ha két óráig lágy ganéjzást nem okoz , ismét be kell  
adni, ’s ha ekkor sem használna, két óra múlva ismét egy dó­
zist ’s ekkor ok vetetten megindul a’ lágy ganéjzás. Ezek állal a’ 
szívdobogásának érzése eszközöltetvén, az annak a’ je le , hogy a’ 
gyengítő szereket abba kell h a g y n i , ’s a* lónak mérsékleti táp— 
lalatu eledelt kell adni, p. o. szénát vagy fiivet, ’s gyakran több 
orvoslásra szükse'g sincsen, hanem a’ természet teszi a’ további 
gyógyítást. Hogy ha pedig e’ fent irtt érvágások és laxálás által 
a’ ló igen nagyon meggyengültnek mutatná magát, ’s tartani le­
het tő le ,  hogy rothasztó állapotba esne, ekkor igen erősítő és 
lágy ganéjzatot csupán igen kevéssé fen tartó szereket kell elő 
venni,  u. m: gentiana port másfél la to t ,  üröm port másfél latot,  
kálmus vagy bécsi sás gyökér port másfél latot, és egy lat dupla 
s ó t , ezek ószve kevertetnek, és vagy lágy meleg vizzel kevertet-  
ve adatik be kétszer napjában ezen orvos szer , vagy pedig a’ 
megírtt porok egy kevés vizzel és mézzel lágy tésztává kever tét— 
vén 's változtatódván, kanalakkal adatik be a’ marha szájába. 
Ezen orvosság adása addig folytatódik, míg az egészség egészen  
helyre nem áll. Midőn ezen gyengülés állapotjában gyógyíltatik  
a' m arha, az erődítő szerekkel é lvén , mérsékelve tápláló elede­
leket is kell a* betegnek adn i,  p. o. a’ jó szénát és zabot.

Mig a’ tüdő gyuladásból egészen ki nem gázol az állat, egész­
séges istállóba tartatik , hosszú útra nem vitetik , igába nem íb-  
ga t ik , különben elvesz. Azonban az istá llóban, vagy ha meleg



a z  i d ő ,  k i n t  a ’ s z a b a d  l e v e g ő n  i s  m i n d e n  n a p  n i e g j á i t a t i k  v e z e ­
t é k e n  n é h á n y  r a i n u i á k i g ,

1 só  J e g y z é s .  A ’ fen t  m eg ír tt  orvosi  szereknek b ead an d ó  m e n n y i ­
sé gé t  az á l la t  é le t  idejéhez  kel l  a lk a lm a z t a t n i , ah oz  k é j e s t  fél v a g jr n e ­
g y ed  rész  d ó z is  az  i l le n d ő  m érték ,  a ’ k is  c s ikók n ak  p ed ig  egy n y o l tz a d r é s z  
d ó z is t  kel l  beadni.

2d \k  J e g y z é s .  A z  orvos i  szerek  k ö v e tk e zen d ő  m ódon ad atn ak  be-  
a ’ ház i  á l la tok n ak .  A' lovaknak fe lső  á l la  kö té l le l  m e g h u r k o l t a t ik , é s v a *  
la in e l ly  m agos h e ly e n  á l ló  gerendán , p. o. m estergerendán  á l ta l  v e t te t ik  
ft’ k ö té lne k  m ásik  yé g e ,  ’s az  á l ta l  a lé  fe je  a ’ fe lső  á l lá ra  h u rk o lt  k ö ­
t é ln é l  fo g v a  jó  m agosra f e l h n z a t í k , m e l ly  á lta l  a* ló  sz á ja  n y i tv a  m a r a d ,  
’s ek k o r  a ’ b uté l lába  v a g y  pa laczkha öntött  é s  lá g y m e le g  v í z z e l  f e le r e s z ­
t e t t  orvos por a* ló szájába a ’ száj o ld a la  f e lö l  — (nem  é l ő r ő l , hol a ’ 
kapa fogak v a g y  l i a k ) ,beönte t ik ,  l t en dszerén t  e g y  n a g y  ló d ó z isa  e g y  icc'/.é* 
n y ir e  t e l ik  a ’ f e le r e s z te t t  l á g y m e l e g  v í z z e l , azonba e g y sz e r r e  ez  fo ly v á s t  
nem  öntetik  b e ,  mert azt  a ’ ló nem n y e lh e tv é n  le  k i f o l y n a ,  c sorogn a  a ’ 
szájból  , hanem lassan k in t .  Íg y  adatik  be a ’ h í g  tésztává  kevert  k é sz í te t t  
orv o ssá g  i s ,  m e l ly  esetbe a ’ ló feje  nem h u zatik  a n n y ir a  f e l ,  hogy’ sz á já t  
kéntel< n íttessen  fo ly v á s t  tátva tartani ,  hanem csak  o l l y  ará n y b a n ,  h o g y  az  
orvos  s z e r  ki ne hűljön  a ’ ló szá jábó l ,  ’s száját  jártatván  k én te len ít te ssen  
a z t  b e n y e ln i .  A ’ szarvas  m arháknak csak szarva in á l  fogva  fejek  tek erése  
á lta l  sz á jo k  f e l fe lé  f e sz í t t e t ik  ,  ’s ú g y  a d a t ik  be a* orvosság .  A ’ juh n ak  
nyak a  láb közzé  f e l fe s z í t te t ik  , ’s  ú g y  ö n te t ik  be az  orvos  s z e r .  A ’ se r té ­
se k n e k  r en d sz er in t  e l e d e lb e  adják be az qrvosi sz erek et  s e ledelben  v e ­
sz ik  be. K gyéb iránt  a ’ lovaknak , a ’ szarvas  m arháknak  is  m egnedvesit te t-  
vén az  a b r a k ,  és. ö szve  kevertetve'n azza l  az  orvos szer  be a d a th a t ik ,  de  
UZ illyr m ó d ú  beadás csak a k k o r  g y a k o ro l ta th a t ik  , midőn a ’ b e teg ség  ter ­
m é s z e te  a ’ jubb tá p lá lá s t  m eg k ív á n ja .  I la  nem t a lá ln á  az  á l la t  bevenni az  
orvos s z e r t ,  k ü lönösen  belé  ön te t ik .  A ’ju h o k n a k  mindért á l la to k  közt l e g ­
n a g y o b b  h ajlandósága  v a gyon  az  orvos s z e r e k h e z ,  ’s  a ’ tapaszta lás  b iz o n y í t ­
ja  , h o g y  k iv á l t  a z o k ,  m e l l e k  e g y  kevéssé  h o z z á  \ a g y n a k  s z o k ta tv a  az  
orvos sz e r e k e t  önk int  mmr e s z ik ,  m e l ly  k ü lönös  tu la jd o n sá g g a l  a ’ ju h o k a t  
ta lán  azért  ru h á zta  fe l  a j ó l t é v y  t e r m é s z e t ,  m iv e l  ők minden h á z i  á l l a ­
tu k  között  le g g y e n g é b h e k  ’s a ’ n y a v a ly á k  rajta  l e g in k á b b  sz o kta k  ura l­
k o d n i .  E z en  j e g y z é s e k e t  kérem f ig y e le m b e  venni  m in d e n ü t t ,  h o l  a z  orvo­
s i  s z e r  beadásáró l  van szó ,

0 . §. A' m á j -  és lépgyu ladásról\
A* máj gyuladásnak a* közönséges gyuladós nyavalyák fen­

tebb előszámlált je ensegein kívül bizonyos megismértető je leaz ,  
hogy a’ száj belső része és a’ szem fejére sárgás színűek , és ha 
a’ bal oldalát nyomja az ember az állatnak, hol a’ máj fekszik ,  
fájdalmas érzést mutat. Gyakran a’ fentebbi j|elek alkalmával a* 
máj nincsen gyuladásban , hanem a’ lé p ,  melly a’ gyomor jobb  
oldalán fekszik , és ha inegnyomatik, szinte fájdalmas érzést m u ,  
tat az á l la t ,  és ezen nyomás állal lehet a’ betegségnek mivoltát  
észre venn i,  néha mind a’ máj* mind a’ lép gyuladásba vagyon* 
Ezen esetekben is mint a* tüdő gyuladásnál elő adtuk , eret kell  
vágni mind addig, míg a’ szív verése nem éreztetik , és a' tüdő 
gyuladásnál megírtt lágy ganéjzatot adó szert kell beadni. Hasz­
nos az állat oldalát kívülről, a* hol a’ máj vagy a’ lép fekszik 
(a’ m eliyik t, i. gyuladásba van,) tüzes vassal ryegsiitui lallérnyj



nagyságra, melly által seb eszközöltetvén a’ belső gyuladás kí­
vülre húzódik. Hogy ha a’ betegség megszűnik, és elgyengülés 
nem következik, az állat néhány napig megkiméltetik és °reu- 
des táplálatját eszi. Hogy ha pedig gyengülésbe e sn e ,  a1 tüdő 
gyuladásnál megírtt erőssílö szerrel orvosoltatik.

7. §. A3 lé p fénéről ($?tíjfcranb )

A’ lépfene rendszerint forró nyári időkben uralkodik és jó 
erőben lévő állatokon kezdődik. Igen hirtelen el öli az á llatot,  
gyakran evés közben egyszerre elvész, mintha a’ guta ütné m eg;  
néha pedig egynéhány minutákig sőt órákig é l ,  ekkor igen nagy 
forróságba jön az á l la t ,  sebesen lélekszik, nyög ’s a’ t. és egy­
szerre megdöglik. Az utolsó esetben különösen a* nyakon vagy  
lapoczkán sebesen növő daganatok támadnak, mellyek ember 
fejnyi nagyságra is megnevekednek. Vallvpn lépfenében veszett 
e’ el a1 marha , legbizonyosabban megismértelik a’ lépnek álla­
p o t á b ó l ,  melly ezen esetben igen meg van dagadva, nem csak, 
hanem a'brand, vagy fene által ritkává válik mint a’ sürü liszt­
tel kevert víz és fekete brantos színű. Hlyen színűnek találta tik 
az erekben lévő vér is ,  a’ vég belekben a’ ganéjzat szinte véres­
nek találtatik sok izben.

Ha a’ lépFene lassan kezdődik, mellv esetben a’ marha sem­
mit sem e sz ik ,  az állat bőre reszket, s az egész test borzadó 
rászkódásba jö n ,  gyakran és igen forró , ezen állapotban legel­
sőben is egy erős érvágással kell segíteni ’s azonnal be kell ön­
teni két lat gentiana port négy lat dupla só v a l , és egy lat salé­
trommal lágymeieg vizbe feleresztve, ha * z  laxálást nem okoz­
na , fél óra múlva ismét egy másik d óz ist , egy fél óra múlva is­
mét a* harmadikat. Szükséges, sőt igen hasznos il iy  esetben a’ 
kristélyozás i s ,  sőt sinórt is lehet húzni a’ beteg állat szügyibe, 
vagy fekete hunyor gyökeret. Ha a’ több izbeli érvágás (m ellyet  
ezen esetben minden órában elől lehet venni,) és lágy ganéjás ál­
tal a’ sziv dobogása eszközöltetett, abba kell hagyni a’ gyengí­
tő szereket, és ha eszik az á lla t ,  jó eledelt adni neki. Hogy ha 
pedig a’ szívnek igen érezhető dobogásából, az állatnak zavaros 
szeméből, és szerfelett való elbágyadásából a’ rothasztó nyavalyá­
nak jelensége vétetne észre, melly ezen esetben igen hirtelen ha­
lálosan elhatalm azik, azonnal erősítő szerekhez kell nyúln i,  
mellyek a’ test edényeit és inait is sebes mozgásra élesztik,  
m elly  e* következendőbői á l lt  Valeriána gyökér porból egy la t ,  
angyal gyökérkői egy la t ,  ánismagból egy la t ,  és kánforból egy  
negyed rész lat vé te t ik , ezek porrá töretvén mézes vízzel híg 
tésztává készíttetnek, és illyen dózis háromszor adatik napjába 
egy beteg lónak , vagy nagy szarvas marhának, ’s ez több na­
pig folytattatik , míg az egészség helyre nem áll. Az állatot be 
fogni nem kell.



(Ezen utóbb m egírü orvos szert lehet a’ tüdő gyulád éban  
is igen hasznosan be a d n i,-m id ő n  t. i. az érvágások és laxálás 
által az állat gyengülésbe esett ’s a’ rothadástól lehet tartani.)

J e g y z é s ,  A ’ s in ó r  h ú z á s  ú g y  t ö r t é n i k ,  h o g y  a ’ bőr a la t t  m i n t e g y  
t e n y é r n y i  s z é l e s s é g r e  e g y  é l e s  és  n a g y  tő be  s z a t y i n g  huv.atván , a z z a l  a* 
bőr á l ta l  s z u r a t ik ,  m e l ly  s z a t y i n g  m e g k ö tte t ik  és  o l l y  hosszúra  h a g j  a t i k ,  
h o g y  a z t  leh essen  ide  ’s tova  h ú z o g á ln i  , e z e n  s z a ty in g o t  a ’ tüdő g y u l a -  
d á sn á l  m egír t  terpet in  o lajos és  körös bogaras  írra l  be k e l l  kenni g y a k r a n  
é s  m e g h u z g á l n i ,  m e l ly  á l ta l  e g y  g e n y e c s é g e s  seb o k o z t a t i k ,  ’s a ’ b e l s ő  
r o m lo t t  n e d v e ss é g e k e t  ki ve z e t i .  M id őn  a ’ g y e n g ü l é s  á l la p o t ja  b ek ö v etk e ­
z e t t  , a ’ s in ó r  a ’ sebből k ih ú z a t ik .  S z o k ta k  ezen  s in ór  h e l y e t t  f ek ete  h u ­
n y o r  g y ö k e r e t  is  h aszná ln i  , m e l l y  r é g r e  a ’ bőr fe lv á g a tv á n  a ’ f e k e te  h u ­
n y o r b ó l  e g y  h ü v e ly k n y i  h o ss z a sá g ú  b e to la t ik  az  e lev en  t e s t b e ,  e z  i s  g e ­
n y e c s é g e s  daganato t  d i l i t  e l ő , de  később m int  a’ s inór  hú zás .

A’ lépfenéről, mellyet vértályognak, guta ütésnek is hívnak, 
a’ közönséges gazdák azt hitték ’s abban a’ hiszemben valék ma­
gam i s ,  hogy nem ragadó nyavalya, de több tapasztalások meg­
győztek vala a’ f e lö l , hogy a* legveszedelmesebb ragadó nyava­
lyák közzé tartozik. Némellyek ugyan azt hozzák fel ezen állí­
tás e l len ,  hogy gyakran az istállóban a’ szomszéd m arha, m elly  
mellett más lépfenében megdöglött épen meg marad , azonban 
ezt nem lehet kétséget nem szenvedő jelnek venni, mert azt tud­
juk az embereknél i s ,  hogy sok ragadó nyavalyáktól némellyek  
m en tek , p. o. a’ himlő némellyre soha se ragad ’s a' t. m elly  
nem a’ himlő nem ragadós vollálól függ, hanem a’ testi alkot­
mánynak szerencsés szerkeztetésétől.

Miuekutánna tehát a’ lépfene ujabb tapasztalások által ra­
gadónak találtatott, szükséges a’ többi még egészséges állatokra 
nézve a’ mentő szereket megtenni, hogy hasonlóan el ne vészé­
n e k , m ellyek a’ következendőkben foglaltatnak:
1-ször. A’ lépfenében megdöglött állat vitessen félre messzire az 

istállótól vagy ak o ltó l ,  és olt nyúzattassék meg, húsa pe­
dig ásattasson e l ,  mert annak meleg húsából évén a' kutyák 
's madarak a’ dog ragadós mirigyét elterjeszthetik, de ennél  
sokkal nagyobb a z ,  hogy a’ dögről más egészséges állatra is 
könnyen reá, ragadhadhat a’ nyavalya. A’ lenyúzott bőrnek vé­
res része oltatlan mésszel kevert hamuval hintessen b e ,  kü­
lönben a’ bőr is később képes elplántálni ezen veszedelmes 
nyavalyát. Azon em ber, ki a’ marhákra visel gondot, közel se 
legyen a’ nyúzásnál, annyival inkább azzal ne piszkolódjon.

2-szor. Akár istá ilós , akár méneses vagy gulyabeli marha kö­
zött történt a’ lépfenében esett állatnak elesése, mind egyik­
m arhán, m elly  azon istállóban vagy akolban vagyon, eret kell  
vágatni, és az érvágás után való napokban egy állapodott ide­
jű darab marhára két lat fenyő m agot, egy lat salétromot, 
egy lat büdös követ, és egy lat konyha só t ,  porrá törvén és 
öszve kevervén , ezen szert kell adni nyalásul minden darab 
marhára kétszer egy héten , m elly  végre az orvosszer a’ mar-



h«k számához képest, illő  mennyiségben készíttetik el előre ’s 
ezen dózisnak fele adatik egyzeri nyalás véget. Ezen kivül az 
clsp hétben kétszer tiz darab nagy marhának egy egy lat só 
savanyát (acidum salis muriatici) kell beadni ivó vízben, m el- 
ly e t az állatok igen örömest isznak* Ha a’ lépfenében az ér» 
vágás és két izbeli só savany itatás után is ism ét veszne a’ marha, 
a’ só savany itatást a’ m egirtt móddal több hetekig kell folytatni.

3-szor. Minthogy a* lépfene vagy vértályog ragadó n yava lya , ha 
legelőn vágynak a’ lovak és szarvas marhák * azon marha se­
regekkel való öszvejöveteltől, mellyek i l ly  nyavalyába hulla-? 
n a k ,  óvni kell az egészséges sereget.

4-szer. Azon istállóba vagy akolba, hol a’ lépfene vagy vértályog  
k iü tö tt ,  ha kicsiny az istá lló , egy mázos tálba klormészet  
(Clorkalk, ) mellyet a’ patikába árulnak 4 latot kell ten n i , 
m elly  vízzel o l ly  hígra eresztetik f e l ,  mint a’ híg kása. E b ­
ből nem csak a’ megromlott levegőt egészségesílŐ gőzök bonta-r 
koznak ki, de a’ klormésznek azon rendkívül való ereje is va­
gyon , hogy az istállóban lappangó nyavalyát ragasztó gőzö­
ket  is (miazma) magába szívja. Az így kitett klormésznek ezen 
ereje 8 - — 1 0  napig tar t ,  akkor frisset kell ismét készíteni, 
I)e az időközbe 1 0  nap alatt megöregedett ’s keményedéit  
klormeszet vízzel fel lehet ereszteni több izben* Ha igen nagy 
az istálló vagy az akol, és sok a’ marha, 3, 4, 5 helyütt is le-, 
hét ’s kell klormeszet ki lenni , m elly  mindég magos helyre  
té te t ik , hogy a’ marhák is le ne üthessék, düjthessék.

8 . §, A z  a g yve lo g yu la d d sró l v a g y  csirás betegségről.

Ezen betegségben a’ lovak magokon kivül vágynak, narn látó­
nak , a’ falnak is neki mennek. Ha szabad helyen járnak , ollyan  
nagyon felemelgetik lábaikat, mintha vízbe járnának, olly  helyet  
k eresnek , a’ hova fejeket nyomhatják ’s azt o lly  erősen dörgö­
l i k ,  hogy a’ bőrt is le dörgölik homlokokról, az istállóba köttet­
vén rúgnak, ágóskodnak, ’s agy az i l ly  betegeket legjobb kivé-, 
zetni a’ szabadra.

Orvosoltatik először érvágással, azután a’ homlokon vagy si~? 
nór hüzatik, vagy tüzes vassal megsüttetik, hogy az agy velőt 
gyulasztó nedvességek a’ külső részekre húzódjanak, a’ fej pedig 
friss hideg vízzel lotsoltatik igen gyakran. Belsőképen headatik 
minden órában egy lat genliana porból, egy lat dupla sóbó l,  fél 
lat salétromból, és egy negyed rész lat hánytató borkőből (tar-, 
tarus emeticus) vízzel és mézzel lágy tésztává készített orvos szer, 
jnelly mind addig folytattatik, míg a’ gyuladás meg nem szűnik, 
melly a* lónak lecsillapodásából észre vehető. A ’ gyuladás lecsil­
lapodása után 2 -dik és 3 - d ik , ' s ő t  néha 4 -dik nap keveset vagy  
semmit sem eszik a’ ló. Ezen napokbau a’ fent mcgírlt szert 
csak kétszer kell adui naponkint.



J e g y z é s .  Ha sinór huzat ik a* homlokon; a’ már eddig is meg irt 
terpetines , és kőrisbogaras írral kenetik meg a’ sinór, ’s valahányszor ez 
fordul e lől,  sinórt huzni, mindég oda kell a’ terpetin kenést is érteni.

Ha valami módon a’ vér eresztés és hivesíto ’s lágy széket 
eszközló' szerek után gyengülés állapotja állana e lő ,  a’ lépfenénéi  
elő hozott erősítő szer adatik a’ betegnek.

9 . §. A 5 lónak bu taságáról.
Ennek megismértető jele a z ,  hogy leeresztett fővel egészen 

érzéketlenül búsulva áll o lly  annyira, hogy füleibe ujjúnkat be 
dughatjuk , fel sem v esz i , első lábait pedig keresztbe tévén úgy  
áll mind addig, mig majd le nem esik; az eleibe tett takarmány­
ba belé harap, de azt elfelejti rágni ’s csak a’ szájába tartja. Az  
eleibe tett vízbe száját belé teszi ’s eggyet kettőt nyel a’ ló.

Ha jó testi erőbe van a’ butaságba lévő l ó ,  ér vágatik rajta 
*s egy font vér kieresztetik, azután a’ feje eczeles vízzel locso l-  
tatik gyakorta , és homlokán sinór huzatik. Belölről pedig egy 
lat valeriána gyökérpor adatik három lat dupla sóval naponkint  
négyszer, még a’ butaság nem szűnik. Ha a’ beteg ló nincs jó 
testi erőben, az érvágás elmarad ’s csak sinór húzatik homlokán  
és a’ belső orvos szer adatik. Ha magához jön a* ló , a’ rendes 
eledel adatik, de a’ sinór 1 5 ,  20 napig is a* homlokába húzva  
marad , hogy az agyvelőt nyomó rósz nedvességek legszivárog­
hassanak. Ha ezen idő alatt sem fordul vissza a’ jó egészség, a’ 
ló elfogy egészen és megdöglik.

J e g y z é s. Ha a’ fent írtt érvágás e's lágy ganéjzátot is okozó szerek 
Után gyengülésbe jönne a’ ló , azon erősítő szer adatik, melly a’ lépfené-* 
nél elő adatott,

1 0 . §, Al v i z i  tá lyogról.
V izi tályognak n evezik , midőn a’ lónak vagy más házi ál­

latnak vagy hasán , vagy egyébb külső tagjain hirtelen forró tü­
zes daganat támad , m elly az állatot egy két óra alatt m egöli. 
Ezen esetben a’ daganat azon a’ h e ly en , m ellyen a’ nedvességek  
leginkább kicsoroghalnak egy másfél hüvelyk  hosszúságnyira jó 
m éllyecskén megvágatik , ’s ezen vágáson véres és epés csúnya  
nedvességek csorognak ki. Ugyan ezen esetben szükséges bela l-  
rol vizelletet hajtó és hívesitő szert bead n i, u. m, két lat fen y ö -  
m ag, egy lat dupla só, fél lat salétrom öszve kevertetik m ézzel 
és vízzel lágy tésztává , ’s illyen  dózist négyszer kell naponkint 
b ead n i, mig a’ marha meg nem egészségeseik ,

11 §• A ’ jó fé le  gugás be teg ség rő l, v a g y  keh ^ tisztu lásró l, a* 
rósz f a j t a  gu gás b e teg ség rő l, a 3 ta k o n yró l , és a ’ bőrt k irágd

fe n e  fé re g rő l,

Guga nyavalyának neveztetik azon baja a’ lovaknak, midőn  
állkapczájok alatt lévő ikrás h ú so k , néha pedig a’ torkok meg--



dagad, és híírom napok múlva orr lyukaikból fejér és h íg ,  7 , 8  

nap múlva pedig sűrű és sárga szalma színű matéria fo ly ik ,  
m ellyet  keh tisztulásnak hívnak a’ magyar gazdák. Néha csupáu 
a* guga nő m eg ,  és m m  foly semmi az orr lyukaiból. Midőn 
ez a’ betegség tám ad, a’ ló  vagy igen keveset vagy semmit sem 
esz ik ,  frisseségét elveszti, és a ’ gyuladasnak némelly jelenségei 
láthatók rajta és köhögnek. Ezen betegségen minden lónak állal  
kell  esni csikó korában, ’s később is néha reája jön. Az ikrád 
óllkapcza hús daganatjai vagy is gugák ezen esetben fájdalma­
s o k ,  ha hozzá nyúlunk ’s megszorítjuk, t. i. a’ ló mozdulásá­
val m utatja , hogy a’ szorítás neki fájdalmat okoz. Midőn illyen  
fájdalmas és az orr lywkon folyó gugás betegség vagyon jelen,  
azt orvosi szerekkel gyógyítani nem kell, hanem fűvön tartván 
magától kitisztul a’ l ó ,  mellyet annál inkább lehet eszközöln i,  
m ivel ez a’ betegség tavasszal és ősszel szokott leginkább ural­
kodni. De ha a’ fájdalmas guga csak nevekedik és semmi maté­
ria nem foly az orr lyukakból,  a’ gugát ingerlő szerrel kell ke-  
n eg e tn i ,  miliyen a’ kőrisbogárral vegyitett terpetin o la j ,  melly  
a 7 gugát megfakasztja és az ott öszve gyűlt rósz nedvességek ki­
csorognak. Néha ugyan azon nedvességek, mellyek az á11 kap- 
czák alatt gyűlnek öszve, a’ testbe kóborolnak V h o l  a’ lábakon 
okoznak daganatot, hol a’ nemző részekben, hol a’ lapocskákon, 
m ellyet  kóborló kehnek vagy gugás betegségnek neveznek. Ezen 
esetben szinte külső ingerekkel kell a’ testben kóborló nedves­
ségeket o lly  helyre csalni, hol különben is öszve szokott gyűlni,  
’s kiszivárogtatni. Hlyen hely az első lppoczka és az állkapczák-  
nak alsó része, melly végre az isméreles terpetines és korisboga- 
ras kenőccsel vagy az állkapczáknak alsó része , vagy az első la- 
poczka (mellyet könnyebb eszközölni) , megkenetik több izben. 
(Igen hasznosnak gondolnám az egyik első lapoczkában hunyor  
gyökeret huzni, m ellynek nagy daganatot gyülesztő ereje a’ test­
ben kóborló nevessségek öszve húzására nézve leginkább alkal­
matos.) Az eddig előszámlált fájdalmas keh daganatok vagy is 
gugák több szerekkel nem gyógyíttatnak ,  mert rendszerént ma­
goktól kitisztulnak a’ lovak kivált fűvön , *s ha télben támadna,  
m e lly  igen ritkán történ ik , csak jó tiszta szénát kell adni a’ be­
teg lónak , ’s ivó vízben minden harmadik nap fél lat salétro­
m ot és két lat s ó t ,  de ha igen sokáig húzódna kivált télben szá­
raz takarmányon, lehet a’ következendő porból lágy tésztát ké­
sz í te n i , és azt a’ lónak naponkint egyszer beadni, u. m. kalmus 
gyökér por két la t ,  antimonium két la t ,  fenyő mag egy lat.

Mivel ezen baj többnyire magában eioszlik és nem ragad 
egyikről a’ másikra, jóféle kehnek vagy gugás betegségnek nevez­
tetik, Ezen szer adatik nyárban is a’ lovaknak, ha szénán tar­
tatnak. Igen hasznos a’ patikákban ismeretes keh porból is ned­
ves abrakkal vegyítve naponként egy dózist béadni.



Rósz fajta gugás betegségnek neveztetik ak k or , ha a’ fent 
írtt helyeken lévő gUgák ’s daganatok nem fájdalmasok ’s ke­
mények ,  a’ ló pedig lriss, egészségesnek látszó, eszik iszik 
de orrából takony foly. Kosz fajtának neveztetik pedig azért,  
mivel ekkor más lovakra is rá ragad, sőt nem gyógyíttatván gyó­
gyíthatatlan takony betegséggé válik, melly a' lovat el öli ’s más 
egészségeseket is elpiszkol. Azállapczák alatt néha egy, néha két  
guga vagyon. A’ jóféle gugás betegségben ha megindul folyni az 
o rr , mind a’ két orr lyukon fo ly ;  a’ rósz fajtában pedig vagy  
azon orr lyukból,  m elly oldalon a guga vagyon vagy hol egyik 
ly u k b ó l ,  hol a’ másikból. Vagyon ollyan eset i s ,  midőn nin­
csen guga sehol i s ,  az orrból pedig a’ takony fo ly  és reá is ra­
gad más lóra, ez a’ veszedelmes betegség vagy a’ jó fajtából vál­
tozik által,  vagy csak magában is támad, vagy más lovakról 
ragad el.

Ezen rósz fajta gugás betegséget, m ellyet mint már eddig 
is elő adtam, legkönnyebben meg lehet ismérni a’ gugáknak fáj­
dalmatlan voltokról, azaz; ha megszorítja is az em b er ,  fájdal­
mas érzést nem mutat a’ l ó ,  és egyébiránt friss. Ezt mind bel­
s ő ,  mind külső szerekkel kell orvosolni, legelső foglalatosság 
pedig az ,  hogy a„ illy  ló a’ többiek közzül azonnal más istálló­
ba vitetik, és azon em ber, ki körülötte jár ,  az egészséges lovak  
közzé nem bocsáttatik.

Belőlről e" következendő szer adatik kétszer: venni kell két 
lat antimoniumot, két lat kalmus gyökér port,  egy lat gentiana 
port (vagy e’ helyett) üröm port. Hlyen dózist vagy lágy me­
leg vízzel keverve, vagy mézzel és vízzel tésztává csinálva kell 
aMónak beadni naponként egyszer mig meg nem gyógyul. Kül­
sőképen pedig venni kell egy cserép csuprocskát, m ellybe egy  
lat salétrom tétetik , erre egy lat vitriol olaj öntetik ,  ezen sze­
rek egymással vegyülvén gőzt párolognak k i ,  m ellyet a’ beteg 
ló  orrlyukához kell tartaui, hogy beszívja lé lekzetével, sőt a’ 
vitriolos salétromot keverni is kel) fácskával, hogy anDál in­
kább gőzölögjön. Ezen igen egyzerü szernek véghetetlen nagy 
ereje vagyon, t. i. a’ takony folyását igen megindítja, m elly  ál­
tal a’ ló kitisztul ’s baja elmúlik. Ezen vitriolos párgolást min­
den nap kétszer kell t en n i , dél előtt egyszer és délután is egy­
szer, több napig használván észre veszi az orvosló, hogy az 
orrból kifolyó matéria naponkint higabbá ’s víz formává válik , 
végre pedig egészen elm úlik , melly  a’ tökélletes meggyógyulás­
nak jele. Ezen orvoslás esetében, midőn a’ kifolyó nedvesség 
már víz formává végnyul, a’ fent megírtt orvos szerből csak fél-  
dozis adatik be naponként, ’s a’ párgolás megszűnvén a’ belső 
beadások is félbe hagyatnak.

Ha a’ rósz fajta gugás betegség nem gyógyíttatik mindjárt 
kezdetben, később az orr lyukak belől kisebesednek , a’ ló l é -



lekzése megnehezedik, és az orrból zöldes színű matéria fbly  
a’ ló eszik iszik V  bátran m ozog, de testében apad ’s végre el­
vesz, Midőn ezen grádust elérte a’ rósz fajta gugás betegsé" ta­
konynak h ívatik , m elly bői már igen nehéz a’ lovakat ki^yóVví- 
ta m , ’s minthogy szerfelett ragadósok, az illyen lovakat agyon 
útik ’s verik. Ha a* taknyot gyógyítani kívánja va la k i , a* rósz 
lajta gugas betegségnél előadott port kell beadni naponként, de 
nem egyszer, hanem kétszer, és így dupla dózist. Továbbá a’ 
salétromból kézult párgolást napjában háromszor és négyszer is 
gyakorolni. Iía az orrból kiíolyó zöld matéria néhány napi or­
voslás után sárga szalma színűvé kezd v á ln i , reménység lehet a’ 
m eggyógyuláshoz, ’s úgy végződik az orvoslás, mint fellyebb a’ 
rósz íajta gugás betegségnél előadatott. Ha pedig a’ lónak 5— 6 
napi orvoslás után is jóra nem ferdul a’ baja, agyon kell ütni.  
Külön kell tartani a’ taknyos lovat is az egészségesektől, és a* 
körülötte járó emberek az egészséges lovakhoz ne menjenek. A’ 
tapasztalás bizonyítja, hogy azon istállóban, hol taknyos ló á l-  
lo t t ,  egy esztendő múlva is reá ragad az egészséges lóra a’ ta­
kony ,  mellynek elhárítása tekintetéből az i l ly  istállóból minden 
la eszközök kiszedetnek ’s megégettetnek ,  a’ falak újra kime- 
szeltetnek, 3

A ’ közönséges gazdák a’ rósz fajta gugás betegséget i3  már 
takonynak nevezik, ’s bátran lehet is, mert ha az nem orvosol-  
tatik, az utóbb megírtt valóságos takony betegség áll elő, vagya’

1 2 . §, B ő rt lird g ó  fen e  f é r e g ,

M elly m eg ism éte lik  az á lta l, hogy a’ lónak testén vagy 
szelyel szórva , vagy egymás m ellett diónyi nagyságú daganatok 
vágynak , m eilyek az ajakon és nyakon kezdődnek ’s az e°ész 
testen elterjednek , m eilyek közzül suk fel van fakadva, és a* 
lakadás nyílásain a’ sűrű büdös geneceség kifityeg, mintha vasiam 
fergek fityegnének a lo testén. Ez a’ nyavalya rendszeréit 
a rósz íajtaju koborlo gugás betegségből támad , m elly  "yógyít- 
tatni elm ulasztatott, vagy más illy  betegről ragad a’ lóra éa 
ollyan ragadós m int a’ takony, gyakran az orr lyukakból is fo ly  
ezen betegseg alkalmával a’ matéria. A* közönséges gazdák ezt 
fekellyes betegségnek hívják.

Orvosoltatik a* rósz fajta gugás betegségnél megirt por által 
m elly  naponkint kétszer adatik a’ betegnek, a’ genyeccséges h í ­
rnök pedig tüzes vassal kisütteinek, ha 5 , 6  napi orvoslás i e m  
kezd segíteni, agyon ültetik a’ l ó ,  és azon istállóval hol tarta­
tott a1 beteg, a’ takonynál megírt módot kell követni.

13. §• A * sza rv a s  betegségről,

Nevezik ennek azt, midőn a1 lónak tagjai mintegy roe^mere- 
vadnek, szájokat alig nyithatják ki, végre^pedig o lly  erősen ősz­



ve szorítják fogaikat, hogy szájokat kinyitni merő lehetetlenség. 
Történik ez a5' baj hirtelen áthülésből, néha ülés által okozott 
inaknak megsértéséből, leggyakrabban pedig szerfelett való sza- 
ladás által okozott megizzadás és ln'rlelen való meghűlés után,  
( a z é r t  szükséges a’ lovakat megjártatni vezetéken a’ lovaglás után.}

Legelsőben is kivált ha a’ ló erős te stű , eret kell vágni, és 
4, 5 font vért kiereszteni, ’s ha be lehet adni a’ lónak orvossá­
g o t, a* következendő szereket keli neki kétszer napjába be adni: 
valeriána gyökér por két la t ,  (vagy  e’ helyet kalmus gyökér 
p o r ) , ehez kell adni egy lat salétromot. Igen ritka szerencse, 
hogy a* szarvas betegségből ki lehessen a’ lovat gyógyítani.

14. $. A ’ n ya lg yu la d á sró l .

Gyakorta a’ nyak is gyuladásba jö n ,  m elly  esetben annak 
dagadását észre lehet v e n n i , különösen a lelekzetnek nehez sze­
déséből. Mihelyest ez észre vétetik , azonnal eret kell vágni, és 
egy pár font vért kiereszteni, m elly  után a’ gyuladás szűnni 
k e z d , és a’ ló szügyén stnórt kell huzni. Igen hasznos a’ nyak  
oldalán tányérni n a g y s á g ú  sütéseket is tenni tüzes vassal, melly  
által a’ belső gyulasztó nedvességek a’ külső részekre csalatnak ,  
különben el fül az állat. Belülről egy lat genliana p o r ,  három 
la t  dupla sóval adatik minden fél órában, m elly  a’ lovat végre 
hig ganajzásra készteti. Ha a’ nyak gyuladás egészen megszűnt,  
a’ sinór kihuzatik. Ha pedig az érvágás gyengülést vagy rotha­
dást okozna, a’ már eddig megírtt szerekhez kell n yú ln i ,  mel-  
lyek a’ gyuladós betegségeknél elől adattak.

1 5 . §. A  Jcolikáról v a g y  egerezésrol.

Ezen betegséget a’ közönséges gazdák azért hívják egerezés- 
n e k ,  mivel rendszerint a’ nyaknak a’ fülhöz közel lévő részén 
az erekben a’ vér egy egerni nagyságra is öszve to ló d ik , de an­
nak igaz neve k o lika , mert az valósággal nem egyébb annál.

Okoztatik a’ kolika több o k o k , leginkább pedig az abraku- 
lás után való hirtelen itatás á lta l ,  vagy m eghűlés, néha férgek 
által is. Megismértető jele a z ,  hogy az illy  ló nyughatatlan, lá­
baival kapái, farkával hasát legyezi ha legyek nincsenek is rajta, 
gyakran heverkődzik a’ földön , m ellyek  által a’ gyomorban lé­
vő fájdalmakat mutatja, de különösen meg lehet azt abból is­
m érni, hogy gyomrában vagyon a’ baj, mert fejét is gyakran ha­
sa felé fordítja és hasára n é z ,  szájával is hozzá k a p ,  nem vizel­
het ’s a’ t.

Orvosoltatik következendőképen: ha a’ beteg ló  igen erős 
és vérm es, ’s a’ kolika gyuladással is van egybe k ö tv e , (m e l ly  
megesmértethetik a’ szem tüzességéből, és fő képen a’ száj és nyelv  
húsának színéből, ha t. i.  a? kékes veres) il ly  esetben eret kell



vágni és egy pár font vért kiereszteni. Ha nincs gyuladás, eret 
nem kell vágni, és mind a* gyuladással egybe kötött , mind nz a’ 
nélkül való kolikában igen serényen a* következendő szerrel 0 1 -  
vosoltatik a’ beteg ló.

Vétetik két lat genliana por, ehez adatik négy lat dupla só, 
és lágymeleg vizzei felkevertetvén beöntetik a’ beteg lónak, egy  
fél óra malva ism ét, szóval fél óránként mind addig öntetik a* 
megírtt szer bé a’ lónak , míg által nem csapja a’ hasát a* hig 
ganéjzás. (Ha útba vagy oily  helyütt éri ezen baj lovát a’ gaz­
dának, hol patika nincsen, a’ gentiana helyett lehet üröm port 
vagy kalmus port is venni, vagy pedig köménymagot, mellynek  
szerfelett nagy ereje vágjon  , úgy a’ dupla só helyet konyha sót 
két annyi mértékben. Én jó két öszye maroknyi köménymagot 
mosárba megtörve két annyi sóval öszve keverve és lágy meleg 
vízzel feleresztve, hogy beöntethessen , háromszor, négyszer, 
ötször ’s ha szükség volt többször is fél óránként beöntetvén a’ 
kolikás lovaknak , azokon valahányszor próbáltam, segítettem.)

A ’ fent megírtt orvosláson kivül szükséges a* lónak hasát 
mind a* két oldalról ’s alólrol is szalma csutakkal huzamosan 
dörgölni, melly a’ gyomornak erőre való kapását, és az öszve- 
gyult szelektől való szabadulását eszközli. Kifáradván a’ dörgö- 
lésből a’ ló hátát pakroczal be kell teríteni és lassan vezetgetni.

Ha módjába van az embernek igen használ a’ kolikában a’ 
kristélyozás is , m elly  végre egy jó öszveraarok székfü virágra, 
és három diónyi nagyságú öszve vagdalt szappanra, két lat sóra, 
három icczényi forró viz öntetik , ’s az kavargatás közben lágy 
meleggé válván, ’s a’ székfü virág kiszedetvén belő le ,  ezen lágy­
meleg orvos szerrel megkrislélyoztatik a’ ló több izben , mig h i-  
gan ganéjlani nem kezd.

J e g y z é s .  A ’ k r isté lyozás történik vagy kis ke'zi v íz i puska forma 
hosszú  csapu czínből készü lt krístélyozóval , vagy  pedig vasból bádogból 
hosszú  és p á lczán y i vastagságú  csapu tölcsér c s in á lta t ik , m ellynek  tö l­
csérje fe lfe lé  görbül. E zen eszköznek csapja eg y  arasznyira is bedugatik  
a' ló vagy  szarvas marha a lfe lib e , és a ’ tölcsérbe öntetvén az orvos szer  
befo ly  a ’ vég  belek be, és lá g y  ganéjzást eszközöl. Ezen kr isté lyozást igen  
hasznosan leh et a’ gyu lad ós nyavalyáknál is használni. A ’ juhokat sz in te  
szokták különösen ha felfúvódnak kristélyozn i , m elly  végre test a lkotá­
s o k h o z  alkalm aztatott k is v izi puska forma k risté lyozó  k észíttetik  czinb ól.

Ha a’ lovat a’ belső szerek lágy ganéjzásra és vizeletre bírták, 
a1 kolika megszűnik ’s ekkor a’ lovat jó megkémélni első napa* 
munkától, és abrakot nem adni neki. Ha kis mártékbe vagyon a* 
kolika, magában is megszűnik sebesebb jártatás vagy szalma csu­
takkal való dörgölés által is, de ha nagymértékben vagyon, m elly  
a’ dörgölés vagy jártatás után való nem szúnésből is észrevehető, 
’s 1 2  óráig segí tség nem járul, a* gyomor brandot kap ’s elvész 
a’ ló \ azért legjobb mihely t észre veszi a’ gazda, a’ megírtt gyomrot



erős ítő ,  egyszer’smind hig ganéjzatot ’s yizellést előmozdító sze->> 
rekhez nyúlni. Hasznos a’ kolikában lévő és nem vizellő lovat juh 
akolba is vinni, bol a’ juh ganéjból felpárolgó ammoniacalis gő-  
zök a’ vizellést előmozdítják,

Némelly ló a’ kolikát igen gyakorta elkapja, m ellyet zabáit 
lónak hívnak. Ezek rosszul emésznek, abrakjokat jó keserű sze­
rekkel, u. m. üröm vagy gentiána ’s a’ t. porokkal keverni. De 
sokszor úgy annyira elgyengül némelly lovaknak a’gyom rok, hogy  
mindjárt megzabálnak és egészen haszonvehetetlenekké válnak.

1 6 . §. A ’ ro thasztó  betegségről.

Ebben a’ lónak szomorú kinézése vagyon , szája sűrű nyállal 
tellyes , szeme esipázik és könnyezik , (melly egyébbiránt a* szemek 
ny avalyáiban is észrevehető , és a’ szem csipázást magába soha sem  
lehet a’ gyengülés jelének venni), továbbá a’ szív verése érezhe­
t ő , ’s igen gyakran fázik az il ly  beteg állat, ’sganaja igen büdös.

Orvosollalik a’ következendő szerrel: vétetik két lat valeriána 
por , két lat kalmus, egy lat fen} őmag, egy lat konyhasó , és egy 
fél marok szitált hamu ; ezen szerek hig tisztává formáltatnak, és 
minden nap egy illyen dózis beadatik. Táplálatul jó takarmány  
adatik, és abrak, m ellyel hogy a’ gyenge gyomrú állat megemészt­
hessen könnyebben , igen hasznos megdarálni.

17. 5* A 3 hasm enésről va g y  foscisról.

Ha a’ hasmenés rothadás nélkül vagyon, ’s a’ marhát sokai* 
kínozza, venni kell egy lat fejér kréta port, ’s ezt akár vízzel ke­
verve , akár hig tésztává készítve naponkint egyszer be kell adnia’ 
fosásba szenvedő lónak , vagy szarvas marhának, ha fiatal a’marha  
t. i. egy két esztendős; fél dózis iselég. Úgy szinte ha juhnak adjuk 
a z t , azon esetben a’ megírtt dózisnak egy halod része is elég. Két­
szer bé adván a’ kréta port magában, ha a’ fosás még sem szű n n e , 
egy lat tölgyfa héj pór is kevertetik hozzá ’s ezen szer adatik mind 
addig, míg a’ fosás meg nem szűnik.

i.

1 8 . §. A 3 szá ra z  hehrol.

A’ száraz keh származik a’ tíido lassú vészesétől. Ezen bajban 
ha folyvást tiszta takarmányt kapa’ l ó ,  még huzamos ideig el é l ,  
de végre elsoványodik egészen , és elvész. Megorvosolni lehet etlen \ 
mert i t t a ’ tüdő edényei veszésnek indulván , azokat meggyógyítani 
nem lehet annyival is inkább, mivel minden sérelem meggyó^yu- 
lááára nyugodalom kívántatik , m ellyet a’ tüdőben eszközölni nem 
l e h e t ; mert a folyvást tarló lelekzés által az mindig mozgásban 
vagyon.

b



A’ ríih megismertetik, a’ külső látás által is a’ bőrön levő ned­
ves vagy száraz pattanásokról, es a* lo szőrének lekopásáról, an­
nak dörgoléséről. A’ következendő szer igen hathatós:

Venni kell fejér gálitz követ egy latot, fekete hunyor gyöke- 
rét két latot, körösbogár port fél la to t ,  büdöskő virágot két la­
to t ,  bóraxot fél latot, ezen szereket másfél icze olajjal ősz ve 
kell keverni és a’ rühes lovat ezzel be kell kenni. Ezután ezen ke­
nőcstől más nap tiszta szappanos vízzel meg keli mosni a lovat, 
azután lúgot főzni kapa dohánnyal, ezzel gyakran mosogatni a ; uhes 
helyeket. Negyedik nap ismét az első olajos szerrrel keuetik be a i u- 
hes l ó ,  és szappanos vízzel lúggal megmosatik mint először , s 
ha második bekenésre sem^nyészne el a’ rüh , 4  szer, á-ször is be-  
kenetik míg a? rüh el nem múlik. A’ cura kezdetétől belsőkepen 
naponként abrakkal másfél lat büdöskő port kell a’ rühes lónak 
h eadni, m elly a’ rossz nedvességeket a’ bőrre kihajtja. A ruhes 
lovakat az orvoslás ideje alatt jól kell tartani szénával és abrak­
k a l , az áthütéstől óvn i, és inkább m eleg , mint hideg mérsékletül 
istállóban tartani} n}'árban kint is lehetnek a’ szabad levegőn. A 
rüh kétfé le , száraz, midőn a’ pattanásokban nincs nedvesség, es 
nedves, midőn azzal e l  vágynak telve.

2 0 . §. A 1 szemnek nyavalyáiról*

A’ szem néha magától is gyuladásba j ö n , vagy más betegségek­
nek mellékes társa p. o. a’ már előszámlált gyuladós nyavalyáknak. 
Néha hónaponként vagy bizonyos időben is elő fordul. Ide lehet 
számolni a’ íejér és a’ fekete hályogot is. Orvosoltatok a gyula­
dásba lévő szem gyakortai hideg vizzei való lotsolás által. Ha pe­
dig már tsipázni kezd ,  ekkor ezetl szemvízzel kell a szemet moso­
gatni: venui kell egy icze tiszta folyó v ize l ,  belé kell csepegtet­
ni '2 0  csepp ólom eczetet, kámforos égett borból fél latot hozze 
adni,  ezek öszve egyelíttetnek és bedugott üvegbe tartatnak.

A’ bizonyos időbe előforduló szemfájást szinte ezenszemviz-  
zel lehel orvosolni, de a’ ló nyakának oldalán issinort lehet húz­
n i ,  ’s nehány hetekig a’ rósz nedvességeket a’ fejről lehúz.ü. A* 
fejér hályog ellen szoktak ezukor port a’ ló szemébe fújni, de bi­
z o n y o s a b b a n  leveszi azt , haegyá^pa szeranyi nyúlhájattesznek a’ 
szem héja alá. A’ fekete hályog gyógyíthatatlan. A tüzes szem- 
gyuladást a’ nyakon tett érvágás azon o ldalon , mellyen a1 gjm iad t  
szem van , meggyógyítja.

2 1 . §. A ’ büdös hóba va rró l.
\

Neveztetik büdös boka varnak, midőn a’ lónak első vagyhá-  
tulsó láb boka csiklőján, avagy az alatt hátul viszkető büdös var



támad, melly hasonlít a’ rűhez, ’s a’ melly k étfé le ,  t. k szárazé* 
nedves. Ez a' büdös var nem csak a* boka a la tt ,  hanem még a’ láb 
száron és a’ térdnek hátulsó részein a’ térdhajlásban is kj üt. A ’ 
bödös boka varnál a’ nevezett részeken kiváltképen a’ boka csíkié­
nak hátulján a’ szór súly disznó tüskéje formán felszokott borzolva 
len n i,  és felette büdös. Ha száraz a’ var: a’ bőr kérges és repe­
dezett rajta. A’ nedves boka varból nyálas eves éles büdös ned­
vesség szivárog,

A ’ nedves boka var megorvosoltatik , ha naponként kétszer mész  
vízzel jól megmosalik , ’s ez mind addig gyakoroltatik , míg az meg  
nem szűnik. A' száraz boka varat be kell a’ rühnél megírtt olajos 
szerrel dörgölni, azután szappanos vízzel lúggal jól kimosni, megint 
az olajos szerrel bekenni, szóval olly móddal kenegetni és mosni 
a’ boka varat, mint a’ rühnél elő adtuk, hanem csak ar varashe­
lyek  kenetnek be és mosatnak.

2 2 . §. A ’ körömnek n ya va lyá iró l .

A’ körömnek koronája vagy is legfelső része , hol a* bőrrel 
öszveköttelik , gyakran megsértetik vagy maga a’ ló vagy más ló 
éltal is. Ha ezt frissébe kapja az em ber, midőn még gyuladásba 
van a’ seb, a’ következendő eloszlató és lágyító füveket kell venni í 
u. m. sályát, fodormentát, méh fü vet ,  rutát, levendulát, rózsa 
virág levelét , vagy mind egy ik b ő l, vagy pedig csak kettőből hármá­
b ó l ,  ’s ezekből jó két öszve maroknyit kell ven n i, ’s reája egy icze 
forró vizet önteni, melly meghűlvén a’ köröm koronáján ejtett  
sebet nem csak locsolni k e l l ,  de a' m egírtt , ’saz ázás által puhává 
vált füvekkel is be kell kötni* Midőn ezektől a* seb doganatja 
megpuhult és genyelségbe m en t ,  ki kell azt vágni és belölle a’ 
metériál k in yom n i, és a’ sebet elébb lágymeleg vízzel vagy a’ meg­
i n t  füszerszámos füvek levével ki kell mosni , azután sebb< hsam­
mal , mell négy lat terpetinből és egy lat peruviai balsamból ké­
s z ü l ,  a’ sebet be kell kenni és lágy csepúvel befedni és szorosan 
bekötni. Ha a’ korona seb nemgyuladása alkalmával kezdett gyó-  
g^íttatni, hanem mélyre ette m arm agáta’ sebb , a’ köröm szaruja 
a meddig a’ seb tart, kilaragtatik éles késsel, azután ez eves seb 
a’ megírtt fűszeres, vagy csak lágy meleg vízzel kimosatik , és a’ meg­
írtt seb balsammal bekenetik, csepüv.el befedelik és öszveköttetik.

Gyakran a’ köröm meghasad és alatta mérges-seb támad , m elly  
esetben a’ köröm hasadás annyira kifaragtatik > hogy a’ sehhez le­
hessen férn i,  ezt eszközölvén a’ seb kimosatik, és a’ seb balsam­
mal bekenetik, csepüvel befedetik , és a’ köröm ujnyi szélességű 
szalyingái, vagy pántlikával erőssen beköttetik , ’s öszveszoríltatik.

Gyakran a’ lónak békájában, vagy istaipában támadnak külső 
szúrások által mérges fekélyek , melly esetben a’ ló igen sá n t ít ,  
úgy szinte a’ patkolás által is' megnyilaztatván a’ l ó ,  mérges sebek

b *
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támadhatnak. Ezen esetekben is a* sebeket ki kell mosni jól lágy 
meleg , vagy a’ fentebbi fiiszeres v ízze l , ’s oszlán seb balsammal be-  
kenetvén tsepüvel befedetnek ’s beköttelnek. Egyébbaránt ha a’ 
talpán van a' lónak a’ seb , ollyan darab kemény fából készült desz- 
kátskát kell készíteni, melly a’ ló talpát befedje, ’s ezt a’ patkó alá 
kell csúsztatni, hogy járás közben a’ ló sebjét ne sértse. A ’ nyila- 
zott helyről a’ patkószöget is ki kell húzni, ’s a’ deszkálska vé­
gett ujjonnan felvert patkóba o t t ,  hol a’ seb van, szöget nem 
kell ütni.

23. §. A * robbanásról.
Rokkanásnak nevezzük, midőn a’ lónak első'vagy hátulsólá­

bai o l ly  merevedettek , hogy azokat, méga’ járásban fel nem mele­
gesznek, alig hajthatják ; jártokban sokat botlanak. Ez támad a szer 
felett nagy megterheltetésektől származott megszakadások követke­
zésében , vagy nagy ugrásokban. Ezen bajt lehetetlen meggyógyí­
tani. iV rokkadt lovak hosszas űtakba kevéssé használhatók , mert 
hamar kifáradnak. A’ rokkadt lovak lábainak megmerevedése min­
dég nevekedik , míg végre lábaikra sem állhatván elvesznek.

24. §. A ’ póbos ló b a b ró l , baptáról.
A* lónak első lábain, kivált alsó vagy középső részén úgy a’ 

körömnek koronája fáján is külömbbféle csont kinövések támad­
nak , m ellyek ha a’ láb hajlásainál nevekednek, a’ lovat sántává 
te sz ik ,  vág}" pedig a’ lábát elcsunyítják. A z o u ló ,  mellynek a‘ cson­
tos daganat lábszárain tám ad, pókosnak; a' mellynek pedig köröm 
koronáján a’ hajtásokba támad , kaptásnak neveztetik. A’ csikóknak 
csont kinövések, vagy is pókjok gyakran magától beszívódik, és 
elmúlik gyakran pedig nagyra nevekedik. Az alapodott i/lejűek 
csont pókja mellyet még iljabb korokban kaptak nem nevekedik  
nagyobbra ’s holtig megmarad, sőt az i l ly  hibájú lovak maradé­
kaikra is által plántálják ezen nyavalyát. Mellynél fogva kivált 
az illy hibával biró monyasok nemzésre ne használtassanak. A ’ 
pókot , kaptát lehetetlen kigyógyítani.

A’ pókok a’ hátulsó lábakon is szoktak lenn i,  de a’ m ellyek  
húsos daganatnak és holt tetemnek is hivatnak. Vagyon csont ki­
növés is , m elly  hátul és alól a’ térden támad és őz csontnak hiva- 
t ik ,  szinte nem lehet meggyógyítani, és olly  h ib ák , mellyek a’ 
maradékokra is által plántálódnak.

Gyakran a’ lovák nagy teher alatt vagy hegyen , völgyön jár­
tokban megerőltetik lábaikat, és sántítanak , melly esetben a’ lá­
bakat eczettel higra eresztett agyaggal be kell k e n n i , és megszá­
radván hideg vízzel lemosni a’ sarat ’s újra bekenni. Gyakran az 
i l ly  megerőltetések örökös érdaganatokat hagynak magok után , mel­
ly e k  a’ ló lábainak elromlását jelentik , mert azokat eloszlatni nem  
lehet. Meg lehet azonban próbálni a’ köröm sebeinek mosásánál elő  
hozott fűszeres fűnek levével való locsolást és füvekkel való kö­



tözést. Az igen megfárasztolt lovak lábait is hideg vízbe megáz-  
ta tn i , sőt hideg vízzel mosni szalma csutakkal jól megdörgölni igen 
hasznos ,  és a’ fáradtságban nem csak, frissítik a’ lovat, hanem a’ 
láb nyavalyát is ellávoztatják.

2 {>. §• A * tü z e s , és hideg húsos ’s v i z i  daganatokról. A ’ tü zes  
vadhúsos és ro th a d t sebeknek gyó g y ítá sá ró l. A  nyereg tö résrő l•

A’ tüzes daganatok, mellyek vagy ülések á l ta l , vagy magoktól 
támadnak, fájdalmasak és a* bőrt kiíeszítik. Az illyen daganatokat 
kezdetben hideg vizbe mártott ruhával kell folyvást borongalni, 
vagy eczettel sóval öszve kevert híg agyaggal bekenni, ’s megszárad­
ván azt hideg vizzel lemosni, és imét be kenni agyaggal ’s így tovább, 
az i l ly  daganatú állatokat igen hasznos hideg vízbe is állítani: 
Hogy ha egy nap ’s éjszaka az il ly  daganatok el nem oszlo:' .k ,  
akkor a’ köröm nyavalyáinál megírt! fűszeres füvekkel kell a da­
ganatot bekötni, és midőn az m egpuhult, vagy fe lk e l i  vágni kés­
sel , hogy a’ genyecség kicsorogjon, vagy nyúlhájja) kell azt be­
ken n i,  melly megfakasztja. Az i l ly  sebet gyakran kell fűszeres 
vízzel mosogatni és seb balsammal bekenegelni , mellyek altal a 
seb magát kigenyecségezvén kitisztul. Ez meglevén a’ sebet be­
kenvén seb balsammal újra ;• ugyan azt porrá tört holtszén porral 
is be kell h inten i, melly a sebet bebőrözteli. A z i l ly en jó  fajta se­
beknek szélei pirosak , közepében sárga gcnyec>ég vau, melly abból 
szivárog. De vagyon ollyan i s ,  melly tüzes egészen, és közepében 
kékes véres matériái v a n ,  melly rendszerenl mely szokott lenni es 
gyakran vad húsos. Ezek kimosatnak lágy m elegvizei és égetett 
timsóval behintetnek , melly a’ vadhúst k iesz i,  es a seb sárga 
gennyecségesedésbe megy álta l,  m elly  osztan mint az elebbi úgy  
gyógyíttatik meg.

Az említett tüzes daganatokból és sebekből gyakran rothadt se­
bek is támadnak , mellyeknek szélei nem pirosok , hanem fejérek , 
és büdös nedvesség foly belőlük. Az illyen sebeket farkas alma 
leveleinek, vagy űröm ruta fűnek főtt tevével kell mosogatni, és 
befecskendeni, végre kitisztulván seb balsammal be k e n n i , es holt-  
szén porral behinteni.

Legveszedelmesebbek a’ sebek és fekelyek a’ hajlásokon „ s 
azokat a’ fent megíitt módon kell szinte gyógyítan i,  de azok sok­
kal tovább tartanak. Hogy ha a’ seb a’ hajlásokon egesz a por- 
czogóig be ette magát, m ellyel egy. vékony tompa fatskaval is meg 
lehet tapogatni, és mérni a’ sebet millyeű m ély , ki kell azt lágy  
meleg vízzel mozni 9 és mirha tincturaval is fecskendeni , (a meg** 
írlt  módokkal kell a’ nyereg törés által okozott sebeket is gyógyí­
tani). Minden sebet a’ külső levegő szabad behatásától óvni k e l l ,  
mert az által veszedelmes mirigyekké válhatnak , melly végre a 
sebek beköttelnck. 1 '



Hideg daganatnak nevezzük a z t , midőn a’ daganatok nem me­
le g e k ,  és ha megnyomjuk az t ,  az állat fájdalmas érzéseket nem 
mutat. A’ hideg daganat kétféle , vagy húsos , midőn azt megnyom­
ván ujjunkkal keménynek tapasztaljuk, és maga után nem hagy he­
ly e t  az ujjunk; a’ vízi daganaton gödör marad,ha ujjunkkal megnyom­
juk. Orvosoltatik a’ kemény hideg daganat ú g y ,  hogy gyuladásba 
h oza lik ,  t. i. he kenetik ezen daganat terpetin olajjal, mellyben  
kőrös bogár vagyon mind addig, míg sebet nem o k o z ,  sőt azután 
i s ,  míg a’ daganatgengyecség kifolyás áltla egészeneí nemeuyészik.  
Végre pedig mint a’ többi sebek begyógyítiatnak.

A’ hideg vízi daganatok megszurkállás (scrarificatio) által gyó­
gyíthatnak , m elly  éles kés hegyeivel is tétethetik , a'szurkallásokat 
a bőr alatt lappangó vizig tévén. Ezen lyukatskákon a’ víz kicso- 
r o g , de ha a* lyukak bedugódnak, széna porra öntött forró víz 
párájával kell azokat párgolni, melly á l ta la ’ bedugult lyukak ki­
nyi! iák ism ét, a’ rósz nedvesség Isorogni m egindúl; de lehet a* .szur- 
kállást ismételni is. Az i l ly  vizi daganattal biró lónak vagy szar­
vas marhának míg el nem múlik a’ daganat naponként lehet négy lat 
fenyőmagot öszxe törve vagy eleséggel be adni, vagy csak egye­
nesen a’ szájába tévén a z t , vele a’ megírlt módok szerint lenyeletni. 
A ’ vizi daganatú marhát óvni kell a’ v íz tő l , sőt az essőtől is , mert 
ezeknek az illy állatokra halálos befolyások vagyon. Jól kell táp­
lálni il ly  állapotban a’ marhát.

J e g y z é s .  A ’ fentebb m egírtt sebekkel fek k élyek k el , daganatokkal 
való bánás nern csak a’ lovakkal fo lytatód ik  , hanem minden nemű házi 
á lla to k k a l, ’s íg y  ezen utasítások azokra is szolgálnak.

26. §• A' g il is z tá k r ó l és p o n d ró lró l.

A’ giliszták és végbél pondrók a’ gyomorban és végbelekben 
találtató tsipős nedvességekből támadnak , és a’ lovaknak végbelek­
ben uralkodó savanyú nedvességből is.

Hatalmas szer ezek ellen a’ fénylő korom , raellyet abrakkal 
is lehet beadni, és más keserű porokkal egybe keverni, miilyen az 
ű r ö m , gentianaj’s a* t. lehet azt magába is be adni , melly végre 
két lat korom por , egy lat üröm vagy gentiana ’s a’ t. porral őszve 
k evertetik’s beadatik naponkint egyszersmind addig , míg a’ gilisz­
ták ’s pondrók el nem enyésznek.

J e g j ' z é s .  A’ sebekben támadó apró pondrótskákat vagy férgeket ter­
petin o la jja l, vagy szarvas szarv o lajjal ki lehet v e sz ten i, ’s hogy a’ seb  
hirtelen  beforrjon , holtszén porral be kel l hinteni ; ezen jeg y zés értelm ére  

• figyelm ezvén más á llatoknál i s ,  hol a’ sebekbe féreg! esik.

A’ szarvas marhák’ nyavalyáiról.
A ’ szarvas marháknak j 1 következendő nyavalyái : u, m. a’ tüdő 

gyuladás, máj és lép gyuláddá ,  nyak gyu ladás , lép fene , vízi tályog,



rothasztó betegség , hasmenés , k o lik a , szemgyuludás , hasonló mód­
dal gyógy itatnak , mint a’ lovaknak ugyan ezen nyavalyái’s azon 
ismertető jelei vágynak, hozzá járulván még az i s ,  hogy terhes 
betegségekben kérődzem megszűnnek. Mellyeknél fogva az előfor­
duló esetekben azon orvoslás módjait kell elő venn i,  mellyeket a 
lovaknál elő adtunk A’ többi nevezetesebb nyavalyái itt követ­
keznek:

27. §. A' nyel'vfenéroL v a g y  h alhólyagról.

Halhólyagnak vagy nyelv fenénk az neveztetik , midőn a’ szar­
vas marhák nyelvének alsó részén , vagy pedig néha a’ nyelv alatt 
fekvő részén a’ szájnak eleinte setét veres, később pedig kékké váló 
hólyag támad , m elly egy pár órák múlva az állatot megöli. Ezen 
hólyagban kocsonya forma sá'rga nedvesség vagyon. Szokott ez a’ 
baja a’ lovaknak is támadni, de igen ritkán és csak mint különös­
tüneményt lehet tekinteni.

Megismérlető jelei ezek:  a’ nyála folyik a’ marhának, szemei 
szikráznak, a' száját néha fel tátja úgy veszi a’ lélegzetet, nyelve 
dagad, szinte szájából ki látszik midőn a’ hólyag nőni kezd; a* 
többi jelenségek pedig o l lyanak , minta* közönséges gyuladó nya­
valyáké.

Orvosoltatik ú g y ,  hogy a’ nyelv kihúzatik , ’s a’ hólyag felvá- 
gatikvagy éles k éskével, vagy csak éles köröm m el. és a benne levő 
nedvesség kinyomalván, ha van kéz alatt sós eczet azzal, ha pedig 
nincs, tsupa sóval bedörgöltetik a’ hólyag helye. Vigyázni kell ,  
inidőn a’ halhólyag felvégatik, hogy a’ sárga kocsonyás nedvessé­
get el ne nyelje a’ marha, mert attól megdöglik.

28. §. A* g yo m o rszá ra d á sró l  (m arhadög )

Ez a1 legveszedelmesebb betegség, mert a’ m elly  marha abba 
esik , igen ritkán szabadul meg abból, sőt különösen veszedelmes 
azért, hogy igen ragadós. Tapasztalások bizonyítják, hogy a’ gyo­
mor száradásban volt marháknak rakásban lévő ganéjától, más 
esztendőben szarvas marhák által fuvaroztatván, a’ dög reájok 
ragadt. '

Megesmértetik , vallyon ezen nyavalya uralkodik e’ , főképen az 
által,  ha az elesett marhák felbontatnak, melly esetben a’ harma­
dik gyomorban a’száz rétii paczal között a’genéj megszáradva ta-  
lá ltatik , maga pedig ezen gyomor valamint a’ negyedik gyomor is 
setét veres, sőt kékes brantos színű állapotban , a’ belek pedig nagy 
gyuladásban laláltatik. Midőn kezdődik, a* marha elveszti az evés­
hez való kedvéi, gyakran köhög , később nem is kérődzik , nyögés  
leste forró, fogait tsikorgalja , sebesen lélegzik.

A’ mi ezen ragadó botegség orvoslását i l le t i ,  két főszem pon­
tokból lehel Js kell azokat tekintetbe venni. Először t. i. miképen



kell  a’ már megbetegedett marhát megorvosolni; másodszor mikó- 
l)erl nyalhatnak meg a7 többi marhák ezen szerfelett veszedelmes 
nyavalya elhatalmazásától.

A’ mi az elsőt i l le t i ,  t. i. a’ gyomor száradásban lévő marha 
megorvoslását a' következendő legsikeresebbnek találtatik,

Pessina Ur azt fedezte f e l , hogy a’ sósavanynak ezen nyavalya  
szüntetésére igen nagy sikere vagyon, mellynél fogva a’ már beteg 
állapodott idejű marhának minden órában két icze fris vizbe ke­
verve másfél lat sósavany öntetik be , ’s ez mind addig folytatta- 

, miS, a’ betegség szűnni nem kezd. Hasznosnak lapasztaltalott 
a következendő is:

Midőn meg kezdetben vagyon a’ betegség és a’ gyuladás ural­
kodik a marhán, m elly  a* gyuladásről elő adott jelekből látható,  
s midőn a’ szívnek dobogása nem éreztetik , és a’ marha higan 

epen nem ganajol, ér vágatik rajta , ’s ha nem elég véres a’ marha,  
hanem inkább hiLvány, testére nézve egy font, ha pedig vérmes, 
két font ver kibocsállatik s es naponként egy lat sósavany kétszer,  
t. i. dél előtt is egy lat délután is egy lat két icze vízzel beönte­
tik a baleg marhának, ’s az mindaddig fo lytattatik , míg jobban 
nem lesz. Ha sósavanyúságra nem tehet szert a’ gazda , délelőt  
és délután is két icze kovászszal savanyított levet , vagy is czibé­
rét igen hasznos beönteni, m eilybekét  lat salétrom is tétetik, t. i. 
dél elölt  is egy lat delutáu is. A’ czibere helyett lehet savanyú  
káposzta levet is venni, mellybe hasonlóul a’ megírtt mennyiség­
ben tétetik a’ salétrom. Ezeken kívül igen hasznosnak találtatott 
azon istálókban hol a* dög kiütötte m agát, klormeszet vízzel fel­
eresztve k irakn i,  mint az a’ lép fenénél is elő terjesztetett, sőt 
ö ..blormésszel bizonyos mennyiségű, p. o. húsz icze vizet tej szí­
nűvé fejéri Lven , (t. i. annyi tétetik a1 v ízbe , hogy megíejéred jen 
egy kevéssé) , ezen vízzel a’ többi még egészséges marhákat meg­
mosni igen hasznos, melly mosás közben az állatnak szemét száját 
óvni kell a’ mosástól. ,

A ’ mi a másodikat i l l e t i , t. i. a’ többi szarvasmarhák miként 
óvalnak ezen veszedelmes n y a v a ly á tó l , erre nézve a’ következendő-  
ket kell e lkövetn i: A’ megbetegedett marhát azonnal külön istálló­
ba kell vinni az egészségesek k ö zzü l , és helyét jól.kitisztítván , m os-  
ván , ugyan oda más szarvas marha hat hétig nem köttetik , *s a* 
beteg mellett ollyan emberek járjanak, kiknek az egésségesekhez 
menni nem szabad, sőt ha lehetséges a’ többi egésséges marhákat 
egészen uj és más helyen fekvő istállóba szállítani igen jó. Má­
sod szor , mihelyest a’ majorba egy marha a* gyomor száradásba 
megdöglött, azonnal minden szarvas marhán eret keli vágatni , az 
állapodottakból egy fo n t ,  a1 fiatalabbakból arányosítva kevesebb 
vért eresztvén , és minden még egészséges marhával ivó vízbe e"y 
lat sósavany megitat'atik, ’s ez m in ién  héten két ízbe tétetik, be



a’ későbbi itatásoknál hat darabra adatik egy lat sósavany. Ha só-  
savany nem lenne, a’ íellyebb megírtt salétrornos czibere , vagy  
káposzta lé öntetik minden marhába minden héten egyszer mind 
addig , míg a’ helységbe, vagy pusztán a’ dög meg nem szűnik. Ha 
pedig az egészséges nyájban valamelly marha megbetegedne, az kü« 
lönüzött istállóba vitetik , és a’ fent megírt móddal gyógyíttatik.

igen hasznosnak találtatott a’ dög kiütése alkalmával, a’ még  
egészséges daraboknak hí lénként kétszer, hasonló mértékben vett, és 
porrá tört ’s öszve kevert fenyő magból 's fénylő korom ból, és 
büdös kőből készült orvos szerből egy szarvas marhának félfél  
maroknyit a’ szájába önteni ’s vele lény ele Lni,

J e g y z é s .  A ’ fentebb j a v a l lo t t  érv á g á s t  nem csak  a k k o r  i ehet  a ’ m éS  
e g é s se g e s  darabokon g y a k o r o l n i ,  m időn a ’ majorbar k iü tö t t  a ’ döj? ,  hanem  
akkor is , ha a ’ fa luban m u tatták  m agokat  annak je le n s é g e i .

A másodikhoz. Ú gy szinte a’ sosavanyas víz itatás is gyako­
rolnii, (de azon majorban, hol még a' dög hé nem kapott, elég l 5  

darab marhának ivó vizébe két evő kanálnyi sósavanyat önteni ’s 
azt helenkint egyszer itatni a k k or , ha csak a’ szomszéd faluban ural­
kodik a dog, kétszer akkor, ha már azon helységben is hull .  A’ 
mi ezen veszedelmes nyavalya elhatalmazásának megakadályozta- 
tasat i l le t i ,  tartoznak még az orvoslási logásokon kivül a’ politiai 
rendszabások, m ellyek a’ polgári hivatalokat viselőket illetik,  
lllyeneknek gondolnám a következendőket:

*-“ «r y  melly gazdának, udvarában k m ta ’dög , annak ndvara 
azonnal strá sállas ala vetessek, ’s e’ többi marhát isazoneazdá-  
nak ne csak telben , de nyárban is az istállókból ki ne botsáttassa- 
n a k ,  hanem fűvel otthon tartassanak. Mivel pedig az illyen sze­
rencsétlen környülállásbun lévő gazda, ha ökröket tart, iga vonó 
marháit nem használhatja, a’ contumacia idejéig a’ közönség ere­
jével lehetne földeit megmivelni, hogy kettős kárt ne kéntelenít-  
tessek szenvedni, ugyan is marhái a* közünség java miatt vágynak 
elzárva. 2-szor. A beteg marhák birtokossának istálójába e^yébb 
ne járjon a’ ne talán orvoslás véget kiköidött orvosnál, és azok­
n á l ,  kik a beteget orvosolják , mert a’ dögnek ragadó mirigye az 
ember ruhajaba is beveszi m agát, és másuvá vitetik a’ dög. Meily  
vegre a beteg mgrhák körül járók , ha egészséges majorba mennek , 
elebb ruhajokat tuzes vasra vagy kőre öntött eczet párájával pár­
go jak meg. 3-szor. Kivált té lben, midőn az itatás nem folyó vi­
z e z ő  tétetik , hanem közös vá llukon, az itatást az illy  vállukon 
el kell tiltani, mert egy beteg marha sokra elragaszlhatja a’ nya­
v a l y á t ,^  lgy kiki vagy udvarában lévő kútján köteleztessék itatni 
marhajat, vagy ha az nincs; a’ vizet ha bár távulabbról is más- 
unnan hordani marháinak. — 4-szer. Azon helységbe, hol a’ dög 
uralkodik, idegen helységből szarvas marha ne bocsáttassék be 
sem pedig abból marha ’s takarmány neeresztessék ki. 5 -ször. A’



dögben elesett marhák húsai ásatlassanak el mélyen a’ fö ldbe, mert
a’ tapasztalás b izonyítja , hogy az illy dögben elesett marhák húsá­
bó l jól lakó kutyák más egészséges helyütt kigauajolván magokat a* 
dögöt e lterjesztették , sőt a’ döggel élő madarak is elterjeszthetik. 
Hogy az elesett marhák bőreiről is könnyen elragadhat a’ d ö g , bizo­
nyos ,  melly végre az elesett marhák vagy bőröstől temettessenek e l , 
vagy lenyúzalván bőrök; annak belső nedves oldala oltatlan mész 
porral öszve kevert hamuval hmtessék b e , m elly  a’ dög erejét ki­
szívja.

2 9 . §. A' höröm és szá jfá já sró l,

Á ’ szájfájás abból á l l ,  hogy a’ marhának szájából kezdetben 
a’ nyál csorog, azután nyelvén száján pattanások támadnak , ’s ha 
azok nagy mértékben vágynak és semmi orvusosi segedelem nem já­
rul hozzá, /  marhának nyelve szája rothadásnak indui és nem eheti 
m elly  miattéhen is elvesz; egyébbiránt a’ gvuladásnak jelenségei 
észrevehetők az egész testen. Örvosoltatik az á lta l, hogy az il ly  be­
teg marha szája, egy icze erős eczelből, ugyanannyi vízből ké­
szült orvos szerrel,  mellybe egy jó fél marok só ,  és két evő ka­
nálnyi szin méz is fe lo lvaszta lak  , naponként legalább kétszer 
kimosatik , melly végre egy rövid pálcza végire rongy köttetik , és 
£fz bernártatván a’ megírt orvos szerb e , azzal mosalik ki a' száj. A’ 
szájfájás esetében a’ beteg marhákat puha takarmánnyal kell tar­
tani, p. o. sarjával vagy füvei, azoknak pedig , mellyek nem ehet­
nek , hogy téplálatjok legyen , naponként gabona, vagy árpa lisztet 
kell beönteni vízzel higra eresztve.

J e g y z é s .  E z e n  orvos  szerre l  m osni azon lovak száját  is  j ó , mel- 
l y e k n e k  n y e lv é t  a ’ zabo la  f e l t ö r t e , ’s a' n y e lv b e  seb t á m a d t , m e l ly  nem  
o rv o s o l ta tv á n  a z t  eg észen  e l  is  rágja .

A’ szájfájással többnyire együtt szokott járni a’ körömfájás is , 
m elly  a’ körömnek gyuladásából, azután megsebesedéséből genye-  
cségesedéséböl a l l ,  ’s hogy ha nagyon erőt vesz , a’ marha körmei 
el is hullanak, és ez előtt is már jóval lábúikon járni, a l la n i , nem 
tudnak.

Örvosoltatik a’ következendő móddal; Mivel a’ körömfájásnak 
beállását a’ marhák sántításokkal nyilvánvalóvá teszik, kezdetben 
mindjárt vagy eczetlel készített agyag sárral kötleük be a’ köröm,  
vagy pedig savanyú kovásszal, ’s ha ezek megszáradnak a körmön,  
ismét friss köttetik reája. Hogy ha pedig m ír meg van gyűlve a’ 
köröm ’s a* daganat megphuulásából észre h hét venni a’ megrekedt 
genyecséget. melly vagy a’ köröm koronájánál, vagy a’ köröm ha- 
sitékjábun vagyon, a’ daganat felvágatik ’s a’ genyecség kinyoma- 
lik  , a’ seb kimosatik lágy meleg vízzel és sebb balsaminal bekenetik 
csepüvel befedetik ’s a’ talp aljára deszkátska köttetik.

A* sz á j-é s  körömfájás k étfé le , t. i. jó és rósz fa jtá jú , az 
első esetben orvoslás nélkül is által esnek rajta a’ marhák ; a’ rósz



fajtájúban pedig ha nem orvosoltatnak, elvesznek. Mind a’ száj ; 
mind a’ körömfájás a’ gyuladós nyavalyák közzé tartoznak és r ga- 
dósok; melly végre az kiülvén, a’ még egészséges marhákon eret 
keli vágni azonnal, és minden héten meg kell sózni a marhákat 
kétszer, minden darabnak fél lat salétromot is adván a’ sójokba. 
Igen hasznos a’ lábfájás beállásakor a’ még egészséges szarvas mar­
hákat hideg folyó vízbe naponként megföröszteni.

T ö b b . orvosok az ujabb tapasztalások szerént azt á l l í i já k ,  
hogy a’ szájfájás, körömfájás, lépfene és gyomorszáradás egy faj­
tájú betegségek lenne'nek különböző mérsékletekben, és az egyik­
ben vagy másikban való több elhullását a’ marhának az okozza ,  
hogy azon részek, p. o. a1 lép vagy gyomorsokkal nemesebb ré­
szek lévén, az ezen részekre vetemedett rósz nedvességek és beteg­
ség okai az állati egész testnek megbomlását hamarább eszközük , 
mintha az a’ külső részeken, p. o szájon körmön adia ki magát. 
Hogy ezen vélemény nem ok nélkül való, kétséget nem szenved,  
Ugyan is ezen nyavalyákat néha öszve yárosodva is lehet találni,  
m elly  az állati testben rendkívül elhatalmazott rósz nedvességeknek 
világos jele. így  p. o. lehet tapasztalni, hogy a’ száj és körömfá­
jás lépíenével van egybe kapcsolva a’ gyomor száradás szinte lép - 
lenével.

30.* §. A ’ f e lp u f f  adásról*

Ezen betegség alatt értetődik a z , midőn a’ marhák’úgy annyira  
felfúvódnak a’ szelek á lta l ,  hogy gyomrokatvéknyokat és hasokai  
olly  erősen kifeszíjti, mint a’ dobol; ’s hogy ha hirtelen orvosi  
segedelem nem járul hozzá, a' szelek a’ belső részeket megszakít­
já k ,  vagy brandba hozzák ’s a’ marha hirtelen elvész.

Okoztatik ezen betegség az á lta l,  ha a’ marha igen kövér és 
még gyenge állapotban lévő plániákat, mohón falja, és eltelvén 
azzal a gyomorban az emésztés állal támadt erejedzésnél fogva 
igen sok gőzök fejtődnek k i , mellyek a’ feszülést eszközük, l l lyen  
felfuvó erővel bírnak a' lóherének fajtái különösen niég gyenge ál­
lapotokban (később tellyes kiviritások után kevésbé), a’ káposzta 
levelei és a’ gyenge tavaszi ’s Őszi élet hajtásai és a’ repczének kö­
vér levelei ’s a’ t.

Orvosollatik a ’ következendő módokkal: Vétetik egy messzely  
erős gabona vagy szilva pálinka, ’s azzal Össze elegyítteiik két lat 
veres kő o la j ,  melly a* felfúvódással küszködő marhának beönte­
t ik ,  és egy jó fél óra múlva ha nem nagysikere lett az első be­
öntésnek, ismét, beöntetik illyen dózis. Hasznosnak találtatott a’ 
mész víznek fél óránként való beöntése i s ,  melly végre egy icze 
mész víz öntetik be egyszerre. Hogy ha pedig mész víz készen nem 
találtatna, egy jó telés kávés kanálnyi fris oltatlan mész porra egy  
icze víz öntetik , ’s az jól felkavartalván a’ marhának beöntetik fél



óránként. Igen hasznos szer a’ következendő i s : t. i. vétetik egy  
fél marokny köményi mag, melly  mosárba megtörelik’s egy me&z- 
szely pálinkával öszve kevertetvén fél óránként beöntetik. Midőn 
a ’ megírttszerek közzül valamellyiket beadtuk a’ marhának, ’saz  
le  is n ye lte ,  szükséges szájukba jó vastag botot keresztül ten n i,  
meliynek két végei szarvokhoz köttetnek , ez állal a’ gyomorba lévő 
szelek l’elölről is kitódulnak, továbbá a* marhát járkáltatni lassan, 
vagy ha áll gyomrát két oldálról erősen dörgöltetni szalma csuta­
kokkal szükséges.

Azonban a’ megírt szerekkel gyakran nem érhet czélt az em­
b e r ,  ’s puffadás szerfelett haladt e lő ,  sőt megesik az i s ,  hogy a’ 
segítéshez értő o lly  állapotban jut a’ m arhához, midőn már a’ puf­
fadás olly  nagy , hogy a* belső részek megszakadásától lehet tarta­
ni. Különösen észre lehet venni ezen veszedelmes állapotot ab­
b ó l , hogy" a’ marha tátott szájjal lélekszik , gyakran nyelvét is 
kiereszti. Illy állapotban az időt belső szerekkel vesztegetni nem  
k e ll ,  hanem a’ marhának bal oldalán ’s véknyána’ fe lfú v o ttg y o ­
morba egy szúrást kell tenni a' trokárral, (trokárnak neveztetik 
azon orvos szerszám, melly áll egy fél tzoinyi szélességű, 4 , 5  

tzolnyü hosszaságú és tsont vagy fa nyelü réz tokú késből, m elly  
úgy vagyon készítve , hogy a’ réz tok nem lepi be egészen a’ k és t ,  
hanem a’ hegyes és éles vége ki vagyon abból), melly vagy félig 
tolatik b e ,  ’s midőn ez megtörtént, a’ kés tokjábólkfhuzatik , a* 
tokja pedig tsap gyanál; a’ marha oldalában marad , mellyen a’ puf­
fasztó gőzök kilódulnak ,  melly megtörténvén a’ csap kihúzatik , a’ 
seb pálinkával megmusatikés seb balsammal meg kent ruhával be-  
fedetik , vagy más gyógyító flaslrommal is. A’ jobb oldalon telt  
szúrás halálos, és csupán azon esetben lehet azt olt  tenni, ha a’ 
marha a' bal oldalén dűlve fekszik , melly esetben a’ bal oldalon 
fekvő gyomor a’ jobb oldalra tolódik. A’ szúrás által megorvo- 
soltatatt marhának egy fél messzely pálinkát beadni, melly be egy 
jó tetéz evő kanálnyi öszve tört kümény mag, vagy üröm por ke- 
verte le tl ,  igen hasznos sőt szükséges*

J e g y z é s .  H a  a ’ marha fel  puffadásakor tokos k ése  nem len n e  a ’ g a z ­
d á n a k ,  a ’ ineg ír tt  o ld a l  sz ú r á s t  leh e t  k ö zö n ség e s  k eskenyebb  fajtá jú  k é s ­
sel is  t e n n i ,  ’s a ’ szúrásba  fa v a g y  nád csapot  d u g n i ,  m e l ly e n  a ’ sz e le k  
k i tó d u ln a k  , v ig y á z n i  k e l l  a z o n b a n ,  h o g y  ha a ’ csapnak be lső  vége  a ’ g y o ­
morban lévő e l e d e l  á j ta l  be d u g ó d n a , a z t  v é k o n y  v e s sz ó tsk é v e l  ki  k e l l  
p is z k á ln i .

31. §. A ’ véres h úgy ozásról-
A ’ véres hugyozás rendszerént ollyon plánták evése által tör­

tén ik ,  mellyek igen ingerlik a’ vizellést, illyeneknek tapasztaltai­
nak a’ vad zeller (ranunculus acris), a’ tölgy fának gyenge növései 
’s a’ t. Megesraértelik ezen baja’ vizellelnek véres voltáról. Meg- 
orvosoltatik az által,  ha az ivó vízbe egy fél lat salétrom tétetvén , 
az a’ marhával megitattalik ’s ez naponként egyszersmind addig - 
ismételteük mig a’ véres hugyozás meg nem szűnik.



J e g g y z é s .  A ’ fen i  ír tt  nÖvevények a ’ fejős t eh én ne k  te jé t  is  m eg ré -  
r e s í t i k ,  ’s ek k or  is a ’ sa lé tro m o s  víz i ta tás  s ikeres .  E g y é b b ir á n t  m inden  
m arh ákn á l  h a szn o s  és  sz ü k s é g e s  a' véres h u g y o z á s  esetében  a ’ sa lé tro m o s  
víz  itatás. A ’ juh ok n ak  ötöd rész  la t  i s  e l é g s é g e s  e zen  ese tb en .

A’ Juhok nyavalyáiról és orvoslások módjairól.
A* juhok nyavalyáinak alább megírandó orvoslásokra és nya­

valyáktól való megóvásokra nézve itten több rendbeli orvos szerek 
lesznek leírva, ésszamokkal megyjegyezve , meliyekre az orvoslá­
soknál fogok utasításokat ten n i. ’s azokat mindenek előtte ide ikta­
tom. Megjegyzem azonban , hogy itt. a’ mennyiség nem alkalmaz­
t a t ó  bizonyos számú juhokhoz , hanem csak az orvos szereknek  
arányos és helyes mértéke, ’s ebből a’ beadandó dózisok mennyi­
sége i s ,  ’s így a’ megírandó arányosságokban minden gazda azt ju­
harnak számához alkalmaztathatja.

1-ször. Négy font fenyő m ag,
Két font büdös k ő ,
Négy font gentiana , Cvagy e’ helyett ha nem len n e , üröm.) 
Egy font szitált h a m u ,
N yoltz  font só. Mind ezek porrá töretnek ’s jól öszve 

kevertetnek.

J e g y z é s .  A ’ p lán ta i  orvos  sz erek  v a g y  n a p o n ,  v a g y  k e n y é r sü té s  
ntán  a ’ kenientzébe té te tv én  ú g y  szár it ta tnak  ’s ú g y  töretnek  m e g ,  de v i ­
g y á z n i  k e l l ,  h o g y  a ’ száradás la ss ú  leg y en  , és  a ’ szerek  meg ne égjenek  
m e r t  e re jek e t  e lv e s z í t ik .  N é m e l ly e k e t  m int  p, o. a ’ f e n y ő  m a g o t ,  tö k é l le te -  
sen  porrá törni nem l e h e t , a benne tévő o la jos  részek  miatt  , de az  s e m ­
m it  sem te sz e n .  E g y é b b ir á n t  ha a ’ g y ö k é r ,  szóval  p lán ta i  orvos  s z e r e k e t  
a ’ m int  alább látható  l é s z e n ,  csak  sóval  adjuk n y a lá s u l ,  a k k or  nem s z ü k ­
sé g es  azokat  porrá t ö r n i ,  h a n em  csak  apróra v a gd a ln i  k é s s e l ,  é s  öszve k e ­
vervén sóval f e ln y a la tn i .

2-szor. Venni kell négy font fenyő m a g o t ,
Négy font fénylő korm ot,

'K ét font büdös követ,
Négy font kalmus gyökeret (ha e’ nints, feniculum ma­

got vagy örvény gyökeret.)
Egy font salétromot.

Ezeket porrátörni (v a g y a ’ plántai szereket apróra vagdalni) é s ió l  
oszve keverni. J

3-szor , Venni kell négy font varadíts füvet (ha ez nem lenne
ürmöt ugyan annyit) ,

Ne'gy font fenyő m agot,
Hat font korm ot,
Egy font oltatlan meszet.

Ezeket jól öszve kell keverni porrá töretvén elébb.



4-szer. Venni kell két font büdös k ő v e l ,
Négy font fenyő m agot,
Másfél font salétromot,
Négy lat klormeszet.

5-ször. Venni kell négy font ü rm öt,
Négy font fenyő magot,
Két font trögyfa héjat,
Négy font kalmus gyökeret.

Mind ezeket porrá törni és jól öszve keverni,

3 l .  §. A' juhok egészségének m egism értetö  je le ir ő l , term esze  
t ű i r ő l , az o rvo si szerekhez va ló  csudálatos vonszódásukról.

Az egészséges juhok frissek , jó izüen esznek, idegen ember jő­
vén felejek , fejeket felemelve arra bátran néznek , meg közeleb 
jővén hozzájok , attól megijednek és gyorsan elszaladnak. Ha pedig 
hátulsó lábaiknál vagy szarvaiknál fogva megfogatnak , erősen rán- 
gatódznak, ’s rendszerént eleresztetvén valamint a’ megrijasztott 
juhok is megcsillapodván azonnal vizellenek. Továbbá ha szem hé­
jaikat fe lhúzzuk, a’ szem golyója piros cretskékkel mintegy be 
vagyon szőve, gyapjokatszéllyel húzván bőrök pirossas színű , va­
lamint szájok belső része i s ,  (kivévénazonban a’ fekete gyapjujú  
juhokat, mellyeknek mind bőrök , mind nyelvek feketésék szoktak  
len n i ,  ’s így ezeknél a’ szem az esmérletö jel). Az egé-zséges juhok­
nak véknya étetés után, vagy a’ legelőről haza jöttökkor nincs 
beesve , hanem a’ jóllakástól feldqmboríttatolt.

Ha a’ juhok nem frissek, az idegentől nem futnak e l ,  nem esz­
n e k ,  szemek vagy szerfelett tüzes, vagy fejér az eretskék igen 
halaványok, oldalok vagy szerfelett fel van fuvódva, vagy igen 
öszve esve, ezek a* betegségnek jelenségei.

A’ juhok a’ szellös száraz fekvésű helyeket szerelik , a’ nedves 
helyek rothasztó nyavalyákat okoznak ; mellyek seregenként seprik 
őket , sőt a* nedves esztendőkben a’ szárazab fekvésű helyeken is 
gyakran beütnek a’ rothasztó betegségek, ha a* gazda mentő sze­
rekkel nem ápolgatja juhait. A’ tapasztalás b izonyítja , hogy a* 
juhoknak igen nagy vonszódások van az orvosi szerekhez , ’s azokat 
különösen ha reá* szoklattalnak , magok megeszik, p. o. korm ot,  
fenyő magol, kalmust ’s a ’ t . ,  sőt a’ juhok a’ mezőn legeitekben is 
az időjárásához és egészségek állapot jához alkalmaztatva felkeresik 
az orvos füveket es megeszik.

A’ juhok nyavalyái az eledelek mivoltától inkább tamadnak , 
mint az időnek változásaitól, p. o. ha égés séges mezőn legelhet­
n e k ,  több időkig tartó rósz idő sem árl mag nékiek : de csak egy 
két nap legeltessenek természetükkel ellenkező legelőn , vagy ekkor 
mindjárt, vagy később kíilönbbféle veszedelmes nyavalyák fejlőd­
nek ki beunek, azért világas, hogy a’ legeltetésekre különös figyel-



tne legyen a’ gazdának és jól teszi, ha a’ legelőn is megtekinti néha 
néha nyáját, miként viselik a’ pásztorok gondját jószágának.

Mivel azonban az idő járásának a’ legegészségesebb helyen is 
vagyvn nagy befolyássá az eledelek mivoltára , m e lly to l ,  mint már 
érintetett,  az egésség állapot ja függ, szükséges az idő járásához al­
kalmaztatva a’ juhoknak mentő szereket (praeservalivum} adni. A* 
nedves időjárása a’ gyengülés vagy rothadás, a’ száraz pedig a’gyu-  
ladás nyavalyáit mozdítváu elő, ezen tekintetekre kell a’ mentő 
szerek adását is építeni. A’ sóban külöuös erőt gondolván a’ gaz­
dák azt szokás szerént bizonyos időkben adták. Ez azonban h ibás ,  
mert noha igaz, hogy a’ sót a’ juhok igen szeretik , mindazonáltal 
essős időkben, lágy genéjzáskor, gyengülés nyavalyáinak esetiben , 
minthogy igen lágyító sőt laxálást előmozdító ereje vagyon , tisz­
tán adni veszedelmes ; azért a’ következendőhet kell megjegyezni:

1-szür. A’ mi a’ mértéket illeti egy lat só egy öreg juhra , fél 
lat a’ fiatalabbra. egy negyed lat a’ baranynak elégséges egyszeri nya­
lásra. Tisztán nyalatika’ só igen száraz időben, midőn gy uladásoklól 
lehet tartani , ekkor minden hétben egyszer, vagy ha a’ juhok a’ 
só iránt való kedveket bőgések által kevésbé jelentik 10— 14 na­
pokban egy szer. Nagy szárazságok esetében igen hasznos 3 /4  lat 
s ó t ,  és 1/4 lat salétromot számítani ’s adni egy juhra.

Ha nedves az idő és a’ juhok a’ sózásra kedveket mutatják bő- 
gés á lta l ,  és a’ íalak töveinek hol salétromos nedvességek vágynak 
rágása, és keserű füveknek miilyenek a’ lapu, üröm rágása által,  
ekkor az időnek járásához képest a’ sónak mennyiségét leiére szál­
lítván , p. o. ha nem sok az esőzés 1 /2  lat adatik egyre , ha pe­
dig sok esők uralkodnak, tsak i /4  la/ sót adván, a’ többi hijjá- 
nosságot egy latig keserű gyomor erősítő vizellelet hajtó szerek­
nek kell kipótolni, p. o. az 5-dik szám alatt elő hozott port kell 
illő mennyiségben a’ juhok számához alkalmaztatva a’ szóval öszve- 
keverni és a‘juhoknak nyalásul adni. Egyébbiránt ha az 5-dik szám 
alatt elő számlált szerek nem lennének készen, egyből vagy keltő­
ből is lehet az orvos szert elkészíteni, p. o. fenyő magot&, kalmus 
gyökeret,  korm ot, ürm öt, de még is legalább k eltő legyen egy ült, 
A’ tölgyfa héjnak adása akkor különösen hasznos, ha igen lágyan 
ganajzanak a’ juhok, és igen nedves az esztendő. — Hogy ha pe­
dig hideg nedves idők járnak, és igen sok juhok köhögnek , a’2-dik  
szám alatt} elő hozott port kell 1 /4  lat sóval egy egy juhra szá­
j ú v á  beadni, (’s így az orvos pórból 3 /4  lat adatik egy darabra) A* ju­
hok néha sok hetekig nem kívánják a’ sózást kivált téli időben , ek­
kor nem is kell azt kéntelen kelletlen velek nyalatni. Téli időben 
különösen elég 5 ,  6 hétbe egyszer sózni.

J e g y z é s .  Némellyekenek nehezen felfogható lévén az, miként kell 
kunéregetni a’ sót és orvosságot, szükségesnek látom itt megjegyezni ho<'y 
azon sokat ne toJje fejét senki , hanem ha készen vágynak”az* orvosszerei 
először megtöreti a’ fentebbi jegyzetekből tudva lévő mennyiségbe az or­



v o s i  s z e r e k e t ; azután  a ’ só t  k imóri a ’ Juhok sz ám áh oz  , p. o. h a  100 ju h o t  
k e l l  sóz n i  e g y  n egyed  rész  lat sóva l , 25 lat sót  vészen és ahoz három szor  
a n n y i  n e h é z s é g ű t  az orvos szerhői .  D e  ha az ember már az  i l l y é té n  só z á s  
m ódját  p róbálta  a ’ tört só t  icze  számra is mérheti  , p. o. e g y  icze  tört  
só két f o n t ,  í g y  ha fé l  font  's a ’ t. k e l l ,  e ’h ez  m érsékli  a ’ d o lgo t .  H a s o n ­
ló  ü g y e s s é g r e  tesz  szert  az em ber az on os szerek  k im é résén é l  i s ,  ső t  több­
ször i  próba után szem  m érték ke l  is  teh et i  az  ember a ’ szerek  keverésé t  
' s  a d á s á t  a ’ ju k o k n a k .

A ’ ki a’ fent megírtt móddal bánik juhaival, bár ha nem leg­
kedvezőbb legyen is a’ helybeli környülállás , kevés baja lesz a’ 
nyavalyáknak különösebb orvoslásával, mellyek itten következnek:

55. §, Jé ro th asztó  betegségről.

A’ rothasztó betegség nedves nyár és ő sz ,  gondatlan legelés, 
és rósz telelés által áll elő. Az ezen betegségben elhulló juhok 
soványok, rosszul esznek, a’ mezőn a’ füveknek tsupán hegyeit 
csipkedik , a’ száraz takarmánynak pedig fűszeresebb és bimbós ré­
szeit rágcsálják'. A* szív dobogását a ’ mell kosárnak- mind a’ két 
oldalán észre lehet venni. (Mell kosárnak neveztetik a’ mellnek a’ 
két első lábak között lévő része, hol a’ szív foglaltatik és a’ tüdő.) 
A’ száj belső részefejér és nyálkás, a’ szem zavaros és könnyekkel 
tellyes , a’ ganajzaí lágyas , ’s a’ melly juh magát elfossa , csak hamar 
megdöglik. Leginkább meg lehet győződni ezen nyavalyának vol­
táról úgy , ha az elesett darabok felbontatnak. Ekkor a’ beleket 
rendszeréut szelekkel találjuk e lte lve, a’ has üregébe víz kiömlé­
sek találtainak, a’ beleknek igen nehéz rothadt szagok vagyon , és 
a’ döglött test is sok helyütt kivált a’ véknyaknál kékes rothadt 
színű és szagú, tü d ő , szív haloványok , ’s itt is gyakorta víz ki­
ömlések találtatnak.

Orvosoltatik az 4-ső szám alatt megírt orvos porral,  minden 
nap két tetézett evő kanálnyi port adván be a’ beleg juhnak , mind 
addig , míg az egészség helyre nem áll. Szükséges azonban megjegyez­
n i ,  hogy ezen orvoslás alkalmával mind addig, míg a’juhok jól erő­
be nem jön ek , mindennap abrakoltassanak is a’ jó szénán vagy jó 
legelőn kivül, melly végre egy icze abrak 3 juhra számoltalik. Ha szo-

Íj ó s  b á r á n y o k  vesznek rothasztó betegségbe, az elsőszám alatt aján- 
olt orvos pórbői naponként egy tetézett kávés kanálnyi port kell  

egynek egynek beadni, az esztendősöknek egy evő kanállal.

54. §• A* m étely  betegségről.

F.z testvére e’ rothasztó betegségnek azzal a’ különbséggel» 
hogy ekkor a’ májban széleses piócza forma különböző nagyságú 
fércek találtatnak, mellyek az epe nedvességeiből é lnek , ’s ugyan 
csak ezen férgek magok is a’ megromlott epe nedvességeiből formá­
lódnak. Az elesett juhoknak felbontása által meggyőződik a’ gazda 
ezeu nyavalya jelenléttéröl. De meg lehet azt a’ rothasztó beteg­
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ségben említett jeleken kívül abból különösen esmerni, hogy a’ 
mélejes juhok valahányszor vízhez jutnak, igen sokat iszna k e g y ­
szerre, ( ’s minek után na nem szokott mindenkor az egész nyáj°eL 
mélejesedve lenni) az egészségeseket abból lehet mege-mérni, hogy  
azok csak rendesen isznak mint az egészséges juhok. Támad pedur 
a’ inét ej rendszerén! a* nedves és különösen iszapos mezőknek le­
geltetése á lta l,  meIly az epének megromlását okozza* Hogy ha 
a’ mélejes juhoknak mája é p ,  ’s rothadásnak még nem indáit, és 
máj kövekkel nincs e lte lve ,  azt bizonyosan meg lehet gyógyítani  
az alább megírandó módokkal és szerekkel; de ha a’ májnak 
nagy része elrolhadt már az orvoslás e lö lt ,  vagy pedig a’ belek 
vágynak egészen öszve rothadva ’s a’ t - , sikereden minden se­
gedelem. Megjegyzésre méltó azonban, hogy néha el esik ollyau  
ju h ,  melly ben métej találtatik, de nem következik azért, hogy  
a’ nyájba el vagyon hatalmazva a’ métej , mert gyakran szen­
vednek eggyes darab juhok máj gyuladásban, melly ha magitól jó 
móddal meg nem szűnik, el nem oszlik, a’ májban fogyatkozáso­
kat okoz, melly löl ismét az epe vize romlik m eg , ’s ebből mé- 
tejek formálódnak. Vallyon el vagyon e’ a’ métej a’ juh seredbe 
hatalmazva , részerént itatáskor a’ juhoknak rendin túl való ivá- 
sából, legbizonyosabban pedig abból lehet meg tudni, ha a’ *az- 
da környülállásaihoz képest egy vagy több juhot levágatván nyá­
jából, azokat felbontja. Néha ugyan azon egy halárban sót ugyan 
azon egy majorban egyik sereg egészséges, a’ másik m élejes, 
m ellyel onnan lehet kimagyaráz , hogy az egészséges seregnek 
pásztor j ó l ,  a' másiknak pedig rosszul viselte go&ndját. Elő ad­
ván tehát miképpen kell a’ méiejeseket megismérm az orvoslás 
esetében, azok külön választatnak, és a’ következendő móddal 
orvosoltatnak:

A’ métejes juhokat erőt adó takarmánnyal kell táplálni 
folyvást, rnellynél fogva a’ jó szénán kivül naponként egy har­
mad rész iccze zab is adatik egy juhra. A’ további orvoslás i*y  
m egy: Minden juhnak be adatik az 1-ső szám alatt me<*írst or­
vos porból három egymás után következő napokon két evő ka­
nálnyi por , a’ negyedik napon pedig a’ 3-dik szám alatt meg­
i n t  pórból adatik-be naponként két evő kanálnyi por. Az ivó 
Vizükbe pedig a* métejes juhoknak a’ 4 dik naptól kezdvén loo  
darab juhra két lat felolvasztott gáliczkő kevertetik ’s meo-ital- 
tatik a’ juhokkal* . ö

( J e g y z é s .  A ’ g á l ic z k ő  e ’ k ö v e tk e zen d ő  m óddal o ld oz ta t ik  fel  ’é ke-  
t e r t e t ik  Öszve a ’ v íz z e l  , t.  i . a ’ k é t  lat g a l i sz  kő e g y  fazékba té te t ik  és  
te e ö n te t ik  forró v í z z e l , m e l ly  e g y  pár m inu tá ig  k everte tvén  e g é s z e *  
f e lo ldo z o d ik .  E k k o r  azt  azon  valuba ke lt  k iön ten i ,  m e l lv b ő l  a ’ juh o k  i s z ­
nak , és  az  i l lő  m en ny  iségeg i i  ivó v ize t  is  belé tö ltvén  a ’ vá lóba  az m in d  
a d d ig  k e v e r t e t i k ,  mig eg észen  e l  nem  o s z l i k ,  m e l l y  m eg  lé v é n ’ a* ju h o k  
Ivás véget t  k i e r e s z t e t n e k , m e l ly e t  a zo k  m eg iszs zá k .  Több g á l ic z  követ ren* 
*»» a ’ m rg íett  lilé tekné l  v e s z e d e lm e s . )

c



A’ fent megírlt 1-ső és 3-dik számú orvos porokat három- 
féleképen lehet beadni, a’ beteg juhoknak , t. i. előszűr száraz 
por formában, melly végre a’ beteg juhnak nyakát egy ember 
lábai közzé vévén , a’ juhnak száját felfele tartva ki tatja, a má­
sik pedio- az orvos port beönli a' juh szájába , s mind addig tel­
felé tartalik . (d e 'a ’ beadás után nem tátva, hanem bezárva) a’ 
juh szája, míg azt le nem nyeli,'2-szor beadathatik az orvos por 
úgy ho<’V egy pohárba tétetik ’s reá víz öntetik , hogy híggá 
váljon, ekkor egy kis lyukas szaru tétetik a’ juh szájába ’s azon 
heöntetik az orvosság. Harmadik mód az, hogy a megetetendő 
abrak megnedvesítlelik, és azzal kevertetik együvé az orvos por. 
Azonban néha így nem akarják a’ juhok enni az abrakot, vagy 
a’ még erősebb juh-sokkal többet, a’ gyengébb pedig kevesebbet 
vészén magába, de ha az igen gyengék , egészen kulon választat­
nak, ú*y inkább történhet ez a'mód. Ha a betegek az orvosságon 
abrakot, enni nem akarják, az elsőbb módok szerent adatik be.

A’ fentebb megírlt 3-dik szám alatt levő orvos szelnek bea­
dása és gáliezköves víz itatás 10 napig ta r t , szükséges azonban
megjegyezni * hogy az itatást az orvos por beadása után , vagy
előtt mindjárt nem kell gyakorolni, hanem néhány orakkal az­
után, p. o. ha reggel adatik be az orvos por az itatásnak del-
után'kell történni-, vagy ha a’ beadás megfordítva esik, ahoz
k ell  alkalmaztatni az itatást is. 10 nap múlva a gahez köves 
itatás megszűnik, hanem a’ 3-dik számú orvos por beadasa meg 
10 napig gyakoroltatik, valamint az abrakolás is. Ekkor az 
erősebb juhok , mellyeknek szem fejérjekben az annak előtte 
elhalavánvodolt eretskék megpirosodnak, es jó l esznek , kutso- 
képen frissek, külön választatnak és csak jo szénán tartatnak; 
ha legelés közben esik a’ cura, melly igen ritkán történik, csak 
jó legelőn tartatnak, és még több hétig egy keves sóval ke­
verve egy egy lat por hetenként egyszer kétszer , a 3-dik szám 
alatt lévőből adatik nyalásul. A’ gyengébbek pedig kulon válasz­
tatván még a’ fentebb megírlt időnél tovább is tartatnak abrak­
kal és az orvos porral. A’ m elly  juhok 10 napi orvoslás után is 
jói nem esznek , oldalok lapos, rendszerént belső részükben hi­
bások , és tartani nem valók. Sokszor 6 ,  10 hétig is kell ezen 
szerekkel Való élést megírtt módokkal a’ ^örnyulallasokhoz 
alkalmaztatva gyakorolni. Ha t. i. a’ gyógyuló leiben levőkbe 
mé°- fok gyengeséget vészén észre a1 gazda, s a nya\alya igen 
el van hatalmazva. Ha a’ meggyógyultaknak igen táplalatos szé­
na nem adalhatik, a’ mindennapi abrakolást folytatni k e ll ,  mar 
ekkor négy darabra adván egy iccze abrakot. A metej nem ra­
gadós nyavalya,

35. §• A' szörféregrol.
Szőrféregnek neveztetik azon nyavalyája a’ juhoknak, mi­

dőn a’ lélekzö csövekben, és a’ tüdőnek ágazalos üregeiben te-



jéres sárga vékony czérna form a, ’s egy hüvelyktől kezdvén 
ötöd Fél hüvelykri) iig is hosszú fergecskék támadnak, mellyek a* 
tüdő nedvességeiből é ln ek , igen terhes köhögéseket okozuak, vé‘T-  
re magának a’ tüdőnek is megromlását eszközlik, és egészen el­
fogyván az  ̂ állat , megdöglik. Felbontatván a’ dög, az ágazaton 
üregekben és a’ lélekző csőben a’ megirtt íérgek találtatnak , a’ 
tüdő pedig egészségtelen, sót néha a’ szív és tüdő körül víz kiöm­
lések is találtatnak. Támad ezen betegség hideg nedves idők után 
mellyben a’ juhok megkühögősöduek, és nem adatván nékik mén* 
tő szer; tüdejekben rósz nedvességek bontakoznak ki. Okoznak  
illyen köhögéseket a’ szerfelett nagy porok is ,  és különösen az 
ha menés közben a’ homok tüdejekre száll a’ juhoknak, homo­
kos fii Idd határokban ez leggyakrabban uralkodik. Noha u^yan 
néha u’ s/.őrféreg az állapodott idejű juhokat; is el szokta dö<desz- 
teni$ mindazonáltal az leginkább a’ bárányokon uralkodik.0

Orvosoltalik a’ következendő móddal. Ha a’ gazda bárányai­
nak kivált éjjeli fekvésekből való felkelésekkor észre veszi ho^V 
szerfelett erőltetve köhögnek, és testi erejűkben napról*napra 
fogynak, sőt talán vagy egy el is esvén, vagy levágatván e^vel 
tüdejében szőrfergek találtatnak, azonnal választassa külön a° kö* 
högösöket, és minden nap a’ bárányoknak egy tetéz kávés kai  
n á ln y i,  az állapodottaknak pedig egy tetéz, evő kanálnyi port 
adjon be a’ 2 -dikszám  alatt előadott orvos szerből, u^yan akkor  
naponként reggelében abrakolni is kell a* betegeket, a’ tudva lé­
vő mértékben adván nékiek az abrakot, sőt meg lehet próbálni 
az orvos port a’ nedvesített abrakkal is öszve keverni, mellvet a' 
betegek gyakran felesznek , sőt minden 8 lat orvos szerhez e^y 
lat sót lehet tenni, melly azt kellemetesebb izüvé tévén inkább 
feleszik azt a’ betegek. De ha illy könnyű szerrel nem akarnák 
bevenni, a’ tudva lévő módok által az orvos szer egyenként mer 
fogatván a’ betegek szájokba Öntetik, szóval erőszakosan adatik 
be nekik. Háromszori, négyszeri beadás múlva rendszerint kö 
hőgés megszűnik , és köhögés utón a’ betegek a’ , 4rga „yálkávi  
vált szorfergeket orrokon kiprüszkölik. De lehet az orvoslást 
tovább is folytatni, ha a kohógesbo'l a’ betegségnek el nem érivé 
.zése eszre vételődne. Lehet a> második szám alatt lévő p o fb í  
egy font oszvevagdalt foghogymát is keverni, és e -y  font zöld  
d o  hej port, mert ezek a’ szőr-féregben igen sikereseknek ta -  
p&sztullft l Lftkt

. Sikeresnek lapasztaltatolt az előadott orvosláson kívül az 
hogy egy jó nagy sörétnyi nagyságú gáliczkő, mintegy kissebb 
golyóbis forma nagyságú lágy kenyér bélbe nyomatik be és 
illyen minden 3-dik nap a szőrférges juh torkába tolatik* és
halon ha mét a» H®romf ,or' ,s négyszeri illyen beadás segít a* 
bajon, ha meg a tudó rothadásnak nem indult, a* felsőbb mód­
dal való orvoslás sikeresebb. xeisooD moa-



36. §. A' himlőről.

A' himlő kétféle, t. i, nedves és száraz. Az első ollyan, melly-  
nek tetejében kiülése után meleg időben 3-dik , 4 -d ik ,  5 -d ik ,  
ö-dik nap, téli hideg időben pedig gyakrabban csak 8-dik, lOdik, 
sőt íá-dik nap érik meg a ’ himlő. Eleinte tisztább ’s víz lorma, 
később sárga siirü genyeccségé váló matéria form állódik, azután 
elszárad a’ himlő. Száraznak nevezzük akkor, midőn a’ himlő fe­
kélye csak feldomborodík és k em ény , a’ megírlt napokban pe­
dig tetején nem formálódik nedvesség, hanem csak megfejéredik, 
és régre a’ himlő elszárad. Ha ezen himlők kezdetben pirosak , 
és ritkán vágynak elszórva a’ testen, jó himlőnek neveztetnek,  
és könnyebben szenvedi a* juh a’ betegséget. A ’ sürü és öszvefu- 
tott himlők igen megkinozzák a’ juhokat, gyakran el is düglesz- 
lik, ezek rósz fajtájú himlőknek neveztetnek. A’ kék himlők pe­
dig mindég halálosak, az egészséges és erős juhoknak jobbfajta ,  
a* kevésbé egészséges juhoknak rósz fajta, a’ hibás belső rész iek ­
nek pedig k ék ,  és mindenkor halálos himlőjük szokott lenni.

A* himlő ragadó nyavalya lévén, mihelyest a’ seregben kiütött 
egy két darabon, azokat azonnal külön kell választani az egész­
ségesektől , és a’ többieket az oltás állal kell igyekezni megmen­
teni, m elly  végre, ha már más oltott juhból vett himlő méreg 
nincsen, kéntelen a’ gazda vad himlőből oltani , m elly  végre a7 
megérés kezdetén lévő himlőjében a ’ himlős jubnak egy a’ végre 
készült oltó tő v e l ,  mellynek egyik oldala ki vagyon völgyelve,  
szúrás tétetik, és a7 tü völgye a’ himlő matériájával e lte lvén, a7 
másik egészséges juhnak vagy füleinek csupasz belső oldalában,  
vagy pedig a7 mi sokkal jobb a ’ fark akó csupasz oldalába a7 
iarktövétől mintegy 3 ujnyira a ’ felső bőr alá szinte szúrás téte­
tik. Ekkor a' to völgyes része felfelé vala fordulva, a’ szúrás 
pedig lefordíttatik . hogy a’ völgyében lévő himlő nedvesség azon 
h e ly e t ,  hol a’ bőr vért nem eresztve, megszúratott, rnegnedve- 
síttesaen. Így bánván végig a’ még egészséges juhokkal, azok a’ 
szúrás helyén himlőt kapnak, sőt azon kivül is támadnak néhány 
him lő k , és szerencsésen ’s hirtelen által esik a’ nyáj a7 bajon. 
Megjegyzésre méltó azonban , hogy a* h'mlö az oltás állal szelí­
dül ’s így jobb az egyszeri kétszeri oltás által szelídített maté­
riából oltani, ha vagyon? A7 száraz fajta himlőknek nedvessé­
gük nem lévén, mindazonáltal belőllök oltani leh et ,  t. j. midőn 
a’ himlő teteje megfejéredését elérte, egy kevéssé megszurkálta- 
ti lt ,  és a’ kij vő vérrel lehet oltani. Megesik azonban többször,  
hogy az oltás után való himlozésen túl is a7 juhokon még a7 ter­
mészetes himlők kiütnek, m elly  annak a’ je le , hogy a’ testben 
lappangó himlő méreg az oltott himlő állal egészen ki nem ad­
hatta magát, de az illyetén másod izben való meghimlozés sok­
kal gyengébb és nem veszedelmes. A* természetes himlózés után 
az többé soha vissza nem tér.'



Egyébiránt akár a’ természetes himlőzéskoi*, akár az oltás 
által okozottkor a’ következendőkre keli vigyázni. A’ himlős, ju­
hokat a’ nagy forróságlól és nedves időtől óvni k e l l , rnelly vég­
r e ,  ha nyárban uralkodik a z ,  árnyékos helyeken legeltessenek , 
az essőtől p fdig óvattassanak. Ha télben történ ik , nem g ő z ö s ,  
vagy igen hideg, hanem illő mérséklet akiokban tartassanak, 
mivel a1 nagy hideg a* himlőt vissza veri a’ belső reszekre, melly  
halált okoz. Továbbá a’ himlős juhokat jól k e l l  tartani, n y á r b a n  
a* jó,legelő elégséges ,  télben kivált a' természetes h i m l ő z c s b e u  
szenvedőknek , és a’ himlőzés után is uralkodó testi gyengeség 
idejében egy pár hétig a* szénán kivül abrakot kell adni. 
Hogy pedig a’ gazda folyvást mentté tegye juh seregét a’ himlő-  
z é s tő l ,  igen okosan teszi, ha esztendőről esztendőre rendes idő­
ben a’ szaporodást mindég beoltja , melly vegre Május hava le i -  
alkalmatossabb. A’ himlő matériát el lehet tartani egy esztendeig 
i s ,  ha egy igen kis iivegetskc himlő matériával tele szedetik, jót 
bedugatik szája, és beviaszkoltatik, azután pedig egy s k a t u l y á b a  
téte t ik , raellyben öszve tört holtszénpor vagyon, ’s ezen p orn á l  
takartatik be a himlő matériával tellyes üvegetske.

J e g y z é s .  N y á r i  időben  g y a k r a n  a* h im lő  sebek m eférgesednel ,  , 
m e l l y  esetben terpet in  o la j ja l  b eön te t ik  a* s e b ,  m e l l y  a' fé r g e k e t  nipgüli,  
’« e g y  útta l  be is h in te t ik  h o l tszén  pórró l .  A z  i l ly e n  s e b e k e t  g y a k ra n  m g 
k e l l  v i s g á l n i , é s  b e c s e p e g te tn i  'a behinten i a ’ n ieg ír t t  a z e r c k k c l , niig be 
n e m  forr a' seb.

37. 5* A  rührol.

A* rüh támad a’ tisztátalanságtól, de támadhat úgy is , ha 
a’ juhok essős időben kergettelnek, melly altal megpallik a bőr 
’s ezen bőr nyavalya támad utánna, de igen gyakran más riihe 
juhokról ragad á l ta l ,  minthogy ez igen ragadó nyavalya.

A’ rüh kétfé le , száraz és nedves, mint a’ lovaké, ’s foké- 
pen káros azért, mert nem csak egészségét rontja a* juhnak, ha­
nem gyapját i s ,  mellyből a’ fő jövedelem háromlik , e lhul lat ja ,  
sőt a ’ testén* maradottal is minémüségére nézve allyasítja.

Orvosoltatik a’ következendő móddal. A’ rühes juhokat két­
féle tekintetbe lehet venni, vagy ollyanok, mellyeken csak kez­
dődik a’ rü h , vagy ollyan a’ nyáj. mellyben a’ rüh el vagyon 
hdtalmazva. Mind a’ két esetben a’ rühesek külön választatnak 
az egészségesektől, ’s ezek egy másik tiszta akolba vagy istá ik­
ba hálnak, vagy tartatnak éjjel nappal té lben; a’ rühesek pedig 
az akolban maradnak. Ezeknek darabjára számolva egy negyed 
rész lat sóból, fél lat büdös kőből, és egy negyed ré^z lat fény ü 
magból készült orvos szer adatik nyalásul, rnelly a’ rühet kikap­
ja a’ bor szinére , ’s míg az alább megírandó külső o r v o s l á s  Im i 
i s ,  ezen orvos szer minden héten aditik egyszer «’ rubcM’l -  
nek nyalásul, vagy kétszer i s ,  Ezek utána’ külső rühes helyek.



o' következendő orvos szerrel pacsmngoltalnak b e , megjegyez­
vén azonban , hogy elébb a’ rühes varas helyek feJvakartatnak , 
hogy az orvos szer annyival inkább be halhasson. A külső orvos­
szer lehál itt következik.

Venni kell p. o. 10 iccze erős hamu lúgot, mellybe 3 font 
kapa dohány telelik, és felforraltatik a’ lúg, a* melly huzamos- 
ka időig forrván a’ dohány levelek kiszedetnek és nedvek a fa­
zékba csafar lat ik .  Ismét a' tűzhöz lévén áz orvosságot, belé ön­
tetik egy font szarvas szarvolaj, vagy e’ helyett egy font terpe- 
tin o laj ,  úgy szinte egy fél font választó v íz ,  és két fo n ts o :  
mind ezek még vagy lü  minuláig főzetvén kavarás közben, vég­
re az orvos szer a’ tűzről elvétetik , és vagy bedugható korsók­
ba , vagy nagy üvegekbe öntetik , melly orvos szerrel meghűl­
v é n ,  minden 3-dik vagy 4-dik napon bepacsmagollatnok a’ rü­
hes heh  e l ,  ‘s vigyázzon az orvosló, hogy jól felkeresse a’ leg- 
kissebb rühes helyet i s ,  hogy azt bekenhesse. Ezen orvos szert 
kivált ha egy két lat gáliczkő is vettetik belé forrás közben hu­
zamos időig el lehet tartani, ’s csak akkor öntetik k i ,  ha rot­
hadt szagot kapna. Ezen orvos szernek készen tartása különö­
sen akkor szükséges, ha a’ nyájba igen elhatalmazott a rüh 9 
mert megesik jlly kÖrnyiilállasban , hogy midón az egesz nyajat 
mégovvosolták i s ,  még is lappang a* nyájba ruh és egyik vagy 
másik juhon . melly a’ vakaródzásából, dörgölödzéséből észreve­
hető ki üti magái később is. Ezen esetbe tehát a’ gazda legyen  
yésen , és azonnal kenje be a’ megírtt szerből a’ rühes helyet.

A’ rühet gyógyítani nyírás után legsikeresebb , legalkalma-  
tosabb. Egyébiránt gyógyítás alkalmával ha jó táplálatot adó 
legelő nincs abrakolni is szükséges. A’ riihnek a rekedt levegő­
jű akiok költő h e lye i ,  mellynél fogva azok kivált nyárba s ta­
vasszal o l ly  szellösek legyenek, hogy ha bennek vagyon is a juh 
csak igen kevéssel legyen melegebb, vagy épen ollyan legyen,  
mint a’ külső levegő mérséklete,

38. §. A ’ hering őségről,
A’ keringőség áll az agy velőben támadt rendetlen nedvessé­

gekből f o r m á l ó d o t t  férgeknek az agyvelőre e s z k ö z l ö t t  behatások­
nál fogva. Ezen férgek közzül azok , mellyek belől az agy velő 
kam aráikéiban lévő viz kiömlésekből formálódnak, mák szeni-  
nyi nagyságúak és fejér szintiek; a’ homlok és szarvak üregei­
ben formálódöttak pedig vastag fejér pondrók, mellyeknek lat­
ható két szemeik és farkokban villa forma kapaszkodojok va­
gyon. Kivált idő változáskor szokott kiütni s uralkodni a ke-  
reugőség, melly esetben az illy baju juhok vagy karikába jár­
nak bódultán, vagy előre ’s hátra bukdosnak ’s a t. Jöbbnyire  
csak esztendős korokig szenvednek a’ keringőségbe a’ juhok,  
áüapodottabb idejükben kevesebb példákat lehet találni. Okozta-  
tik a’ keringőség a’ gőzös] űk lók , az agy velőnek megrázás ailal



való megsértése, a’ nap sütő sugárainak az agy velőre való beha­
tása által is ’s a’ t. Mennél gyengébbek a' bárányok, és mennél 
melegebb gőzös akiokban tartatnak , annál több esik ezen baj­
ba. Melly végre ha istálóra kerül a’ jószág, a’ lokjuh vagy ne-  
vendék seregnek a’hivesebb aklokat keli rendelni, ’s nem csak a| 
jó  tartás által erőben tartani őket, hanem arra is vigyázni, hogy a' 
ncmzések rendes légyen, mert azon kos után, melly igen sok anyá­
val párosodik, a’ keringőségre igen hajlandó bárányok fajzatnak.

A’ kermgőséget noha véghetetlen sok próbatételeket teltek  
iránta, meggyógyítani nem leh et ,  így azonnal vágattassanak le 
a’ juhok, és bőrök kezdetben néminemű hasznot ád a’ gazdának, 
mellyek később elhitvánkozván az állatok Vagy sem m it , vagy 
igen keyeset érnek.

39* §• A ' tü dogyu laddsró l.

Fz keve'sbé szokott a’ juhokon uralkodni, egyébiránt ha k i-  
ü lt  valamellyik darabon , azon külső jelei vágynak maga visele­
te b e n , mint a’ hogy az a’ lovak tüdő gyuladásánál előadódott,  
Ila tehát észre veszi a1 gazda valamellyik juhának maga léire hú­
zását a’ többiektől, és érzéketlenségét a’ külső tárgyakon ’s&zb- 
jának setét piros voltából a’ gyuladásról is meggyőződik. \á g jo n  
azonnal rajta eret a’ szem és orr lyukak között lévő ereken , sót 
füle tövit is megvághatja, m elly  szinte vér folyást o k o z ,  és ad­
jon be a’ juhnak egy pohár hideg vizbe napjába kétszer lé i  lat  
salétrom ot, m elly  a’ gyuladást megszünteti.

40. §. A ’ lépfénéről vértá lyogró l, (‘íDíiíjfrtctnb-)

Nevezik enrtek azon nyavalyát, midőn a’ legegészségesebb’s 
erőssebb juhok a’ n é lk ü l , hogy a’ betegségnek legkissebb jelen­
ségét mutatnák, egyszerre elvesznek. Mivel az így öleseteknek 
lennyúzott bőre igen véres sz ínű , vérnyavalyának is neveztetik. 
Felbontatván a’ dög a’ lép brantos állapotban találtatik , gyakran 
a’ máj is ,  és a’ végbelek vagy a’ hát. gerincz tályéka; az epe 
hólyaga pedig rendszerint nagy és tellyes epével, Az ujabb ta­
pasztalások megerősítették, h o g y . ezen nyavalya igen ragadós, 
’s innen lehet kimagyorázni,  hogy a’ lepfene elhatalmazvrin nem  
csak az erős vermes , hanem a’ gyenge sovány juhokat is elsepri, 
holott ez a’ betegség csak a’ szerfelett sok testi erővel biró álla­
tok tulajdona szokott lenni. Mihelyest tehát a’ lépfene kiütött a’ 
jöh seregben a’ következendőket * kell e lkövetn i: a’ lépfenében 
vagy a1 köz nevezet szerént vérben elesett juhokat azon juhász ,  
ki a’ juhokat őrzi,  ne nyúzza m eg , hanem m ás ,  és a’ húsa ásat- 
lassék el. Hogy a’ vér o lly  veszedelmesen elhatalmazik , mint 
gyakran kárunkkal tapasztaljuk , onnan ered , mert az elhullott  
juhok m inién  kéméllés nélkül vagy a’ mezőn , a’ legelő nyomá-  
ioii, vagy otthon az akiok mellett, hol az egészségesjuhok azok-



lak tanyázni, nem csak meg nyúzatnak , hanem gyakran a’ ju­
hok fekvő helyén lépik s z é h e l  a’ kutyák és vonczolják a’ dö­
g ö l ,  's annak dögleleles gőzökkel telly es belső részeit. A’ vér­
ben eleselt juhoknak hőiéi is nem az akolbau. hanem a’ ház pad­
ján akasztassanak lel száradás végeit. Továbbá raihelyesl egy 
juh vérbe elesett ,  azon nap mindjárt a'4-dik szám alatt elő ho­
zóit  orvos porból egy lat. adassék minden juhnak fél lat sóval 
keverve, és így másfél lat nehézségű jut egy juhra , m ellyel ők 
örömest feltnalnafc. 11a több juh is h u ll ,  az egész seregen eret 
kell vágni a’ tud va lévő helyen és a’ megírtt orvos szert egy hét­
ben kétszer is kell nyalatni, mig a’ dög meg nem szűnik. Hasz­
nos ezen betegségben a’ fűrösztés i s ,  m ellyel azonban a’ mentő 
orvos szer u'án nem kell elébb, mint 2 4  óra múlva gyakorolni, 
vagy még inkább annál is később, Szükséges kétszer egy hétben 
a' juhok ivó vizébe minden öt ven darabra egy lat só savanyai is 
keverni, és a’ juhokkal megitnni.

41. §♦ A* köröm fá jásró l,
A’ juhok köröm fájása hasonlít a’ szarvas marhákéhoz ’s vagy 

jó fajta, midőn magában is megszűnik . vagy rósz fajta, mellyet  
ha nem orvosolunk, gyakran a’ juh lábának köröm csuklóit is 
elrágja, ’s a’ juh elvész benne. Ha ezen utolsó üti ki magát, kez­
detben lehet a ’ juhnak körme között gyuladásban lévő részét 
mész vízzel meglocsolni, és porrá tört kék kővel behinteni. Ha 
ez nem használ, vagy már a’ köröm alatt genveccség formálódott, 
a7 talpakat le kell vágni , és a' seb-t. lágy meleg vízzel kimosván 
o’ seb terpetinből és peruviai balsambót készült irral, melly a7 
lovak nyavalyáinál jól meg vagyon magyarázva , miként készít­
tetik bekenetik, csepüvel be fed eű k , és a’ köröm erős ronggyal 
beköltelik.

42? §. A ’ Bárányoknak fosásárú l.

Ezen nyavalyában sokszor fele is elhull -a’ gyenge bárányok­
nak. Hatalmas szernek tartalik a’ következendő: egy gran mer- 
curius sublimatus corrosivust; nyolez lat tiszta folyó vízben kell  
felolvasztani, mellybe még egy egy negyedrész lat legfinomabb 
bor szesz , kevertelik. Ezen szerből a’ beteg bárányoknak egy  
kis kávés kanálnyi öntetik szájokba naponként, ha az első bea­
dás sikeretlen len n e ,  még 4  napig kell folytatni a’ beadást. Al-  
Jítlatik . hogy ezen betegségben csupán a’ keresü pálinka is (kö­
zönséges pálinka keserű gyökerekre öntetvén,) hasonló móddal 
adatván be , a’ fosást megorvosolná.

43. §. A y bárányoknak megmerÖsudésekröl.
Ezen nyavalya abból á l l ,  hogy  a’ gyenge egy pár hetes bá  ̂

rányoknak gyakran egész leslek néha tsak lábaik megraerősüd-*



nek ’s járni alig, vagy egy cseppet sem tudnak, de gyakran m a­
gában megszűnik ezen nyavalya, ’s minthogy semmi orvos szert 
nem ledeziek ellene, legjobbnak lapasztallatott a z ,  hogy a* kö­
vér mezőkről fordíttassanak az anya ]uhok soványabbakra, ha 
némelly bárányok merősödni kezdetlek.

44. §. A' g ilis z tá ssd g ró l.
Midőn sok záporok járnak, a* füveket felveri az iszap , ’s 

illy helyeken legelvén a’ juhok, k iv á lta ’ bárányok g\omrokban  
savanyu nedvességek formálódnak , mellyböl széles és rövid fe­
jér giliszták fejtődzenek ki. Hasonló veszedelmes a’ friss szántá­
st! földeken való legeltetés is. A” giliszták az állatot meg is ölik, 
ha orvosi segedelem nem járul hozzá. Megorvosoltatik ú g y ,  ha 
tiszta mezőn legeltetünk, és a’ gilisztásoknak minden 3-dik nap 
a 3-dik szám alatt elő hozott porból egy evő kanálnyi beada- 
t i k , a neveridek juhoknak fél evő kanálnyi elégséges.

45. §. A' fe lp u ffa d á sró l , Zolikáról.
Gyakran a? juhok kövér repcze vagy lóhere ’s zöld élet nö­

véseivel mohon jól lakván , vagy az abrakra hirtelen vizet iván 
kolikál kapnak, és felfúvódnak. Ha csak kezdődik a’ kolika, egy  
ivó pohárba egy fél kávés kanálnyi oltatlan mész tétetik , ’sm in t  
e§y hurrnada hijján megtöltetik vízzel a’ pohár ’s felkevertetik  
a mészszel , az egy harmad résznyi hijjánosság pedig pálinkával 
pótoltatik k i ,  s ez is íelkevertetvén a’ kolikás juhnak beönte- 
tik. Sikeres a következendő is. Venni kell egy lat genlianát, ha 
ez n incs, kömény m agot, vagy ürmöt porra tö r v e » ehez kell 
kel lat konyha sót adni, es lágy meleg v/zzel egy ivó üveg po­
hárban feleresztvén, beönteni a’ kolikás juhnak. Ezen beöntése­
ket 3-szor , 4-szer is lehet egymás után tenn i,  míg hj> ganajzás 
nem következik. Hogy ha pedig a’ felfúvódás már igen5 nagy, ’s 
a belső részeknek megszakadásától lehet tartani, akkor azon 
észrevételekke l , mint a’ szarvas marháknál elő adatott, a* juhnak, 
ha all, bal oldala, ha pedig fekszik a’ bal oldalán, akkor véknyá- 
nak jobb oldala trokárral , vagy annak nem leltében keskeny  
éles késsél szuralik m eg, és a» szelek kicsapollatnak 's a’ t.

46. §. Al farJc fe n é rő l.
Ez egy új, általam még soha sem tapasztalt nyavalya, m ellv-  

nek hírét külföldi tudósításokból érleltem. Ebben a’ juhok 
fai iáin visz kel eges pattanások és sebek támadnak , mellveket  
szei e élt dörgölnek a juhok, ’s ez annyira elhatalmaz, ho^y 
hele megdöglenek. Ezen nyavalyát ragadósnak tapasztalták len­
n i ,  azért ha valahol Jciütt, azonnal választassák ki az egészsége­
sek kozzul, ültessék agyon és ásattassék el a’ holt test. ‘Égy ' é -  

em , hogy ha az illy ny avalyásnak sebe szarvas szarv olajjal be-



kenetne, talán megszűnne, de ha ez nem használna meg lehel 
próbálni a’ juh farkát tőbe elvágni,

47. §. F igyelm ezte tés.

Hogy ha v ilak i a* juh tenyésztésről ez előtt néhány eszten­
dővel ír lt  munkám és e’ jelenvalo előterjeszlesciin között kü­
lönbözéseket találna a* juhok nyavalyáinak orvoslására nezve , 
azokat a’ kövelkezendőknek tulajdonítsa.

1-ször. Az orvosi szerekre nézve mennél egyszerűbbé kíván­
tam tenni az orvoslást, de erejek ugyan az.

2-szor. Némelly nyavalyákra nézve tapasztalásaim gyarapod­
ta k ,  p. o. a’ lép fenére vagy vérlélyogra nézve. Egyébiránt a’ ki 
a’ juhokról tett ide foglalt értekezéseimet kevesellené, azt a’ juh 
tenyésztésről irolt munkáimra utasítom , hol mindenek környül-  
dllásosabban vannak előterjesztve.

A’ sertések némelly nyavalyáiról és azoknak 
orvoslása módjairól.

4 8 . §. Á ' to ro l g y i lr ö l .

A’ torok gyik megismértetik a* nyaknak dagadása és a’ lélek­
kelnek nehezebb vél ele á lta l,  ’s gyakran igen hirtelen el öli az 
e llátót. A’ már torok gyíkban szenvedő sertésen nehéz segítem, 
de még is a’ következendő bánás mód sokszor sikeres, t. i. mi-  
lielyest é,szre vétetik, hogy valamellyik sertés gyíkot kapott,  
nyakának mind a’ két oldalán tallérnyi nagyságú sütést keli te­
te tn i ,  melly a’ belső gyuladásl kívülre húzza, azután azonnal 
eret kell rajta vágni, m elly  végre fülének tövei jól bevágatnak 
éles késsel, és szájának alsó padlása is meghasitlalik. Hogy ha pe­
ch0- valamit enne a’ beteg, aludt tejet kell neki adni, mellébe egy 
lat salétrom keverlelik. Másodszor figyelmét fordítsa a gazda 
a’ többi sertéseire i s ; ’s hogy ha csak kevés darakokból állanak 
azok , azoknak is aludt tejet adasson, melly be fél lat salétrom  
és fél lat anlimonium keverlelik darabjára. lia sok a s e i lé s ,  
ezen szert hígra eresztett üszt. kabarezba alkalmaztatja az era« 
her ’s ú°y  ételi megsértéseivel. Ezen orvos szei L hetenként két­
szer szükséges adni, azonban ha a’ sertések igen döglenének, mind 
a* mellett is minden nap is be lehet azt adni* A fiatal serlesek
fél dózist kapnak.

Ezen kiviil szenvednek még a’ serlesek; több nyavalyaba is ,  
inellyek közziil nevezetesebbek a farsábosodás, a lép fene., melly  
utóbbi a’ lépnek brautos vullábol ismerteti1 meg. Ezen bclegsé-



gekben ís a’ fentebb niegírtt salétrom és anlíiöonium beadások 
igen sikeresek szoktak lenni. De a’ lépfene ragadós lévén , ezen 
esetben az eldöglött sertéseket a’ földbe kell elásni.

Különösen a’ nyak gyuladás cs lépfene a’ viz szűkétől is tá­
madnak , azért az itatásra különös figyelme legyen a’ gazdának* 
Mind a’ nyak gyuladásban , mind a’ lépfenében igen szerfelett 
hasznosnak találtatott fejér hunyor port adni be a* sertéseknek  
eledelbe, p. o. árpa liszttel egy kinövőit sertésre egy jó tetéz 
kés hegy ni t ,  a’ fiatalabbakra pedig kevesebbet szám ítván, ettől 
okádnak, és nagy hasznokra válik.

49. §• A* h á zi állatokon té te tn i szokot érvágásoknak  
m ódja iró l.

A’ lovaknál és szarvas marháknál az érvágás a’ nyakon tör­
tén ik ,  melly végre elébb az állatnak a’ nyaka egy keskeny és 
csatos szijjalskaval megszoríttalik , melly által mind az erek  
jobban neki duzzadnak, mind a’ vérfolyás elomozuíltatik E l  
akarván állítani a’ vérfolyását a’ szorító s z í jj levétetik, és a’ vá­
gás helyén a* bőr egy tővel keresztül szúratik , melly későbben 
ismét kivétetik. A’ sertéseknek a’ nyelvek alatt a száj alsó ré­
sze fél hüvelyknyire késsel meghasíttalik, és fül tövök is meg-  
vágalik , de nem szerfelett mélyen. A’ juhoknak szemeik és orr  
lyukok között lévő gyakran szemmel is látható, vagy tapogatás 
által kikereshető ereik vágatnak meg rendszerint a’ szemen alól 
két három hüvelyknyivel. A’ sertések és juhok megvágott erei­
ből a’ vér folyása magában megszűnik’s nem szükség megállítani.

Némelly nevezetesebb orvos szereknek erejéről 
’s tulajdonságairól.

A ’ büdös köröl.
A’ büdös kőnek orvosi ereje következendő: a’ gyomornak sa­

vanyúságát a’ rósz emésztés jelenlétiében megszünieli, V  látha­
tatlan ki párolgást előmozdítja , és a’ mellre szállott nedvességek­
nek íeloldozását eszközli , ’s a’ megromlott testi nedvességeket ja­
vítja. Többnyire a' következő nyavalyáknál basznállalik mint 
ingredienlia. A' himlőnél és a’ rühnél különösen a ’ köhögéssel 
egybe kötött betegségeknél, ’s ottan i s ,  a’ hol a’ felesl.egvaló 
nedvességek miatt ered a’ baj.

A' dohányról.
A ’ dohánynak leveleit szokták használni , noha a’ juhok  

ezt meg is eszik, ’s nekik gyomrok erőssilésére hasznos; de mint



orvosi szert is szőkítik használni a’ r ii l incl. midőn az lúgban 
megfőzetik. Azonban a* dohánnyal beplánlált földeket , midőn 
annak kórói télben a’ mezon maradnak, igen hasznos a’ juhok­
kal legel lelni , a’ ruidőn azok a’ kórókon maradt kacsokat ’s le­
vélkéket mint különös csemegéjüket leszedegetik , 's azzal gyom ­
rokat erőssílik.

Fezét.
Az eczetet belsőképpen használni nem szoktuk, igen jó azon­

ban szájfájás esetében egy icczés butellába félig eczeLet, félig vi­
zet önleni. mellyben egy evő kanál s ó ,  és egy diónyi timsó té­
tetik , m elly  orvosi szerrel oszlán a’ fájós száj gyakran mosat­
ván , azt meggyógyít ja.

Feketére égetett csont.
A* feketére égetett csontot a* szarvas szarv olaj készítése 

ulán lehel megszerezni, de szokták azt a’ juhászok következen­
dő módon is csinálni: 1. i. egy fazekat tele raknak állati csont­
ta l ,  mellynek száját jól befedik fedővel ’s bemázolják, ezen fa­
zekat tüzbe teszik, 's ebben a* csontok öszve égvén azt porrá 
törik , ’s oszlán sóval kevervén azt felnyalni adják a’ juhoknak.

Orvosi ereje. A’ belső részekben kifejtődző férgeknek ellen­
sége , ’s azokat gyakorta használván eltiltja.

Használtatni szokott a’ szőrféregnek gilisztásságnak métely­
nek és keringőségnek eseteiben is, mivel ennek ereje a’ fénylő  
koroméhoz hasonlít, de amaz ennél sikeresebb ere jű ,’s könnyeb­
ben juthatunk hozzá. A* kormet inkább alkalmaztatjuk az elő­
számlált esetekben is.

Fejérre égetett csont.
fiz úgy készíttetik, hog}r az állati csontok tűzbe hányatnak, 

’s ottan annyira égettetnek', míg belőlük a’ füst fellelé menni 
megszűnik , a’ midőn osztán kivétetvén a1 tü z b ö l , porrá töret­
nek. Orvosi ereje az , hogy a’ gyomor savanyúságát megszünte­
t i :  ’s a’ mennyibe sok mész részek vannak benne a’ belső férgek 
ellen is dolgozik. Használtatni szokott hideg nedves időben, mi­
dőn a’ juhok nedvesen ’s lágyan gatiajolnak , rendszerint kevés 
sóval és keserű szerekkel kevertetvén nyalásul adatik a’ juhok­
nak. Lehet ezen szer helyeit hasonló mértékben lain fejér kré­
ta port is használni. mellynek hasonló ereje vagyon , úgy szinte 
oltatlan mész port is.

Fénylő korom.
Mennél fénylőbb ’s tisztább, annál jobb, öszve lehet gyűj­

teni minden kemény seprés alkalmival, ’s félre tévén szük­
ség esetére megtartani, mert ennél ha'almasabb orvosi sze­
re a’ juhoknak nincsen , ’s úgy annyira reá kapnak többszöri 
próba után , hogy magoktól is megeszik ezt a' juhok darabosan*.



Orvosi ereje következendő; az emésztést és megromlott gyom­
rot 'r ő s ít i ,  ’s különösen a’ l>eií,6 részekben kifejlődött ártalmas 
különb féle férgeknek nagy ellensége, ha azok már az állati test- 
b n kiformálódtak, m egöli, vagy kifejtodzésoket gyakortai hasz­
nálás után megakadályoztatja, a' vizellést e lőm ozdítja, m elly  
altul az állati testet a’ félts lég való ártalmas nedvességek öszve- 
gyülésétől megóvja, ’s a’ láthatatlan kipárolgást is elősegíti.

Fenyő m ag.
Az ismérctes ry lóg fenyő gyümölcse hidegebb részein ha­

zánknak vadon terem, gyökértől való plánlálás által lehet a’ me­
legebb részeken is termeszteni, de mindég szükséges a’ hívesebb 
helyekeL kiválasztani részére a’ kertekben.

Orvosi ereje az, hogy az emésztést e lősegít i ,  a’ szeleget hajt­
ja , és a’ vizeJietel különösen előmozdítja, valamint a hipárol- 
gást is.

Használtatni szokott nedves időben megtörve és kevés sóval 
keverve , sót magában il megeszik azt. a’ juhok eleinkbe hin let-  
vén ,  kivált őszi ködös időben. Ezen kivül mindenütt o l t ,  a’ 
hol a’ felesleg való nedvességeket kihajtani szükséges, és a’ k i-  
párolgást, vagy izz'i.lást elősegíteni , mint p. o. a’ rothasztó be­
tegségben, mételyben, rühben. Porrá nehéz törn i,  mert sok 
olajos részeket foglal magában, megszántam pedig o ejének el­
vesztése nélkül nem igen lehet;  de nem is szükséges ezt igen apró­
ra törn i,  a’ nélkül is be lehet azt adni.

Folc-hagy m a . ,

Hogy termeszlelik nem szükséges elő hoznom , mert azt 
minden gazda jól tudja. Orvosi ereje; az étvagyot és emésztést 
javítja, a* szeleket hajija, a’ kipárolgást elősegíti, a’ nemzésre 
való kedvet ingerli, ’s a’ belső részbeli férgeket is kifejlődzni  
akadályoztatja.

Használni szokták nedves időben öszve vagdalva, és só kö­
zé keverve, ’s hágalás idején is a’ kosoknak szokták némellyek  
adni. Ezeken kívül a’ köhögést szünteti,  és a’ tüdőt rongáló 
nedvességeket feloldozza.

Foeniculum  m a g : (n ém e llye l span yo l la p o r n a l  n eve z ik .)

Ezen plántál szokták kertekben és szántóföldeken is termesz­
teni, a nedvesebb természetű földet szereti, a’ gyökereiből két 
esztendeig sarjadzik, azután e lv ész , de esztendőnként elhulló  
magvai által olly  jó karban tartja termékenységét, hogy a* ho­
vá egyszer e lvettetett, nehezen lehet többé kiirtani, és sürü nö­
vése által a’ dudvát maga körül elő1 i.' Vetni vagy késő Ősszel No­
vemberben, vagy jókor tavasszal kell, az Őszi vetés egy formáb­
ban kél k i ,  ’s tavaszszal is sikeresebben n ő ,  midőn magvai m e g ­



érnek learattatik mint a’ kapor vagy kömény mag, ’s magva ki- 
tisztíttatváu megszáriltatik, és szellős helyen további haszonra

megtartatok* e ^  ^  ellankadt inakra nézve, különösen
a’ lélegzés edényeit , t. i. a’ tüdőt 's aM. az oda szorult flegmá­
nak ’s rósz nedvességeknek tisztítása s feloldozása a Ital javítja s 
orvosolja , rnelly különös tulajdonsága mialt a m ellyel különö­
sen orvosló szerek közzé szamittatik. Egyébiránt az emesztest 
is iavítia , valamint hogy a’ szeleket is hajtja.

H a s z n á l t a t n i  s z o k o t t  különösen hideg nedves időben , midőn 
a’ juhok köhögősök és náthások; a’ tudó gvuladaskor is ,  midőn 
m a r  a gyuladás megszűnt ’s a’ tüdőre sok flegma tette le magat.

Gdliczhü {v itr io lu m  m a rtis  seu fe r ru m  su lphuncum  sá l 
m a rtis  v a g y  va s  só.)

.. . , „ eommj nem egyébb mint büdöskő savanyban fel-
11 í J n  t^viá melly későbben meg aludt, vagy is k n . l i l l i -  öldoztatoU vas ^felolvad, de nem az egeit borban.

zalodolt. Hat re. i:czicőneIt következendő: erősen oszvehu-
' h a ^ e n ^ a e y  dózisokban adatik nagy csikarásoUat ’s kol.kat 

z o ,  ha i„eni nagy ^  dozisokban pedig előmozdítja az emesz-
o k o z ,  merse érző inakat ’s musculusokat, javít a a
té s t ,  az . l l . u U «  lévő férgek ellen is háláló-
vért a n' d" 8s,f F. ErítiíiS e r e j é r e  nevezetes, hogy illő mérték-  
san w unk.«lkodi . ^  a’ többi orvosságok semmit sem segíthet­
nek 'a* gáliczko" gyakran leghatalmasabban dolgozi . 
ne ’ . V pII azt ottan alkalmaztatni ’s be adni hol a

se^? _ ler L ységétő l  ’S határtalan testi erőktől veszi a’ be- 
f e l e s l e g  való ver bo\. g mérep. De ha az ellenke-

.„éval az egész organizmusnak e l g y e n g ü l é s e  ^astfte-
n esetekben a’ gáliczkő a’ maga helyen van, s

f n) 1 r/kk el eg v b e k öt le tv 3” ^ h ath atósab b  segedelmet nyújt.
fűszer g métely b etegségn él szürféregben, ruh-
, ??^Hoz.«tván a; dohányos lúgban, ’s mindenütt a’ hol nagy  ben feloldozta!van 0 | áliczkö egy .ccze vízben felol-
gyengesegnrakodik. £  u J n  haszná 1, a t hat. k , mert ezzel
vasztatván knlso *ene , k , 6 l  ezen kulso mosás

10 gran- 
dozis.

tó i kezdvén a’> h ° k e i e i  o lehel
Lovaknak, szarvas marháknak egy negj



Gentiana-
Ezen gyökér orvosi szer, csupán csak az igen nagy hegyeken 

terem , mint a' havasokon, carpalusokorj és pyreneusokon. A’ gyö-  
kér hosszú henger forma és egy jó ujnyi vastagságú, belőlről 
sárga és szagnélkül való. Orvosi ereje? az emésztést elő segíti és 
a’ ganajzalot lágyítja , a’szeleket hajtja ’s a’ belső férgeknek ked­
vetlen*, a’ kólikában hatalmas szer ,  de mivel nem közönségesó’s 
csupán nagy hegyekben terem, tellát helyette más keserű szere­
ket is lehet használni, u. m. porrá tört kömény m agot, ür­
möt ’s a’ t.

H o lt  szén .
A’ holtszenet csak kívülről szoktuk használni, ugyan is a’ 

genyecséges és büdös sebek holtszén porral beveretvén hirtelen  
bebőröznek. Nyárban ha a’ meg férgesedett sebekbe terpelin vagy  
szarvas szarv olajat öntünk , melly miatt a’ férgek megdöglenek, 
egyszer’smind igen hasznosan lehet azokat holt szén porral is 
behinteni, m elly  a’ sebet hé forrasztja.

H am u .
Legalkalmntosabb a’ bikfa hamu belső orvosságnak, de lúg­

nak ak.irmellyik )ó. A’ hamunak belsőképen savanyúságot eny­
hítő és kevéssé emésztést elősegítő ereje vagyon. Lúgot főzvén  
pedig btílőlle, ezen lúgnak bőrt tisztító ereje vagyon.

A’ hamu mint belső orvosi szer a’ rothasztó betegségben ada­
t ik ,  valamint kevés sóval kevervén ’s keserű szerekkel nedves 
időben, midőn lágyan ganajlanak a’ juhok alkalmatosán adatik 
nyalásul, a’ rűhnél pedig a’ hamuból készült lúg fő ingredientia 
a’ lovak rühességében is.

K alm us v a g y  bélsi sás gyökér  (calamus aromalicus.')
Tavakban ’s mocsáros helyen terem, ’s gyökérről lehet illyen  

helyeken, ha nem találtatnának által plántálni ’s termeszteni. 
Hazánknak mocsárosabb vidékein ez a’ plánta olly mennyiség­
gel találta tik hellyel he llye l ,  hogy'talán az egész világnak ele­
gendő lenne orvosságul. Orvoslásul ezen plániának a gyökerei 
használtatnak, mellyek a’ földből kiásattatván a’ reájok ragadt 

» földrészekről, valamint apróbb szakállas gyökereiktől is meg 
tisztit tat ván ’s mosatván szellös helyen rnegszáríttatik, ’s béfe-  
dett ládába tartatik.

Orvosi ereje: inakat erőssítő, szeleket hajtó , a’ flegmának 
kiköhögését elő segítő, az emésztést és a’ láthatatlan párolgást 
előmozdító.

Használtatni szokott kólikában nedves időben, midőn kö­
högnek a’ juhok , szóval minden gyengeségi, vagy astheniai nya­
valyáknál alkalmatos. Ha nagyobb betegségben adatik be porrá 
kell azt törni. Ha pedig csak sózással adjuk , akkor csak egy iz-



nyi hosszúságú darabokra kell vagdalni, úgy is igen örömest 
meg eszik a’ juhok , ’s erős kellemetes szagát érezvén messziről 
kedv telve futnak a’ válókhoz. Használtalik a’ kalnius a’ lovak  
és szarvas marhák nyavalyáiban is.

K á m fo r .
A’ kámfornak különösen az inakra vagyon behaló ereje,  

azokat az ellatikudás esetében fel éleszti. A’ rothasztó betegség­
ben és himlőben némellyek használják, valamint a’ tüdő gyulla­
dásnak szünése alkalmával is salétrommal kötvén azt egybe, ügy
szinte a’ szem orvoslására is.

/
Kék-bő {v itr io lum  cu pri.)

A’ kék kő, belsőképen adván azt, mint méreg ügy munkálko­
dik. Mint külső orvosi szer öszve húzó és kiszáraztó csípős és 
sebet tisztító ereje vagyon; a* pondrókat is reá híntetvén megöli.

Használtatni szokott a* köröm fájás esetében, a’ vadhüsos se­
beknek behintésére, mellyet megemészt ’s a’ sebet beforrasztja.

K onyha-só .
Orvosi ereje a’ vizellésl elő m ozdítja , a' ganajlást lágyítja , 

a* szorulásban lévőknél az emésztést elő segíti, valamint kissebb 
mértékben adatván a’ nemzésre való ösztönt is ingerli , a1 test 
hőségét enyhíti ’s hiveséti.

K őris-bogár.
Megszáríttalván porrá töretik orvosi erejére nézve ingerlő és 

hólyagot húzó , terpetin olajjal, vagy sótalan ’sirral keverletvéu 
mint külső inger használtalik, a’ belső részek gyuiadasainak a” 
külső részekre való kicsalására.

M é s z , és m ész v íz .
Itten oltatlan mész ér te t ik , m elly  tiszta és semmi kő részek 

nincsenek benne. Orvosi ereje az ,  hogy a’ gyomorban lévő sa­
vanyúságot magához szivja , valamint a’ puffasztó gőzöket i s ,  a’ 
felesle" való nedvességeket szárazlja, és igen hatalmasan elöli a’ 
belső részekben találtató férgeket, melly végre inkább a’ mész 
viz szokott használtatni. .

Az oltatlan meszet rendszerint akkor használjuk, mikor a 
juhok szerfelett lágyan ganajolnak, nedves időkben ’s mindenütt 
o l t  a’ hol a’ testnek jó nedvességei igen meghigulnak, ’s vízi ré­
szekkel el telnek. ,

' A’ mész vizet következendő modon készítik í egy iont oltat­
lan mészre öntetik 6 iceze v íz ,  midőn a’ mész benne megolvad , 
’s le száll fenekére, ’s a’ víz tisztán felül marad, melly ie:«zürel- 
vén jól bedugott edényben tartatik , különben ha jól be nincs 
dugva, ’s a’ külső levegő hozzá járul, orvosi ereje igeu im ggyeu-



gül. Ha a’ szükség kívánja, nagyobb mértékben is lehet készíte­
ni a’ megírtt mérsékletet szemügybe tartván. Ha nem egészen 
tiszta is a’ mész viz, hanem kevéssé fejéres a’ még egészen meg 
nem ülepedett mészrészek m iatt, semmit nem árt, sőt ezzel erő­
sebb. Használtatni szokott a’ mész viz különösen a* métely be­
tegségben, a’ felfúvódásban, kolikában , és a’ büdös boka var­
nak orvoslására is.

A’ klór mész semmi nem egyéb b , mint só savany gőzével 
megterhelt m ész , hatalmas ereje vagyon a’ pestises mirigynek  
elenyésztetéséx'e.

Ö rvény  -  g yö k ér .
Az örvény gyökér vadon terem nedves és árnyékos helye­

k e n ,  és sok esztendőkig élő plánta. Kertekben gyökérről lehet  
termeszteni, de ez nem ollyan foganatos erejű , mint a* vadon 
termett. Ha miveljük , a’ kertnek nedvesebb ’s árnyékosabb ré­
szét kell növelésére fordítani. Orvosságul gyökere használtatik.

Orvosi ereje a z ,  a’ mi a’ kalmus gyökérnek, azon esetekben 
használtatik mint am az, és hasonló mértékekben.

Salétrom.
Orvosi erejére nézve igen hívesítő ’s vizelletet előmozdító 

lágy ganajzatot eszközlő. Használtatni szokott minden gyuladós 
nyavalyákban, mint leghatalmasabb mentő szer.

Szappan.
A’ sz app ant ,  vízben illő mértékben fel főzvén ’s belé egy ke­

vés szik fii virágot js t évén,  midőn meg lágy melegedik kri stél ly-  
nak szokták használni .

S z a r v a s  s z a r v  olaj  (oleum em pyrem aticum  anim ale )
Mindenféle csontok bor , ’s a’ t. szóval állati test részek 

öszve égeitetvén, magokból ezen rósz szagú olajat csepegtetik. Az 
inakra erősen munkálódik ’s a’ férgeket megöli. Midőn keserű 
porszereket adunk juhainknak a’ lankadó emésztési erő esetében, 
nagyon hasznos, az orvos szert ezen olajjal megcsepegletni 4 tői 
8 cseppet intézvén egy darab juhra. Továbbá ha a’ sebekbe fé­
reg esik a’ szarvas szarv olaj magában is, de különösen félig ler-  
petin olajat vévén , félig pedig ezen olajat, ha ezen öszvekevert 
olajokkal beöntetik a’ seb , egy pár minuták múlva a’ pondrók 
elvesznek, ’s nagy szagától a’ legyek irtózván a’ sebet be nem 
köpik újra, kivált ha a’ seb egy kevéssé minden nap bekenetik 
ezzel.

T erpétin  o la j .
A’ terpetin olajnak igen ingerlő ereje vagyon, és vizelletet 

hajtó i s ,  a’ pondrókat ’s egyébb férgeket is el öli. Mindenütt 
lehet használni a’ hol a’ szarvas szarv olajat használni szokták.

Üröm (absinthium  officinale.)
Az üröm kopár ’s köves helyeken terem, lehet raagvairól ker­

tekben is sovány ’s verő fényes helyeken mivelni. Orvosságul le-
V



velei használtatnak. Noha az úgy nevezett apró bárány üröm az,
a’ mit itten e m líte k ,  de hu ez szúken lenne, lehet a nagyobb
növésű fejér ürmöt is használni, mellynek talán még erosselib
keserűsége vau. . f i t t -  »

Orvosi ereje: elősegíti az emészsést, a szeleket hajtja, a 
láthatatlan kipárolgást elő mozdítja, ’s izétől a belső részekben 
való férgek undorodnak. Használtatni szokott â  gyengülés nya­
valyában, nedves időben nyalásai adatik sóval s a t.

V á la sz tó -v iz .
A* választó vizet a’ juhoknál mint külső szert használjuk

csupán , mint fellyebb a’ rúhnél láttuk.
Zöld. dió-haj.

A’ zöld dió-hajat dió veréskor megszedvén, kiszárítjuk, és 
szükség esetében porrá törve használjuk mindenütt, a’ hol a töb­
bi keserű ’s fűszeres plánták használtatni szoktak hasonló mér­
tékben. Orvosi erejére nézve a’ megromlott emésztést elősegíti ,  
’ő a’ belső férgek ellen is dolgozik.

V arddics-kóró  (’herba tanaceti.')
Örökösen tartó plánta, utón út félen terem a’ nedvesebb 

fold terü leteken , úgy mint a’ soványokon; erős fűszeres szaga 
v agyon , mindazonáltal a’ dombos helyeken termettek nagyobb 
orvosi erővel bírnak. Magról avagy gyökérről lehet kertekben is 
m iveln i , ha azt a’ halárban vadon elég bővségesen nem lehetne
találni. .

Orvosi erejére nézve egy sincsen a* plántak k ozott ,  melly a 
belső részekben formálódott férgek ellen olly hatalmasan dolgoz­
na mint e z ,  a’ lankadt inakat is könnyen frisseségre ingerlő , és 
a’ gyomrot erősítő erővel bir. Ezen pláulát megfőzvén szoktak az 
asszonyok benn,e gyermekeiket föröszteni, melly által a gilisz­
táktól a* gyermekek kitisztulnak. Az elősísámlalt orvos plántak 
közzül egy sem érdemli úgy meg a1 figyelmet, mint ez.

Különösen használtatik o t t ,  a’ hol a’ belső részekben férgek 
fejtődznek k i ,  nevezetesen: a m ételyben , szőrféregben és gi- 
lisztásságnak jelenlétiében.

V a ler iá n a  gyökér .
Száraz és nedves helyeken is terem. Orvos ereje, inakat erő­

sí tő ,  és a’ lankadt élet erőt élesztő.
K ö z ö n s é g e s  j e g y z é s .  A z  orvos lásokná l  az it t  e lő s z á m lá l t  orvos  

s z erek  n in csen ek  m ind  e lő  h o z v a ,  de mivel  tökben v á g y n a k  u g y a n  azon  
e g y  erejűek , a' g a zd á k  használhatják  b e lá tása ik h oz  képpest  a zo k a t  is ,  tnel* 
í y e k e t  a z  o r vos lások n á l  én  uém e m l í t e t t e m , de itt  te l  v á g y n a k  jegyezve*
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Kovács Jó’se f története

K o v á c s  J ó ’s e f  kis kordban p a j k o s ,  de  eszes , é s  jó sz iv u  gyér-  
m ek  v o l t ,  a t ty a  m eg le h e tő se n  g a zd á lk o d ó  t e lk e s  e m b e r ,  de  n é -  
m e l ly  te rm észe t i  g y en g e sé g e i  va lának  , a n n y a  pedig  e g y  jó s z i v u í  
’s é le tre  való  a sz szo n y  vala. K is  korában e g y e t le n  e g y  h ó k a t  a  
falusi o sk o láb a  jár ta itok  h o l  az o sk o la i  tu d o m á n y o k a t  k ö z é p sz e ­
r ű  m ó d o n  ta n u l ta ,  pajkosságaiért azonba  tö b b  ízb e n  m e g f e n y i t -  
t e l e t t .  E g y  pár  e sz te n d ő k  a la t t  az írást ,  o l v a s á s t , v a l lá sb e h  sz e n t  
i s m é r e te k e t  m e g t a n u lv á n ,  az osk o lá zást  abba h ag y a ttá k  vé le  szü ­
lé i  ’s a’ g a zd á lk o d á sh o z  s z o k t a t t á k ,  m e l ly h e z  lassan lassan h o z zá  
tö r ő d ö t t  , a’ m a rh á k a t  ő r iz g e t te  n y árb a  a ’ m e z ő n , s a m e z e i  
m u n k á k a t  e g y ü t t  t e l t e  a l t y á v a i , ’s a’ t.  —  M inden  v irgon czsoga  
m e l l e t t  is J ó ’se fn e k  en g ed e lm e sség  d ís z e s í t e t te  e r k ö lc s e i t ,  s ta ­
n ító já n a k  jó ok ta tá sa it  n e v e z e te s e n ,  h o g y  f e l ly e b b  v a ló id a t ,  s z ü ­
lé id e t  m e g b e c s ü ld ,  h iv en  b e t ö l t ö t t e ,  gy a k ra n  a t ty á n a k  iránta m u ­
ta to t t  h e ly t e l e n  tü z esk e d ése  e l l e n  is magát sem  sz ó v a l  sem  cse­
le k e d e t t e l  e l l e n e  n em  sz eg ez te  az t  tartván m in d é g  szem ei e l ő t t ,  
h o g y  a’ g y e r m e k  szü lé in e k  g y en gesége i  iránt is t i s z te le t te l  ta r ­
to z ik  v i s e l t e t n i ,  k ü lö n ö se n  p ed ig  n a g y o n  b ecsü le t  e r z o  vala , s 
ha h ib á z o t t ,  é r z e t te  annak  d i s z t e le n s é g e t , s h ibájának  jo m ó d ­
d a l  v a ló  o r v o s lá sá b a n ,  ’s e lh a g y á sá b a n  v igaszta lta  m a g ú t , s e -

rCí> 1 Cjo ” ^gveked*e11 Jó’sef, ’s esztendőről esztendőre mind inkább 
szokott a’ gazdaság folytatásához ’s attyárak jobb kezévé váltt. 
Azokon k iv ü l , mellyek a’ háznál, ’s gazdaságnál közönségesen 
történtek, figyclmezett Jó’sef  más tárgyakra i s ,  nevezetesen 
ügyesen tudott gazdaságos fa szerszámokat készítem , az ura súg 
kertjében is gyakran dolgozván, az öreg  kertésztől, ki u o -  
dón u  járt, ’s ölteni i l l*pot ,íro l .  asoknakr » » |> o  b

nyuiauasoK eugeuieis.,   .
te Jó ’s e t , ’s izmos egésséges legény v o lt ,  mert - J  ® g ‘
t ó i ,  mellyben sok elfajulnak bele esnek , úgy szinte a reszeges- 
kedéstől ’s a’ t. m egóvta, a’ szerencsétlen e s e l a?°?i  
kés vo lt ,  ha p. o tűz tám adott, vagy tolvajoktól kellett sze­
rencsétlenekét m enten i,  illy  esetekben a Jo s e lu g y e s  ^atoisaga, 
’s életre valósága igen n agy ,  és sikeres vala , s h a . l0 l̂e“* \  
bojtorvány emberek belé vesztek , nem bosszút á l la m , dk magét 
a’ veszedelemből kimenteni, ’s védelmezni volt szándékában, tu-



zét mérsékelni törekedett, szóval Jó’sefböl egy jó erkölcsű, égés- 
séges, és életre való ember váltt. Megjegyzésre méltó volt még 
J ó ’seí erkölcseiben az is ,  hogy azon nagy szerelelével annyának,  
m ellyel mint egyetlen egy fia iránt v iseltetett, ’s ötét szerfelett  
való ápolgatasaival, ’s rendin túl való czifrálgalásbeli vágyódá­
sával elkényeztethette, puhíthatta volna, soha nem élt, ’s annak 
jó móddal tudott ellene állapi. Ha annya czifra ruhát akart né­
ki venni, tisztelettel jelenté ki annyának, hogy ez csak a’ házi 
szükségre való pénzt fogyasztaná, ötét az nem gyönyörködtetné,  
’s nem is illetné , ’s nem a’ czifraság, de a’ tisztaság bár légven 
az öltözet kis ér ték ű , szükséges az embernek, ’s ezeknél fogva 
Jó1 'séf soha a’ pokróczon túl nem nyújtván lábait a’ köz mondás 
szerént, nem csak a* maga erkölcsi tisztaságát gyarapító, hanem  
szüléinek is kölcségét mrgkéméllé. Továbbá igyekezett testi ere­
jét is gyarapítani, melly végre a’ szerfelett dunnás szinte az erőt, 
’s egészséget puhiló agyat, m ellyel jó szívü annya kinálgatla, el 
nem fogadta, ’s gyakran monda: én anyám munkás, és köz em­
ber vagyok , engem kemény ágy i l le t ,  tanítómtól h.dlám, hogy  
a’ szerfelett meleg ágy egészségtelen, ’s az ember természetét pu­
hítja , hiszen a’ földes urunk is azt mondják, a’ puha ágyat gyű ­
lö l i ,  csak szarvas bőrös takarója van, a' mint az inastól haliám, 
’s azt mondják, hogy azon jó egészségének, a’ mellyel b ir ,  eb­
ben is van a’ mértékletességen kívül oka.

Ezek valónak Kovács Jó’sefnek fő erkölcsi vonásai, ’s ezen 
életének legszebb virágában már a’ szerelem tüze is kezdé melegí­
teni kebelét, ’s valamint szü le i,  úgy maga is házasságról gon­
dolkodott. Már titokban meg is állapították . mellyik személyt  
fogják részére megkérni feleségül, mert Jó’se f  néha a’ falusi mu­
latságokban is u. m. lakadalmokbán ’s a ’ I. részt vett ,  ’s így a* 
fejér néppel is társalkodót! , ’s noha rnaganak is volt már esze 
jót választhatni, és hajlandósága bizonyos leány hoz. még is meg- 
halgátia jó szü le it ,  kik szinte az ő hajlandóságának erőszakosan 
ellene nem állottak, ’s csuppán akkor tették volna a z t ,  ha fiók 
erkölcstelen , és rósz személyt választott volna. Róz^a színnel 
csiliámlott a’ jövendőnek meggondolása Jó’sef  ifjú képzelődései­
b e n , azonba egy véletlen történet hirtelen semmivé tette boldog 
reménységeit, t. i. nagy háború ütvén ki magát a’ hadi seregek 
gyarapítására katona állítás rendelletett, ’s G helységnek , hol 
Jó’se f  lak ott ,  4 legényt kellett kiállítani. Mivel a’ helységben 
kevés katonának való legények találtattak, kénteleníHettek az 
elöljárók Jó’sefYe is czé lozn i, ha esyébbképpen nem lehetne a’ 
szükséget kipótolni. Már az egész falu legényét behordottak , ’s 
még sem állíttathatott ki az illő szám, ’s a' sor Jó’sefre kerűltt.  
Szüleit keserűség ’s fogyasztó aggodalom árja lepé e l ,  látván, 
hogy fijoknak őket el kellene hagyni. Nem kevéssé olvasztó 
öszve Jó’sefet is azon gondolat , hogy? kedves szü le itő l , jegyesé­
tő l tés szülötte földjétől meg kelletik válni, hív jegyesének pe»



tlig derült napjait a bú , ’s bánat setéL fellegei lepték vala el. 
Látván tehát Jó’s e f ,  hogy kikerülhetetlen szomorú sorsának meg-  
változtathalása , ennek csiiggesztö érzelgéseiből felébredtt , ’s 
lelkes érzések kezdték kebelében magokat kifejteni, ’s így szól-  
lott magában: Nekem sztie im  csendes hajlékát, ’s őket,  jegye­
semet el kell hagynom , avagy vigasztalom e ő k et ,  ha én is csak. 
az ő érzékeny könnyekei szaporítom? avagy segítek e szomorú  
helyheztelésemen , elcsüggedéssel, kis lelkűséggel ? —• valóban 
nem ,u — ’s feltette magában, hogy ezentúl szüleit, ’s jegyesét 
vigasztalni fogja, ’s midőn azokhoz bem ent, 's őket mindnyáju­
kat könnyek záporába találd ,  íny szóllott hozzá jók: kedves 
szüleim , ’s jegyesem! szomorú valóban, es fájdalmas a sorsnak 
csapása reánk nézve, azonban immár ezen nem segíthetünk, szűn­
jetek meg tehát zokogni, ’s magatokat ne epnszszetek , a kocz- 
ka el van vetve, most közel az elválás órá'ához i l lő ,  hogy dol­
gainkat intézzük Atyám ! én a* mennyire lehetett,  megfontol­
tam dolgom at, ’s imé veletek közlöm. A1 katonai eletet kike­
rülnöm lehetetlen , ’s illy esetben mint sem bujkálják az e lö l*  
inkább falunk bírójához magam megyek , hogy engemet állítson 
od a , hol az ujjonezokat vizsgáljak. Igaz, szörnyű k in ,  »s nagy 
teher nyomja szivem et, hogy titeket e lhagylak , azonban ezen 
kötelességgel, minden ki é p ,  Hazájának, ’s Királyának tartozik, 
nem én vagyok az, első ki ezt próbálja, a’ jo Isten ezen túl is 
gondomat viseli. Én erős , egészséges, ’s életemnek javaban va­
g y o k ,  semmi reménységet nem vetek abba, hogy katonának bó 
ne vétessem, ’s így a tyám , anyám benneteket e lhagylak , dol­
gaitok folytatásában ugyan nem segíthetlek , de azért kerlek ,  
viseljétek gondját kis gazdaságunknak, talám egykor vissza hoz­
ván az is ten ,  még jó hasznát vehetem én is. Téged pedig Juli- 
8 0 m áldjon meg az Isten, irántad vonszó hajlandóságom tiszta ,  
és i<*az v o lt ,  ’s marad is ,  azonban tőlled nem kívánhatom a z t ,  
hogy reám várakozz , mert az én szabadulásomnak ideje bizony­
talan, de bizonytalan életem i s ,  győzd meg tehát magadat te is, 
viseld magadat o lly  derekasan mint eddig, jó  erkölcseid, ’s szép- 
gégéd méltó férjet fognak néked szerezni. —

Noha Jó’sef egy le lk es ,  és erős legény vala, körmyezés nél­
kül nem búcsúzhatott kedvesétől, k i  csak egy takarékos, és mun­
kás 'sellér embernek vala gyerm eke, de erkölcsi tisztaságban, és 
gondosan nevelték szegén y , de m unkás, és s z i n t e  jó erkölcsű
s zü lé i .  __ Jó’sef  j e g y e s e ,  ki csak 1 6 - d i k  e s z t e n d e j é t  l ő l t é  életé-
n e k ,  eíalélva hajolt  kedvese ö l é b e , és zokogva veié meg az ő 
ajánlását, ’s azon Ígéretének valódiságát . hogy o előtte  csak a’ 
Jó’sef képe , szíve < és emlekeze te  lesznek, e / en ln l  js kedvesek « 
h g y  ő senki iránt sem leszen haj landó ,  e i zekeny  könnye inek  

záporával  bizonyitá,  csak akkor  hidegülne meg az én szere lmem,  
ha te engemet megvetnél )  elfelejtene!,  a te. szived pedig jobb,  
miutsem azt l ehetnéd ,  — nekem senki  se k e l l ,  hajadon mai  a-



f

dók y -s  ha netalán egykor téged az Isten vissza h o z , ’s az lé­
szel irántam akkor i s ,  a’ mi most vagy , egymásé lehetünk. — 

Ezen szomorú jelenést* szaporiták Julis szüléi i s ,  kik a’ Ko­
vács Jó’sefék házokhoz szinte megérkeztek , egy pár órákat ér­
zékeny beszélgetések közt töltvén, igy szóllala meg mély gondol­
kodása után az öreg Kováes , Jó’sef  a t ty a : fiam! minden igye­
kezetemet arra fordítom, hogy téged mentté tegyelek, haliam,  
hogy az orvos, ki az ujjonczokat visgálja , segíthet illy esetek­
ben , tudod egy kevés heverő pénzünk van , sőt vonó marhámat 
is kész vagyok eladni, ’s egy jó summával majd megkísértem 
az orvost, talám ez majd segít bajunkon, ’s téged alkalmatlan­
nak állítván a’ katonaságra , megszabadítalak. Minnyájoknak tet­
őzet az ajánlás, csak Jó’sef  maga maradt szótalan egy kevéssé,  
ezután pedig így szóllott,  édes apám köszönöm gondoskodásod, 
de mi lenne ennek következése? illy  költség által egészen elsze­
gényednénk gazdaságunkban, ’s ki tudja meg lévén a’ költséget, 
sikeres lenne e’ az? azonban ez alávaló ember vásárlás lenne,  
mert másnak kellene ki pótolni helyem et; — erre rá nem állok, 
a’ katonáskodás polgári kötelesség, ’s azt igy sérteni meg vétek, 
a’ mit a’ sors reánk m é r t ,  szenvedjük, ’s bízzunk Istenben, nem 
hagy el. Végre Jó’se f  látván, hogy a’ hoszszas együtt lé te l le l , 
csupán az epesztőde's folytattatik , igy szollá: az elválás órája be­
következett, ’s némely ruháit öltvén magára lelkesen öszve szed­
te magát, egybe gyültt kedveseitől elbúcsúzott, és'gyorsan el­
hagyó házokat, ’s a’ helység birájához sietett, hol előadván el­
szántságát, kérte az elöljárókat, hogy minél elébb állítanák őtet 
o d a , hol az ujjonczok visgáltatnak,’s késedelmezés által ne hosz- 
szabbítanák az elválás keserves pillantatait. Úgy is lön a1 dolog, 
a’ bírák minekelőtte Jó’sef  kedvesei megérkeztek volna, utat 
vesztve a’ közel fekvő Megye fő városába s ie ttek , hol Jó’sef a’ 
tisztviselők eleibe állíttatván, megvizsgáltatott, és katonának be 
is vétetett, ’s a’ többi ujjonczok seregéhez vitetett, hol katonai 
öltözetet kapván, egy pár napok múlva, m elly  idő alatt szülei 
még meglátogatták, az egész ujjoncz sereggel az ország fó váro­
sa felé elindítlattak. *

Ú t  közben gyakran vissza tekintgetett Jó’sef  szülötte földje 
fe lé ,  és érzékeny sóhajtások suhantak ki kebeléből kedvesei le ié ,  
azonbát néminémü vigasztalást talált a’ többi ujjoncz társaiban, 
kikben ezentúl sorso-s baráit tekinté, ’s napról napra nevekedelt 
lelkessége, m elly  érzékeny fajdalminak enyhülését gyarapító. 
A ’ fő városba érkezvén, Jó’sefet a’ sokféle különösségek , nagy 
házak, kereskedő bo ltok , népesség sokasága, és vásárok nagysá­
ga ’s a’ t, álmélkodásra gerjeszték , ’s mindent tudakozni , nyo­
mozni természetébe lévén Jó’sefuek o ltva , csak hamar a* világi 
értelmességben némelly előlépéseket tett. Hasonló előmenetele­
ket tett ő a’ fegyvergyakorlásában i s , ’s minthogy szófogadó, 
ügyes, *8 könnyen tanuló v o lt ,  ’s az irást olvasást is értette,



fellyebb valói megkülönböztetéssel viseltettek iránta. Egy pár 
hónap múlva a’ katonasa'g a’ háború piaczára indíttatott k i ,  ’s 
csak hamar kiértek országunkból a’ külföld vidékeire is ,  hol Jó- 
’se f  útközben is vigyázósága , és tudakozódása által több jeles 
észrevételeket telt. Nagyon bámulta német országban miként ter­
mesztenek az ottani földmivelők ugar mezeikben különbféle ta­
karmány plániákat, mellyekkel a’ házi állatok télen nyáron 
istállón gazdagon, és jó erőben tartatnak, bámulta a’ jó marhák­
nak tisztaságát, jó kinézését, ’s magoknak a’ paraszt gazdáknak 
i l ly  szorgalom által gyarapítóit lehetősségeiket. Midőn a’ buja ló-  
heres, bükkönyös földek mellett folytatták ú tjo k a t , szinte lel­
ke repesett benne örömében, ’s feltette magában, hogy ha az Is­
ten eletének kedvezénd, ’s egykor haza kerül, gazdaságát Ő is 
i l ly  móddal fogja folytatni. De különösen meghajolták Ölet né- 
m elly  jialároknak paradicsomi kinézések, mellyekben minden 
gazdának szántóföldéi egy tagba lévén kiosztva , azok körül is 
valanak sánczokkal kerítve, ’s beültetve élő sövényekkel,  sót az 
istalók is kint lévén a’ tanyán, a’ trágya is helybe készíttetett. 
Sok gazdáknak, kivált a’ szorgalmatossabbaknak gazdag vete-  
ményeiken kívül földjeik ritkán gyümölcsfákkal is bé valának 
ü lte tve ,  s így a’ jóItevő fold kettős haszonnal, és gyönyörűség­
gel julalmazá a’ gondos gazda fáradozásait. Ila illy helységekben  
a  ̂ katonaság pihenő napot tar to tt , Jó’sef foglalatosságait végez­
vén a’ többi idejét a’ munkás gazdák majorjaiban töltötte. — Itt 
latin ő megtestesülve mind azokat ,  mellyeket hazájában az ura­
sáig kertészéiől hallott beszélgetni , ’s a’ mellyeket Ó akkor nagy 
részben csak költeményeknek vélt. Bámulta, miként lartoltak  
több gazdák ménlovakat, és bikákat, mellyekkel a’ mások kari- 

t czáit, ’s teheneit, is párosították, ’s ez állal nem csak a’ köz jót 
mozdították elő; —  hanem különösebb hasznokat is vették, mert 
a’ párosítás esetében a’ mén lo v a t ,  vagy bikát tartó gazda bi­
zonyos fizetést kapott a t tó l ,  kié a’ nőstény állat vala , néhol pe­
d ig ,  a hol a’ him állat tartását valamelly gazda magára válalta,  
bizonyos részétől a’ köz tehernek felóldoztatott, azért hogy a’ 
többiek nyőstényeit párosította. —

Több hel}reken tapasztalta azt a’ jó szokást is, h ogy  a’ h e ly ­
ség halárában annyi szántóföld , és rét vala kihasítva a’ község  
részére ,  m ellyen  a’ szükséges him állatok nyári ’s téli tartására  
elegendő szén a ,  és zab term esztefett  a’ lakosok közös munkája  
á l t a l ,  a’ hol pedig nem tartatlak a’ marhák nyáron is tá l ló n ,  a’ 
nevendék h im állatoknak számára a ’ közös legelőnek egy része 
b ék er ítte te t t , ’s itt le g e lte t tek ,  hogy a’ korai párosodds által el 
ne gyen gü ljen ek ,  's növésekben meg ne csökkenjenek. I lly  is-  
m é r e te k e t , ’s tapasztalásokat szerzett  Jó’se f  utazása közben a’ 
k ü lfö ld ö n ,  azonban mindég jobban jobban közelítvén  a’ csatázó 
h e ly e k h e z ,  ama' b o ld o g , ,és szelíd érzéseit a’ h vdi lármák, szám­
talan katonák ’sibongása , sokféle hírek ’s a ’ t, béhatásai váltót*



ták fel. Már a* nagy tábort is elértek , hol az egész nagy hadi 
sereg a’ szabad ég alatt tanyázott; majd bátoritá, majd ijeszté 
eggyik vitéz a' másikat. Jó’s e f ,  ki elolt a’ háborúnak viszontag­
ságai szokatlanok ’s ismeretlenek valauak, zavarodásában eltökél— 
l é ,  hogy valamellyik öreg derék katonát meg fogna kérdezni,  
hogy miként viselje magát a’ csata mezején , hol a’ sors kimél-  
lellen osztja majd a’ csapást, majd a* diadalmat. Egy Öreg —  
aDrázatján sebhelyet vi-elő gyalog katona, ki azon században 
szo lgá lt ,  mellybe Jó’sef  rendeltetett, leginkább magára vonta 
az ő figyelm ét, kitől midőn tudakozódna, illyelénképpen felelt: 
Öcsém, hogy viseld magad, azt kérded? azt tanácslom bátran,  
m in te g y  derék katonához i l l ik ,  Tiszted szavára figyelmezz , a’ 
m it parancsol tedd, a’ szembe álló ellenséget a’ mint tudod 
rontsd , a’ magát megadó iránt pedig légy irgalmas. Ha városo­
k a t ,  falukat ostromlunk , ne. kínozd a’ rémültt földnépét , hi­
szen öc>ém te derék filzkó vagy, ne fé lj ,  nem sokára majd 
lesz módod benne megpróbálni azt ,  a' mire már én majd reá 
is ónok.

Midőn így beszélgetnének, lárma, lövések, trombita, dob 
szók hallatszanak, fegyverrel fegyverre! ’s minden vitéz siet 
rendbe szedni magát. Jó’sefet majd a’ félelem, majd a’ fellob­
bant vitézi bátorság indulatjai felváltva lepték m eg, ’s iziben a’ 
helyére állván az egész tábor kevés pillantatok alatt hadi rend­
be állott. Apró fegyverek ropogásai, ’s ágyúk durrogásai hal­
latszottak távulabbról, ’s némelly ezeredek, századok kifelé moz­
d u ltak , a* többi nép pedig fegyverben állva veszteg maradt. N o­
ha kezdetben Jó’sef  megszeppent, de midőn szinte egy pár órá­
kig veszteg áilanának, a’ felébredt bátorság kiváutsiság azon 
óhajtást ébresztették benne, hogy bár csak őket is parancsolnák 
részesíteni az ütközetben. Nem sokára az ágyúk durrogásai, ’s 
apróbb fegyverek ropogásai szűnni kezdettek, ’s végre csendes­
ség lön , ’s a’ hadi rendben álló seregeknek nyugodalomra való 
oszlása rendeltetett Mi okozta légyen a’ riadást , a ’ hir sebes 
szárnyai mindenfelé e lszéleszlék , t. t. egy nagy csoportja az el­
lenségnek a’ tábort nyughatatlankodtalni akarván, a’ szélső őr-  
seregekre reá ü tö t t ,  mellyet azonban a’ táborból segedelemre 
kiküldött seregek szerencsésen vissza vertek. Jó’sef  a’ pihenő 
órákon az öreg baj társával azon részére ballagott a’ tábornak , 
m elly  felöl a’ lövöldözéseket hallották. Foglyok , és sebesek szá­
mosán valának, amazokból az*ellenség katonaságát tanulta Jó'sef 
ism ém .;  a’ sebesek látása pedig érzékeny benyomást okozott ke­
belében. Azonban egy vitéznek látása, kinek egy karját az ágyú 
golyóbis elszakítván, még is el nem csüggedt, hanem i Ily sza­
vakra fakadt: koldussá lettem igaz, de K irályom , ’s Hazám 
iránt tartozó szolgálatban történt veszedelmem, ez vigasztal, 
neki igen megtetszett, ’s feltette magában, hogy ha őtet is egy­
kor i í ly  szerenlsétlenség érné, ama derék vitézként fogja magát



v is e ln i , annyival is in k á b b ,  m ivel a’ s irá s ,  elcsüggedés u<>y so 
orvosolja a’ b a j i ,  hanem neveli .

Jó’seffel a’ történetek bámulása a’ szabad idő halárát is elfe­
lejtenék , de az öreg baj társa em lékeztette, hogy ezeredjekhez 
sietn i, ’s helyre állahi szoros kötelességök. A’ következő napok­
ban, azon Regemenlre is reá került a’ s o r ,  mellyben Kovács 
Jó’sef  szolgált,’s több ütközetekben részesültek. Valamint a* csen- 
dessegben, es nyugodalom alkalmával magát ügyes, és jó maga 
viseleté á lta l,  úgy az ütközetben is Kovács Jó sé f  igen megkü­
lönböztette, ’s nem sokára Atl-Tiszlséggel, t. i. K áplárjával  
tiszieltelett meg. Egykor pedig a’ keze alatt lévő legénységgel 
kémtelodés végett küldetvén k i ,  a' táborhoz való vissza jöltok-  
ben éjei az ellenségnek egy nagy csoportja reájok csapolt. Már 
hajlandók valának a’ többiek legyvereiket lerakni, olly  nagy  
feleimet okozott bennek az ellenségnek számosabb volta, azou- 
ba Kovács Jó’set olly derekasan tudta buzdítani baj tár— 
eait, mintha mindegyik kebelében az ő tulajdon lelkességét ön­
tötte \olna. Lett is következése az ő bátorságának , mert noha 
a támadó ellenséges lovas csoport hatszorosan is számosabb va­
la ; —  mindazonáltal azon alig 13 bátor legényekből álló csapa­
ton erőt nem tudott venni, sőt közzülök az öszvevetelt vállakkal 
á lló ,  ’s ügyesen lövöldöző katonák többet le lőttek , ’s ba<mét- 
jaikkai leszurkoltak. °

Ezen alkalmatossággal azonban Kovács Jó’scfnek ego-yík kar­
ját egy pisztoly golyóbis keresztül fúrá , a’ köz emberek közzíil 
pedig hárman vitézi halált szenvedtek. Látván az ellenség ezen 
kis csoportnak győzhetetlenségét, azt elhagyta, *s továbbindult.  
Akkor Kovács Jó sé f  karját bekÖtletvén, a’ tábor felé sebe-en 
igyekezett vissza húzódni. Ezen kis verekedés a’ holdfény énéi 
történt, ’s vissza vonúlttokban távúiról ismét, lármát ’s lövöldö­
zéseket hallván , sőt azon tájék leié való közeledését egy már az 
cf hálok megöt jövő ellenséges csoportnak, ezen alkalommal Ko­
vács Jó’sef bajiársaival a’ földterületnek bokros voltát használ­
ván, meghúzta magát, ’s megparancsolá mindeniknek, hogy  
szavaia íigyelmezzen , ’s a mit parancsolni fog, pontosan te llye-  
sitsek — Az ellenséges csoport történetből éppen azon hely fe-  
*6 , ballagott, hol Kovács Jó sé f  legényeivel rejlekben vala. Az  
éjjeli jól hallatszó beszélgetésekre f ig y e lm e d é n , Kovács észre 
vette3 hogy az ellenséges katonaság beszédén kívül közös uralko-

"épeinek szavai is hallatszanak , ’s azonnal gyan ílák ,  hogy  
a Kiéjek közelítő ellenséges csoport foglyokat is kisér, ’s eltö- 
kellelte ^magában , hogy a’ legnagyobb veszedelemnek is kiteszi 
m agat, ’s telfyes erejéből fog törekedni bajtársainak megszabadí- 
tasan. Közié ezen szándékát a’ köz emberekkel i s ,  ’s azokat bá- 
t o n t a ,  kik vitéz káplánokkal immár élni ’s halni készek valá­
nak. Az ellenséges csoport már olly közel vala, hogy a’ holdfé­
ny enél meg lehetett különböztetni az ellenség lovas katonaságát.



és a’ gyalog  m enő fog lyokat .  Erőssen dobogott  szívek a’ lesben  
álló v itézeknek, azonban a’ szerencsés, vagy Szerencseden p illan-  
ta lo tt  vitézi elszántsággal várták. Egy k ö z  ember eszre v e t te ,  
h o g y  az ellenséges csoport m integy két rakasba vala , elöl az 
e g g y ik ,  utánna a’ fo g ly o k ,  ’s ezekután ismét a másik csoport,  
elvégezték  teh á t ,  h ogy  az első ,  és közelebb levő csoportra fog-  
nak lói czélozva tüzelni , ’s jelt adni larmaval a fog lyoknak  i s ,  
h o - y  magokat szögezzék kísérőik e l le n ,  ha l e h e t ,  fegyvereiket  
ragadják k i ,  a’ szabadító vitézek pedig az első veleIlen tüzelés  
által okozoLt zavarodást hasznokra ford ítván ,  s fegyvereiket  
újra m eg tö ltv én ,  a' második lövést a’ bokrok bői ki Jőve t e n n i ,
’s az ellenség sorai közé rohanni, ’s bagneljaikkal ostromlam  
magokba eltökéllettek.

Az ellenség elérvén azon h e ly r e ,  hol a’ vitéz Kovács a’ lö­
vést alkalmatosnak lenni gondolta, jelt ád a tüzetesre, s az meg 
is történ ik , mellynek sikere igen szembetűnő vala, nem csak 
a’ lövések által hullottak el többen , hanem az ellenseg is vala­
mi lesben álló  nagy csoportnak hívén ezen keves szamu vitéze­
k e t ,  szörnyű zavarodásba jött annyival is inkább, ™*v*l tisztjei­
ket ki őket vezérlelte , egy golyóbis földre tente. A lovcs után 
tett lazító lármára több foglyok a közzel hozzajok allo ellenseg 
katonainak fegyvereiket kiragadván szinte pusztítani kezdettek 
késérőikel. Ismét fegyvert löltvén , a lesben állok kirohantak, 
*s a’ második tüzelésekkel szinte letenlvén néhány e lenseges 
katonákat, ’s előre is nyom ulván, es a foglyok is mind inkább 
neki bátorodván, az ellenállásnak, a’ kisérő ellenseg megrémült, 
és szaladásnak in d u lt ,  melly meglévén Kovács több ízben fegy­
vert tö ltetett ,  ’s a’ futók után lövöldözhetett azutan az elestek 
fegyvereit is széllyel osztván a kiszabadított fegyvertelenek ko­
zott, a’ tábor felé sietett. Azonban az öszvecsapas helyen visgal- 
ván az elesteket, az ellenség tisztjét, kinek egy golyóbis lábat 
által fúrván, egyszer smind lovát is elejtette, még életbe találtok* 
kit  a’ dühösségbe jött katonák ki akarlak végezni. Férfiason elle­
ne sze°ezé magát Kovács káplár ezen alacsony szándéknak , ’s 
a’ földön fekvő tiszthez állván , így s z ó l lo t t : nem szégyenlené- 
tek ezen v itézt, ki o lly  hív vala Királyához, Hazájához, mint 
mi m o s t ,  midőn magát védelmezni nem képes, kivégezni? 
akár ki legyen , ki kezét reá akarja tenni, fegyveremmel fogom 
azt más gondolatra h o zn i ,  vagy kivégezni, most én parancso­
lok fogadjatok szó t ,  kössétek be sebeit ,  fogjátok t e l ,  s vi­
gyük a’ táborba. Ezen szavai sikeresek valanak, többen jöt­
tek elő kik tellyesilék a’ vitéz káplár parancsolatját, de egy-  
szer’smind a’ maga karját is , m ellyel az elsőbb verekedésben 
ecrv golyóbis csontot nem törve allal fúrt, szinte jobban bekotte-  
t !  Ezek így lévén mind a’ fog lyoktól, mind az elfogott tiszt- 
tő i  elértették a z t ,  hogy az ellenség azon éjjel az ötökre több 
helyeken reá ü tö t t ,  ’s a’ megszabadított 50 foglyok , kik kozott



két tiszt is vala , az őr seregektől fogattalván el ,  őket az ellen­
séges hadi sereghez akarták vinni.

A’ táborhoz való mentőkben már több segítségre küldött  
seregekkel találkoztak öszve, kik velek viszsza tértek, ’s meg­
érkezettekkor már szépen megviradt. A' tábor útszáin mentők­
ben a* vitéz Kovács Jó’se f  telteiről való hírek elterjedtek, ’s 

-v minden tisztelte az ő nevét. Az e lfogott ,’s vállokon hozott tiszt 
állításából tudták meg, hogy 2 0 0  ember volt, kiket Kovács Jó’sef  
tized magával bátorságává! ’s okos fortélyosságával elkergetett,  
•’s kiktől a’ foglyokat kiszabaditá. Ezeredjéhez érvén, Ezeredes 
kapitánya tanyája előtt állottak m eg , hol Kovács Jósef sebes 's 
bekötött karral jelent m e g , ’s előbeszéllé a’ történteket. Az 
egész tiszti kar dicsérte, és álmélkodott az ő vitézségén, ’s derék 
maga viseletén, ’s mivel az orczáján is kapott egy kis sebet 
kardvágás á lta l ,  ’s karja is nagy fájdalmakat okozott ,  jelentése 
megtétele után a’ betegek közé vitetett Öt köz emberrel együtt, 
kik szinte nagyobb, ’s kissebb sebeket kaplak, hol az orvosok 
segedelme által néhány napok múlva meggyógyíttatván, század­
jában ismét megjelent. Az Ö vitézsége a’ hadi fő vezérnek is be­
jelentetvén, annak rendeléséből az ispitályból lett kilépésekor 
az egész ezered szeme láttára egy Generális által melléré egy  
arany vitézi érdem jel függesztetetl, ’s az egész ezered előtt 
megditsértetett, a’ vele lévő 10  köz ember szinte, ezüst mellen 
függő érdem jelekkel és köz tisztelettel, jutalmaztatott. Kovács 
Jó’se f  nem kévéssé érezte az ő megtiszteltetésének méltó örömét, 
de azért ez őtet tellyességgel nem inditá bajtársainak lenézésé­
r e ,  ’s fenhéjázásra , hanem eltökéllé magában, hogy megkülön­
böztetésének méltóságát folyvást tartó jó maga viselete által kí­
vánja állandóvá tenni. Ú gy  is l e t t , mert több esztendő lefoly-  
ta alatt mindenkor hiven betöltvén m indaz ütközetekben, mind 
a’’ nyugodalom idején kötelességeit5 őtet az all tisztek között 
mindenek a’ legtiszteletre , és szeretetre méltóbbnak tartották.

Ezen idő lefolyla alatt egy szerencsétlen ütközetben egy 
f.^ész századdal elfogatlatott, és az ellenség országába vitetvén, 
ottan több hónapig m ulatott, mig végre a’ foglyok kicserél­
tetvén, ö is ezeredjéhez ismét vissza tért, az ellenség országá­
ban való mulatósa sem volt az ő tapasztalásaira nézve káros,  

v  mert mindenütt több tapasztalás gyűjtött egybe, nevezete­
sen a’ gazdasági tárgyakban. Nem csak itt hevertében , de az 
ütközetektől m e n t ,  és üres időben is gyakran eszébe jutottak 
neki az Ő szü le i ,  ’s kedves Julisa , ’s érzékeny audalgásokba 
merüllt. Ö ujoncz korában is német országból több levelet 
küldött szüleinek, de választ soha sem vehetett,  mivel a’ hábo-  

> rúk miatt bizonytalan helyheztetésénél fogva soha sem tudósít­
hatta szüleit ,  hova küldjék leveleiket. Több helyen termeté­
n ek ,  és ábrázatjának szépsége némelly fejér személyeket annyi­
ra megbájoltak, hogy szerencse's és gazdag házasságra léphetett



volna, azonban bár semmit ee hallott Julissáról, bár mint hatol­
na több ízben a' világi mulatságokban részt vett, soha sem fe­
lejtkezett el hazulról lett elválása pi 1 lati La I járói, mellyben irán­
ta szeretője olly érzékeny, és igaz hajlandóságot mulató indulat­
tal viseltetett,  ’s állhatatosan feltette magában, hogy ha egy­
kor haza k e r ü l , és Julisát hajadonnak , és jó erköitsünek fogja 
ta lá ln i,  őtet fogja feleségül venni.

I ily  viszontagságok, és történetek között folytak Kovács Jó- 
sefnek dolgai , ki immár 7 -dik esztendeiét löllé katonai életé­
nek. Azonban térjünk vissza azon idő pontra, midőn ő szülöt­
te földjét elhagyta , mert szükséges tudni az ö történeteinek vi­
lágos fel foghatására nézve azt is, mint folytak olhon szüleinek, 
és Julisának dolgai.

Elhagyván Kovács Jó’scf  szülötte földjét szüléinek szivét 
gyakran háboríták egyetlen egy fo k  után sóhajtozó fájdalmas 
érzések különösen elvállások után több hónapok igen sok búson- 
gások között töltek el: azonba az idd, melly minden fájdalma­
kat végye szeuyvédhetőbbekké tészen, enyhítette az ő szivek se­
beit i s ,  ’s tehetségek szerént folytatták csekély gazdaságocskájo- 
k a t , az a’ reménység, hogy kedves fiokat talán egykor meglát­
hatják rugóul szolgált arra, hogy egészen el ne csüggedjenek. 
Julis szerelme tárgyától elválván szüléi házát e lhagyta, ’s rész- 
szerént a’ helybeli földes uraságnál Báró P. nél résszerént a’ szom­
széd városban szolgálgatott. Noha Kovács Jó’sefnek katonasága 
idejétől olta csak két levelét vették szü le i,  mellyben Julisáról 
is buzgóan emlékezett, ’s azok is mindjárt katonaságának első  
esztendejében érkeztek , mindazonáltal Julis folyvást állandó  
indulattal viseltetett a h o z , kinek elválásakor hűségei fogadott. 
Szolgalatja folytatásában igen sok kísérleteknek , jó erkölcseinél 
fogva ellene tudott állani, sok hizelkedö ifjaknak, gyakran ma­
gos szülelésüeknek, kiket az ő szépsége, és deli termete rnegbá- 
jo l t ,  ámító szavait hizelkedéseit ígéreteit adományait megvetet­
te , többre becsülvén erkölcsi tisztaságát megőrizni, mint erkölcs­
telenségek által szerzett jutalmakkal fény leni, ’s lehetősséghez 
jutn i, sem a' csapodárkodó férfi cseléd szavai által nem enged? 
magát elcsábíttatni, ne hogy akkor sirassa elestét, midőn erköl­
csi tisztaságát többé vissza szerezni lehetetlen lelt volna. V a li­
nak egyébb iránt több ollyatén becsületes, és sorsához alkalmaz­
tatott iffiakis, kik tiszta, és igaz hajlandósággal viseltetlek hoz­
zá , ’s őtet feleségül kívánták venn i, gyakran tehetős paraszt 
gazdák fiai, és jó igyekezető ifju mester emberekis megkérték  
Ölet, ’s több ízben az ő szülei is unszolták, hogy ne szalajlaná 
el szerencséjét annyival is inkább, mivel régi jegyesének életéről 
is kéltség lenne, azonban olly  hosszú idő alatt az ő hajlandósá­
ga is megváltozhatott. Mind ezek a’ hiv Julist nem valának képe­
sek feltételétől elmozdítani, *s álhalatosan megmaradt azon szán­
déka m ellett ,  hogy ha Jó'sef életbe van, ’s hozzá szinte hiv, ölet

á
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bár meddigis bevárja, és csak akkor ajánlja kezét másnak, iia 
ö többé élni megszűnt volna , vagy talam erkölcstelen , és gyalá­
zatos életre vetemedvén, az ö kezéL meg nem érdemit né, sőt in­
kább minden szive érzésével ellenkező unszolások az ő hűségét 
erősítették , ’s nem vala egy napis, hogy ő Jo:seíéuek szerencsé­
jéért a’ mindenhatóhoz ne fohászkodott volna.

íIly próbák közölt folyt el szinte hat esztendő, 's Júliá­
nak élet ideje is nem azon korban volt immár, meliyben a’ szép- 
ségi kellemek gyarapodnak, Épen ezen idő tájban egy szomorú  

'történetben, mellyel Julis igen mélyen érezell, az ő jövendő, és 
nem sokára következő szerencséjének csirája vala be burkozva, 
t. i. az öreg Kovács megbetegedett, ’s mivel igen fejes , és elő  
iléletes ember volL, az orvosi szerekre nézve, egy ollyan beteg­
ségben, meliyben egy hány tató életéi megtartotta volua, nem 
akarván ezen ártatlan, és nagy hasznú szert is bevenni, rövid 
betegsége után rneghalálozott. Az ő jobbágy telke tehát a’ kese­
rűségtől egészen tehetetlenné tett öszvegyére maradott. Sem a’ 
Varmegyének tartozó munkákat nem vala képes immár viselni 
az özvegy , mert fogadott szolgái is tölle semmit sem tartván, 
eleget sehol sem tettek. IIly áliapotjában az elhagyaltatott özve­
gyet az helybeli lelki atya vigasz alasaival . és tanácsaival támo­
gatta , sőt a1 helység elöljáróit is fe lbuzdílotla , hogy mindent 
Kövessenek el mellette hogy fiát a’ katonaságból ki szabadíthas­
sák. Legelsőbben is tehát a ’ földes urasaghoz Báró P. hez szán­
dékoztak fo lyam odni’s a ’ kérő leveleket megírván, a’ lelki atya, 
a’ kastélyba sietett Báró P. jó szívü úr vala , de vé"hetellen 
sok gyengeségei valának, nevezetesen az , hogy jobbagyainak  
dolgába soha személyesen nem avatkozott, hanem e’ részben 
mindent Roturides Urra, ki törvényes dolgait vitte, b ízott ,  és 
Hiuz Péterre, ki szélesen ki terjedő jószágaiban mint első tisz-  
tartó , és mindenes, a ‘ gazdaságot kormányozta. Ezen két ember­
nek nagy hasznok lévén abban, hogy az urok a’ maga va­
gyonának valóságos fekvését ne is, esmerje, azon gyengeségét * 
m ellynél fogva maga sohasem látott dolgai után , hanem idejét 
kastélyában henyélve töltötte, arra használták, hogy minden 
dolgot másként ábrázoltak le e lőtte , mint az valósággal találta­
to t t .  és mindenütt piócza módjára szívták álnok utakon magok­
ba nem cs-k urok jövedelmeit, ki előtt folyvást a’ termesztmé- 
nyek rósz kelendőségéről panaszkodtak, ’s ámították, hanem a” 
jobbágyságot is a’ mint lehetett sarczollák. Az esedező özvegy­
nek tehát kérelmét sem olvasván e l ,  a’ Báró ölet azonnal Roiu-  
rtdes Ú rh o z , és Hiuz lisztartóhoz utasította, kik noha e’ tárgyat 
t. i. fiának ki szabadíttatását i l ly  környűlállásokbah , midőn a* 
telek férfi nélkül m aradt, a’ keriiletbeli Szolgnbirák által tett 
tiszti nyomozás után következő jelentésnél fogva nagyon könnyen  
eszközölhették vo lna , mindazonáltal véghelellen nehéz, és sok 
költségbe kerülő dolognak állították, ’s tudták ők a’ tárgyat úgy



in tézn i , hogy a’ szegény özvegy nem sokára minden régibb fél­
re rakott pénzétől megfősztatott; sőt némelly marháit is elado­
gatván azoknak árút is elcsikarták tö l le , ’s mégis semmi s e g e d e ­
lem  ̂ semmi lépés nem tetetett fia ki szabadílasara , sőt Hiúz IJr 
e<ry uzsoráskodásból meggazdagodott paraszt fianak leszere kez-  
dé az özvegy telkét játszani, ki titkon megkenvén m ark át,  a* 
Báró ftilit már teli lármázta, melly kár következik abból, hogy 
egy lehetetlen özvegy ül azon telekben, melíyben egy tehetős 
gazda jól kiélvén az uraságnak is sok hasznot hajtana.

Már elvolt határozva a’ kastélyban, hogy Kovácsné telkéből 
kivette lik , midőn ennek hire a helységben megforduló megye 
keriiletbeli tisztjének fülébe vitetett, kihez a’ helybeli lelki atya 
az özvegyet is elvivén, siralmas sorsát elő terjesztette, ’s állítot­
ta hogy egyetlen egy fia a’ katonaságnál leven , annak ki szaba­
d í t s a  véghetetlen szükséges lenne.’ Ezt a’ helység elöljárói is 
állíto tták , csupán az uzsorás gazdag paraszt, ki az özvegy telké­
re ásitozott m on d á , hogy Kovács Jó’sef Katona már nem elne, a 
hocry az ő haláláról való h irl egy katonától hallotta. Azonban 
egy jó le lk ű ,  és bátor hites személy ismervén alacsony töreke-  
déseit nyilván kimondd az uzsorás szomorú álítasának indító 
okait,’ melly a’ Vármegye tisztjét , ki egy szorgalmatos, ügyes, 
és jó lelkű ur vo lt ,  annyira feltüzelte , hogy a' szükséges^ tiszti 
nyom ozást, és a’ gyűlésre beadandó jelentését Kovács Jó'sef ki 
szabadítása iránt ,  azonnal elkészíté, ’s azt a’ megye kormányo-  
zójának m egküldé, ’s egyszersmind a’ mézes szavakban mérgét 
foglaló uraság tisztjeinek is értésükre adá , hogy a’ szegény öz­
vegynek illy törvénytelen úton való megfosztatását ő tellyes ere­
iéből fogja akadályoztatni. Alig teltek el nehány hónapok , a 
megye által: a’ fő hadi tanátshoz küldött hivatalos tudósításának 
te llves sikere ló n ,  ’s nem sokára megérkezett azon örvendetes 
hir  mivel Kovács Jó’sef  katonának csak annya e lne, s a telken 
gazda nincsen tehát örökösen haza bocsáttatok. Az egé^z helység 
eltöltt az említett h irrel,  ’s mivel az öreg Kovácsnet is mint be­
csületes jó asszonyt minden szerette, fiáról pedig mmnyájan mint  
ió er költs ü. legényről emlékezek , minden jo lé ek örvendett e 
történeten , ’s különösen azért i s , hogy az álnokság az ártat­
lan igazságon nem győzedelmeskedhetett csak az uzsorás pa­
raszt bosszonkodott azért, hogy az özvegy telkét telheletlensege 
áldozatiává nem tehette ,  sőt hogy H.úzra Híjaba vesztegetett 
nehány tallérokat, ki egyébb iránt nem igen sokat törte a tejet 
az uzsoráson, ’s megelégedett azzal, hogy a tallérok erszenyet

gazda^tak.^. örü lu  e hírnek annyira, mint Julis ki több 
esztendei állhatatossága, és jó erkölcse által érdemlett jutalmát 
gondolta nem sokára elérhetni. Meg egy pár hónapok tőitek el  
várakozásban , egyszer egy Vasárnap estve midőn a falu népe a 
végzett Isteni tisztelet után esthajnalon szomszéd szom zzeddal,



atyali atyafival édes beszélgetésekbe merülve az útszákon házaik 
előtt üldögélve mulattak, híre futamodék, hogy Kovács Jó’sef  
megérkezett. Midőn bejött a’ faluba, katona öltözetben lévén,  
’s 7 esztendei távól léttében igen megváltozott lévén meg nem is­
m erte tet t , szóval ö ltözete , termete, bajusza, és az ábrázalján 
esett sebnek díszes jele állortza gyanánt szolgáltak nékie , csu­
pán arról vették észre, hogy ő lég y en , mivel annya házához, 
kinél éppen némelly attyaíiai voltak , tértt be könnyes szemek­
kel öleié meg az örömtől elaléltt, ’s a’ sok buslakodások miatt 
pedig egészen el aggott édes annyát, kinek öltözeten is az elsze­
gényedés jeleit észre lehetett venni, ’s huzamosabb idő kivánta- 
t o t t , míg ők mind Letten magokhoz tudtak jönni. Alig tett a’ 
nyugodalomra lépett vitéz annyának nehány kérdéseket, a t k á ­
nak szomorú halála iránt, Julisának hollé ltéről, és gazdaságok­
nak mivoltáról, azonnal tele töl11 a’ ház, az udvar, még az ut- 
sza is örvendező attyafiaival, jó ismerősaeivel , többen kikkel  
együtt járt oskolába, együtt nevekedett, együtt őrizte a’ mar­
hákat különösebb hajlandóságot mulatlak iránta. Az ő attyaíiai, 
’s hajdani baráti , késő éjszakáig mulattak nála , ’s alig tudott a’ 
sok kérdésekre felelni, vitézi tetteiről, azonban, dicsekedést nem 
szeretvén keveset beszé lle tt , ’s inkább csak azon tapasztalásairól 
szó l lo t t , mellyeket ő külföldön a’ gazdaságra nézve egybe gyűj­
tö t t ,  mellyet a’ körülötte lévők kedves elmerüléssei halgattak, 
végre pedig rainnyáján nyugodalomra haza tértek. Kovács Jó’sef  
feltette magában, hogy másnap földes urához mégyen magát je­
le n te n i , azután pedig Julisát keresi f e l ,  ki a’ szomszéd faluban 
egy jó rendet tartó, és szelíd érzésekkel tellyes úri háznál szo l­
g á lt ,  hol ő te t ,  mint h iv ,  és ügyes házi cselédet több esztendő­
tő l fogva tartották , ’s eltökéllé , hogy minél elébb feleségűi fog­
ja venni. — Más nap Kovács vele lévő tisztességes, és arany vi­
tézi érdemjellel ékessitletett katonai öltözetében csinosan felöltö­
z ö t t , ’s a’ kastélyba sietett. Midőn az udvarra belépett,,  a’ cse­
lédtől kérdezi, vallyon be lehelne e’ már a’ földes úrhoz menni? 
m ellyre a’ cselédek felelvén, hogy egy pár óra múlva is még a’ 
Báró aludni fog; az udvari tisztekhez kívánt bemenni, m elly  
nékie megengedtetett.

Éppen eggyiiit vala Hiúz úr Roturides u rra l , midőn a’ vitéz 
Kovács tisztelettel tellyes tekiuleltel belépvén, őtet illető aláza­
tossággal elő adá ki légyen, ’s igéré hogy azon hijjánosságol, mel­
lyet elaggott annya okozhatott tehetetlensége által a’ földes ura- 
ságuak, ezentúl ő helyre fogja hozni. Nem az ő t isztes, és em­
berséget mutató formája, maga viselete , ébreszté e’ két álnok- 

* uak figyelmét, sern azon hazafiul díszes érdemek, m ellyeket a* 
vitézi rend jele m utatott, hanem azon darab aranynak értéke,  
m elly  a’ vitéz melyét diszesíté , rs abban mind ketten előre egy  
kedves kis prédára gondoltak találni, melly még egykor az ő 
birtokokba is jöhet. — Azonban Roturides ur hozzá tettetett szí-
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vességgel viseltetett, ’s e lőhozta, hogy ha 6 pártyát nem fogfa 
volna , lelke más kezére kerülhetett volna, ’s hogy kiszabadulá­
sát is ő eszközölte vo lna , mellyeket Hiúz úr o l ly  buzgódn bi­
zonyított , mintha minden szavok szenlirás lelt  volna. Noha  
Kovács tudta már ezeknek, állnokságokat, ellent nem m ondott ,  
sőt még köszönte iránta viseltető részvételeket. Ezek után Kovács 
a’ szobából k im en t,  ’s kint az udvaron várta be süveg v év e ,  
míg földes urához bemehetett, mellynek ideje szinte bekövetkez­
vén , az öreg nőleien Kárót szokott tisztes, és jobbágyi alázatos­
sággal köszönlvén, urával történeteiről húzamossabban értelmes- 
séggel beszélgetett, és végre magát kegyességébe ajánlva, haza 
tértt. Az öreg , ’s noha különös természetű Bárónak ezen job­
bágya igen megtetszett* —

Mihelyest otthon dolgát végezte, ázonnal Julisához sietett ,  
kinek már fülébe jött megérkezése kedvesének; —  hozzá érkez­
vén pedig kedvese az örömtől megrészegedve repült karjai közé, 
’s mind kelten megfelejlkezének magokról úgy annyira , hogy  
a’ kijövő uraságok, és számos házi cselédek jelenlétiét sem vet­
ték észre, magokhoz jővén pedig szeméremmel követték meg kü­
lönösen az uraságokat, kik ezen érzékeny jelenést könnyes sze­
mekkel szemlélték azért, hogy magokról ennyire megfelejtkez­
tek, Jó’se f  nem sokára bement az urasághoz, \s vele több ideig 
beszélgetvén előterjeszté Julissal való régi öszveköttetését, vala­
mint azt i s ,  hogy őtet minél elébb feleségül kivánná venni. A* 
j ó ,  és keresztényi érzéssel lellyes há,zi ur ,  és asszonyság vétek­
nek tartották volna ellenzeni egybekelésöket, ’s még azon nap 
megtörténvén a* jegy váltás, egy pár hetek múlva a’ lakodalmat 
is ellakták, m ellyet az uraság maga költségén tartott, mivel Ju- 
list mint ügyes,  és hűséges cselédjüket, igen szerették, sőt őtet 
fizetésén felül egy tehénnel is megajándékozták. Haza vivén Jó-  
se f  feleségét, azonnal mindketten rendetlen állapotra jutott gaz­
daságok rendbeszedésére törekedtek. O katonasága ideje alatt szép 
summácskát gyűjtött e g y b e ,  azonban vitézi érdem jeléért is esz­
tendőnként a’ királyi kincstárból több JRhftokat kapott segede­
le m ü l , rnelly summákkal a’ hibázó marhákat megszerezték, és 
romló félen lévő épületeiket mi hamar rendbe hozták.

így tehát Jó’sef  nem követte azon meggondolatlan, és éret­
len katonákat, kik haza kerülvén, szolgálatjokból folyó érde­
meket az által gondolják nevelhetni , hogy garázdálkodnak , ’s 
o l ly  dolgokkal dicsekednek, mellyeket többnyire soha sem ta- 
jjasztallak, és gyakran rendetlen életet élnek. Otthon i s ,  vala­
mint katona korában, ugyan azon fő erkölcsi rúgok indíték az 
ő maga viseletét, l. i. minden kötelességeket , mellyekkel az em­
ber a’ közönséges társaság ’s annak törvényei iránt tartozik, va­
lamint azokat, m ellyek az embernek becsületét, és tisztességes 
kiélhetése módját eszközölik , híven betölteni. Egyszer’smind Jó-  
sef a’ helység dolgaiba is betekintett, nevezetesen haza jöttekor



nem sokára hallá többektől micsoda búza vonásokat követnek  
el a’ több—ör említett uraság tisztje i , 's hogy éppen most is a* 
helységnek némelly csekély haszonvételecskéit torkon verve akar­
ják elperelni, a’ többek között, a’ falu rétjét js , mellynek ter­
méséből a’ helység bikáit telelik , el akarják foglalni, mellyeken  
Jó’sef  is megindult —  ’s e ltökéllette , hogy a’ falusi elöljárók 
közzé fog ő is beavatkozni, ’s védelmökre nézve belátásaival, 
tanácsadásaival segedelemül lenni. Már a’ zúgás, és a’ föl­
des úr ellen való bizodalmatlanság igen e láradt, ’s megállapíták 
a’ lakosok, hogy földes urok at , ’s tisztjeit a’ nemes Vármegye, 
sőt koronás Fejedelmünk előtt is be fogják vádolni. —  Egyébb 
érdemein kivül Kovácsnak igen n y o m o s , és nyájas előadása is 
vala beszélés közben, ’s minden ügyes bajos dolgaiban czélui tet­
te magának , hogy semmit a’ kétséges, és költséges per utján nem 
fog kezdeni é letében, még elébb a’ kérdéses, tárgyat barátságos 
utón nem próbálja, tellyes erejéből elintézni..

Mivel egy megholt öreg hites helyett haza érkezésekor azon­
nal hites személynek választatott, feltette magában, hogy a’ kö­
zönség dolgának folytatását is ezen józan szempontokból fogja 
tekinteni. Az első tanács gyűlésben éppen a’ kérdéses tárgyról 
tanácskozván a’ hitesek, ő huzamos halgalása után végre meg-  
szóllalt, ’s imigy folytatta beszédét: Vallyon ezen panaszos tár­
gyat próbáltátok e* már jobbágyi alázatossággal a’ földes uraság 
eleibe terjeszteni orvoslás végett? ha nem ? én úgy vélném , m i-  
nekelőtte a’ költséges perlekedéshez fognánk, ezt kellene elébb 
megtennünk. Híjába itt a’ próba —  szóilának többen! az urunk 
csak azt tesz i,  mit a’ tisztjei m ondanak, azoknak pedig nincs 
le lk ek ,  mi tapasztalásból tudjuk, hogy minket elveszítenének,  
ha lehetne. Különösen két pártos parasztok valának, kik a’ láz- 
zadást inkább élesztették, csak azért i s ,  mivel gyakortai öszve- 
jövetelekkor torkoknak is jó napot csináltak. Kovács ezekre 
imigy folylatá beszédét: ha előre tudjuk i s ,  hogy kérésünk si­
kereden lesz} még is kötelességünk először sérelmünket földes 
urunk eleibe terjeszteni, ha nem segít azon — ’s ki sem halgat? 
akkor lesz helye a’ felsőbb helyre való folyamodásnak , a’ mi 
kötelességünknek, és bizodalmunknak gyakorlása ki tudja ha 
nem fog e' segíteni, ’s ha nem is ? ez erősíteni fogja igazságun­
kat , ’s meg fogja nyugtatni lelkünk ism éretét, hogy mindent 
jó móddal igyekezvén elintézni, ’s azt nem eszközölhetvén, sen­
ki szemünkre nem v eth eti ,  hogy mi nyughalatlanok , láz ítók , 
és urunknak hűségleien jobbágyai vagyunk. — Tetszett a’ több­
ségnek ezen java lla t , ’s megállapíták, hogy más nap három ér­
telmes hiteseket a’ földes urasághoz küldenek', ’s ezen három 
között találtatott Kovács Jó’s e f  is.

Más nap megjelenvén a’ helység uránál, őtet magában nem 
ta lá ltak , hanem testvér öccse is látogatásképpen az öreg nőtelen 
Bárónál v a la , rajta kivül még Roturides, és Htúz urak is jelen
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valának. Kovács Jó’sef  mint legértelmesebb  ̂előterjesztvén illő 
alázatossággal de díszes egyenességgel nem csúszva, sérelmüket,  
a' földes ur még szóhoz sem jöhetett,  azonnal bele ugratott Ro-  
turides ur a’ beszéllő jobbágy szavába, ’s imígy szóllott: raél- 
tóságos uram! végye kíilönössebb figyelembe ezen lázadást, ’s 
ezen három fő lázítókat érdemökhez illő módon bűntettessé meg, 
mert mind az ,  a’ mit e lőadtak, hazugság; — nékiek semmi ba­
jok , sőt bővülködvén szerfelett mindenekben, azért nem férnek 
a’ bőrökbe. Uram tekintetes Fiskális uram! bocsásson meg, így  
szollá Kovács, míg tollúnk falunk rétjét el nem foglalták, míg  
az rendes robotázáson fe lü l3 mellyért soha sem fizettek az urak, 
szerfelett nem hajtogatták a’ jobbágyságot, s’ több e’ léléket el 
nem köveitek , a’ falu senkinek nem panaszkodott, — de most. 
Tovább nem szó llhalo lt ,  mert mind Hiúz, mind Rolurides urak 
ketté vágták szavát imígy szóllván : halgass rossz ember, miilyen  
igasság állorczájába tudja behimezni álnokságát! mondja Roturi- 
des ur: ne fély ! majd megtanítalak é n ,  miként kellessen kegyes 
földes uraságod iránt viseltetni! Kovácsnak, ki érettebb ideje 
ólta soha alacsonyító szóra okot nem adott, igen nehezen 
estek a* Rolurides ur gondatlan becstelenítő szavai: de türedel- 
mesen elhalgatta azokat, noha katonai érdemei 's becsülete neki 
méltó just adhattak volna arra , hogy ellent mondjon. Nehezen  
sziveitek azt a’ két öreg parasztok i s ,  kik legbecsületesebbek, 
legistenfélőbbek, és hűségesebbek valának az egész helységben. 
Mivel ez ideig a’ földes ur eggyet sem sz ó l í t ,  de ezen illetlen 
m agaviselteknél fogva tisztjeinek valahára ő is kétségeskedni kez­
dett hűségek f e l ü l , most kéré meg legelőször életében testvér 
öccsét, hogy e’ jelenvaló panaszos tárgyat halgatná k i ,  *s ítélné 
e l ,  mert annakelőtte tisztjei azzal ámítván, hogy testvérje in­
kább óhajtaná az ő halálát, iránta tökélletes bizodalommal soha 
sem v ise lte te tt , spl ha öccse báltya iránt tartozó atyafiságos in­
dulatból belátásánál fogva valamit másként tanácsolt, mint liszt­
j e i ,  ’s különösen azok iránt figyelmét ébreszteni akarta, ’s hogy  
ne engedje alialok magát orron fogva hurczoltatni, ugyan annyi­
szor csak a’ bizodalmatlanságot ébresztette, gondolván, hogy  
csak azért szóil e llenek, mivel azok ő iránta hűségesek és jó ta­
nácsai tartják. Báró P. István tehát a* tiszteltt földes ur öccse 
meghagyván a* panaszolkodó le ieknek , hogy fordulnának ki egy 
kevéssé, azok ki mentek. Megjegyzésre méltó azonban, hogy 
Báró P, István mind Kovácsot, kinek mejjén vitézi érdem jele 
függött, tekintete, és beszéde pedig becsületet, és emberiséget 
m ulattak, mind a’ vele lévő ékesebb két parasztokat megkendez- 
íe  ugyan akkor, midőn bállyának meggondolatlan fenhéjázó 
li-zjeí őket csak te-nek ,  és rósz embereknek kiálták.

Fzek így lévén , imígy szóllitá meg az iffjabb Báró a’ tiszte­
ket: az uraknak alacsony magokviseletén nagyon megütköztem, 
hát midőn a’ szegény jobbágyság, kik iránt a’ földes urak kegyes­



seggel köleleztetnek viseltetni, és atyai pártfogással, birodalom­
mal terjeszti elő sérelm ét, goromba, méltatlan, és becsület sér­
tő szavakkal kell illetni? —  az Ő tisztességes előterjesztések, uz 
ő dicséretet érdemlő bizodalmok és emberség tudások világos je­
lei az Ő igazságos kereseteknek, az urak. alacsonyító, ’s elnyomásra 
törekedő kirohanásaik pedig az urak tulajdon hibájának, azonban 
nem bánok úgy az urakkal, mint a’ hogy az urak szoktak bátyám 
alattvalóival cselekedni, t. i. hogy az urakat kihalgatlaüan megitél-

Í'em , hanem ezennel ludtokra adom, hogy tiz nap múlva ismét 
látyámhoz jővén akkoron huzamosabban itt mulatok, az alatt min­

den mentő irományaikat, tanúikat készítsék el, akkoron ki fogom 
mind a’ kél feleket halgatni, ’s az igazságot kiszolgáltatni, egy szers- 
mind eltiltván az urakat kemény felelet terhe alatt a t tó l ,  hogy a1 
jobbágyságot ijeszgetésekkel, vagy Ígéretekkel sérelmeiknek bátor, 
és nyilt  előterjesztéseiben akadalyozlassák , most pedig mennyé­
nek dolgokra. Hiúz és Roturides uradalmi tiszt uraknak szemek  
szájok elállóit a’ környüláliásoknak iIly nagy változásán , ’s az 
ilfjabb Báró kemény szavain, ’s a’ reájok háromló gyanút eltá­
voztál ni igyekezvén, különösen Roturides ur, mintha megsérlel-  
tetnek érzette volna magát, így szóllott:  nagyságos uram! —  
i l ly  keserű fölöstököt mi hűséges szolgálatunkért nem érdemel­
tünk. Ugyan úgy e’ felele az ifíju Báró. keserűk valának az igaz­
ság szavai az uraknak, ez második erősség, melly az urakat előt­
tem gyanúsokká tészi, azonban a’ szóváltásra most sem id om , 
sem kedvem , a’ kiszabott időre védelmekkel legyenek készen;  
az igazságot nem eln yom n i, hanem világosságra hozni töreke­
d e m , most elmehetnek.

Tisztartó uram pedig parancsolja cselédimnek ,  hogy fogas­
sanak, *s kocsimat az utazáshoz készítsék, ekkor a’ tisztek me­
resztett szemmel kimentek. Kedves Öcsém! szollá az öreg Báró, 
bocsáss meg, hog}' eddig irántad bizodalmatlansággal viseltettem, 
szokatlanok valának ugyan előttem a’ te kemény szavaid, de a’ 
bennek foglalt igazság kellemetessé tette azokat, egyszersmind 
lelki isméretemet nyugtató erővel tellyesek valának azok , most 
gyanítom én micsoda kezek között vo lta m , imé ezennel ígérem, 
hogy ezután érted é le k ,  ’s a’ te rendeléseid fognak jószágaimban 
végre hajtattni, úgy is gyermekeidre száll mindenem. De öcsém 
m egálj! ne siess! még egyet e lfe lejték; tiszteim velem immár te- 
stamentomot is té tettek ,, melly által a’ magok javát, de a’ te 
gyermekeidnek nagy kárát kívánták eszközleni, még ugyan a' 
szükséges tanuk nem jegyezték fel neveiket a’ testaraentomra ’s 
így  erőtlen lett vo ln a , azonban ők arra is reá vetlek vo lna .gon­
dolhatod. Ekkoron kivévén szekrényéből a’ káros testamenlomot 
így szóllott:  Imé itt vagyon tépd széjjel ezen epés gondolatokkal 
ír lt  oklevelet, ’s otthon dolgaidat végezvén, siess hozzám. —  
Könnyes szemekkel köszöné meg bátyának atyafiságos, és nemes 
érze'seit az ifjú Báró, ’s még néhány pillauUlokig beszélgetvén,



a’ kint várakozó parasztokat behivatta, kik bejövén imigy szól-  
lott  hozzájpk: Halják e’ kenlek! semmi panaszt nem lehetvén 
igazságossan elitélni addig, még mind a’ két felek környülállá-  
sosan ki nem hallgatlattnak , ennél fogva azt rendelem , hogy  
10 nap alatt minden panaszaikat tétessék fel kentek papiros­
ra ;  tanú'kat, és egyébb erősségeiket hozzák rendbe, a’ meg­
mondott napon ismét bátyámhoz jövök , ’s akkor mind kente­
ket mind a’ tiszteket ki fogom halgalui, ’s a' melly félnek igaz­
sága lészen, annak fogom azt kiszolgáltatni, azt pedig, hogy  
kentek sérelmeiket földes urok eleibe terjesztették, igen okosan, 
és dicséretesen tették , ’s hogy a’ tisztek kenlekel ezen szaba­
dos, sőt kötelességökhez tartozó tettek miatt méltatlan szavakkal 
i lle tték , megdorgállattak, és el vágynak minden további méltat­
lankodástól tiltva.

Örömmel, és megelégedéssel fogadták mind hárman ezen- 
rendelést, ’s Ígérték készen lé itek et , ’s végre Kovács Jó’sef így  
sz ó i lo t t : Nagyságos uram ! valóba érzékennyen vettem, hogy en­
g e m ,  ki K irályom at, ’s Hazámat véremmel is szolgáltam ,’s ezen 
emberséges, és becsületes két öreg társaimat a’ tekintetes tiszt 
urak így inegkisebbitettek, én beszéltem a’ mi felséges Kirá­
lyunkkal is, ki o lly  kegyes,és szelíd indulattal szóllott hozzám ,  
hogy örökre háládatos érzést ébresztett bennem , ’s nagyságos 
uram! engem ő felsége is megkendezelt. — Ha igasságban nem 
járnánk, egy szót sem szóllanánk , más a z ,  ha a’ mi öreg nagysá­
gos urunk, vagy nagyságod, kiket mint atyánkat tisztelünk, te- 
nek szóllílanának , azt szeretet jeléül vegyük , de ok nélkül gaz- 
emberezni nem i l l ik ,  ’s ha így bánnak mi vélünk szegény em­
berekkel,  hogy kívánhatják mi tollúnk a' bizodalmat, a’ hűsé­
g e t ,  a’ szeretetet, és a’ becsület érzést. Ila vétünk nagyságos 
uram! büntessenek, megérdemeljük, de ha igazán teszünk, igaz 
bánást óhajtunk, Igassága vagyon kenteknek jó emberek, azon­
ban csendesség legyen, mindent nyugtassanak meg kentek a’ falu­
ban, ’s mondják m eg, hog3r a’ meghatározott időben mindent el 
fogok annak javára intézni, a’ kinek igazsága lészen. Ezen be­
széd után, mind a* parasztok földes uraiktól, mind az ifFjabb 
B áró. bátyától elbúcsúzván, amazok a’ tanács gyűlésbe, a* bá­
ró pedig távolabb fekvő jószágába útazott háza népéhez.

Az alatt ,  míg ezek történtek, Roturides, és Hiúz Urak  
együtt tanácskoztak, mitévők legyen ek , ’s mivel az iffju Báró­
nak egyenességét,, ’s igazság szeretelét esmérték, tőlle nagyon  
tartottak,’s el látták, hogy ő véle semmit sem kezdhetnek. Meg- 
állapiták tehát,  hogy az Őket fenyegető veszedelmet két móddal  
fogják elhárítani törekedni, egyik lesz a z ,  mellynél fogva az 
öreg Bárónak öccse iránt felébredt bizodalraát árulkodásokkal, és 
fortélyokkal elrontsák , másik pedig a z : hogy a’ hiteseket vesz­
tegetések által arra bírják, hogy a’ főben járó panaszokat elő ne 
terjesszék , hanem csak némelly csekélységeket, mellyeket ők



fognak helybe hagyn i,  ’s ezeknél fogva imígy kezdetlek álnok 
munkálkodásokat. —  Eltávozván az iffjabb Báró azonnal bemen­
tek mind kelten az öreg Báróhoz , ki mély andalgásban ültt ka­
ros székében, ’s így szóilítá meg Roturides Ur : Nagyságos Uram! 
ma bétellyesedett rajtam ama tiszteletre méltó megavult köz­
mondásnak valósága, hogy: szóilj igazat, betörik a’ fejed. Va­
lóban nagy méltatlanság esett rajtunk azért, hogy a' parasztok 
vakmerőségéért elragadtatván hűségünk lüzétöl egy pár férfias 
szavakért o lly  kérnéllellen bánt velünk nagyságodnak testvér 
öccse, sőt ellenünk nyomozás is fog tétetni, ’s még ki által?  
nagyságodnak öccse által, ki sok esztendők ólta kívánja nagyságo­
dat inegnyergelni, bennünket pedig elnyomui, hogy hűséges szol­
gálatunk által a’ nagyságod nyugodalmát, és javát eszközölni éjjel és 
nappal készek valánk , hogy álnok haszon keresésének, és kiné­
zésének annál zabolátlanabból áldozhasson. Alig hagyá el beszédét 
a’ törvény tudó, azonnal Hiúz Antal Ur így szó llo lt:  a’ mai tör­
ténetek meggyőztek a’ fe lü l ,  hogy már nagyságodban tellyes ha­
talmú urunkat nem tekinthetjük, itt már a’ nagyságod paran­
csolatjait híven , és serényen követni veszedelmes, mert meg le­
het ugyan, hogy, azt nagyságod öccse hibásnak találván, lakolnunk 
kellene, kérem nagyságodat, méltóztassék utasítani, mi tévők le­
gyünk. Mellyekre így felelt a’ Báró.* Azon panaszok elítélésé­
n ek ,  mellyeket jobbágyaim ellenetek tettek, semmi egybekötte-  
tések nincs házi dolgaimmal, ennekutánua is folytassátok tehát 
k ö t e le s s é g t e k e t —  öcsém ellen pedig egy szót se haljak többé,  
ő nékem vérem , ha vételt volna is e llenem , neki megbocsáta­
nék ,  annyival inkább, mivel őtel csak a’ ti szavatok szerént 
tartottam eddig rósz atyafinak, ezen gyanút pedig igazságtalan­
nak találtam , őtet ezentúl igazán, és érzékenyen szeretem : most  
pedig tudjátok alvó órám békövelkezett, menjetek dolgotokra, 
ha igazságtok van, ’s fog találtatni, nem fogom elnyomattalásto- 
kat engedni. Mi nagyságos uram szollá Roturides űr, olly  ártat­
lanok vagyunk, — mint a’ ma született gyermek, azonban ügyünk 
nagyságod által választott bíróját kegyes engedelemmel legyen  
mondva, interessátusnak á ll ítom , ’s minden esetre törvényes vé­
delmünket fel fogjuk tartani, — ’s ezek után eltávoztak.

Az öreg Bíró azonban az első testamenlom helyett azonnal 
másikat ír t t ,  mellyben ősi jószágain kivül is minden keresmé­
n y e it ,  mellyek tisztjeinek dévajkodása mellett is nagy summára 
ütöttek , testvér öccsének hagyta , tisztjeit pedig semmiben sem 
kívánta részesíteni.

Most szóllunk a’ három hitesekről mi történt velek. Vissza 
menvén a’ tanács gyűlésbe Kovács Jó’sef, örömmel adta elő mind 
azokat, mellyek a’ földes uraságnál történtek, ’s minnyájan bá­
m ullak , melly jó reménységet nyújtó lépéseket eszközlött a’ Ko­
vács Jó’sef tanácsadásának követése, ez által a’ falubelieknek szc- 
r e te té t , és tiszteletét igen m egnyerte ,’s ]fe lle lték  magokban löb-



b e n ,  hogy az harmad napra következő bíró tételkor, ha csak 
leh et ,  ötét fogják bírónak választani. Úgy is lett^ mert fioturi-  
des, és Hiúz ur is magok részére akarván kenyerezni Kovács Jó- 
se fe t ,  őtet a’ bíráknak választásúi kitett három személyek kö­
zé iktatták, ’s az egész közönség egyező akarattal ölet választá, 
’s bírónak fel is eskették. Alig végződött a’ biró téléi , azonnal 
hozzá jöttek két jobbágyok , kik alattomos ravaszságokról ismé- 
retesek valának ; és a’ kik titkon mindég eggyet éri ettek az is- 
méreles uraság tisztjeivel, ’s most is az ő titkos izenetekkel já­
rultak Kovácshoz 5 az ő álnokságok nem kevés segedelmére vala 
a’ falubeliek sarczoltalasának, sőt ő általok sikkadtak el némelly  
oklevelek is ,  mellyek a’ helység közönsége némelly haszonvé­
teleiről szóllotlak, s ezek imígy szóllának, édes biró uram !  
azok a’ panaszok , mellyeket kentek előterjesztettek, ollyanok,  
m ellyekkel jobb lesz elhalgatni ; mi haszna lesz kendnek azok­
b ó l , tisztjeinknek pedig árthatnak, lássa e’ kend egyszer él az 
em b er ,  ollyan rétet kap kend ingyen kaszálni, hogyr minden 
marháját kiteleli k en d , ha elnyomja a’ panaszt. 'Minden ember 
akkor üsse a’ vasat szollá a 'm ásik , mikor meleg, szóval — kend 
okos em ber , ért kend m inket, hát mit mon . kend? A zt:  hogy  
il lyen  gazemberekkel többénem szolgálok; ’s megmutatom, hogy  
kentek mint rósz emberek a’ tanácsból ki fognak vettetni. M elly  
később meg is történt. A’ két embernek szeme szája e lá l t , ’s 
szóhoz sem jöhettek , már a’ tisztartó hajdúja a’ bíróért jö t t , 
’s annak hívására bemenvén a’ tisztekhez a’ kastélyba, ottan is 
ostromoltatott, hogy eszközölné ki a’ panasz’ elenyészését , ’s 
Roturides ur több izbe így szólla hozzá: Jó ’ref gazda! igen szép 
a’ becsület, a’ jó le lk i isméret, m ellyet kend emleget, de bi­
zony nem árt az ördögnek is egy gyertyácskát néha meggyujta- 
ni. — Már tekintetes Fiskális uram gyújtsa a’ kinek tetszik , én 
mécset se gyújtok ördög uramnak , készebb vagyok a’ vizbe  
ugrani, mint becsületem, és lelkem ismeretét megsérteni. Nincs  
eg \éb b  parancsolni valójok a* tekintetes uraknak? mert ha nincs, 
úgy dolgomra megyek.

Alig szóllottak még egyet kettőt, betoppan az öreg Báró 
inassa lé lektelen , és jaj veszékkel, hogy sietnének a’ kastélyba, 
mert a’ nagyságos Bárót a’ szél megütötte Uram bocsásd meg  
bűneit szólla Roturides ur, ’s száladnak nyakra főre a’ Báróhoz. 
A’ hír igaz vala, de nem egészen, mert a’ Báró még szólhatott, 
’s a’ szél ütés csak némelly tagjait érte. Roturides ur nem annyi­
ra aggódott a’ Báró baján, mint azon, hogy a’ reájok nézve 
hasznos testamentom a’ törvény által megkívántaid tanúkkal 
nem vala alá írva, ’s azonnal elő hozá a’ Bárónak, hogy melly  
múlandó az é le t ,  melly töredékeny mint a’ cserép .’s hogy hol­
ta uián az embernek jó emlékezetét csupán bölcs végső rendelé­
sei szokták megörökösíteni. Az utolsó órákhoz közelgető Báró 
jótéteménynek vette az álnokságból előhozott erolékezletést ’s



megparancsoló azonnal, hogy a’ szomszéd helységből némellyé-  
két hívnának öszve a‘ testamentumnak törvényes karba való h e ly -  
heztetése végett. Ez tüstént meg is történt, és még az nap alá 
irlák , ’s megpecsételték a’ Báró által már elkészített zárt testa- 
menlomot a’ meghívott tanuk. Más nap a Barot minden orvosi 
■segedelem mellett is a’ szélütések több ízben illetvén , életét végzé.

A’ ház népe azonnal hozzá kezde a’ rabláshoz, de nem tud­
ván Roturides, és Hiúz urak, hogy a’ Báró a’ reájok nézve ked­
vező teslamentomot öccsének ad ta , ’s mást készített , azon va­
gyonokat, meilyek az első leslamenlomban nekiek valának hagy­
va , megőrizék, ’s az eszek ágába sem juta , hogy a’ Báró test­
vérét tudósítsák. Azonban Kovács Jó’se f  szemes ember lévén , ’s 
hív jobbágy, egy legény atyafiát lóra ültetvén, gyorsan utasítá 
a’ távói lakó ifjab Báróhoz, ki ép.pen a’ temetési szertartásra 
megérkeze. A’ tisztességes ellakaríttaiás útin a’ lestamenlom azon­
nal felolvastatott, ’s a’ vagyon után ásilozó tisztek ollyanokká  
levének, mint a’ holttak, látván a’ sorsnak reájok nézve kedvel-  

\ len játékát. Minden végre hajtatott h ir te len , ’s alig enyhitheté  
keserveit az elérzékenyedett ’s testvérét sajnáló Báró, már is 
számos panaszok tétettek a’ tisztek ellen ; mellyeknek intézését 
a’ temetési tisztség tételre megérkezett kerülelbeli Varmegye  
tisztekre bizá. Hiúz és Roturides vagyonát azonnal birói zár alá 
vétettek , a’ panaszok , számadások megvisgállalván bátor az uj 
földes urnák hatalma lett volna mindeneket elfoglaltatni mind- 
azáltal azt nem tette: hanem a’ szegénységet kielégíthetvén, az 
uruságot illető summákat által vétetvén Őket jószágából elhajtot­
ta. Noha Roturides ur azon fenyegetéssel is é l t ,  hogy Ö jártas 
lévén az uraság leveles tárában, ’s az uraság vagy ónjait illető tit­
kokban , majd azok állal nagy károkat okozand az uraságnak , 
az semmit sem használt, sőt ez által is neveié a’ maga ellen fel— 
ingerlett boszúságot, és minden irományok, oklevelek lőlle jó 
előre, okos vigyázósággal eliöglallatlak Még nehezebb vala Hiúz 
urnák helyéből m ozdulni, kinek felesége az úri asszonysághoz 
Igen hozzá szokott, ’s gyermekeit is nem egy  gazda tiszthez illő  
egyszerűségbe, és életre valóságra, hanem pompa üzésre, ’s fenn-  
héjázásra szoktatta, Tellyességgel nem fért aszszonyságának fe­
jébe miként kellessen a’ képzelt! magos polczról lebukni. De a’ 
keserves változásnak meg kellett történni, ’s a’ földes u r ,  ki la­
kását is ezen helységbe vette ,  helyekbe gazda lisztnek Jámbor 
Ferencz urat ,  ki egy tiszteletre méltó szorgalmatos tiszt vala ,  
nem fényűző , nem ravasz, hanem jó lelkiismérelü takarékos, és 
a’ jobbágyokkal jól bánó, iktatta be fő gazda tisztnek, és Sza­
bó Antal urat Fiskálisnak, ki azon nemes rendeltetésének, m elly -  
nél fogva az igazságot védelmezni , ’s azt bézavariatván világos­
ságra h o zn i ,  a’ reája bizolt ügyeket nem álnoksággal, hanem 
igaz lelki ismérettcl, és a’ törvénynek ki nem játszásával ío ly -  
ta tn i , urát hiven szolgálni, jobbágyait ápolgalni, ’s azon híva*



lalbeli rendnek, ruellyhez tartozott, becsületét nevelui főkép­
pen törekedett.

Hiúz ur nem sokára elszegényedett, mert bő éléshez szok­
v á n , azt, noha állapot ja változott, el nem hagyhatta, ’s a’ fényű­
zéshez , ’s könnyű éléshez szoktatott gyermekeiből föld terhei 
váltak. Roturides úr sem vala szerencsés, mert álnok úton egy-  
be gyűjtött pénzeivel tisoráskodván , azok kiknél interesen való­
nak , pankrótokká levének, ’s így mind a’ ketten elvették a’ sors 
játéka által érdemlett büntetéseket. Hiúz Péter több esztendő  
múlva nagy szegénységben halt e l ,  mindenektől megvetlétett.  
Roturides Tamás pedig, nem lévén senkinek hizodalma ügyeit  
reá b iz n i , lassan lassan elfogyatá még meg maradt értékét , ’s 
természetes gyerm ekei, mellyeket egy rósz erkölcsű személyei 
nem zett ,  kis korokban bőséghez szokván, később pedig Ínségre 
jutván boldogtalan érzésekkel tellyes életet éltek. Végre pedig 
bújában e lk orh e lyed ett’s egykor ittas korában a’guta megütötte.

A ’ Ráró maga igen nagy tudományú úr vala, ’s fiatalabb 
korában tapasztalás végett a’ külföldön is útazott hazájának ’3  

Királyának hív jobbágya, és fia, házi dolgait serényen vitte, 
jobbágyainak pedig boldogulását nem csak óhajtotta , de csele­
kedettel is eszközlötte, a’ nagyságot nem a’ gyáva kevélységben* 
’s szegények lenézésében, de a’ valódi jó erkölcsökben, keresz­
tény szent vallásunk erkölcsi szent törvényeinek gyakorlásában 
kereste. Rossz tettekre vetemedett cselédjei , ’s jobbágyai iránt 
a’ törvényes büntetéseket pontosan te l lyes íte t le , a’ megtértük  
iránt könyörületes, a’ jóknak pedig becsülője vala, mellyekért 
alattvalói lisztes félelemmel, és buzgó szeretettel viseltettek irán­
ta. M indent, a’ mi Királya, ’s hazája javát eszközölte, befolyá- . 
sával elő segíté ’s a' köz jó gyarapodására örömest tett áldoza­
tokat. Hasonló nemes indulatokkal diszlő vala hitvese i s ,  ki fő 
gyönyörűségét házi dolgainak jó folytatásában , jó férjének tisz­
teletében , '’s gyermekeinek valódi nevelésében ’s a’ t. találta. A* 
fény ü zést ,  és fennhéjázást gyűlölte , ’s nagy gazdagsága vala­
m in t ,  bölcs férjét is nem elbizakodottságra, ’s mások lenézésé­
re ingerlé hanem jó téteményekre , ’s teremtönk iránt való há-  
ládatosságra, hogy őket annyi jókkal áldá m eg, ’s mind feltet­
ték magokban, hogy a’ rósz karba lévő uj gazdaságot rendbe 
hozni az elszegényített jobbágyságot mind erkölcsi, mind világi 
javaikra nézve jó karba fogják minél elébb hozni.

Térjünk azonban ezen történet fő tárgyára, t. i. Kovács Jó’-  
sefre vissza, ’s ime itt következik, miképpen folytatta ő hivata­
lá t ,  mint bíró , azután pedig gazdasága kezdetéről,’s miként lett 
folytatásáról fogunk szó llu n i, valamint az ő életének ki menete­
léről is.

Birónak téte ltvén , feltette magában, minden kötelességeit 
hiven befogja tö lteni, ugv is lett:  mert minden jó rendeléseit 
a’ Vármegye tisztjeinek hűségesen, és pontosan tellyesittette ,



azoknak végre hajtásában azonban mindenkor a* szelidebb utat 
választotta, ’s csak akkor nyúlt a’ hatalomhoz , ha szó fogadat- 
lanság és restség miatt hátra maradást vett észre. — Illy esetek­
ben igen szorosan veLte a’ do lgot ,  tudván, hogy az engedés a’ 
halogatás által csak a’ dolog múlik, a’ teher szaporodik, ’s a ’ 
köznép restsége, ravasz mentségekre való vetemedése szaporo-  
dik , gyökeresedik. Különösebb gondja vala az adó behajlására, 
’s pontosan kívánta, hogy minden adófizető terhét rendesen fizes­
s e ,  ’s ha valaki, kivált restség, ravaszság miatt eleget nem tett, 
a’ felsőbb hatalom által meg engedett szorító módokat vette elő* 
Ezen szoros rendtartásra nem az ő erkölcseinek vadsága ösztö­
nözte, de annak meggondolása, hogy ha a’ hibát e lnézzük, egy­
ből száz sarjazik ki. Ila az adót rendesen nem fizetik , sok re-  
slantia m arad, mellyet egykor okvetetlen megkellelvén fizetni, 
azon szerencsétlenség is származhatna belőle , hogy a* felső hata­
lom egyszerre rendelvén a’ sok tartozást behajtani, kénteien 
lenne a’ helység népe marháit is elvesztegetni, a’ telkeket is e l­
hagyni. Azonban ezen keménysége mellett ő mindent megbecsült, 
mindent ki halgatott, ha lehetett megbékéltette a’ panaszos fe-

Íe k et ,  ha nem lehetett, igazságos részre haj lás nélkül való ité-  
ettei düjlötte el a’ panaszos tárgyat, — főképpen fel ügyelt  

arra, hogy a’ helység pénziből senki ne dévajkodjon , ’s a’ falu  
költségének megkéméllése által a’ lakosok terhein sep'ttsen, a’ 
dorbézolást pedig egészen kiirtotta. Mivel pedig annak előtte né- 
m elly  tehetősebb hitesek az adó fejenkint való kivetésekor, a’ 
magok vagyonát eltitkolták, a’ szegényebbekét pedig az utolsó 
bornyuig beiktatták, m elly által amazok viselték ezek helyeit  
a1 terhet, ezt ő nem csak maga hatalma által gátolta m eg , ha­
nem a’ szegénységnek is értésére adta, hogy dolgaikra feivigyáz- 
zanak, ’s a’ tehetősebbek eltitkolt vagyonjaikat portio kivetés­
kor minden kémélle's nélkül jelentsék be. —  Hasonlóképpen se­
rényen ügyelt fel a’ mezei rendtartásokra, ’s a’ tűzi veszedel­
mekre nézve minden héten visgaltatta a’ kéményeket, tűz oltás­
ra megkivántaló vizet, ’s a' t szóval o l ly  kitetsző vala az ő 
szolgálatja, hogy mind a’ földes uraság, mind a’ Varmegye tiszt­
jei őtet igen becsülték, a’ falubeliek pedig igen nagy bizudalom- 
m - l , és háládatossággal viseltettek iránta, különösen azért i s ,  
mert a’ mint alább látható lészen az ő munkássága, és érlelmes- 
sége által a’ gazdálkodásbeli hasznosabb m ód ok at, és életre va­
lóságot annyira ellerjeszté közöttök, hogy G helységének lako­
sai az egész vidéken legtehetőssebb gazdákká váltanak.

Különösen felügyelt a’ józan erkölcsökre, és vallásosságra 
i s ,  m ellyet nem a* kölönböző szertartása felekezetek üldözésé­
ben tartott, hanem az Isteni félelemben, jóságos cselekedetekben, 
és felebarát i szeretetben, sőt azokat, kik ama gyülőlséggel vi­
seltettek felebarátok iránt, azt tapasztalván, hogy rendszerint 
hibás erkölcsitek szoktak len n i, okos tanácsadásaival szelídségre ,



’s mérséklésre nógatta, a’ vallástalanokat pedig résszerint a’ 
helybeli lelki atya á lta l ,  ki egy szelíd Istenlélő , könyörületes,  
és nem fennhéjázó, szent hivatalátszorgalmatosan viselő szeplő­
telen házi életet folytató vala , résszerint a’ makacsabbakat a' 
Vármegye polgári tisztjei állal is az igaz útra téríttetni el nem 
mulatta. Ügy szinte a’ falubéliek gyermekeinek oskoJába való 
jártatására , és a* tanítónak a’ mennyire a’ környűlállások enged­
té k ,  tisztességes ki élhetésére is felügyelt, m elly  tárgy bán egyéb­
iránt JEtoturides és Hiúz uraknak elpusztulások ólta nem csak 
k e g y e s ,  és nagy lelkű földes urok : hanem derék, és józan gon­
dolkozóm tisztjei általis elő.'.egítlellek. — Biiói hivatalát több 
izbe le te tte ,  de ismét kénszerítellék szinte a’ lakosok annak fel-  
válalasára , végre elöregedvén, azzal tiszlelletelt m eg , hogy no­
ha már Biró nem vala , mindazonáltal a’ tanács gyűlések" min­
dég az ő előlűlése alatt tartattak; — az ő derék maga viselele 
b eh ato tta ’ többiekre i s ,  ’s minden Biró az ő példáját töreked­
vén követni, G. helységhez hasonló nem vala a’ díszes rendtar­
tásra nézve.

Immár azon előadásokra térünk, m ellyek az ő házi állapot-  
já t ,  és gazdálkodása módj<t ábrázolják, mert ezek szinte meg­
érdemlik a’ legnagyobb figyelmet.

O a’ katonaságból lett haza kerülése utáu , mint már fel-  
lyebb is láttuk, azonnal megházasodolt., ’s édes annyától, ki ké­
sőbb 5 esztendő múlva meghalálozott, által vévén az ell allya- 
sodolt karban lévő gazdaságot, a’ maga és felesége által cgybe-  
gyűjtö lt  summácskákból vonó marhákat vett. Földjei soványak 
lé v é n ,  és trágyát igen keveset találván, hogy minél elébb ki kö- 
vérílhesse, mesterse'gesen szaporította trágyáját, t. i. azon m ód­
d a l ,  a’ mint azt a külföldön látta, 's azt igy eszközlölte: ud­
varán földel hányt k i ,  ’s gödröt készített, olly véggel, hogy a’ 
gödör veremül szolgáljon az ezentúl készíltendŐ trágya'nak, a’ 
kihányt földel pedig trágyáját szaporította, melly igy történt:  
földszint mintegy jó arasznyi vastagságra földet terített el, ugyan 
il lyen  vastag ágra trágyát terített reá ,  és igy tovább. — Ezen 
f ö ld ,  és trágya rakást felülről az istálló hidlása alatt találtatott 
trágya lével jól meg öntözte, sőt kapával jól általis hányta szol­
gájával együ tt ,  melly által az eszközöltetett, hogy1- a ’ föld a* 
trágya ’sirjától igen megkövéredett, ’s termékenyítő erővel el­
te lt ,  ’s minthogy körül belül 3o szekér trágyánál nem volt több, 
ezen együgyü mód által bO szekér jó fele trágyára tett szert. 
Ezenkívül a’ faluhoz közel lévő tónak fenekéből nyárban midőn 
vize ki apadt, Kovács Jó’sef  kövér iszapot ásott f e l ,  ’s azt i s ,  
különösen homokos természetű földeire hordotta, melly által 
azok nem c<ak termékenyekké lettek , de a’ mennyiben o lly  rit­
ka vala, hogy gyakran a’ szél ki is kezdette, az említett földelés 
által a’ homok meg is kötődött. A’ fentebb megirtt móddal ké­
szített trágyával is földjeit gyarapította.



Már haza jöttekor több fák , m ellyeket még suhancz korá­
ban ollogalott , gyüm ölcsöztek, ’s örömmel mutogatta feleségé-  
n k ifjúi munkálkodásainak hasznos következéseit, fö ldjeit ,  rét­
jeit  szorgalmalosan mivelvén a’ környülállásokhoz képpest tűr­
hető termései, ’s abból szép jövedelmetskéi kezdettek immár 
szivárogni, de kezdetben igen szűkén éltek. Felesége takarékos 
asszony vala , 's a' fonás szövés által a’ téli napokat hasznosok­
ká le lte ,  nyárban pedig a’ kertben, és mezőben gyakran előse­
gítette férjének munkálkodásait. Azonban noha Kovács Jó’sefnek  
meglehetősen megindult gazdasága, egy nap sem va la , m ellyben  
ne emlékezett volna azon szép , és sokkal hasznosabb gazdálko­
dásbeli módokra, mellyeket ő katona korában külföldón látott, 
’s több lakos társai előtt beszélgetvén azokról, sokakban fe l  ébresz­
tette azon kívánságot, bár az ö határok is o lly  rendbe vétetne, 
's olly nagy haszonnal ’s gyönyörűséggel használhatnák ők is va- 
gyonaikul egykor, mint a’ hogy azt Kovács Jó’se f  előterjesztet­
t e ,  sőt némelly részben szemmel látott tanúi is valának azoknak, 
mellyeket Kovács Jó’sef  beszélt, —  mert nem csak kertjében 
szorgalma által nemesített gyümölcs fáiból győződtek meg elő­
adásainak valódisága f e lü l ,  hanem egy a' bekerítésre alkalmatos 
földjében termesztett szép lóhere vetését is bámulva nézték többi 
lakos társai. —

Egykor Kovács Jó’se f  munkából jővén haza, éppen a’ kopár 
ugar mezőn ballagott, ’s az oltan szanaszélt hitványán tengődő  
falu marhája eszébe juttatta , mennyivel több hasznok lenne né-  
k ie k , ha a’ kopár ugar gyep helyett gazdag fü rendeket adó plán-  
tákat termesztenének, ’s lá tja ,  hogy a’ helység földes ura éppen 
azon úton szemközt, sétál ő felé. —  Nem sokára egymás mellé  
érvén Kovács Jó’sef  süveg véve tisztelte a’ Bárót, a’ Báró is a* 
munkás emberben a’ jó híréről isméreles Kovács Jó’sefet ismer­
vén m eg , megszóllilotta, mert szokásában vala jobbágyaihoz le­
ereszkedni, ’s Őket jó tanácsával és szelíd beszédével a’ jónak kö­
vetésére inteni, házi dolgaikról ’s a’ t. kérdezkedodni. Noha a* 
Báró Kovácsról sok jót lett f e l , de nem gondolta m égis , hogy ő 
annyi érlelmességgel és tapasztalással bírjon. Elő beszéllé Ko­
vács tisztes bátorsággal, miket látott ő külföldön ’s a ’ maga gon­
dolata it  i s , hogy miképpen lehelne határjokat jól felosztani, ha 
a’ földes uraság kegyessége, és a’ többi lakosok akaratja hozzá 
járulna, miként kellene takarmány' plántákat termeszteni, ’s az 
el allyasodott házi állatokat jobb tartás, és tenyésztési fogások 
által nemesíteni, és mindezekről gondolkodni; mindezeket egy­
kor kivinni a’ Bárónak is legkedvessebb mulatsága, legédesebb 
kinézése vala, azonban jobbágy ai előítéleteiben egy hatalmas aka­
dályt látott azokra nézve, ’s midőn Kovácsban il ly  értelmes em­
bert talált, sőt azt is megtudta, hogy'már Kovács a’ többi jobbágy­
ság előtt is szóllott ezekről, és hogy ők is nagyobbára hajlan­
dók lennének munkába venni a’ Kovács javallatait, szinte lelke



repesett örömében a’ Bárónak és felbiztalá ezen derék jobbá­
g y á t ,  hogy a’ legerősebb eltökél léssel fogja mindazokat, a’ mel-  
lyekrol szóllottak , minél eiébb végre hajtani törekedni.

Kovács a’ paradicsomba képzelte magát lenni o lly  annvira 
felvidította ölet. jó le lk ű , és mély belálású földes urának iranta 
mutatott kegyessége, és egész éjjel nem tudott aludni, mindég 
az forgott elméjében, miként kellessék a’ boldog czélt legügye­
sebben kivinni, úgy szinte a’ Báró is igen nagy örömmel tért 
vissza, ’s jó indulalu tudományos, és ügyes tiszjeit azonnal ma­
gához hivatta , hogy velek ezen kedves tárgyról értekezhessen. 
Más nap innep nap lévén Kovács tanács gyűlést hirdetett délután­
ra ; ’s délelőtt a’ helybeli lelki Atyához is elment, ’s elbeszéllet- 
te írni történt vele ’s a' Báróval, miqsoda boldog czélokhoz nyúj­
tana a’ Báró ígérete reménységet, ’s tisztelettel megkérte a’ lel­
ki a ty á t ,  hogy ő is alázná meg magát a' gyülekezetbe, mellyre  
a’ lelki atya minthogy maga is kedvelte az illyen nemes tárgya­
k a t ,  és a’ tiszteletre méltó munkásságban nem csak a. világi ja­
vakba való előmenetelt tekintette elérhetőnek, hanem a’ jó er­
kölcsöknek gyarapodását is, nem csak megígérte részvételét a’ ta­
nácskozásban, hanem meg kéré Kovácsot mint B iró t ,  hogy hites 
társait a’ parochiára hivná meg, Úgyis le tt:  délután a’ hitesek 
egybegyűlvén, Kovács Jó’sef előterjesztette elevenen a’ földes 
uraságnak kegyes szándékát, meg magyarázta mennyivel több 
hasznok lenne telkeikből, ha kiki külön egy tagba birná föld­
je it ,  és ugarjában takarmány plántákat termeszthetne, scit istál­
lóikat is ki építvén tanya földjükre a’ trágya is helybe csinálód- 
na ’s a’ széllyel szórt földekre való járkálással nem kellene időt 
vesztegetni, ’s vetéseiket a’ kártételektől sokkal jobban megőriz­
h etnék , ’s a ’ t. szóval olly  derekasan vitte a’ dolgot Kovács, mel-  
ly e t  a’ lelki atya is szinte mindenekben erősített, hogy mindnyá­
jan megegyeztek abban, hogy a’ földes uraság szándékát háláda- 
tossággal követendik , sőt kérni fogják, hogy földjeiket egy tag­
ba adassa ki minél elébb. — Már nyertesnek tartott egy lépést 
Kovács, azonban félt a t tó l ,  vallyon a’ többi lakosok között nem 
lesznek e’ ellenkezők, mellynek elhárítására nézve egy okos for­
té lyt  talált fel, — ez abból állott, hogy az egész helység közönsé­
gét hevenyében egybe gyűjtötte , és mindnyájokkal egy egvgyes- 
ség levelet íratott alá, mellynél fogva mindnyájan meg fognak 
abba nyugodni e’ fontos tárgyra n ézve ,  a’ mit a’ helybeli Tisz­
telendő úr, és hitesek fognak a’ földes urasággal végezni. Ennek 
tellyes sikere is lett; mert még azon estve az egész tanács a’ Tisz­
telendő urral együtt a’ Báróhoz bementek, és elő terjesztették az 
ö józan szándékokat, mellyet a földes uraság jelenlévő tisztjeivel 
együtt igen helybe hagytak, ’s megígérte a’ Báró különösen azt, 
hogy nem C3ak a’ földmérővel fogja a’ határt azonnal felméret­
n i ,  és a* lakosokat oktatással gyámolítani, a’ földek osztálya ese­
tében támadó kérdéseket atyai módon e l ité ln i , hanem az által is



kívánja okét mégségíteni ,  hogy többféle takarmány plánták 
magvaival fogja őket megajándékozni, és az első két esztendőben 
az uraság minden jobbágynak dézmáját elfogja engedni, és mind­
egyiknek robotájából ót rnarhás napot, egyszersmind Kovács Jó- 
sefel és minden hiteseket jó szándékjokért megdicsérte.

Az egész helységben egyebet nem beszéltek ezen fontos do­
lognál , ’s mint mindenütt, itt is találkoztak ellenkezők, rosszat 
jövendölök, azonban ezeket csilapítani, a’ lelki atya, ’s Kovács 
soha meg nem szűntek, és a' földmérői munkálkodások serényen  
folytattaltak , és megállapíttatott, hogy mihelyest az élet a’ me­
zőkről betakar/ltalik , azonnal ki fognak a’ földek kinek kinek  
mérettetni. Minthogy pedig Kovács Jó’sef  előterjesztésénél fogva 
megállapítak előre a’ lakosok, hogy ki ki földjén istállót fog épí­
teni, és marháikat nagyobbára h e lyb efog ják  kint te le ln i,  hogy  
a’ trágya helybe csinálódjék , megegyeztek abban, hogy ezen 
épületeket közös erővel fogják végre hajtani, valamint az útak  
mentiben való sánczolatokat is. Mivel pedig többeknek épület  
fájok nem vala, sőt pénzek sem min venni, abban is megegyeztek, 
hogy egész helység részére költsön fognak felvenni neháuy száz 
Rftot valakitől, és jó felvigyázás alatt elegendő fát vévén , épü­
leteiket minél elébb felfogják állítani. Nem sokára bekövetkezett 
az aratás, ’s betakaríllatván az élet a* következendő módon osz­
tatott fel a’ határ,

G. helységében 30 egész telkes gazda va la , kiknek fejen-  
kint 24 köblös szántó földjök volt 3 nyomásban , 2o fél te lkes ,  
és 1 2  negyedrész telkes. Amazoknak 1 2 , ezeknek pedig csak 6  

hóid földjök vala. —  Ezeken kivül vala 40 zsellér, kik fe­
jenként csak 2 hóid földek bírtak. A’ faluhoz közelebb fekvő  
földek kövérebbek, a* távolabb fekvők pedig valamivel soványab­
bak valának. A’ Jobbágyság földjei között széllyel szórva feküd­
lek az uraság táblái is. A’ rétek igen lapályos voltok miatt noha 
árok , vagy csatorna húzással is lecsapóltatott róllok a’ viz, még­
is nedvesebbek valának, mint sem hogy eke alá lehetett volna 
azokat fogni, úgy szinte a’ legelő is részerint igen meredek, rész- 
szerint pedig mocsáros vala. Hogy ha ezen területek is alkalma­
tosak lellek volna az eke által való mivelésre, azokat is a’ szán­
tó földekhez csatolták volna, ’s kinek kinek birtokához mérsé­
kelve adatott volna ki a’ rész; —  de így nem lehetett ,  ’s azok 
külön maradtak közös használatra, — Egyébb iránt a’ legelőre 
nézve elhatározták , hogy meg állapíttatik kinek kinek mennyi  
marhát lészen szabad legeltetni; — a’ földeknek kimérése tehát 
illyetén képpen történt: a’ helységhez legközelebb egy tagban 
kapták két két köblös földeiket a’ zsellérek, azután a’ telkes em­
berek , azonban a’ kiknek a’ kövérebb, és közelebb fekvő részen 
jutott tanya földjök, és közelebb a’ helyééghez az egész telkesek­
nek két, a’ fél felleseknek egy, a’ negyed részeseknek, fél hóldal 
adatott kevesebb fo ld ,  ’s ugyan annyival adatott több a’ sovány



részen lévőknek. A’ tanyákhoz egyenesen menő utak hagyódtak  
olly szélesen, — hogy két rakott szekér egymásnak ki térhessen, 
és maidén gazdának ollyr formában meretett k i , hogy az ig®n 
hoszszúra nem n y ú lt ,  hanem a’ mennyire a’ fold fekvése enged­
t e ,  széle hossza egy vala , de mégis valamivel hosszabbra es tek ,  
mint szélessebbre.

Ezek igy lévén elébb az egész telekre nézve sorsot húztak t. 
i, a’ 3ü egész telkes jobbágyok kozzül 15-nek a kövérebb 1,5-nek 
pedig a’ soványabb részen esett tanya földjök, hogy tehát cziva- 
kodás , és szemre hányás ne történjék, minden tanya földnek 
bizonyos számot adtak, ’s ugyan annyi szamot kis daiab papiro­
sokra feljegyezve Lettek egy kalapba, m ellyet az urasag tisztjei 
jelenlétökbe a’ lelki atya vett kezébe, é; mind a’ 30 telkes ember 
kihúzott egy czédulát, azon tanya íöld lett az öve , a mellyiket  
kihúzta. —  így bántak a' fél, a’ negyedrész telkesek is. Neveze­
tes v o l t , hogy Kovács Józsefnek a’ jobb részen jutott tanya föld­
j e ,  ’s egy jobbágy , kinek a’ legtávolabb fekvő, és sovány részen 
lévő jutott igen megelégedetlen vala a’ maga szerenc^ejevel, en­
nek Kovács Jó’sef maga jó szándékából oda engedte a’ magáét,  
m ellyen  minuyájan el álméikodtak es az ő jó szivüseget mindnyá­
ján magasztalták. Azonban Kovácsra volt ennek is más részről 
kellemetes befolyása, meri az uraság is külön kapván egy tagban 
a* raajorságbeli fö ldeket, és a’ helybeli Tisztelendő ur i s ,  az o  
tanyája szélső lévén éppen a’ Tisztelendöjének esett szomszédjá­
b a n , kik egymást igen szerették, és becsülték ,’s így gyakran va­
la módjok öszve jönni, es hasznos beszédekkel mulattatni egy­
mást. így  törtéut meg az osztály a földekben. A legelőből a 
földes uraság részére külön adatott rész, külön a jobbágyoknak 
is még pedig ú g y , hogy sem a’ földes urnák a jobbágyok, sem  
amazoknak a’ földes úr legelőjén legeltetni marháikat szabad nem 
vala, a’ sertéseknek a’ mocsáros legelők rendeltettek legelőül.

A ’ réteket szinte egy darabba aduik ki kinek kinek. Mivel pe­
dig több esetek voltak o llyanok, hogy egyiknek tragyás földje,  
m ellyet annak előtte birt a* másiknak esett osztályba, neki pe­
dig a’ helyébe a’ másik kinem trágyázott földje ju to tt ,  illy ese­
tekben ki világosította szomszédgyai által mindenik azt, mikor . 
’s mennvi trágyát vitt vala földjére , azt az uraság tisztjei meg­
becsülték, és köteleztetett bizonyos idő múlva egyik a’ másikat a 
becs árba ki elégíteni. Azon környülállás is advan magat e lő:  
ho<*y némellyiknek már megugarlolt föld jutott, másoknak ollyan,  
m elly  akkor arattatván le ,  csak talló föld vo lt ,  és igy illyenben  
kinteleníttetett a’ gazda azonnal feltörni a’ tallót, és két szántásba 
vetni őszi vetés it , illyenek is tartoztak a’ másik félen lévőknek 
részszerént kész pénzel, résszerént élettel, sőt trágyával, es mun­
kával is javítani hijjánosságaikat, ’s azok , a kiknek tallo lő d 
ju to t t , kik között Kovács Jó’sef is v a la , azonnal leltörtek őszi 
alá eső földjeiket, ’s hogy annál jobb mivelést adjanak annak meg-



is boronálták szántás után azonnal, melly Augnstus hava közepe 
táján történt.

Némellyek még szent Mihály napjáig földjeiknek soványabb  
részeit mégis trágyázták, sőt a’ szorgalmatosabbak megforgatták, 
’s igy 3 szántásba vetették őszi életjeket Oclober elején. A5 tanya 
földeken építendő istállókban szinte serényen haladtak elő, m elly  
végre azon vidékekről, hol a’ földből való építés módja szokás­
ban vagyon , 4 embert hozattak napszámra, és ezeknek uta­
sításai szerént a’ falu népe 4 részre oszolván , a’ fecske rakású 
módjára való építés szerént kinek kinek tanya földjén épitették  
oz istállókat, sót nem sokára belé tanulván az űgyessebbek, egy­
szerre 10 helyütt is építettek , és minthogy le valának egy koz  
Contractusba kötelezve, hogy minnyájan folyvást tartoznak d o l­
gozn i,  még csak az utolsónak is istállója meg nem épül, mind  
egyik gyorsan dolgozott, és rövid idő múlva mintegy csuda kép-  
pen á llo ttak , elő az istállók, l l ly  serényen, és gyorsan ment  
véghez a’ fedeleknek felállítása i s ,  melly mindazonáltal, mint­
hogy kevesebb jó faragó ember találtatott a’ lakosok között, hu­
zamosabb időig tartott; *— mindazáltal ősz kezdetre mind a* fa­
lak, mind a’ fedelek felállottak, csupán a’ végső béfedés hibázott, 
mellyet ki ki szalmával még azon őszszel tisztességesen elvégzett, 
’s az istálló belső részében megkívántaié jászlók^is ’s a’ t. még  
azon ősszel elkészültek nem csak, hanem szinte közös erővel az 
útak mentiben tanya földjöket jól felsánczolták, ’s csupán bejá­
rásnak hagytak két ölnyi szélességű helyet minden tanya föld­
höz, és ezen nyílásra ki deszka, ki fonott kapukat csinált. Meg­
jegyzésre méltó azonban, hogy a’ hibázó épület-fáknak megszer­
zése végett 1000 forintot kölcsönözött a’ helység interesre o lly  
m óddal, hogy azt hat esztendő múlva fizessék m eg , m elly  
végre egymás közt azt végezték , hogy minden gazda az általa 
felvett summának egy hatod részét, és az esztendőnként járó in­
terest a’ falu ládájába leteszik , hogy kötéseknek pontosan eleget 
tehessenek.

Hogy ha nem illy egyező akarattal, ’s elszántsággal fogtak 
volna e’ nagy munkába több esztendők lefolyása alatt sem haj­
tották volna mind azokat végre, mellyeket 3 hónap elfolyása  
alatt öszve vetett váltakkal elvégeztek, ’s ebből is látszik, m elly  
jóltévő következései vágynak az egyetértésnek , e's serény mun­
kásságnak, ’s valóban szent igazságú azon köz mondás, hogy a* 
hol egygyetértés, és munkásság uralkodik, ott az Isten áldása bi­
zonyos. Igen szép keresztényi indulatra mutatott G. helysége la -  
kossaiban az i s ,  hogy három özvegy asszony is lévén , kiknek 
fiai még gyengék valának i l ly  terhes köz munkára, mindazonáltal 
istállóikat a’ .helység közönsége felállította, és tanya földjök sán-  
czait kiásatta, sót megállapiták, ’s beiktatták a’ helység protoko- 
lum ába, hogy ezentúl mindég különös figyelemmel lesznek a’ te­
hetetlen özvegyek iránt, és gyermekeiknek nevelésére nézve.



Most immár arról szólunk, miképpen rendelték el tanya  
földjüket ,* és miképpen mivellék ? ’s mit termesztettek azok­
ban i Erre nézve minnyájan a’ legértelmesebbre Kovács Jó’sefre 
hallgattak, ’s az Ö utasításait követték} azonban megjegyzésre 
m é ltó ,  hogv azon közös munkák idejében, mind a’ méltóságoa 
földes u r ,  mind jó le lkű , és ügyes tisztjei minden nap megte- 
kinlék a’ falusiak munkálkodásait, és résszerént jó tanáccsal, rész- 
szeréul tettel is segílék a ’ lakosokat, nevezetesen épület fájok ki 
fogyván , még több istálló maradt fedetlen. Ezt észre vévén 
a’ Báró, azonnal a’ hibázó épület fákat tulajdon erdejéből ki szol­
gáltatni rendelte, o lly  feltétellel azonban, hogy azok, kik ingyen 
kapták a’ fát, a’ falu állal felkölcsönözött summa terhét arányo­
sítva , mint a’ többiek, befizetni tartoznak. Kovács tehát i l ly e -  
ténképpen rendelte el a’ majorokat: az istálló a’ tanya föld be­
járásával általellenben volt mintegy 1 0  ölnyire a’ bejárástól, az 
istálló két végitől pedig az ut mentiben lévő sánczig ismét vagy 
á ro k , vagy csak garadja által vala az udvar területe elkerítve 
jobbról, és balról az udvar, és istálló mellett fekvő föld rész- 
szerént széríis, résszerént fü ves ,  és veteményes kertnek használ­
tatott, a’ többi földek pedig az egész és fél telkeseknél négy egyen­
lő  szakaszra osztattak e l ,  a’ negyed részeseké pedig 3 szakasz­
ra. —  Az első szakasz tavasz vetés alá rendeltetett, m elly  
lóherével is bévetteletl, a’ második szakaszban lóhere követke­
zett v o ln a , de mivel a’ múlt esztendőben még lóheréi éppen 
ugyan ott nem vetettek , ’s így a’ földnek csak pallagon kellett  
volna maradni, azt bükkönnyel vetették b e , ’s ugyan ez a’ föld 
feltörettetvén kaszálás után , és háromszor megszántalván őszivel 
vettetett bé. A' harmadik szakaszba Őszi élet vettetett, a’ negye­
dik szakaszba pedig kapálló vélemények, u. m. kukuritza, krom- 
pély  ’s a’ t. A’ második esztendőben ugyan azon szakaszokban az 
utánna való szakaszban termett vetemények termesztettek, de 
hogy világossabb legyen a’ példa ,  ezen ugar nélkül való rendes- 
kerengésii földmivelésbeli módnak folyása az ide jegyzett táblás 
rajzolatban adatik e lő :

1-só
e s z te n ­

dő

1 so S z a k a s z 2 d i k  S z a k a s z . 3 d i k  S z a k a s z . 4 d ik  S z a k a s z -

T a v a sz  é le t  
lóheréve l

B ü k k ö n y  az  
l - s ő  e s z te n ­

dőben.
Őszi é le t

K a p a i lo  v é ­
lem én y  ,  ku-  

kurirza , 
krom pli .

2-dik
e s z te n ­

dő
ló h e r e

a ’ fe l tört t  
b ü k k ö n y  tal-  

l ó j á b a ,ő s z i  
é le t .

k ap á l ló  vete-  
inény  kuku-  
c za ,  krom pli .

tavaszi  é le t  
ló h erév e l .

3 -d ik
es z te n ­

dő

ő s z i  é l e t  a' 
feltört  lóhere  

ta l ló jában .

k a p á l ló  vete-  
m én y ,  k u k u -  

r icza ,  krom pli .

tavasz i  é le t  
lóherével .

l ó h e r e ,  m e l ly -  
nek tallója fel tö­

retik  , és őszi 
vette t ik  bele', j



lsó  S z a k a s z ‘i d i k  S z a k a s z . 3 d i k  S z a k a s z . 4dik Szakasz.

4-d ik
e s z te n ­

dő

k a p á l ló  vete-  
niény kuku-  

cza ,  krom pii .

tavasz i  é le t  
ló h erév e l .

tóhere, m< I ly  le-  
k a s z á l t a t i k , 
fe l tü ret ik ,  és 

ő sz iv e l  v e t te t ik

ősz i  é let-

Ennél fogva azon őszön , midőn a’ földek kiosztatlak, és az 
istállók elkészíttetlek , csak őszit vetettek a" gazdák a’ harmadik 
szakaszba, ’s a’ többi véleményeket tavasszal vetették el.

Az uraság segítvén fel őket b ü k k ö n y , és lóhere magokkal,  
lehetett volna úgy is intézni ezen földmivelésbeh módokat, hogy  
a’ kapálló vetemény alá esett szakasz vagy egészen , vagy csak 
legalabb-felére takarmány plántával, u. m. bükkönnyel vettet­
hetett volna, ’s így több takarmányt is termeszthetlek volna, de 
azt azért nem tették, mivel természetes rétjeiken meglehetős bő­
séggel termett szénájok , azonban azon a’ vidéken az életplánták 
termésének is jó kelendősége vala, legelő mezejük is maradt fel, 
hol nyáron némeily marháik legeltek. A ’ negyed részesek három  
szakaszra osztották földjeiket, egy szakaszba ősz it ,  a’ másik­
ba tavaszit és kapáló véleményt —  a* harmadikba pedig a’ tava­
szi élettel vetett lóherét, és a’ kapálló vélemények után pedig 
bükkönyt vetvén, ezt használtak a’ kopár ugar helyett. A ’ zsel­
lérek földjeiket szinte minden esztendőben használták, különb-  
féle vetem ényekkel, és senkinek sem volt szabad a’ másik föld­
jére ereszteni marháját, hanem kirekesztve használta kiki a’ ma­
gáét, Már az első télen is többnyire minnyájan a’ tanya földön  
telelték marháikat, ’s a’ faluba takarított takarmányaikat jsmét 
kihordották, ’s a’ trágya kint készülvén, ez állal sok fuvart meg-  
kéméltek. A ’ kiknek sok trágyára vala szükségek, úgy bánta le 
annak megszaporitására nézve , mint a’ hogy azt Kovács Jó’seflo l  
látták vala. Az első esztendő nem a’ legkedvezőbben ütött ki , 
mert a’ nagy szárazság miatt 'némellyeknek bükköny vetései el­
sü ltek ,  ’s noha némeily előítéletesek mindent a’ változtatásnak; 
tulajdonítottak, ’s folyvást rosszat jövendöltek, —  mindazonál­
tal az elkezdett jó rend el nem bomlott, mert az értelmesebbek- 
nek okos megjegyzései az előítéletek ostoba szavait sikeretlenek-  
ké tették. Azonban szerfelett nagy lelt  örömök a’ másik eszten­
dőben, midőn már a’ lóherének ideje békövetkezett 5 mert an-  
nakelőlte álmodni sem tudlak olly  gazdag, és táplálalos takai-  
raány termesztése fe lő l ,  ’s mind a’ m ellett ,  hogy mind fejős,  
mind iga vonó marháikat reggel délben és estve a’ legelőről ha­
za jöttékkor jól tarthatták lóherével, még igen sok szénát is csi­
nállak , úgy hogy a’ természetes réteken termettekkel együtt há­
rom annyi is term ett, mint annakelotte, ’s így felesen marad­
ván takarmányok, mindnyájan marháiknak megszaporitásáról 
gondolkoztak , m ellyel egy pár esztendő múlva el is érlek.

Azonban a 1 legelőnek mennyisége csekéllyebb vala, m intsem  
hogy a’ szaporodott marhákat megbirhallák volna , ’s az egész

F a



telkeseknek 8 , a’ fél telkeseknek 4 , a* negyed részeseknek 3 , a’ zsel­
léreknek egy darab marhánál többet a’ közös legelőn nem vala 
szabad legeltetni, de az többet nem is birt meg. Így tehát azon 
módhoz n yú llak , m ellyet Kovács Jó’sef is e lkezdett, u. m. né-  
m elly  marháikat, t .  i. űz iga vonókat folyvást istállóra fogták, 
és nyárban zöld , télben pedig jó téli takarmányon tartották , s 
ez által marháik szerfelett jól néztek k i ,  és folyvást jó erőben 
valának. Kovács Jó’sef  a’ különbféle répa termesztéseket is el­
kezdvén, ’s fo lytatván , melly által a’ marhák telelése igen eló-  
mozdíttatik, a' többiek minnyájan bevették ezen hasznos plánták 
termesztését is , és ez által is könnyebbíttetett a* marháknak istál­
lón való tartása, sót némellyek egy marhájokat sem eresztették 
ki a1 legelőre, azonban ez által nem vallottak kárt,  mert az is 
szokásban vala , hogy a’ ki legelőbeli illető részét nem használ­
t a ,  azt másnak kialkudott bérért által engedte, m elly  esetet rend­
szerént a’ jobb igyekezetü , ’s két három marhát tartó zsellé­
rek forditák hasznokra. Nevezetes dolog vala az is a’ határ fel­
mérése alkalmával, hogy a’ helység bikáinak, és ménlovainak  
részére ü lő  mennyiségű ré tek , és földek mérettettek ki, m ellyek  
terméseiből azok gazdagon tartatván, folyvást jó erőben vajá­
nak , és erős ivadékokat nemzettek. Sőt tudván azt a’ gazdák 
Kovács Jó’sef előterjesztései u tán, hogy a’ him állatoknak bősége 
nem csak a’ szaporítást mozdítaná e lő ,  hanem erősebb ivadékok 
is származnának utánnok , különösen mén lovakat több gazda 
tar to tt ,  mert inkább lovakat tenyésztettek, mint szarvas mar­
hákat , ’s bátor kanczáikat istállóban tartották , mindazonáltal 
csikaikat télen félszerek alatt telelték , és jászlókhoz nem kötöt­
t é k ,  először azért, hogy teslök az idő viszontagságaihoz hozzá 
Szokjék , másodszor pedig azért, hogy a’ jászol mellett való hu­
zamos állásban lábaik meg ne m erevedjenek, mivel kivált a’ fia­
ta l  állatok gyakorlai mozgást kivannak. Néroelly esztendőkben 
pedig olly bőven teremvén takarmányaik, hogy' azt marháikkal 
iellyességgel meg nem emésztethették, illy esetben némellyek egy 
két darab szarvas marhát is v e t lek ,  ’s azt meghizlalván, szép 
nyereséggel adták el, —  némellyek pedig a’ szomszéd helységek­
ben lakóknak adták el szép summákért feles takarmány aikat ,  
kik  abban szűkölködtek.

Szép rendtartás vala az is, hogy a’ ménló csikóknak}az anya 
kanczák között nem vala szabad járni, ne hogy a’ korai hágás- 
sal magokat el rontsák, hanem a’ közös legelőn jókora nagy 
kerületet körűi kerítettek, ’s három esztendős korokig vagy itt, 
•vagy pedig otthon takarmányon kénteleníttetett a’ csikó gazdája 
azt tartani. Természet szerént mind ezek által a’ G. helységebé- 
l ieknek vagyonosodások igen gyorsan haladt e lő , ’s különösen mi­
vel a’ jó tartás a’ házi állatokat test alkotásokban is igen nagyon 
gyarapítja, esztendőnként igen sok szép csikókat adtak el a’ la­
k o so k ,  mellyek többnyire a ’ katonaság alá arany pénzért vásá-



foltattak ’a ezen vagyonosSágok által nem tsak az Uralkodó Fel­
ségnek tartozó adójukat, ’s a’ vármegyét, földes uraságot illető  
szolgálatokat tellyesítették híven , és nagy s ikerrel,  hanem min­
den szorgalmatosabb gazdának szép summa tőkepénze is gyű lt  
egybe , ’s azou adósságjokat is, m ellyet épület fákra vettek vala 
fe l ,  annak, idejébeu pontosan megfizették. Azonban mindeneknek  
gazdasága kozott legkitettzőbb vala azé, kinek ők ezen boldog­
ságokat nagy részbe köszönhették, t. i. Kovács Jó’s c f é , mert nem 
csak legszebb marhával, legtöbb takarmánnyal, ’s pénzzel bővel­
k edett ,  hanem más tekintetekben is felül múlta az ő majorja a’ 
többieket —  különösen pedig az á lta l,  hogy ő a’ földek szaka-*- 
szainak barázdáiban ritkán gyümölcs fákat is ü lte te tt ,  m elly ek -  
nek gyümölcsei nem kevéssé gyarapítók az ő házi bövségét , ha­
nem készpénzbeli jövedelmeit is szaporíták ; sőt a’ faluban,lévő 
csőrit is széllyel bontván, tanyájára építtette f e l ,  m ellyet más 
gazdák is köveitek. Nem sokára a’ földeknek kioszlása után az 
egész major földjét nem csak a’ közös út felül,  de minden oldali­
ról körül vette sáutzokkal, és partjaiba veres fűzfa, ’s rakottya  
vesszőket ültetett, ’s azok megnevekedvén nem csak élő sövényül 
szolgáltak, hanem a’ hol szükségesebb volt, sövényeket is készí-r 
lett  azokból, és esztendőnként egy nyolezad részét a ’ füzesnek  
kivágván, azt csomókba kötötte , és a’ tüzelésre való fáját ezzel  
is k ímélte, úgy hogy az ő tanyája úgy nézet k i ,  mint egy földi  
paraditsotn, ’s a’ földes uraság, ki őtet különösen szerette , és 
becsülte szorgalmáért, ’s egykori vitéz szolgalatjáért, tanyáján 
őtet minden esztendőben meglátogatta, sőt más utazó urak is 
megtisztelték Kovács Jó’sefet iily móddal, kiket ő értelmes be­
szédeivel igen tudott mulattatni.

A’ méh tatást szinte gyakorolta ’s esztendőkint ebből is szó* 
pen pénzelt. Mind ezeket több serény gazdák ő utánna munká­
ba vették , kik ezeket követvén a’ többieket vagyonosságra nézve 
felül haladták. Különösen minnyújan követték Kovács József­
nek azon munkálkodását, mellynél fogva ő a’ kapállás által 
miveit veteméuyeket kapáló, és töltögető ekével m ive lte ,  m el-  
lyek által igen sok gyalog munkás megkiméltelett. Szép rend 
uralkodott Kovácsnak gondoskodásánál fogva a’ határban is ,  es 
köz bátorság, mert hogy a’ tanyákon távol léttökben a’ gazdák•? 
nak károk ne tÖrténnyenek, két csőszt is tartottak, kiknek  
egyébb gondjok nqra v o l t , mint a* kártételtől őrizni az épülete­
k e t ,  marhákat, és vetem éuyeket, ’s ezen csőszöknek fizetéseit 
legpontosabban fizették. Továbbá mivel G. helysége nagy orr 
szág útja mellett feküdt ♦ hol sok forspontokra lyala szü k ség ,  
a’ faluban pedig csupán fejős teheneiket, és sertéseiket jártattak 
’s tartották a’ lakosok, von ó , és heverő marháik pedig kint a’ 
tanyákon valónak, Kovács Jó’sef azon rendelést tette, hogy min­
den nap két ezug lónak a* faluban kellett készen lenni, hogy az 
utazó tiszt urak hátra magadást ne szenvedjenek. 8 őt Kqvúcs



Jó'sef házának állapotjáf is úgy intézte, hogy ha utas szállott 
meg hozzá, vagy sok katonaság szállíttatott a’ faluba, hogy azok­
nak jó alkalmatosságok legyen, se háza népe kivált a ’ katonaság­
tól ne háborgattassék, Falusi házában két szobái valának, t. i, 
egy nagy tiszta szoba, melly az uiszára nézett, ’s a’ mellybeu  
maga lakott feleségével, és gyermekeivel, ez a’ konyhából nyilll ,  
a’ konyhán túl ismét vala egy szobája, mellynek ajtaja egyene­
sen az udvarra szolgált, ebben szállította ő a’ megszálló utast,  
vagy a’ becpiártélyozott katonát, 's nem vala semmi öszvejövete- 
le  a’ ház népnek az útas cselédeivel, vagy a’ katonákkal. Ez a* 
szoba kissebb v o lt ,  ’s háta megett vala a’ kamara, mellynek  
ajtaja a’ konyhába szolgált — Ezeken túl volt még egy nagyobb 
.kamara, az istá lló ,  és a’ szekér s z ín ,  melly végiben a* házi ve­
tem én y es ,  és gyümölcsös kert vala. Egyébiránt kinn a' tanyá-

Íán is épített Kovács az istálló mellett azon fedél alatt egy szo-  
>át, mellyben némelly gazdaságos szerszámokat is tartott, sok­

szor a’ szérűn felszórtt, és még verembe bé nem rakott életet 
letöltötte. Egyszer kétszer pedig esztendőben jó szomszédjaival, 
és altyafiaival vendégeskedtek is. IIly alkalmatossággal megtör­
t é n t ,  vagy kétszer öregebb korában rajta, hogy megiltasodott , 
m ellyet  ö igen megbánt, és szégyenlett, és sokáig semmi italt 
nem  ivott utanna. De i l ly  állapotában sem vala ő garázda, ha­
nem  jó kedvű 5 és mindég nevetett , vendégeivel, jó feleségével, 
és gyermekeivel ártatlanul enyelgett. Megjegyzésre méltó az is 
hogy Ö ha korcsmába ment is hitelbe soha semmit sem vett, melly  
által kikerülte a’ kocsmárosok húzavonásait, hanem a’ mit köl­
tött  azonnal ki fizette.

Illy jóltévően folyt Kovács Jó’sefnek élete. —  Azonban még 
más tekintetben véve is említést érdemelnek az ö visel11 dolgai, 
t .  i. az ő földes ura egy felvilágosodott ur lévén , minekutánna  
tapasztalta volna, hogy minden esztendőben jönnek külföldi ve­
vők  , kik az országnak különbféle termeszlraényeit megveszik , 
és külföldre szállítván nagy nyereséggel adják el, nem hitt azon 
előitéletnek, mintha a’ mi országunkban teilyességgel nem lehet­
ne kereskedni, ’s azt tapasztalta külföldön i s ,  hogy a' m elly  
nemzetnek kereskedői nem várják az t ,  hogy a' külföldi jöjjön 
oda megvenni a’ kereskedés tárgyait,  hanem magok szállítják 
azt oda serény hazafiai, hol annak kelendősége vagyon , és lera­
kó helyeket állítván fe l ,  ’s folyvást árulván a’ kereskedés tár­
g y a it ,  az által boldogulnának leginkább, és hogy az egyes meg­
gondolatlan , c.ak szerencsére tett rövid ideig tartó próbatételek 
rendszerént sikerellenek. Illy belátásainál fogva tehát B. P. több

Í’ó lelkű, tehetős és serény hazájafiaival fogott öszve olly  véggel, 
logy nevezetesen borokat, és gyapjút azon tartományokba szál­

lítsanak , hol ezen termesztményeknek kelendősége vagyon. —- 
Ezen iparkodásában nem kevés segedelmére vala Kovács Jó’sef  
nagy lelkű földes urának , mert minden szállításokat mint kül­



földön úgy is jártas költés emberre ö reá bízták , ’s ex o szavá­
ra mindenekben halgató belységbeliekkcl minden szállításokat, 
hűségesen, és pontosan hajtott végre, mellyek által nem csak a’ 
magok hasznát, hanem a’ nemzet kereskedését is nem kevésbé 
mozdították e lő ,  ’s a? ő ügyessége a’ szállításban a’ Báró által 
felállított kereskedő társaságnak, mellynek később külföldiek  
közzül is válaíkoztak tagjai és részesei, nem kevés hasznokat esz- 
közlötték. Gyakran fuvarozott ö egy a’ szomszéd városban lakó 
gazdag kereskedőnek is portékákat, ki egy igen iparkodó , ’s jó 
elkölesü emher v o l t ,  ’s noha igyekezete után igen meggazdago­
d o tt ,  de tudván, hogy a’ kereskedés szerencséjének állandóságát 
leginkább a’ serény utánrja látás , és takarékos élés tartja le n n ,  
háza népével tisztességesen élt u g y a n , de lényűző , más nagy 
hirtokú, ’s hibás gondolkodású pazérolva élő urakat a’ pompád­
ban nem m ajmozolt, ’s gyermekeit is bölcs, és takarékos élés 
módra szoktatta,

Illy hölcs, és szorgalmatos iparkodásai által nem csak nagy 
becsületre, hanem vagyonosságra is szert tett Kovács Jó’sef  több 
ezer forintja vala. Feleségétől, kivel folyvást fedhetetlen  
életet é l t ,  h á r o m b a ,  és egy leánya szü lete tt ,  noha oskolába 
jártalásak alkalmával is mar ő jó módú vala időjártával pedig 
mind inkább gyarapodott tehetőssége ; mindazonáltal féltéit czél-  
ja vala, fiait sokáig oskolába nem jártatni, mert ő azt vette ész-, 
r e ,  hogy sokkal boldogabbak lennének azon szegény szülék gyer-  
m e k e i , kik azokat a’ szükséges Írásra, olvasásra, számadásra meg-r 
tanítván, inkább vagy gazdálkodásra, vagy mesterségre fordít­
já k ,  és jó erköcsöket is csepegtetnek szívükbe * mint azoké, kik  
qzt hiszik, — hogy a’ sok esztendőkig tartó oskcdázás teheti  
gyermekeiket boldogokká, ’s Kovács így  okoskodott, hogy az 
által az uraságra való vágyódás felébresztetik hennek, ’s azt el 
nem érhetvén, megelégedellen, ’s panaszolkodó emberek válnak 
belő,lök, ’s úgy vé lte ,  hogy csupán akkor vétkezik a’ szegény  
s z ü le ,  ha gyermekének rendkívül való elmebeli tehetségei vágy­
nak, ’s még akkor sem járatja folyvást oskolákba. Ezen belátá­
sánál fogva Kovács egyik fiát vargának, másikat lakatosnak adta, 
harmadikat pedig gazdasága folytásáhan jobb kezéül használt , ’s 
gyakran a’ nagy fuvarozásokra igen jó sikerrel használta, leányát, 
pedig egy becsületes kerékgyártó mester emberhez adta fél hez. - 
Mesterségre tanított fiainak kész pénzben adta ki örökségüket, 
valamint leányának is ,  kik ezen segedelem által jól meg is lun- 
dálták az Ö mesterségeiket, ’s mindnyájan megházasodtak, és jó­
zan életű, becsületes, és előmenetcles emberek váltak belőlük.

Megjegyzésre méltó vala a z  öreg Kovácsnak azot,i tanácsadá­
sa i s ,  mellyet mesterséget űző fijainak adott , t ,  i. mindég arra 
Unszolta őket. hogy minél tökélletesebben dolgozzanak, mert ez  
által nem csak becsületet szereznek magoknak, de sok m u n k á j u k  
is lészen, m ellybői több jjüYedélmö.k fog hárurolam, másodszor:



hogy ha mesterségre adták m agokat, ne kapkodjanak más elélés- 
beli módokhoz, p. o. Vagy mezei gazdaságház, vagy kereskedés­
h ez , mert így sem mesterségökel, sem a’ mibe újonnan foglak, 
jól nem folytathatván, vagy egészen elszegényiilnek, vagy sok-  
kaL szegényebben é ln ek ,  kevesebbet kereshetnek bé, mintha csu­
pán raesterségöknek szorgalmatos, és ügyes folytatásához ragasz­
kodnak, rneIlyet liai követvén igen boldogokká levének. — To­
vábbá meghagyta nékiek, hogy ha egykor gyermekeiknek ka­
tonáskodni kellene, követnék azon díszes pályát,  m ellyet ő is 
mint katona folytatott.

Nagy ünnepi napokon gyakran meglátogatták öreg attyokat 
Kovács gyermekei, kinek igen nagy öröme telt kedves feleségé­
vel fiaival, m enyeivel,  vejivel, ’s unokáival egyszerre menni az 
Isten házába, ’s velek a’ legmennyeibb érzésekkel mulatott. Vég­
re igen elöregedvén 85 esztendős korában meghalálozolt. Végső 
tiszteletére kedvesein kívül nem csak a’ falubeliek jelentek meg, 
’s az uraság t isztjei, hanem me'g a’ szomszéd falusi nemes birto­
kosok is ,  mert az Ö józan utásitásai után több határok szedettek 
o lly  sok boldogságot árasztó rendbe , mint az ő tulajdon hatá­
rok vala, ’s az ő józan bánása módjából tanulták meg sokan,  
hogy netn az irigység, nem az egymás ellen való törés szüli az 
eggyes Jaáznépeknek, és egész közönségeknek is boldogságait, ha­
nem az egyetértés , a’ közös akarat, az öszve vetett vállakkal 
való munkálkodás. Sót katonaság feküdvén eltakaríttatásának al­
kalmával a’ helységben , az ottan lévő katona tiszt számos kato­
nákat is kirendelt az ő vég tiszteletére, mint o lly  vitéznek, ki 
az ellenség előtt is bebizonyította az ő Királyához, Hazájához 
tartozó hűségét, és lövöldözésekkel tisztelteiéLt temetési innepe, 
Vitézi érdempénze koporsójára fiiggesztetett, ’s az is diszesítet* 
te az ő eltakaríttatását.

Kovács Jó’sef  személyében ’s emlékezetében a’ vidék eey de­
rék vitézt, egy bámulásra méltó derék életre való embert, hív  
jobbágyot, jó erkölcsű polgárt, jó férjet, és szelíd atyát tisz­
telt, mert Ő gyermekeit nevcltetésök folytában nem durvasággal, 
de józan szelídséggel, és mérsékelt keménységgel nevelte, Hiv 
felesége az ő eltakaríttatása után egy héttel szinte meghalálozott, 
és tetemei derék férjéhez tétettek örök nyugodalomra.

Egy betyárkoiló, de később jő utra tért Úrfinak 
története.

Nincs drágább, ’s becsesebb a’ szabadságnál! Nagyhetvkén  
lármázza egy betyáros öltözetű úrti borozás közbm egy vendég 
fogadóban, ’s a’ kiürült palaczkokat a’ földhöz véré , s eZekk l 
akarta a’ ki ’s bejáró embereknek) ügyeimét magára vonni, gon«



dolván , hogy neveletlen maga viseletében valami álmélkodásra  
méltó nagyság vagyon elrejtve. Az okosabb jelenlévők megvetés­
sel nézték zabolállanságát, senkitől se tn nyerhetett egy kedvező 
feleletet i s ,  csupán a’ korcsmárus dicsérte minden mozdulását, 
mert a’ borért, mellyet az úríi vesztegetve hordatott , ’s az c l-  
törtt üvegekért egymás után folytak huszassai erszényébe. Idő 
közben egy nvövöttes külföldi öltözetű vándorló jőve be pihen­
ni, 's száraz kenyeréhez egy kevés frissítő italt hozatott. A’ nyug­
hatatlan uríinak szemei azonnal mega kadtak e’ szegény vándor­
lóban, ’s könyörületesség helyett szitokkal , és ingerkedéssel jú- 
rúltt hozzá* A’ vándor türtt, ’s pihenő helyéből csendesen fel 
k ö lt ,  és odébb á lo tt ,  hogy kikerülje a* méltatlanságot. Lángra 
gyulád a’ szeles, és sértésnek vevén a z t ,  hogy őtet az idegen 
kerüli, igy szóll hozzá \r te bitang! sohonuai! hát még velem szó­
ba sem akarsz állni? ü  nem felele a ’ vándor, én messzi földről 
j ö v ö k ,  pihennem k e l l ,  csendes helyet keresek, mert talám az 
Úrnak artogatlam elébbi helyemen.

Felséges a’ szabadság! igy kiáltoz tovább is a’ betyáros úríi, 
fel ’s alá járkálván, nincs párja a’ szabadságnak, ’s ismét bele  
akada a’ vándorlóba, ’s igy szóll hozzá; te bitang, tudom, hogy  
6 ok embert megcsaltál, ’s fülét jól megcsavaritja. Én több or­
szágot bejártam felel a* vándor, senkit meg nem csaltam, de ké­
rem az urat hagyjon békét; a’ szabadságot dicséri, engem pedig 
minden ok nélkül háborgat méltatlanságaival, ez a’ szabadság­
gal meg nem eggyezik , barommal sem kell méltatlankodni, a* 
józan szabadság mindennek nyugodalmat ig ér , és védelm et, az 
urral semmi közöm, mennyen töllem. Nézd! illyeu atta sohon-  
naija, alig jött be országunkba, már is parancsolni k e z d ,  majd 
megtaníttalak én a’ bölcsességre, botjához k a p ,’s az ártatlan ide­
gent ütni akarja. Villám módra ragadja az útas is vándorbotját, 
*s egy csapással ki repíti a’ méltatlankodó fegyverét, ’s cgy iz ­
mos lökéssel földre teríti a' h e ty k é t , kinek fejét a’ borszesze is 
már megkábitotta. Gyorsan ugrik ekkor oda egy mellékes szé<* 
ken ü lő ,  ’s a’ leteritett izgágának halálos ütést akar adni fejére, 
de meg kapja ennek botját az utas , ’s igy szól: mit akarsz gyil­
k o s ,  miért akarod e’ szánakodásra méltó gorombát ütni? én csak 
a' kölcsönt akarom neki vissza adni, engem elébb méltatlan be­
csületemből kivett, ’s m egütött, de akkor félvén a’ büntetés ter-f 
bétől inkább eltűrtem , veled hasonló méltatlanságot követett. 
Bocsáss el hadd öncsem ki méltó bosszúmat, ’s rángatódzik az 
isméretien útas kezei közül, Gyáva félelem lepte el a’ hetyke  
úrílt a’ földön hevertében, ’s míg amazok szót váltogattak, fel 
kavarodik, ’s kiillant, N em sokára  bejön, és igy szó ll:  kivagy  
te kóborló bitang? tudd meg nemesre tetted kezedet, lakóiul 
fogsz. Én lakolni? te hitvány! te búrtqlatlan , tudd m eg ,  hogy  
én katona viselt, ’s azon ország fia vagyok, a’ m ellyet te hazád­
nak iilondasz, fogságban valék? több esz ten d ő  ú lta  külföld Iüt



k osa , most haza jövök , de nemzetem becsületét soha meg nem 
piszko ltam , ’s ekkor nevét kimondja. Hőköl az úrfi , le K. 
vagy? hiszem mi talám atyafiak vagyunk. Hát te ki vagy, szóll 
a’ külföldi öltözetű? én ez  vagyok , a’ szomszéd faluból; ’s  aa 
lítas a’ neveletlenben testvérének fiát találta.

Megzavarodva kér bocsánatot aa i f jú ,  ’s állítja , hogy ha ő 
nem valami külföldi vándorlónak ismerte volna, elveszettnek  
gondolt nagy báttyát, soha illy méltatlanságot nem követett vo\«» 
na rajta. — Föld terhe! hát azt hiszed, idegent bántani nern vé­
t e k ,  sőt nagyobb mint a’ ihonn lakosit, Egy idegen, ki bizoda- 
lommal jön hozzánk, ’s itt. telepedik l e ,  ’s polgári káté'ességeit 
b e tö l t i ,  tiszteletet érdem el, sőt gyakran a’ mesterségek g\ara-p 
podását is elő m ozdítja , ’s ha rosszal te sz ,  van a’ törvénynek,
»s polgári tisztviselőknek az ő méltó megbüntetésükre gondjok.
Egy idegen, ki tölünk visszatér hazájába, a’ rajta elkövetett m él-  
tatlanságot feketébb színnel festi le hazájában, ’s a’ nemzet be­
csülete mocskollatik általa. Miként esne illy méltatlanság azon 
sok hazádfiainak , kiket a’ sors külföldi lakosokká le lt?  — Én  
több országokat bejártam, soha sem bántott kissebbitett senki  ̂
becsületemben, ’s itt közei fészkemhez atyámfiába kell tapasz­
talnom azon bárdolatlanságot , mellyet csak vadak gyakorolt 
hatnak, ’s itt mocskoltatik becsületem elsőben méltatlanul.!  
Bátya! ne haragudj — soha többet nem! Ilalgass szabadságodra 
m éltat lan , most parancsolom, ezen megbántott embereket kö- 
vesd meg. Hogy ? én kövessem meg? hiszen azok mind sülit pa- ' 
rasztok. Idétlen szü lem ény , hát te azt hiszed a’ közönséges em­
bernek nincs sz ive , nincs érzékenysége? tudd m eg, a’ nalladnát 
nagyohbakkal tisztelettel,  a* hozzád hasonlókkal, barátsággal, 
a’ náladnál alább valókkal emberséggel kell bánni,  fogadj szól ! 
mert mindjárt szét locsantom makacs fejedét* Engetfe a’ szilaj 
báttya parancsolatjának, ’s megkövette a jelenlévőket. Könnyes, 
szem m el lépett elő ekkor egy öreg paraszt, megszórj tá kezét aa 
ifjúnak, ’s így szóllott: urfií szolgáljon ez tanúságul magának,
’s ha illy derék emberré érik egykor mint sok viszontagságokat 
kjtürtt báttya ura , csak akkor fogja ismerni , érleni a?on dicse­
kedő állítását, hogy nincs beosescbb a' szabadságnál.

Izzadt az ifjú szégyenletéhen ’s szólni nem tudott. Ifjú! za- 
varodásodon örülök így szollá báttya , most ébredt fel benned 
a’ becsulet érzés mennyei szikrája e lő ször ,  még fiatal vagy, időd 
van a’ javulásra , ezen kellemetlen történet szolgáljon vad erköl­
cseidnek szelidítésére* Könnyes szemekkel fogadd az ifjú alacsony 
érzéseinek, ’s maga viseletének jóra való fordítását, *s ekkor bát-  
t y a » igy szóll hozzá, Lálod e’ öcsém , a’ tű z ,  a’ nemes büszke­
sé g ,  melly nem enged alacsony’ságot követni, szép a’ harczban ,  
midőn kirá lyunk,’s hazánk javáért lépünk ellenség ele'be, nem a' , 
korcsmába, szép ’s tisztességes a’ szerencsétleneken való segítés al­
kalmával f szép az előre hideg vérrel, ’s józan e'sszel ki goldolt



elmerajzolatoknak végrehajtása alkalmával, de mindennek békét 
keli hagyni, kitkit meg becsülni a’ társaságos életben, Lé^y tü­
zes haszuos isméretek szerzésében, légy nyughatatlan házi dol­
gaidnak, gazdálkodásodnak folytatásában, igy add ki öcsém tü-  
zedet, áldás fogja követni lépéseidet, igy leszel méltó tagja nem­
zetünknek ’s derék tagja a’ polgári társaságnak, igy leszel ran­
godra, *s törvényes szabadságodra érdemes. Ezen szavak után^igy 
szollá tovább a’ vándorló, — hogy vannak szüleid, egészségesek 
e’ ? igen is felele az ifjú. Induljunk tehát haza felé. Fogatni pa­
rancsol a z ú r f i ,  ’s szekerezés közben egy két kifogást tévén a’ 
báttya öccse lovainak szerfelett czifra szerszámai iránt csak ha­
mar F-en term ettek, azonban megparancsold az ifjúnak, hogy  
othon meg ne mondana ki légyen Ó; megígérvén ezt, leszállot- 
tak. — Örömínel jött ki a’ házi asszonyság egyetlen egy kedves 
fia eleibe, kit a’ vándor igy szóllíta m eg: tisztelem asszonyságo­
d at ,  én ezen vidék fia v a g y o k ,  ’s katonai szolgálatomból haza 
s ie tek , történetből liávai öszve akadtam, ’s vendég szeretettel 
fogadott, ’s hit meg ebédre úri házokhoz, botsásson meg tehát, 
ha ne talán alkalmatlanságokra lennék. A’ házi asszony hason­
ló tisztelettel felelvén bementek a’ szobába, hol a’ házi ur gon­
dolatokba raerültéből a’ bé toppanok által fel ébresztelett,

A’ vándor a’ házi urat i s ,  ki testvér báttya v o l t ,  hasonló 
móddal akarta megszóllílani mint ángyát, azonban csak hamar 
megismérvén öccsét, a’ nemes atyafiui szeretet lángjától feltüzel­
ve rohant ölelésére. — Hol jártál? hol veszed magad öcsém? mi 
már elveszettnek tartottunk , szólj.' világosítsd fel ezen különös 
történetet, az Istenért hitvány öltözetedből gyanítom, nagy sze­
rencsétlenségben kellett lenned. Nem bátya , ez csak állruha, én 
ezeredes kapitány vagyok, ’s lehányván hitvány ruháját alól ka­
tonai öltözete vala rajta, ezen ’s ezen ütközetben, gondolom hal­
lo t ta d ,  én nagy sebet kaptam, és az ellenségtől elfogattalyán , 
franczia országba vitettem. Lion városában történetből egy fran- 
czia Gróffal találkozék öszve, ki sebei miatt mint én is fejedel­
mét hazáját többé nem szolgálhatja , a’ kinek én egykor életét  
az ötét körül vevő tüzes huszároktól megmentettem, ez hozzám  
hasonló nemes indulattal viseltetett, házához befogadott ,’s köz­
ben járása által ki szabadúlék, ’s minthogy sebeim miatt tovább 
nem szolgálhatok, ezeredes kapitányi ranggal, és fizetéssel nyu­
godalomra bocsájtattam ; szántszándékkal nem tudósítottalak te­
hát bátya , meg akartalak benneteket lepni. De most hevenyé­
ben azt kérdem tolled , azt a’ fiút hogy neveltétek? ’s miért ké­
nyeztettétek igy el? miért engedtétek illy zabolátlan életre való 
vetemedését? magam sem hittem volna, ha véletlen történet nem  
világosította volna meg fiatoknak neveletlenségét, ’s a’ ti szüléi 
gondat lanságtok a t , ’s ekkor a’ történetet el mondja , m elly a* 
szomszéd faluban esett. Pirulva hallák a’ szülék ama disztelen- 
eéget, a a’ szégyentől, fel ébredt becsület érzéstől elalélva kön­



nyék zápora hullott nz ifjri szemeiből, ’s így szollá őz o ltya:  
öcsém jól tudom , jól látom én a’ fiam szerencsétlen helyhezte-  
té sé t ,  én ötét házamtól jó erkölcsökkel eresztem az oskolákba,  
hol az ifjúság némelly része között az általad is tapasztalt betyár­
kodás elhatalmazott, mindent elköveték, hogy Ótet jó útra hoz­
zam, de mind hiába —  azonban feleség ne haragudj, itt ezen ér­
zékeny meglepettetés, és történet szolgáljon engesztelő pillanta- 
t ul i s ,  csak ki mondom rád is öcsém elölt az igazat, hogy szer-  
feletti »nyai szereteted által sokat rontottad fiunkat, megbocsá­
tottál neki gyak ran , midőn hidegséggel kellett volna iránta vi­
seltetned, m entetted , midőn dorgálni kellett volna , sőt feleség! 
tudtom és akaratom ellen bővebben adtál pénzt iiadj kezébe, mint 
az ő éretlen idejéhez illett.

Elérzékenyedvc felelt az annya, ki különben igen hiv fele­
ség , és szorgalmatos háziasszony vala , megismérein , hogy hi­
báztam , ez az egy gyemekünk volt ,  nem csuda, ha botlottam,  
azouban bocsáss meg férjem , tenéked sok intésedet fel sem vet­
tem , ezentúl vigyázni fogok. Minnyájan elérzékenyedvc forrot-  
tak egy lé lek k é ,  ’s az ifjú szülei lábaihoz borulva ígérte javulá­
sát. Úgyis l e t t ,  a* még nem egészen aggott, és sebeit kivéve frÍ3  

Óbester igen jó móddal tudta öccsét rendbe venni , megkedvel­
tette vele a’ józan érzéseket gyarapító könyvek olvasását. Nem  
tagadta meg tőle módjával a' külső gyönyörűségekkel való élést 
i s ,  néha vadásztak, vagy mulatságokba megjelentek, de mindent 
inérsékeltséggel tettek, ’s ehez szokott az ifjú i s ,  különösen ki-  
mivelte elméjét a’ hazai történetekben, törvényekben, annak 
könyülállásaiban, ’s dicső Koronás fejedelmeink iránt tartozó 
m ély figyelemre ébresztette, ’s a’ mezei gazdaságnak kelleme-  
t e s ,  ’s nagy hasznú ösméreteiben, jobbágyaik iránt viseltető 
atyai érzésekben is járatossá tévé , ’s azok gyermekeinek neve­
lésére is reá fordítá figyelmét, segedelmét. Nemes vala azon 
tette ,  mellynél fogva a’ szegények gyermekeinek az oskolai 
könyvetskéket megszerzetté, a’ helység tanítóját segedelmek­
kel gyámolítottá, szóval egy pár évek alatt az elvetemedett if­
júból egy derék, és tiszteletre méltó férfi formálódott, végre 
szü le inek , ’s nagy hattyúnak megegygyezésével megházasodván, 
boldog házassági életet élt. Több évig viselte a’ megye hi­
vatalait i s ,  mellyben igazság szeretete, ’s gyorsasága ĵltal különc 
bözteté meg magát, ’s a’ hivatal fénye sohasem  vakitá meg sze­
m e i t ,  ahoz szerfelett nem ragaszkodott, Hazafiul kötelességnek 
tartotta a rendek kívánságával szolgáim* hazájának, de midőn 
eljött ideje hivatalos pályája megszakadásának, lelkes nyugodt­
sággal^ hagyta el helyét, hogy más is részesülhessen a’ becsíilet- 
b e n , ’s a’ hazának, ’s emberiségnek szolgállásából folyó mennyei 
érzésekben,

Hogv ha ezen derék polgárrá vált férfit ifjúságiban a* nagy 
£>állyávf:l esett történet jó útra nem térítette vo ln a , nem lett



volna különbb azoknál, kik éltek pályáját eltévesztvén, a’ di-  
csősséget ’s nagyságot, bárdolatlanságokban, szeleskedésekben 9  

’s fenhéjázásokban keresték, a' köz jót pedig gyarapítani, az 
emberiség mennyei érzéseit ismérni, ’s másokkal is éreztetni nem  
tudván, nyomdokokat nem tisztelet, de gyalázat követi ,  és a’ 
józanok állal az emberi nemzet szemetjeinek tartatnak. Boldo­
gok , kik il ly  tévelyedésekböl az erény noha darabos, de mennyei  
megnyugató érzéseket, és valódi kellemekct éreztető útjára ko­
rán vissza térnek.

P é  1 d á k.
A’ meggondolatlan előítéletes, és a’ józan 

felvilágosodott élés módjaira nézve.

Csak nincs szebb dolog, igy szollá T . úr nemzetségének tör­
ésük fája előtt álva , mint a z ,  ha az ember származását o liy  fa­
míliából vesz i, roelly derék férfiakkal diszlett., ’s elhúnyt roko­
ninak neveit olvasván, ’s telteire em lékezvén, büszke érzések 
fejtették ki magokat kebelében; de elfelejtkezett magais díszes 
nemzetiségének érdemeit gyarapítani, m elly  az ő boldog állásá­
nak feltarlását eszközlötte volna. Az ő feje csak a’ familiai fén­
nyel vala tele , mellynek szinte o lly  bűbájos erőt lát I a tót t tu­
lajdonítani , mintha az ő te t , ’s gyermekeit képes lenne folyvást 
kedvező belyheztetésben tartani. A ’ gazdaság silányan , a’ ven­
dégeskedés, és látogatásokra való járás sűrűén gyakoroltatván, 
o’ számos gyermekek nem szorgalomhoz, de a* magok csekélv  
állásokat nagynak néző büszke érzésekhez szoktattatván, nem 
vala csuda, hogy T. úr házi könyülállásai esztendőről eszten­
dőre alább szállottak, csak a’ kevélység, dologtalanság , és fény­
re vágyódás gyökeresedtek m eg, sőt nevekedtek. — Már nem 
lehetett győzni a’ ház szükségeit, ki üresedett az erszény, a’ ka­
m ara, ’s a’ vendégek még is jöttek, és m entek , de i l ly  szűk kür- 
nyúlállásokban is bőségről vala szó az asztalnál, holott majd 
minden már a’ kölcsönözésből készült. Végre azok i s ,  kik szí-  

j*. vesen segítették T. úr szükségeit, soha se tapasztalván kölcsön 
adott segedelmüket megtérítve, megszűntek segíteni, ’s T. úr 
hogy büszke, ’s fényűző élete módjának adózzon, jószágait kez-  
dé idegeníteni. — Nevelek ezen szerencsétlenségei T. úr hitve­
sének hibáji is, mert nem érzékeny anyai, 's szorgalom érzéseitől 
vala lelkesítve, hanem a' fényűzés, és erkölcstelen indulatok 
hatalmaskodtak kebelében.

Midőn a’ házi szükségre kellett volna a’ pénzt kémélleni 
asszonyi drága ékességek vásároltattak h é ,  mellyek mi hamar 
vagy elromlottak, vagy uzsorások kezébe kerü ltek , azonban ha



egy nagy úri vendég tért bé T . úr házához, a’ büszke asszony­
ság százszorosán nézte köicségeit megtérítve, sőt ezeken kívül 
még asszonyságának külső kellemei bájolóbbak valónak titkon a* 
t iltott szerelem boldogtalaníló utjain is járt. Természetes követ­
kezése vala ezen élet módnak a’ végső pusztulás. Nem sokára 
egymás után következtek az execuliók , ’s T. ur mindenéből ki-  
velkeztetvén kegyelem kenyerére jutott akkor, midőn ag­
gott korát a1 nyugodalomba való élés, ’s gyermekei boldogsá­
gában való Öröm élesztették volna mennyei boldogságra. Nem e­
si házról nemesi házra járt kéregetni, hol sok helyeken méltó 
szemrehányásokat is szenvedett nyomorúságain kívül. — Hitve­
se egy attyafiához húzódott, ki némelly jószágait olcsó áron 
m egvette , ’s élte fogytáig azon summát is megemésztette, m elly  
a’ jószág illő árából hátra vala, ’s a ’ m e l l / ,  ha jó lelke lélt vol­
n a ,  még szorgalom járulván hozzá, férjének, ’s g\érm ekéinek  
kiélhetésére nézve elegendő tőkepénzül szolgálhatott vo lna , —• 
de férjét látni sem kívánta az inség idején. Gyermekei dologta-  
lanságban, és előítéletekben lévén nevelve semmivé le t tek ,  csu­
pán eggyik kapott mint dicsekedő , hízelkedő egy gyengeségek­
kel tellyes urnái menedéket, kinél mint tányérnyaló, és árul­
kodó sok rosszat követelt. Illy  vége leve T . úr fennhéjázó élete 
módjának, —  hóitok után nem tisztes, de alacsonyító emléke­
zet maradt u tánnok , ’s rósz gyermekei átkozták, kiktől bol­
dogtalan életeket vették. Ha a’ kevélység helyett józan, és em­
berséges gondolkodás módja uralkodott volna T. urnái, a’ fényű­
zés helyett szorgalom, és takarékosság, a’ henyélés helyeit  mun­
kásság , az erkölcstelenség helyett tiszta erkölcsök, és érzékeny  
szüléi gondoskodás ’s a’ t. házi állapot ja díszes tekintetű , gyer­
mekei derekak, szükség helyett bőség, a’ világ gyalázat ja helyett  
köz tisztelet jutalmazta volna a’ T . úr háza népét. Boldogok ! 
kik illy  romlásokat szülő gondolatoktól el nem ragadtatnak,

Istenem! m elly  n a g y ,  m elly  megfoghatatlan a’ Teremtő  
bölcsessége, így szollá G. úr gyümölcsös kertjében járkálván, 
inellyet ő tulajdon szorgalma által hozott virágzó karra, mennyi 
esztendőkig kellett nékem iparkodnom , míg örökségben , de 
rendetlen állapotban reám maradt kis vagyonomat jövedelmező 
állapotra hozhattam, mennyire le nézettengem kezdetben szom­
szédom T. ú r ,  kinek 3 annyi vagyon lévén, engem kínlódó kol­
dusnak kiáltott ,  ’s ime én boldog — Ó pedig szerencsétlen, ’s 
midőn ő engem kezdetben igazságtalan, és illetlen módokon el­
nyomni törekedett, most én birom vagyonának nagy részét igaz, 
és törvényes m óddal, mert annak illő árát megfizettem. Felesé­
gem h í v ,  ’s boldogságom részese; gyermekeim Istennek hála jó 
erkölcsüek, életre v a lók ,  ’s mindegyiknek tisztességes élés mó­
dot szerzettem. — Lássuk röviden melly móddal melly úton ju­
tott G. úr il ly  boldog helyheztctéőéhez.



G. űr egy d ísz e s , és egykor nagyon virágzó, de immár  
majd nem egészen feledékenységbe ment nemesi famíliának utol­
só magva vala , jó attya , 's annya korán elhaltak , ’s árvaságra 
jutott. —  Neveltetése gondviselője által nem szorgalommal, nem 
czélirányosan tétetett , ’s ő maga is ifjú korában több esztendő­
kig pajkos vala, és egy kevéssé nagyra látó, de közeledvén éret­
tebb korához, egyszerre nagy változás történt erkölcseiben ; —  

* általlátván ő ,  hogy ha magaviseletét nem változtatja, és a’ ma­
g i*  sorsának némelly kedvező fekvését nagyító üvegen fogja te­
kinteni, sem erkölcsiképpen, sem vagyonosságra nézve eió nem  
haladhat. —  Ezeknél fogva a’ tudományoknak tanulására, ’s de­
rék emberekkel való társalkodásra fordítá figyelmét, ’s utolsó 
esztendeit oskolai pályájának megkülönböztetett szorgalommal 
fo ly ta tta ,  haza kerülvén csak hamar az ország gyűlése a* kiütött 
háború szerencsésebb folytathatására nézve a’ nemességnek is 
fegyverre való kelését rendelvén, G. űr 2 2  esztendős korában 
szinte katonává le v e ,  és a’ nemes felkelő sereggel egy pár évekig 
mint Hadnagy szolgálván, magát jó maga vigelele, rends/.erete- 
t e ,  okos bánása m ódja , és egy pár ütközetekben, mellyekben  
részesült, kimutatott bátor vitézsége és ügyessége által köz tisz­
teletet szerzett, —  végre pedig a* nemes felkelő sereg haza os;?- 
lattatván, kis gazdaságát, m elly  az árendások kezében nagyon 
megrongálódott, állal vette. Látván hogy gazdasága magánoson 
lévén, nem a’ legjobban menne, sőt illy magános létele állal majd 
fajtalan életre is vetemedhetne, elhalározá, hogy megházasodik: 
voltak ugyan baráti, kik őtet ezen jó szándékáról leverni akar­
ták mondván: ne házasodj, minek kínlódnál, így boldogul ki 
é lhetsz ,  amúgy nyomorogni fogsz, a’ sok gyermek meg l e p ,  
őket csak boldogtalanoknak fogod nevelni, mert mit hagyhatsz 
nékiek. Melly re ő így felelt:  Azzal hogy házasodjunk, ’s gyer­
mekeket neveljünk , bár ha nehézségekkel i s , tartozunk a’ *ter- 
m észetnek, tartozunk a1 polgári, társaságnak. Gazdagokká lehe­
tem e’ egykor gyerm ekeim eim et, nem tudom , de én abban a’ 
boldogságot nem keresem. Fő lörekedésem abban fog á llani,hogy  
őket jól neveljem, életre valóknak, magok csekély sorsát meg- 
isméröknek, hív polgároknak és munkásoknak, ü g y  vélem , ha 
ezeket k övetik , egy darab kenyeret fognak tudni keresni:

I l ly  gondolkozása módja melleit tehát csak hamar meghá- 
*** zasodolt egy nemesi házból , mellynek javai mind férfi ágat i l ­

le t le k , ’s így a’ feleségével gazdagságot éppen nem várhatott,  
de e ’ helyett díszes tulajdonságai valának hitvesének, u. m. tisz­
ta erkölcsű, buzgó de nem vak vallásosság, szorgalmatosság a* 
házi dolgokban, férjét pedig tisztelte, szerette, iránta h ív& és 
jó maga alkalmaztatása állal gyakortai terhes gondok miatt ko­
morságát szelídíteni igen kellemelesen tudta. Hasonló jó férj va- 
la G. úr i s ,  ’s ezek felett igen előre látó ,  és vigyázó, ’s kezdet­
ben hitvesét, kit szerfelett szeretett,  egy kevéssé a’ fény űzésiül,



mcllyre egy kis hajlandóságot látott benne * okos előadásaival, 
sőt erős ragaszkodásával is józan gondolkozása módjához, az 
éretség útjára tudta hozni, llo ldog  házassági életeket számos gyer­
mekekkel áldá a’ mennyei felség, k.k minnyájan ép ek ,  és egész­
ségesek valának ,  ’s jó szüleik  által igen bölcsen neveltettek. G. 
úr észre vévén^ 1 hogy a’ gyermekek nevelésénél többnyire min­
den szülék abban hibáznak, hogy gyermekeikkel az ő házi álla­
p o to k n a k  valóságos fekvését meg nem ismérletik , ’s így neve- 
kedvén f e l ,  azok , képzelni s>e tudják, miképpen történik a’ vi­
lági é le t ,  mennyi gondokkal, bajokkal jár, ’s az említett ismé- 
retlenség miatt állaputjokat sokkal kedvezőbbnek gondolván az 
i f ja k , fenhéjázásokra ve tem ed n ek , sőt a’ szülék dorgálásai, ’a 
előadásai iránt is bizodalmatlansággal viseltetnek, ezen tapaszta­
lásánál fogva G. ú r ,  noha gye<rmekeit mindég zabolán tartotta,  
de egyszersmind hozzájok való nyájas leereszkedése által nem  
csak forró szereteteket nyerte m eg ,  de iránta o lly  bizodalom- 
mal viseltettek , hogy előtte semmit el nem titkoltak , sőt szü­
léiknek mint legjobb barátjoknak, jóltévojöknek mindent meg­
mondottak.

Igen gyakran elő hozta G, úr hív feleségétől, ’s gyermekei^ 
to l  körül vétetve vagyonosságának állapotját, '3 noha együtt vé­
ve szép summát érhetett b irtoka, megmagyarázá gyermekeinek,  
hogy ha ugyan az négyfelé fog o sz la n i , melly' csekély lesz egy­
nek egynek része , ’s így nem lehet más kinézésök, mint mago­
dat a’ kevéshez szoktatni előre, iparkodni, ’s egymást egyetér­
téssel kölcsönösen segíteni. Bölcsen osztotta gyermekeinek sorsát 
i s ,  három fiai közzül a’ legkissebbiket Jánost gazdának, és ha a’ 
sors úgy hozza magával, hivátalbeli embernek, legnagyobbik  
fiát Istvánt katonának, középső Pál nevű fiát pedig kereskedő­
nek nevelte. —  Ersébet nevű leányából pedig, annyához hason­
ló  jó tulajdonságokkal bírván , egy derék asszony v á l t , urát, ki 
Őtet feleségül ve tte ,  boldoggá tette , valamint magát és szárma­
zott gyermekeit is. János altyának jobb kezévé vált, ’s ok o s ,  és 
takarékos gazda , ’s néhány esztendőkig a’ vármegye hivatalait 
is serényen ,  és igazság szeretettel folytatta ’s boldog házassági 
életben élt. István nem azon gondatlan fijakat követte , kiket a’ 
katonai életnek díszes tek intete ,  és fénye ingerli a’ katonásko­
dásra, ’s annak terheivel megiwmérkedvén, ’s megérezvén a’ pus­
kapor szagát,  katonai életjeket gondatlanul oda hogyák , hanem 
jól megfontolván előre mit lé szen , késő öregségéig folyvást ka­
tonáskodott, ’s minthogy magát mind a’ békesség, mind háború 
idején jól és vitézül viselte, magos katonai rangokra tett szert,  
és köz tiszteletbe. P á l ,  ki kereskedővé le t t ,  kezdetben ném elly  
ostoba kevélységgel tellyes rokoni által megvettetett 5 hogy ő i l ly  
előttök alacsonynak látszó élet módra adta magát, de Pál attya 
bölcs tanácsai, ’s a’ maga józan belátásai által élesztetvén, lel sem  
vette az ócsárlásokat, ’s igen ügyes kereskedő vált b e lő le ,’sm in -



den dolgainak maga állva'n szorgalommal, és okossággal régire, 
igen tehetős emberré l e t t , örökségét pénzben vévén ki testvérei­
től , ebben nagy segedelme vala néki az egész nemzetségére i s , 
mert János testvérével, ki a’ gazdaságot v itte , és sógorával, ’s 
több atlyafiaival is társaságban á llo tt ,  és több honni termeszt- 
ményekkel igen szerencsésen kereskedtek, testvére János, és só­
gora szinte igen életre valók lévén — ők nagy ügyességgel szer­
zették bé a’ kereskedés tárgyait, Pál pedig a külföldéi ismérő- 
sebb lévén levelezett is a’ külföld iekkel, ’s több ideje is lévén 
az eladásokat végre hajlani, ezeket követte el. Azonban minnj'á- 
jan egymás hasznát jó lelki ismérettel inunkálódtdk.

] Ily igyekezet által G. úrnak életre való gyermekei nem csak 
az ő házi á llapotoknak boldogságát, de az ország kereskedésbeli 
előmenetelét is gyarapítván, beonek nagy gyönyörűsége vala. Ó 
még élte előtt kiadta javait jó gyermekeinek, ’s öreg napjait hol 
eg g y ik ,  hol másik gyermekénél gyönyörűséggel töltötte hitvesé­
vel e g y ü tt ,  kik őket határtalanul tisztelték. Végre végső órájok 
is bekövetkezvén rangjokhoz, ’s érdemekhez illő módon temet-  
tellék el őket érzékenyen tisztelő szerető , 's boldog karban lé­
vő gyermekei.

Hogy ha G. űr takarékosság, és okos gondolkodás módja he­
ly e t  ostoba farniliai gőg g e l , ’s dologtalansággal lett volna eltel­
v e ,  ’s szégyenlette volna a’ maga kezdetben gyenge állását elis- 
m érni, es tetteivel is igyekezett volna inkább fényleni, mint va­
lódi erősbb állást eszközölni szorgalma által, ’s gyermekeinek is 
nem nyitotta volna fél szem eiket, hogy állapotjokat jól felfog­
hassák , ’s ahoz képpest intézhessék lépéseiket az élet sikám?ó 
pályáján, nem előmenetel, de romlás, és homály fogta volna 
őtet körül, ’s gyermekeiből nem józanon gondolkodó , és vilá­
gosan látó hanem tévelygők, vaksággal küszködök, és a’ porban 
fetrengők váltak volna. Mi szebb tehát mint azon fekvést, m ellv-  
ben vagyon helyheztetve az em ber, ’s állapotjút nem szégyenle- 
n i , ’s okosság, és munkásság által előmenetelt eszközölni. —

Az egészség’ állapotáról, ’s annak feltartásáról 
egy— két szó.

A’ testi egészséget különösebben három dolgokra való felvigyá  
zás által lehet feltartani* lször A’ testnek mozgás által való fris­
sítése , és kipihentetése, 2szor Az é te lek k e l ,’s italokkal való m ér­
sékelt élés, 3szor A’ megromlott egészségnek orvoslás által való 
helyre állílása által.

A’ mi az elsőt illeti: a’ tapasztalás bizonyítván , hogy azon 
emberek sokkal tovább élnek , és egészségesebbek , kik inkább 
mozgó, mint egy hetyben ülő életet folytatnak, minden, ki egész­
ségét szereti , naponkint testi erejét dolgozás, vagy gyalogolás,



lovaglás ’s a’ f. által gyakorolja, és a’ külső levegő viszontagsá­
gaitól kivált a* gyermekeket igen óvni nem kell ,  hadd szokja­
nak mindenhez, ’s azok i s ,  kik elpuhúlva nincsenek hidegtől ne 
óvják magokat. Legegészségesebb a’ testnek, ha valami kézi mun­
kát, gyakorol az ember. A’ kézi munkások, és mester emberek 
úgyis ezzel foglalatoskodnak, — ezekről tehát erre nézve itt nincs 
szó. —  A’ tehetőssebbek is tehát, kik dolog nélkül élhetnek,  
igen bölcsen tesz ik , ha testi munkát gyakorolnak, mellyre a’ 
mezei gazdaság és kertek mivelése elég tágas mezőt nyitnak. Va­
lamint a’ mozgást, úgy a’ nyugodalmat is a’ test megkívánja, az­
ért álmatlansággal epeszteni az egészséget veszedelmes, — 6 ~ 7 
órai nyugodalom elég a’ testnek, azonban bébe korba nem árt 
az álmatlankodást megpróbálni, mert az által is erősödik a’ ter­
mészet; — ’s ha az embert valami kedvetlen környülállasok  
(me'llyek a’ világi életben megtörténhetnek gyakran) álmatlan­
kodásra kinszeritik, az o lly  embernek, ki próbálta néha, meg 
nem árt o lly  hirtelen , mint annak, ki mindenkor a’ legnagyobb 
pontossággal flgyelmez az álomra, és nyugodalomra nézve is.

A ’ mi a’ 2 - ti lkat t. i. az ételekkel italokkal való mérsékelt 
élést illeti? éleiében, italában mértékletes legyen kiki , melly  
történik ú g y ,  ha az ember még akkor szűnik meg enni, midőn  
még valamivel többet is megehetne. Ha torkig eszik az ember, 
teste alkalmatlanná válik a"’ dologra, elméje a’ gondolkozásra, 
sőt betegség is származik abból gyakran. A’ ki pedig aẑ  erős 
italokkal rendetlenül é l ,  nem csak becsületét, és vagyonát fo­
gyasztja, hanem életét is rövidíti, mert az erős italok az érző 
inakat elgyengítik , es korán való halait, sokszoi a tuzesziles 
által hirtelen való guta ütést okoznak.

A’ mi a’ 3-ikat i l le t i ,  t ,  i. a’ megromlott egészségnek or­
voslás által való hellvre á llítását, erreuézve a’ következendóket  
k e ll  megjegyezni; hogy t. i. a’ betegséget sokkal könnyebb kez­
detben meg gyógyítani, mint midőn e lh a ta lm a z o t t .  Azért az or­
voshoz jobb kezdetben mint késő folyamodni, sőt vágynak igen 
sok ollyan betegségek, mellyeket kezdetben bizonyosan, ké­
sőbb lehetetlen meg gyógyítani, ’s halált okoznak.

Mihelyest az ember egészségének változását é r z i ,  kivált ha 
belső részeiben vagyon a’ nyavalya eredete ’s ingere, az ételek­
kel italokkal mértékletesebben e lljen , ’s erősilo italokat kivált 
gyúladós tüzes állapotban, betegségben, ne ig y o n , mert az a 
veszedelmet neveli  ̂ es könnyen holfllt okozhat  ̂ es minden nya- 
valyában könnyen emésztő eledeleket kell enni. Ezeknél lógva 

hnqos és szerfelett’ siros élelek veszedelmesek a’ betegeknek.  
Szükséges még azlis megjegyezni, hogy a’ beteg állapotban a' 
bátorság igen használ. Ez alatt nem értetik, hogy a’ beteg ma­
gát semmitől se ó v ja ,  ’s mindennek ki tegye magát, hanem lel­
ki képpen el ne csüggedjen, ’s bízzon életéhezés az Isteni gond­
viselésben. 'Még a’ pestis idején is a’ bátor el nem csüggedő em­



b e r e k  in k áb b  é le tb en  m a rad nak . V á g y n a k  e l l é h b e n  o l l y  fé lén k
emberek is ,  kik a’ legegészségesebb korokban is mindég orvosol­
jak magokat ’s erőszakosan gyengítik ez által testi alkotmányom 
k á t ,  s minden legkissebb időváltozásoktól rettegnek, jóízűen is 
alig , inkább félve esznek, ’s mind ezek által halálokat siettetik.

Nyárban a' hideg vízben való fördés, télben a’ hébe korba 
való iábaztatás igen használ. Az elgyengült testet vagy tagokat p. 
o.labakat igen hasznos hidegvízzel vagy hóval megmosni és hir­
telen gyapjú szövettel p. o. flanellal vagy tiszta ruhával száraz­
ra törülni, sőt meg is dörgölni jó l,  (frutirozni.) A’ táncz, futás'; 
vagy gyalogolás állal okozott felhevülés esetében hideg vizet innya 
veszedelmes, gyakran halált okoz. Ila valaki ezen gondatlansá­
got, követi el, azzal orvosolhattja történhető veszedelmét, hogy  
az ívás után megint azonnal sebes mozgást gyakorol vagy továb­
bi tanczolás, futás, sebes gyalogolás által ’s a’ t.

Megelégedést ’s világi böltsességet gyarapító 
utasítások, ’s elmélkedések,

. . .  J1') Iía ,a* raa ^ ra egyenlően felosztatnék is az emberek 
között ,  mar holnap változások történnének, ’s az egyenlőség 
megbomlana, es nincs nagyobb esztelenség mint azt hinni, ho^y 
az egyenlőség kivihető. De mégis uralkodik egy neme az egyen­
lőségnek nagy mértékben az emberek k özött ,  nem a’ külső va- 
gyonosságra s megkülönböztetésekre nézve, hanem az emberek­
be belső érzéseiben. Ugyan is minden szerencsés helyhez!etései-  
ben is az embereknek fogyatkozásai, bajai történnek. — Mivel a’ 
megszokott s folyvást tartó jó ,  ingerét kellemeit elveszíti,
érzi azt a’ bővséffben úszó n o  ‘XT m i n i  a rr  Hl t o r . . !  .A1 n em

szül 
baja

J    U J I U L  a  J j a j u i v u u z .  S Z O K . O U I

embernek â terhesebb kedvetleh környülállások. Az országokat 
Jiro koronás íejedelmeket sokkal több terhes gondok , félelmek  

háborgatják, mmt a’ közönséges embert; ’s gyakran a’ dús gaz- 
< agtiak azon bővseg, mellyel b ir , unatkozást okoz mind a* m el­
lett i s ,  hogy külső színe léteiének igen bájoló, ’s nagyobb me^- 
e egedellenseget, mint a napszámosnak a’ szükség. Illy különös 
tarban lévén az ember külső állapoljára és belső érzéseire néz­

ve helyheztetve , nincs más mód a’ boldogság ’a j.ieg elé^edés 
eleresere nézve, mint az, ha kiki azon állapottal, m e l ly e l&ncki 

m^r t ’ mege[égszik, a’ maga és hozzá larlozandói feltar- 
asarot azonban környülállásaihoz képpest józan munkásság, 

a rek.osság , és igyekezet állal gondoskodik. Illy  gondol* 
ozas, i ly éles mód által nem csak a ‘ tisztességes kiélhetés, 
yugodalom es megelégedés tétetik biztosságba, de az elet dara- 

pályáján gyakran a' szerencse^ megkeresi a’ bölcs vándorlót,
G *



niellynek mosolygását használván^ állapot ján előmeneteles vál­
tozást is eszközölhet. — Boldogtalanok, kik azeit nyug 1 a a ta­
n o k ,  azért megelégedetlenek , hogy miért nem mert a sors sza­
mokra több kedvezéseket, mert ez'nem vezerel azon útra, hoL 
azt a’ mit keresnek , megtalálni lehetne.

2.) Bár mennyire haladjunk is elő a’ tökéletesedésben, soha 
oda nem juthatunk, hogy minden ember jó és becsületes légyen, 
ez int arra, hogy czélban vett jó cselekedeteinket ne tegyük tar­
talék nélkül közönségessé, mert a’ rosszak gatat tehetnek s meg­
akadályoztathatják , semmivé tehetik lépeseinket, s így minden 
vigyázó légyen. Mindazonáltal bizodalmatlansagot mutatni ki­
vált durván az isméretlenekhez igen megsértő. lorekedtn  kell 
tehát az embernek nem csak körülötte lévőit ism erni, de olly  
éles látáshoz is ju tn i, hogy az idegen embert is beszedebol, cse­
lekedetéből, magaviseletéből hirtelen meg ismerhesse, s a sze­
rint alkalmaztassa magát. Egyébbiránt a tisztelettel e? bf c^  eL 
érzéssel egybecsatolt egyenesség ollyan kulcs , melly állal min­
den embernek szívéhez lehet jutni, ’s vegre ellensegei is tisztel­
ni kezdik az embert. . , ,

3.) Gyakran a’ mostoha kÖrnyülallasok olly  karba helyhez-  
tetik az em b ert , 'hogy fogadott szavának , ’s kötésének is eleget 
nem lehet. Ha kisül hogy a’ fogadó ’s lekötelezett fel nem a óm ­
ra építette Ígéretét, de valódi dologra és semmit el nem mulasz­
tott annak te ljesítésére  , ’s a’ fatnm tett gáto l,  megérdemli,  
hogy a’ másik fél iránta figyelemmel, nemes lekuseggel es ne. 
inelly  engedésekkel viseltessen. De ha ezeket elmulatta a taiLo- 
y,ó , méltó hogy rajta a’ szoros igazság szavai hidegséggel végre­
hajtassanak, 's ha még azis kisül, hogy előre tudta isméi le te­
hetetlenségét Így mást alnokúl csalt m eg, büntetést s m egsél­
tetést érdemel. u

4.1 Nem lehet .semmin úgy csudalkozni mint azon , nogy 
kevéiy és irigy emberek találtatnak, mert mindennek a maga 
javára törekedni fő czé lja ,’s ezek magok távoznak czeljoktol ak­
k o r ,  midőn ahoz közelíteni törekednek, vagy azt mar elerve 
gondolják. Ugyan is a’ legszerencsésebbet, gazdagabbat is a sors 
ezerféli  csapásai alászállíhatják. Mennyivel kínosabb .Ily esetben 
a’ kevélynek a’ csapás terhe ? — sót azon segedelmek is, m ellyek-  
kel a’ jó szivüek és irgalmasok megsegítik, kínosak n ek i , es szé­
gyent ébresztenek dagályos kebelében. A’ szegény kevelynel szá­
nakozásra méltóbb nincs, mert o lly  rab, ki a maga *m«n , me 
lyeket gyakran dologtalansága által okozott , szükségéitől ere e- 
nek sem meri mondani, ’s azt titkolván fajdalmait neve i ,  me 
a' fájdalmas érzés kiöntése enyhíti szenvedésünket. ■

A z Ir ig y  m in d en  ked vező  tá rgy  i r á n t ,  m e l l \ e  más í r ,  
Knaazankodáíra g y u l á d , ’s epés g on d ola tok ra  e m e ly e d ik  k eb e le .  
A v a s v  n incsenek  e ’ ? n em  tör tén n e k  e e lég  baja ink  a világi e le t -  
b e n 7 ’a van e’ e sz te len eb b  a n n á l ,  ki azon e r z e s e t , m e n y n e k  i)a-
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joló örömet kellene ébresztem felebarátunk szerencséjének, latásá- 
bői: keserűvé, boszszúságot fórra ló yá változta ttja.

5.) Azon ember, ki az idegent ki neveti, ki gúnyolja, azért,  
hogy nemzeti nyelvünkön hibásan b eszé l , hazájának ellensége, 
az emberséget pedig Öszvegázol ja. Ugyan is ha valaki szülötte 
nyelvén kívül mást is meg tanúi, iparkodásanak tiszteletes vol­
tán kívül aztis bizonyittja , hogy azon nemzetet, azon nyelvet, 
mellyet megtanult, tiszLeli és becsüli. Azokat pedig gúnyoln i,  
kik benünket tisztelnek, alacsonyság. erkölcstelenség, ’s gyak­
ran rossz akarónká változtatják a z t , ki bennünket örömest sze­
retne; — de embertelenség is és kis lelküség, mert a’ gyengét 
nem ki nevetni; de elősegíteni rendelik a’ jó erkölcsök es az em­
beriség törvényei. Én tisztelem azon embert, ki ha bar hibásan 
is nemzeti nyelvünkön sz ó l l ,  ’s a’ mit véle leszek a z ,  hogy hi­
bás kimondását tisztelettel megigazítom, ’s úgy vélem ezekben 
minden józan minden derék velem tart.

6.J Egy egy nagyobb ’s féltőbb kincse nem lehet, a’ nemze­
teknek a’ nyelvnél. —• Ugyanis a’ világi történetek bizonyítják, 
hogy azon nemzet, mellynek nyelve gondatlansága miatt elkor- 
csosodolt ’s elenyészett, azt többé életre hozni nem vala képes. 
—  Törvényeket, mellyek elm últak, ismét felébreszteni, ’s új- 
jakat, mellyek boldogabbakká tehetnek, teremteni lehet:  de az 
elhalt nyelvet feléleszteni nem , — ’s igy a’ nemzeti nyelvet gya­
rapítani — becsülni — a’ legnagyobb hazaíiui érdem , mert o l ly  
kincs védélmeztetik á lta la , meily ha elvész —  megtalálni soha 
sem lehet.



lalatja az Okos Gazdának és a’ Toldalék 
Olvasó Könyvnek.

B evezetés .  (Fe losztása  a* gazdasági tu d o m á n y n a k .)
1-ső Szakasz. A’ Földismérel Tadományról (Agronomia.) 
f  e j e z  e t. A’ földnek különbféle nemeiről ’s a ’ t.
II-dik Szak asz. A’ Földmivelésről (^agricullura.)
1~so Fejez. A ’ vad földnek megtelekesiléséröl ( f r e t t r  farínig )

2-dik Fejezet A ’ megtelekesítelt és szántás, ásás ’s a’ t. 
által mivelhelő földnek munkálásárol ’s a’ t.
3-dik fejezet. A’ nevezetesebb földmivelői szerszámokról.
4-dik fejezet .  Közönséges észrevételek a’ trágyázásról és 
a trágyának különbféle nem eiről, (itt adatik" elő a’ kü­
lönbféle eredeti földnemeknek keverés által való javitá— 
sa i s , egy két szó a’ mészroi és hamuról mint föld ja­
vító szerekről.)

III-dik Szakasz. A’ plánták termesztéséről.
1-ső Fejezet. Közönséges észrevételek a’ pláták termesz­
téséről. (Észrevételek a’ magra nézve az idegen planlák- 
nak uj vidékhez való szoktatásáról, a’ gazdaságos plán­
ták különb féleségeiről.

2 -dik Fejezet. A ’ lü levelű élet plánták termesztéséről. 
A ’ búzáról, tenkelyről,  rozsról, árpáról, zabról, ezek­
nek hasznairól, vetése módjáról, betakarításokról’s a’ t.

3-dik fejezet. A’ szélesebb levelű élet plántákról. A’ kö­
lesről , tatárkáról, kukuriczáról, a’ fii és széles levelű  
élet plánták, sovány, középszerű és gazdag terméséről.
4-dik Fejezet. A’ hüvelykes élet plántákról, a’ paszuly-  
r ó l ,  borsóról, lencséről, babról.

5 -dik fejezet. A’ nevezetesebb takarmány plántákról, 
m ellyek emberek, és állatok táplálására fordíttatnak.  
A’ krompélyról, sárga répáról, czékláról, káposzta ré­
páról, tehén répáról, kerék répáról, ’s ezen plánták 
magvainak szaporitásáról.

6-dik Fejezel. Azon takarmány plántákról, mellyek csu­
pán a’ házi állatok táplálása végett lerrneszletnek. A ’ 
bükkönyről, lóheréről, kék virágú luczernaról, sárga 
virágú luczernaról, muharról, ballaczimről, vad zabról, 
perjéről, csalánról. A ’ legelői füvek miveléséről. A’ ter­
mészetes rétekről, széna csjcáíásról 5 a’ l.



4 6 . — 7 -dik Fejezet. A’ nevezetesebb kereskedésbeli plán-iák m i-  
veléséről. A’ lenről, a' kenderről, dohányról, repczé- 
ről , jóféle sáfrányról.

4 8 . -  8 -dik F ejezel. A’ kertek mivelésérol. A’ veteményes kert-  
ről. A’ gyümölcsös keitekről, a’ gyümölcsfák nemesíté­
sének nevezetesebb módjairól, az oltván} osok ró l, sze- 

* m ezősről, párosításról, hasításba való oltásról, az ólt—
• ványoknak neveléséről, kiültetéséről, az örökös helyeik­

re kiültetett fáknak mivelésérol ’s természeti tulajdon­
ságairól, nyavalyáiról, a' gyümölcsfák ellenségeiről,  
dér fogókról.

5 9 . — 9 -dik Fejezet. A ’ szóllőmivelésről.
61. — 1 0 -dik Fejezet. Az erdők mivelésérol#
63. — IV-dik Szakasz. A’ foldmivelésbeli rendszerekről.
63. — 1 -ső Fejezet. Közön.-éges észrevételek a’ foldmivelésbeli 

rendszerekről, az ugar tartásnak szükséges, vagy szük­
ségtelen voltáról ’s a’ t. és más alkalmalosabb földmive-  
lésbeli rendszerek behozatala módjáról, a’ széllyel szórt 
földeknek egybetagositásáról (commassatio) ’s a’ t.

6 9 . — 2 -dik Fejez. A ’ foldmivelésbeli rendszerekről különösebben.
7 4 . — V-dik Szakasz. A’ barmok, és gazdaságos bogarak tenyész­

téséről.
74. — 1 -ső Fejezet. Közönséges észrevételek a’ házi állatok ne-' 

m erői, fajtájáról, és az abból természetesen következő 
nemesitési ok főkrö l,  a’ természet játékáról, és az elal-  
lyasodás okairól.

7 7 . — 2-dik Fejezet, A’ lovak tenyésztéséről. Egyszerű , de igen 
fontos észrevétel a’ lovak nagyra növesztésére nézve 's a’ t.

7 9 . — 3 -dik Fejezet. A’ szarvas marhák tenyésztéséről, a’ juhok  
tenyésztéséről, szamárról és kecske tartásról.

8 3 . — 4 -dik Fejezet. A 1 lovak , szarvas marhák, juhok ’s a’ t.
nyaralásáról, teleléséről, és az istállókról, ak iok ró l,  
sózásról.

8 6 . —  5-dik Fejezet. A’ sertések és baromfiak tartásáról.
8 8 . — 6 -dik Fejezet. A ’ méhek és selyembogarak tenyésztéséről

némelly észrevételek.
89. — Vl-dik Szakasz. A’ jövedelmekkel való gazdálkodásról.
89. — 1 -ső Fejezet. A’ megkiméllésről. A’ házi költségek és ter-

mesztmények megkimélléséről ’s a’ t.
92. — 2-dik Fejezet. A' gondviselésről és életrevalóságról Észre­

vételek a’ gondviselésről. A ’ számadásokról ’s a’ t.

A’ Toldalék Szakaszok Foglalatjai.
3. — 1 . §. Közönséges észrevételek a’ házi állatoknak egészséges 

és beteges állapot iáró l, (a ’ nyavalyák felosztásairól . } 0ltjáról, (u’ nyaval 

%



5. — A * lovak neve2 etesebb nyavalyáiról és orvoslása módjai­
ról. 5. §. A ’ tüdő gyuladásról. 6- §• A’ máj és lép gyu- 
ladásról. 7. §• A’ lépíénéről. 8. §• Az agyvelő gyuladás- 
ról. 9. §. A’ lónak butaságáról. 10. §. A’ vízi tályogról.  
l1 .  §. A’ jóféle gugás betegségről» vagy kehtisztulásról, 
a’ rósz fajta gugás betegségről, a’ takonyról, és a’ bőrt 
kirágó fene féregről. 1 3 .  §« A’ szarvas betegségről 14. §. 
A’ nyak gyuladásról. 15. §. A’ kolikáról, vagy egerezés- 
rol, 18. §. A’ száraz kebről. 19.  §. A’ RührŐl. 20.  §. A’ 
szemnek nyavalyáiról. 2 1 .  §. A ’ büdös boka varról. 2*2. 
§. A’ körömnek nyavalyáiról. 2 3 . §. A’ rokkanásról. 24. 
§. A’ pókos lábokról, kaptáról. 25* §• A’ tüzes és hideg 
húsos 's vízi daganatokról. A’ nyereg törlésről. 26. §. AJ 
gilisztákról és pondrókról.

22. —  A’ szarvas marhák nyavalyáiról. 27. §. A’ nyelv fenéről, 
vagy halhójagról. 28. §. A’ gyomor száradásról, (marha 
dög.) 29. §. A’ köröm és száj fájásról. 30. §• A' felpulfa- 
dásról. 3 i .  §. A’ véres hugyozásról.

29. —  A ’ juhok nyavalyáiról és orvoslások módjairól, (V különb­
féle betegségekben használni szokott orvos szerek elő­
terjesztése. 3 2 . §. A’ juhok egészségének megismertető je­
le ir ő l ,  természetekről, az orvosi szerekhez való csudá­
latos vonszódásokról. 3 3 . §. A’ rothasztó betegségről. 3 4 . 
§. A’ métely betegségről. 3 5 . §• A’ szőrféregröl. 3 6 . §. 
A’ himlőről. 37. §. A ’ rühről. 3 8 . §. A ’ kenngősségről.  
3 9 . §. A 1 tüdő gyuladásról. 4 0 . §. A ’ lépfenéről. 4 1 . §. A’ 
körömfájásról. 4 2 . §. A’ bárányoknak fosásáról. 4 3 . §. 
A’ bárányoknak megmerősödésekről. 4 4 . §. A’ gilisztás- 
ságról. 45. §• A’ felpuffadásról, kolikáról. 46. §. A’ fark 
fenéről. 47. §. Figyelmeztetés.

42. — A* sertések nyavalyáiról ’s a’ t. 48. §• A’ torok gyikról.
4 9 . §. A’ házi állatokon tétetni szokott érvágásoknak 
módjáról.

4 3 . __ N ém elly  nevezetesebb orvos szereknek erejéről, ’s tulaj­
donságairól,

5 1  ̂    Eredeti Történetek , okos mondások , és állítások.
5 1 . __ Kovács Jő’sef  története.

  Egy hetyárkodó, később jo útra tért urfinak története.^
g2 . __ Példák a’ meggondolatlan előítéletes, és a’ józan felvila-

gosodott élés módjaira nézve.
9 7 .   Az egészség állapot járói, ’s annak felt artásáról egy— ketszo.
9 g. — bölcs mondások 1, 2, 3 , 4, 5 , és C-dik számok alatt.








